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ÖZ 

ABDULLAH ÎLÂHÎ’NİN NECÂTU’L-ERVÂH MİN DENESİ’L-EŞBÂH ADLI 

ESERİ  

(METİN- İNCELEME) 

İPEK ŞENGÜL 

Abdullah İlâhî, XV. yüzyılda yaşamış önemli bir mutasavvıf ve şairdir. 

Tasavvufun bu dönemdeki etkin rolü Abdullah İlâhî’yi ve yazdığı eserlerin içeriğini 

geniş ölçüde etkilemiştir. Gençlik yıllarında tefsir, hadis, fıkıh ilimlerini tahsil ettikten 

sonra tasavvuf ilmine olan sevgisi, onu çeşitli yerlere seyahat etmeye ve dönemin 

büyük âlimleri ile görüşmeye sevk etmiştir. Bu seyahatleri ve ilme olan merakı 

neticesinde Arapça, Farsça ve Türkçe olmak üzere üç farklı dilde pek çok eser kaleme 

almıştır. Bu çalışmanın konusu ise Abdullah İlâhî’nin hem Farsça hem de Arapça 

olarak kaleme aldığı Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh adlı eseridir.  

Çalışma üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde Abdullah İlâhî ve hayatı 

üzerinde durulmuş; ikinci bölümde Necâtu’l-ervâh’ın nüshaları ve onların şekil 

özellikleri, dil ve üslûbu ve içerdiği konular incelenmiş; üçüncü bölümde ise Necâtu’l-

ervâh’ın tespit edilen nüshaları ile oluşturulan tenkitli metni verilmiştir. 

 

Anahtar Kelimeler: Abdullah İlâhî, tasavvuf, Fars edebiyatı, Necâtu’l-ervâh, 

metin tenkidi. 
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ABSTRACT 

ABDULLAH ILAHI’S WORK NAMED NECATU’L-ERVAH 

MIN DENESI’L-ESHBAH 

(TEXT-ANALYSIS) 

IPEK SENGUL 

Abdullah Ilahi who lived in the 15th centruy is important sufi and poet. The 

active role of sufism in this period has greatly influenced Abdullah Ilahi and the 

contents of his works. In his youth, he collected tafsir, hadith and fıgh sciences. His 

love for the science of sufism led him to travel to various places and to meet with great 

scholars of the time. As a result of his travels and curiosity, he wrote many books. 

Some of these works are Arabic, some of them are Persian and some of them are 

Turkish. The subject of this study is Necatu’l-ervah min denesi’l-eshbah which was 

written both in Persian and Arabic by Abdullah Ilahi. 

The study consists of three parts. In the first chapter, Abdullah Ilahi and his life 

are emphasized. In the second chapter, the copys and shape features of Necatu’l-ervah, 

the language and style, and the subjects it contains were examined. In the third chapter, 

the critical text of Necatu’l-ervah was given.  

 

Keywords: Abdullah Ilahi, sufism, Persian literature, Necatu’l-ervah, critical 

text. 
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ÖNSÖZ 

Bu çalışma Abdullah İlâhî’nin “Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh” adlı dili 

Farsça-Arapça olan eserinin tenkitli metnini (metin-inceleme) ve metin içeriğini esas 

almaktadır. Abdullah İlâhî; Fatih ve II. Bayezid dönemlerinde yaşamış, yaşadığı 

dönemde ilmî faaliyetleri ile etkili olmuş bir mutasavvıf, aynı zamanda şairdir. Yakın 

çevresi ve devlet adamları üzerinde etkili olan Abdullah İlâhî, Nakşîbendiliğin Batı 

Anadolu ve Rumeli’de yayılmasında büyük rol oynamıştır. 

İlmî faaliyetleri ile yaşadığı dönemde pek çok mürid yetiştiren ve pek çok eser 

telif eden Abdullah İlâhî’nin hayatı ve eserlerini konu alan pek çok çalışma yapılmıştır. 

Birincil kaynaklarda çocukluğu ve ailesi hakkında çok fazla bilgi bulunmasa da 

gençlik yıllarında tahsil ettiği ilimler, ilim için yaptığı seyahatler, tanıştığı ve 

kendilerinden istifade ettiği dönem âlimleri hakkında bolca bilgi bulunmaktadır. 

Abdullah İlâhî’nin bu kaynaklarda zikredilen eser isimleri farklılık göstermektedir. 

Kimi kaynaklar ona ait pek çok eserin adını zikrederken kimi kaynaklar ise iki veya 

üç eserinden bahsetmektedir. Abdullah İlâhî’nin birincil kaynaklarda adı geçen 

eserleri “Abdullah İlâhî’nin Eserleri” bahsinde tablo olarak verilmiştir. Ona nispet 

edilen veya onun olduğu kesin gibi gözüken bu eserler, müstakil bir araştırma konusu 

olarak ele alınabilir.  

Bu çalışma üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde Abdullah İlâhî’nin 

hayatı üzerinde durulmuştur. Kaynaklarda hayatı hakkında verilen bilgiler 

doğrultusunda Abdullah İlâhî’nin yaşadığı dönemdeki etkisi, tasavvufun onun zihin 

dünyası ve yaşantısı üzerindeki etkileri açıklanmıştır. Abdullah İlâhî’nin bu etkisi 

yalnızca yakın çevresi ile sınırlı kalmamış, ilmî faaliyetleri devlet büyüklerinin de 

kendisine teveccüh göstermesine sebep olmuştur. Yine Abdullah İlâhî’nin eserleri, bu 

eserlerin dilleri, içerikleri ve ona aidiyeti kesin olmayan eserler birinci bölümde 

üzerinde durulan konulardır. 

İkinci bölümde Abdulah İlâhî’nin Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh adlı 

eseri, eser hakkında bilgiler, eserin dil ve sanat özellikleri, eserde yer alan ayet, hadis 

ve manzum iktibaslar ve eserde adı geçen özel isimler belirtildikten sonra eserin kısaca 

özeti verilmiştir. Özette Abdullah İlâhî’nin velâyet, temkîn, müşâhede, mücâhede, 
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mürîd ve mürşid, cem’, murâkabe, uzlet, namaz, oruç ve daha pek çok tasavvufî ve 

dînî literatüre dâir kavram ve unsurları ele alışı üzerinde durulmuştur. Bu eserin beş 

nüshası tespit edilmiştir. Bu nüshaların hangi kütüphanelerde olduğu ve nüshalar için 

kullanılan rumuz bilgileri de  bu bölümde verilen bilgiler arasındadır.  

Üçüncü bölümde ise eserin nüsha bilgileri, metin tenkidinde takip edilen yol, 

nüshaların tespiti ve farkların işlenmesinde takip edilen yol ve tenkitli metinde 

uygulanan imla özellikleri ele alındıktan sonra Necâtu’l-ervâh’ın tenkitli metni 

verilmiştir. Tenkitli metin, mevcut beş nüshadan oluşturulan muhtemel şecere ve bu 

muhtemel şecere üzerinden elde edilen bilgiler doğrultusunda üç nüsha üzerinden 

yapılmıştır. Tenkitli metin oluştururken nüshalarda yer alan mensur ve manzum tüm 

ibareler dikkate alınmış ve nüshalar arasında görülen bütün farklılıklar dipnotta 

gösterilmiştir. 

Sonuç kısmında bu çalışmanın bölümlerinde verilen bilgiler 

değerlendirilmiştir. Bu değerlendirmeler ışığında ise mutasavvıf aynı zamanda bir şair 

olan Abdullah İlâhî’nin ilmî birikimi, üslûbu, devam ettiricisi olduğu Nakşîbendiyye 

geleneğine katkıları ve Necâtu’l-ervâh’ın Fars edebiyatı ve tasavvuf literatüründeki 

yeri değerlendirilmiştir. 

Bu tezin hazırlanması ve nüshaların tespiti aşamasında Süleymaniye 

Kütüphanesi’nden, Manisa İl Halk Kütüphanesi’nden, Millet Kütüphanesi’nden ve 

Atatürk Kitaplığı’ndan istifade edilmiştir. 

Gerek konu seçiminde gerek tezin hazırlanması aşamasında kıymetli 

yardımlarını ve zamanlarını esirgemeyen saygıdeğer hocam Dr. Öğr. Üyesi Kadir 

TURGUT’a ve yine tezin çeşitli aşamalarında kendisinden istifade ettiğim Prof. Dr. 

Ali GÜZELYÜZ, Dr. Öğr. Üyesi Ercan ALKAN, Dr. Öğr. Üyesi Nurgül 

KARAYAZI’ya, Öğr. Üyesi Nesrin GEZİCİ’ye, Öğr. Üyesi Samir Antifah’a, Öğr. 

Üyesi Rıdvan Shahrour’a, Arş. Gör. Kübra Betül BAYDAR’a, Uzm. Yard. Hüseyin 

ÖRS’e ve her zaman yanımda olan kıymetli aileme teşekkürü bir borç bilirim. 

İpek ŞENGÜL 

İstanbul, 2019 
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GİRİŞ 

Bu bölümde öncelikle Abdullah İlâhî’nin etkin olduğu döneme gelinceye kadar 

Nakşîbendiyye tarîkatinin tarihsel süreç içerisinde oluşumu, coğrâfik yayılışı hakkında 

Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi “Nakşibendiyye”1 maddesinden istifade 

edilerek kısaca bilgi verilecek, ardından Abdullah İlâhî’nin bu süreçteki yeri ve 

kaynaklarda Abdullah İlâhî’nin bu sürece olan etkisinin ele alınış biçimi ve Türkiye’de 

Abdullah İlâhî ile ilgili yapılan çalışmalar değerlendirilecektir. 

Nakşibendiyye tarîkatı, İslam dünyasında Kâdiriyye’den sonra en yaygın 

tarîkattır. Ana vatanı Orta Asya’dır. İslam dünyasının hemen her bölgesinde etkili olan 

Nakşîbendiyye; Arap Yarımadası, Mağrib ve Sahra Altı Afrikası’nda etkin 

olamamıştır. Nakşîbendiyye tarîkatının silsilesi bazı kaynaklarda Hâce Yûsuf el-

Hemedânî, bazı kaynaklarda ise Yûsuf el-Hemedânî’nin halîfesi Abdulhâlık 

Gucdüvânî’ye dayandırılmaktadır. Bahâeddin Nakşîbend’in halîfeleri 

Mâverâünnehir’in Farsça konuşan halklarına mensuptur. Ancak bunun yanında “Türk 

şeyhleri” diye bilinen Yesevî meşâyıhı ile de irtibât halinde olmuşlardır. Bu da 

Nakşîbendiliğin Farsça konuşan halkların yanı sıra Türkler arasında da yaygınlık 

kazanmasında ve nüfûzunun giderek artmasında etkili olmuştur. 

Ubeydullâh Ahrâr, Muhammed Pârsâ ve Abdurrahmân-ı Câmî 

Nakşîbendiyye’nin ilk dönem halîfelerindendir. Bunlar daha sonra teşekkül edecek 

olan, tarîkatın Müceddidiyye kolundan farklı olarak İbnu’l-Arabî’nin vahdet-i vücûd 

görüşünü benimsemişlerdir. Nitekim Nakşîbendiyye’ye dair şeyhe bağlılık, bir şeyhin 

denetimi altında olmak gibi esaslar Bahâeddin Nakşîbend’den sonra Ubeydullâh 

Ahrâr, Ahmed-i Sirhindî ve Hâlid el-Bağdâdî tarafından korunmuş ve tarîkatın 

merkezî doktrini haline getirilmiştir. 

 

1 Hamid Algar, “Nakşibendiye,” DİA, C. 32, İstanbul, TDV İslam 

Araştırmaları Merkezi, 2006, s. 335-338. 
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Bahâeddin Nakşîbend’in Nakşibendiyye tarîkatinin yayılmasında etkili olan üç 

halîfesi; Muhammed Pârsâ, Alâeddin Attâr ve Ya’kûb-ı Çerhî’dir. Muhammed 

Pârsâ’nın beş mürîdi vardır ve hiçbiri halîfe bırakmamıştır. Alâeddin Attar tarîkat 

içerisinde mürîdleri terbiye etmesi ile ön plana çıkmıştır. Nakşîbendiyye; Alâeddin 

Attâr’ın mürîdleri arasında ön plana çıkan, Nizâmeddin Hâmuş’un halîfesi Sa’deddin 

Kaşgârî vasıtasıyla Herat’a gelmiştir. Böylece Nakşîbendiyye ilk defa Orta Asya 

sınırları dışına çıkmıştır.  

Mevlânâ Ya’kub-ı Çerhî (ö. 851/1447), Bahâeddin Nakşîbend’in üçüncü 

önemli halifesi olup 781/1380 yılında Buhâra’ya gelmiş ve Bahâeddin Nakşîbend’e 

burada intisâp etmiştir. Ya’kûb-ı Çerhî, mânevî terbiyesini Alâeddin Attâr’dan 

almıştır. Nakşîbendiyye silsilesinde Bahâeddin Nakşîbend’den sonra en önemli kişi 

olan Ubeydullah Ahrâr (ö. 921/1515), Ya’kûb-ı Çerhî’nin mürîdidir. Ubeydullah 

Ahrâr ile birlikte Nakşîbendiyye tarîkatı Orta Asya’nın doğu, batı ve güneyinde 

nüfûzunu arttırmıştır. 

Ubeydullah Ahrâr’dan sonra Nakşîbendiyye, Orta Asya’da Mevlânâ 

Muhammed  Kâdî’nin iki önemli halîfesinden biri olan Hâcegî Ahmed el-Kâsânî ile 

devam etmiştir. Kâsânî kolu ile tarihsel süreç içerisinde tarîkatın âdâb ve erkânında 

bazı değişiklikler meydana gelmiştir. Bunun yanında Ubeydullah Ahrâr’dan gelen 

diğer kollarda Nakşîbendiyye geleneği eski özelliklerini taşıyacak biçimde 

sürdürülmüştür. İran coğrafyasında Seyyid Ali Kürdî (ö. 925/1519), tarîkatin bölgede 

yayılması için çaba sarf etse de Safevîler’in baskıcı döneminde Tebrîz’de idam 

edilmiştir.  

Ubeydullah Ahrâr’ın bir diğer halîfesi olan Abdullâh İlâhî (ö. 896/1491) 

Ahrâriyye’yi dolayısıyla Nakşîbendiliği Anadolu’ya getirmiştir. Ahrâriyye’nin 

Anadolu’ya gelmesi; Anadolu’yu, Orta Asya’dan sonra Nakşîbendiyye’nin ikinci 

büyük merkezi haline getirmiştir.  

Yukarıda Nakşîbendiyye’nin tarihsel süreç içerinde Abdullah İlâhî’den önceki 

durumu ve kimlerin vasıtasıyla nerelere ulaştığı hakkında bilgi verilmiştir. Şimdi ise 

Abdullah İlâhî’nin bu süreçteki yeri ve bu sürecin kaynaklarda ele alınış şekli üzerinde 

durulacaktır. 
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   Yaşadığı dönemde gerçekleştirmiş olduğu irşâd faaliyetleri neticesinde 

şöhret bulan Abdullah İlâhî hakkında pek çok eserde bilgi bulunmaktadır. Ondan 

bahseden ilk kaynaklar arasında Nefehâtu’l-üns Tercemesi, Tezkire-i Latîfî, Tâcu’t-

tevârih, Şakâik-i Nu’mâniyye, Hediyyetü’l-ârifîn ve daha yakın dönemde yazılan 

Osmanlı Müellifleri yer almaktadır.  

İsmi geçen kaynaklar arasında en geniş bilgi veren eser, Nefehâtu’l-üns 

Tercemesi’dir. Abdurrahman-ı Câmî tarafından yazılan Nefehâtu’l-üns, Lâmiî Çelebî 

tarafından tercüme ve şerh edilmiştir. Lâmiî Çelebî ise Abdullah İlâhî’nin en tanınmış 

halîfesi Emîr Ahmed Buhârî’nin (ö. 922/1516) yetiştirdiği en önemli halîfelerinden 

biridir. Bu da Nefehâtu’l-üns Tercemesi’nde Abdullah İlâhî hakkında verilen bilgileri 

dikkate değer kılmaktadır. 

Lâmiî Çelebî Abdullah İlâhî’nin hayatı, ilmî seyahatleri, eserleri, ilim tahsil 

ettiği hocaları ve halîfeleri hakkında detaylı bilgi vermiştir.1 Eser bu yönüyle 

kendisinden sonra yazılan eserlere kaynaklık teşkil etmiştir. Nitekim daha sonra 

yazılan kaynaklar incelendiğinde; bu kaynaklarda verilen bilgilerin, Nefehâtu’l-üns 

Tercemesi’nde yer alan bilgilerle aşağı yukarı aynı olduğu görülmektedir. Bu bilgiler 

arasında farklılık teşkil eden nokta Abdullah İlâhî’ye nispet edilen eserlerdir. Bu konu 

hakkında detaylı bilgi ve bu bilgiler hakkında değerlendirmeler “Abdullah İlâhî’nin 

Eserleri” başlığında verilmiştir. 

Nakşîbendîlik ile ilgili yapılan hemen her çalışmada Abdullah İlâhî’nin ismine 

rastlamak kaçınılmazdır. Bunun sebebi Nakşîbendîliğin Anadolu’ya gelip 

yayılmasında Abdullah İlâhî’nin önemli bir rolünün olmasıdır. 

Kasım Kurfalı, Nakşîbendiliğin Kuruluşu ve Yayılışı2 adlı doktora çalışmasında 

Abdullah İlâhî ve yaşadığı dönemden bahsetmektedir. Bu bölüm makale olarak “Molla 

 
1 Abdurrahman Câmî, Evliya Menkıbeleri [Nefahâtu’l-üns], Ed. Süleyman 

Uludağ, Mustafa Kara, Trc-şrh. Lâmiî Çelebî, İstanbul, Pinhan Yayınları, 2011, s. 548-

552. 

2 Kasım Kurfalı, “Nakşîbendîliğin Kuruluşu ve Yayılışı”, Türkiyât Enstitüsü, 

Basılmamış Doktora Tezi, Tez nr: 337. 
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İlâhî ve Kendisinden Sonraki Nakşîbendiye Muhîti”1 adıyla yeniden yayımlanmıştır. 

Yine Abdullah İlâhî’nin hayatı ve tasavvufî görüşleri, Molla Abdullah İlâhî ve 

Tasavvuf Anlayışı2 başlığıyla yüksek lisans tezi olarak çalışılmıştır.  

Abdullah İlâhî’nin Keşfu’l-vâridât3 ve Mesleku’t-tâlibîn ve’l-vâsılîn4 adlı 

eserleri de yüksek lisans tezi olarak çalışılmıştır. 

Yakın dönemde yazılan ve Abdullah İlâhî’nin hayatı, eserleri ve 

Nakşîbendiyye tarîkati açısından sahip olduğu önemi anlatan en detaylı çalışma, 

Abdurrezzak Tek tarafından kaleme alınan Nakşîliğin Osmanlı Topraklarına Gelişi 

Molla Abdullah İlâhî5 adlı eserdir. Abdurrezzak Tek bu çalışmasında, Abdullah 

İlâhî’nin hayatı hakkında bilgi vermekle birlikte ona ait Meslekü’t-tâlibîn ve’l-Vâsılîn, 

Zâdü’l-müştâkîn ve Usûl-i vusûl-i İlâhiyye adlı üç Türkçe eserin edisyon-kritiği 

yapılmış metnine de yer vermiştir. Çalışmanın “Abdullah İlâhî’nin Eserleri” başlığı 

altında bu eserler hakkında detaylı bilgi verilecektir. 

Necdet Tosun, Bahâeddin Nakşbend Hayatı, Görüşleri, Tarîkatı adlı eserinde 

Abdullah İlâhî hakkında bilgi vermektedir.6 Yine Türkiye Diyânet Vakfı İslam 

Ansiklopedisi’nin “Nakşîbendiyye” maddesinde, Nakşîbendîliğin tarihsel süreç 

içerisinde oluşumu ve yayıldığı coğrafî sınırlar detaylı olarak verildikten sonra bu 

tarîkatin Anadolu’ya gelmesi ve burada yayılması konusunda Abdullah İlâhî’den7 

 
1 Kasım Kurfalı “Abdullah İlâhî ve Kendisinden Sonraki Nekşîbendî Muhîti”, 

İÜEF Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, İstanbul, II, 1948, s: 3-4. 

2 Yusuf Günhan, “Molla Abdullah İlâhî ve Tasavvuf Anlayışı”, Ankara 

Üniversitesi SBE, Basılmamış Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 1997. 

3 Ekrem Demirli, "Abdullah İlâhî’nin Keşfu’l-Vâridât Adlı Eserinin Tahkîki", 

Marmara Üniversitesi SBE., 1995; Kasım Koç, "Abdullah İlâhî’nin Hayatı, Eserleri, 

Keşfu’l-Varidat’ın Tahlîli ve Fikirleri", Uludağ Üniversitesi SBE., 1995. 

4 Yunus Nadi Özçelik, "Abdullah İlâhî ve Meslekü’t-Tâlibîn ve’l-Vâsılîn", 

Gazi Üniversitesi SBE., 1990; Ali Biçer, "Abdullah-ı İlahi ve Meslekü’t-talibin ve’l-

vasılin", Marmara Üniversitesi SBE., 1996. 

5 Abdurrezzak Tek, Nakşiliğin Osmanlı topraklarına gelişi : Molla 

Abdullah İlâhî, Bursa, Emin Yayınları, 2012. 

6 Necdet Tosun, Bahâeddîn Nakşbend Hayatı, Görüşleri, Tarîkatı, İstanbul, 

İnsan Yayınları, 2002, s. 269-278. 

7 Algar, “Nakşibendiye”, s. 337-338. 
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bahsedilmiştir. Ayrıca ansiklopedide “Abdullah İlâhî”1 künyeli özel bir madde de yer 

almaktadır.  

Yukarıda verilen tüm bilgiler, Abdullah İlâhî hakkında ilim dünyasında dikkate 

değer bir ilmî birikim ortaya konulduğunu göstermektedir. Nitekim tasavvuf 

düşüncesinin önemli bir yere sahip olduğu Anadolu’da; Abdullah İlâhî’nin de bu 

gelenekten beslenip yine bu geleneği devam ettirici mahiyette eserler ortaya koyması 

onu önemli kılmıştır. Bunun neticesinde de gerek hayatı gerekse yazmış olduğu 

eserlerin bazıları incelenmiş ve ilim dünyasına kazandırılmıştır. Ona nispet edilen 

ancak ona aidiyeti kesin olmayan diğer eserlerin de incelenmesi, Abdullah İlâhî’nin 

fikir dünyasını anlamaya ve ilim dünyasına katkı sunacaktır.  

 

   

 

 

 

 

 

 
1 Mustafa Kara - Hamid Algar, “Abdullah-ı İlâhî,” DİA, C. 1, İstanbul, TDV 

İslam Araştırmaları Merkezi, 1988, s. 110-112. 
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1. BÖLÜM 

ABDULLAH ÎLÂHÎ’NİN HAYATI VE ESERLERİ 

1.1. Abdullah İlâhî’nin Hayatı 

Abdullah İlâhî, kendisini Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh adlı eserinde “el-

abdu’d-daîf el-müftekir bi-keremi’l-latîf Abdullah Simâvî el-ma’rûf bi-İlâhî”1 olarak 

yine Meslekü’t-tâlibîn ve’l-vâsilîn adlı eserinde “ed’afü’d-düefâ, hâdimü’l-fukarâ, 

celîsü’l-gurebâ, enîsü’l-budalâ Abdullah el-meşhûr bi-İlâhî”2 olarak tanıtır. İlk 

kaynaklar kendisinden “Şeyh İlâhî kaddesallâhu Te’âlâ rûhahu adı Abdullah’dur”3, 

“Şeyh Abdullah İlâhî”4, “es-Simâvî er-Rûmî eş-şehîr bi’l-İlâhî”5 şeklinde 

bahsetmektedir. 

“Mecmûa-i latîf cemî’ fî ğarâibi’n-nevâdir-i kesîre ve acâib-i latîfe”de yer alan 

bir risâlede Abdullah İlâhî’den şöyle bahsedilmektedir: 

“Vilâyet-i Anadolu’da livâ-i Germiyâne tâbi’ Simâv demek ile ma’rûf 

nâhiyedendir. Makbûl-i dergâh-i İlâh ism-i şerîfleri Abdullah’dır. Tarîk-i 

Nakşîbendî’nin şeyh-i kebîrî ve Hazret-i Emîr Buhârî’nin pîridir. Rivâyet ederler ki 

 
1 Abdullah İlahî, Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh, Manisa İl Halk 

Kütüphanesi, nr: 1179, vr. 3a. 

2 a.g.m., Meslekü’t-tâlibîn ve’l-Vâsılîn, Manisa İl Halk Ktp., nr. 1540, vr. 3a. 

3 Câmî, Evliya Menkıbeleri [Nefahâtü’l-üns], s. 548. 

4 Latîfî, Latîfî Tezkiresi, Ed. Mustafa İsen, Ankara, Kültür Bakanlığı, 1990, s. 

56. 

5 İsmail b. Muhammed Bağdâdî, Hediyyetü’l-ârifîn Esmâi’l-müellifîn ve 

Âsâri’l-musannifîn, Beyrut, Dâru İhyâi’t-turâsi’l-arabiyyi, 1951, C. 1, s. 470. 
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zamân-ı cevânîde İstanbul’da şuğl ederken hâtırlarına seyr-i vilâyet-i Acem sevdası 

düşüb Horasan’a çıkdıkda Mevlânâ Tûsî yanında ulûm-ı zâhiriyyeye meşğûl iken bir 

hâlet-i acîb gelub âteş-i şevk cezbeden harâret ğalebe eder. İnâyet-i ezelî rehber u hâdî 

olub hemîn bî-ihtiyâr durub evvel oradan Buhârâ’ya gider. Onda Hâce Bahâüddîn 

Nakşîbendî’nin mezâr-ı şerîfine müteveccih olub ol hazretin rûhânîlerinden 

yetişmişlerdir. Tafsîl bu icmâle sığmaz ve ba’dehu bu tarîkde meşâyıh-ı kirâmdan nice 

şeyh-i kirâm ile ve Hazret-i Şeyh Câmî ile buluşub yine diyâr-ı Rûm’a avdet ettiler ve 

mahrûse-i İstanbul’da Emîr Buhârî hazretlerini hilâfete kâʽim makâm idub kenduler 

bir sebeble Rum eline gittiler. Mezâr-ı şerîfleri Vardar Yenicesi nâm kasabadır. Ulu 

ziyâretgâh ve halka hâcetgâh olmuştur. Hicretin sekiz yüz doksan altı senede dünyadan 

âhirete irtihâl ve ûlâdan uhrâyâ intikâl etmişlerdir. Kümmel-i meşâyıhdan ve cümle 

berâzıhtandır. Âdâb-ı sulûkda Zâdu’l-muştâkîn ve Necâtu’l-ervâh  tesmiye olunur 

risâlesi vardır.”1 

Hicrî 1186 tarihinde kaleme alınan bu ifadelerden de anlaşılacağı üzere 

Abdullah İlâhî, Germiyan’ın [Kütahya] Simâv olarak bilinen nahiyesinden olduğu için 

kendisine “Simâvî” mahlası verilmiştir. Yine Zâdu’l-muştâkîn adlı eserinde, 

kendisinden “İlâhî” mahlaslı olarak bahsetmektedir.2 İlk kaynaklarda doğum tarihi, 

ailesi ve yaşamış olduğu çevre ile ilgili pek fazla bilgi bulunmamaktadır. Kaynaklar 

doğum yerinin Necâtu’l-ervâh adlı eserinde bulunan: 

 در تگلف شد الهی را مقام اندر سماو

 گرچه خود را از تکلف دور کرد از دیرگاه3

beytine dayanarak Simâv’a bağlı Tekellüf olduğunu belirtirler.4 Bursalı Mehmet 

Tâhir, Abdullah İlâhî’nin ilim maksadıyla Buhârâ’ya kadar gittiğini, zâhirî ilimleri 

 
1 Mecmûa-i Latîf Cemî’ fî Ğarâibi’n-nevâdir-i Kesîre ve Acâib-i Latîfe, 

Süleymaniye Ktp., Mihrişâh Sultan, nr: 202, vr. 8b-9a. 

2 Abdullah İlâhî, Zâdu’l-muştâkîn, Süleymaniye Ktp., Kemankeş, nr. 206, vr. 

5b. 

3 Abdullah İlâhî, Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh, Millet Ktp., Ali Emiri, 

121, vr. 2a. 

4 Aşık Çelebi, Meşa’irü’ş-şu’arâ, Ed. Filiz Kılıç, İstanbul, İstanbul 

Araştırmaları Enstitüsü, 2010, C.1, s. 285. 
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Mevlânâ Tûsî’den (ö. 887/1482), bâtınî ilimleri ise Ubeydullah Ahrar (ö. 895/1490) 

hazretlerinden tahsil ettiğini1 ifade etmektedir. Zahirî ilimlerden olan hadis, fıkıh, 

kelâm ve batîni ilimlerden olan tasavvuf ilmini gençlik yıllarında tahsil ettikten sonra 

İstanbul’da Zeyrek Medresesi’ne gitmiştir. Abdullah İlâhî, burada Mevlânâ Ali et-

Tûsî’den ilim tahsil etmiştir. 857/1453 yılında İstanbul’a gelen Mevlânâ Ali et-Tûsî2 

Hocazâde ile Fâtih’in isteği üzerine Tehâfutu’l-felâsife adlı esere benzer bir eser 

yazmışlardır. Fâtih’in Hocazâde’nin eserini beğenmesi üzerine Mevlânâ et-Tûsî, 

İstanbul’dan ayrılmıştır. Abdullah İlâhî, diyâr-ı Acem’de Kirman’da Mevlânâ Ali et-

Tusi ile görüşmüş onun yanında zahirî ilimlerle meşgul olmuştur. Acem bölgesinde 

iken Necâtu’l-kulûb li-tâlibi’l-matlûb ile Usûl-i vusûl-i İlâhiyye adlı Farsça eserlerini 

yazmıştır. Burada kemâlât-ı insâniyete dair malumat edinmiş, yaşadığı birtakım 

manevî sıkıntılar neticesinde tüm kitaplarını ortadan kaldırmak istemiştir. Kitaplarını 

yakmak ya da suya atmak fikirleri arasında tereddüt ettiğinde o dönemde yaşayan 

fakirlerden biri kendisine bu kitapları satmasını ve parasını ihtiyaç sahiplerine 

vermesini tavsiye etmiştir.3  

Abdullah İlâhî, daha sonra Semerkand’a gidip orada Ubeydullah 

Semerkandî’nin hizmetine girmiştir. Burada hocasının gözetiminde tasavvufî 

terbiyesini tamamlayarak icâzet almıştır. 

Oradan Buhârâ’ya gitmiş, Bahâeddîn Nakşibendî (ö. 791/1391) hazretlerinin 

kabrini ziyaret etmiştir. Bu ziyareti neticesinde Üveysî-meşrebe sahip bir sûfî olarak 

tanınmıştır. 

Tekrar Semerkand’a dönen Abdullah İlâhî, burada bir müddet kaldıktan sonra 

hocasının tavsiyesi üzerine diyar-ı Rum’a gitmiştir. Bu seyahati esnasında Herat’a 

uğramış ve Şeyh Abdurrahman Câmî ve bazı Horasan şeyhleri ile görüşmüş, onlarla 

 
1 Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri, İstanbul, Matbaa-i Âmire, 

1333, C. 1, s. 91; Ali Rıza Karabulut, Mu’cemu’l-mahtûtâti’l-mevcûdeti fi 

Mektebâti İstanbul, t.y., C. 2, s. 676. 

2 Bağdâdî, Hediyyetü’l-ârifîn, C. 1, s. 56. 

3 İsâmuddin b. Mustafa Taşköprüzâde, eş-Şakâiku’n-nu’mâniyye fi 

Ulemâi'd-devlet-i Osmâniyye, İstanbul, Menşûrât-ı Câmiet-i İstanbul, 1405, s. 249–

250. 
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sohbette bulunmuştur. Tebriz’e gelip Mevlânâ Tusî ile yine görüştükten sonra Halife 

olarak şeyhinin işaretiyle memleketi Simav’a geri dönmüştür.1 Burada uzun süre 

kalmayıp Rum diyarına bağlı Vardar kasabasına gitmiştir.2  

Kalabalıkların kendisi ve müridleri için faydalı olmadığını düşünerek 

Evrenoszâde’nin daveti üzerine 895/1490 yılında Vardar Yenicesi’ne gelen Molla 

İlâhî, burada Evrenoszâde’nin yaptırdığı hangâha yerleşmiştir. İrşad ve telif 

faaliyetlerine burada devam etmiş ve Zâdü’l-müştâkîn adlı eserini yazmıştır. Hicrî 

896/1491 senesinde Vardar Yenicesi’nde vefat etmiş ve burada defnedilmiştir. Kabri 

duaların icabet olunduğu, münacaat ehlinin ziyaret ettiği bir yer olmuştur. Vefatına şu 

beyitle tarih düşülmüştür: 

Garîk-i rahmet-i Hak şod ez ân rû 

Şodeş tarih “rahmet ber İlâhî”3 

Abdullah İlâhî, Anadolu’da telif etmiş olduğu eser ve sohbetleriyle sadece 

Nakşîbendilik4 için değil,  tasavvuf düşüncesi ve tarikatler tarihi açısından da önemli 

 
1 Taşköprüzâde, eş-Şakâik, s. 250. Simav’da hizmetlerine devam ederken 

Fatih Sultan Mehmed kendisini İstanbul’a davet etmiştir. Ancak Molla İlâhî bu teklifi 

kaynaklarda gelen farklı bilgilere göre ya reddetmiş ya da ertelemiştir. Bu konunun 

kaynaklardaki bilgiler ışığında sebeplerinin değerlendirilmesi için bkz; Mustafa Kara, 

“Molla İlâhî’ye Dair,” Osmanlı Araştırmaları VII–VIII, 1988, s. 366–368; Kurfalı 

Kasım, “Molla İlâhî ve Kendisinden Sonraki Nakşibendiyye Muhiti” Türk Dili ve 

Edebiyatı Dergisi III, 1948, s. 132–133. 

2 a.g.m., eş-Şakâik, 250. Mustafa Kara bu bilgiler ışığında Molla İlâhî’nin 

muhtemel güzetgâhının şöyle olduğunu belirtmiştir; Gidiş: İstanbul, Sivas, Erzurum, 

Tebriz, Hemedan, Rey, Nişabur, Merv, Buhara, Semerkant; Dönüş: Semerkant, 

Buhara, Merv, Tûs, Nişabur, Rey, Hemedan, Kirmanşah, Bağdat, Halep, Antakya, 

Konya, Simav. Bkz: Tek, Nakşiliğin Osmanlı topraklarına gelişi, s. 365–366. 

3 Câmî, Evliya Menkıbeleri [Nefahâtü’l-üns], 550. 

4 Fuat Köprülü, Nakşîbendiliğin  Batı Türkleri arasında yayılmasının Şeyh 

İlâhî-i Simâvî’den sonra IX. Asrın 2. Yarısında, daha doğrusu X. Asırda olduğunu 

aktarmıştır. Bkz: Fuad Köprülü, Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, Ankara, 

Akçağ Yayınları, 2012, s. 253. Nakşîliğin büyük çapta Anadolu’da yayılması II. 

Bayezid zamanında olmuştur. Abdullah İlâhî’nin ise bunda rolu büyüktür. Yusuf 

Küçükdağ, Türk Tasavvuf Araştırmaları, Konya, Çizgi Kitabevi, 2005, VIII, 512, 

s. 362. 
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bir yere sahiptir.1 Özellikle Anadolu ve Rumeli bölgesinde vahdet-i vücûd 

düşüncesinin yayılmasında tesiri büyük olmuştur. Molla İlâhî, pek çok mürid ve halife 

yetiştirmiştir.2 Vefatından sonra Seyyid Ahmed Buhârî3 onun halifesi olmuş ve 

Nakşîbendîliğin Molla İlâhî’den sonra devam ettiricisi olmuştur.4 Mürid ve halifeleri 

hakkında şunlar söylenebilir: ۀerek Anadolu’da gerekse Rumeli’de pek çok mürid 

yetiştiren ve onların tasavvufî terbiye almalarına öncülük eden Abdullah İlâhî’nin 

kaynaklarda adı zikredilen müridleri Emir Ahmed Buhârî, Âbid Çelebî, Muslihuddin 

Tavîl, Lütfullah Üskübî ve Bedreddin Baba’dır. Özellikle Emir Ahmed Buhârî, 

Nakşîliğin yayılmasında ve Molla İlâhî ile oluşan silsilenin devam etmesinde öncülük 

etmiştir. Emir Ahmed el-Buhârî’nin İstanbul’un Fatih semtinde kurduğu tekke 

halifeleri Lâmiî Çelebî, Mahmud Çelebî, Pîr Halîfe-i Hamîdî ve Hakîm Çelebî ile 

devam etmiştir.5 

1.2. Eserleri 

Abdullah İlâhî, yaşadığı dönemde çevresindekilere tasavvufun farklı 

konularını anlatmak amacıyla farklı dillerde eserler kaleme almıştır.6 Bu eserlerin bir 

kısmı Arapça, bir kısmı Farsça, bir kısmı ise Türkçe yazılmıştır. Molla İlâhî, yazmış 

olduğu bu eserlerde “halvet, uzlet, biat, zikir, murâkabe, riyâzet, mürid ve mürşid 

adabı” gibi pek çok tasavvufî kavram ve meseleyi detaylı bir şekilde ele almıştır.  

 
1 Kara - Algar, “Abdullah-ı İlâhî,”, C. 1, s. 111. 

2 Mustafa Kara ve Abdurrezzak Tek yaptıkları çalışmalarda Abdullah İlâhî’nin 

muhîti, meslektaşları ve müridleri hakkında detaylı bilgi vermiştir. Bkz: Kara, Molla 

İlâhî’ye Dair, s. 370–373; Tek, Nakşiliğin Osmanlı Topraklarına Gelişi, s. 37–45. 

3 Seyyid Ahmed el-Buhârî meşhur İlâhî-i Sîmâvî’nin dergahında odunculuk 

ederdi. Bkz: Câmî, Evliya Menkıbeleri [Nefahâtü’l-üns], s. 553.; Köprülü, Türk 

Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, s. 253. 

4 Taşköprüzâde, eş-Şakâik, s. 254; Tahir, Osmanlı Müellifleri, s. 91; 

Gulamali Aryâ, “Abdullah İlâhî,” Dâiretü’l-meârif-i Bozorg-i İslâmî, Tahran, t.y., 

C. 10, s. 109. 

5 Kara - Algar, “Abdullah-ı İlâhî,” C.1, s. 111. 

6 Bursalı Mehmet Tahir Molla İlâhî’ye ait eserlerin isimlerini vermiş ancak 

haklarında detaylı bilgi vermemiştir. Bkz; Tahir, Osmanlı Müellifleri, C. 1, s. 91–92. 
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Keşfu’l-vâridât başta olmak üzere Mesleku’t-tâlibîn ve’l-vâsılîn, Zâdu’l-

muştâkîn,  Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh, Menâzilu’l-kulûb, Usûl-i vusûl-i 

İlâhiyye ve Necâtu’l-kulûb adlı eserler Molla İlâhî’ye aidiyeti kesin olan eserlerdir.1 

Bu eserler dışında, İlâhî mahlasını kullanan pek çok müellif bulunduğundan Molla 

İlâhî’ye atfedilen ancak ona aidiyeti kesin olmayan çok sayıda eser kütüphane 

kayıtlarında bulunmaktadır. 

Abdullah İlâhî hakkında bilgi veren kaynaklarda eserleri konusunda  şunlar 

söylenebilir: 

Abdullah 

İlâhî’nin 

Kaynaklarda 

Adı Geçen 

Eserleri 

N
ef

eh
ât

u
’

l-
ü
n
s 

T
er

ce
m

es
i 

Ş
ak

âi
k

-i
 N

u
’

m
an

iy
e 

K
eş

fu
’

z-
zu

n
û
n

 

H
ed

iy
y
et

u
’

l-
âr

if
în

 

O
sm

an
lı

 M
ü
el

li
fl

er
i 

Zâdu’l-muştâkîn + _ + + + 

Mesleku’t-tâlibîn + _ + + + 

Menâzilu’l-kulûb _ _ _ _ _ 

Usûl-i Vusûl _ _ _ _ _ 

Necâtu’l-ervâh + _ + + + 

1.2.1. Keşfu’l-varidât li-Tâlibi’l-kemâlât ve Gâyetihi’d-derecât 

Bu eser, Bedreddin Simâvî’nin Vâridât’ına yazdığı bir şerhtir.2 Eserin dili 

Arapçadır. Varidât’ta Farsça olarak yalnızca bir cümle yer almaktadır. Ancak 

Abdullah İlâhî’nin bu esere yazdığı şerh Arapça ve Farsçadır. Şerh yapılırken 

 
1 Latîfî Molla İlâhî’nin yalnıza Zâdu’l-muştâkîn ve Necâtu’l-ervâh adlı 

eserlerini zikretmiştir. Bkz; Latîfî, Latîfî Tezkiresi, s. 57. 

2 Bağdâdî, Hediyyetu’l-ârifîn, C. 1, s. 470. 
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Ferîdüddin Attar, Mevlânâ ve İbnü’l-Arabî’den istifâde edilmiştir.1 Eserin 890/1485 

tarihinde istinsâh edilmiş bir nüshası Süleymaniye Kütüphanesi’ndedir.2 Eser yüksek 

lisans tezi olarak çalışılmıştır.3 

1.2.2. Zâdu’l-muştâkîn 

Molla İlâhî, bu eserini vefatından kısa bir süre önce Vardar kasabasında iken 

895/1490 yılında kaleme almıştır. Eserin dili Türkçedir. Eser tasavvufî konuları ihtiva 

etmektedir. “İnsanın hakîkati, tezkiye, ubudiyet, mücâhede, riyâzet, seyr u sulûk, nefis, 

kalp, muhabbetullah, hâl, makâm, mürid ve şeyh âdâbı” gibi tasavvufî konular belli 

bir plan dâhilinde ele alınmamış olup bu konular daha ziyade konuşma üslubuyla 

yazılmıştır. Eserin son bölümünde başta “tasavvuf, tecellî, yakaza, ubûdiyet, es-sivâ, 

hüviyyet, er-rü’yet, en-naʽt, es-sıfat, kadem, el-kürsî” olmak üzere ıstılâhât-ı sûfiyeden 

yüz altmış üç terim açıklanmıştır.4 Bu eser Molla İlâhî’ye ait Mesleku’t-tâlibîn ve’l-

vâsılîn5 ve Usûl-i vusûl-i İlâhiyye6 adlı eserlerle birlikte Abdurrezzak Tek tarafından 

tenkitli metin oluşturularak yayımlanmıştır.7 

1.2.3. Mesleku’t-tâlibîn ve’l-Vâsılîn 

Molla İlâhî, bu eserini Anadolu’da yazmıştır. Eserin dili Türkçedir. Eserinin 

girişinde belirttiğine göre Acem diyarında Necâtu’l-kulûb li-Tâlibi’l-matlûb adlı 

eserini Arapça ve Farsça kaleme almıştır. Ancak Anadolu’daki talebeleri bu her iki 

dile tam olarak vakıf olmadıkları için bu kitabını Türkçe yazmıştır.8  

 
1 Kara - Algar, “Abdullah-ı İlâhî,” C. 1, s. 111. 

2 Bkz; Süleymaniye Ktp., Nâfiz Paşa, nr. 1235. 

3 Bkz: Demirli, “Abdullah İlâhî’nin Keşfu’l-Vâridât Adlı Eserinin Tahkîki”, 

1995; Koç, “Abdullah İlâhî’nin Hayatı, Eserleri, Keşfu’l-Varidat’ın Tahlîli ve 

Fikirleri”, 1995. 

4 Zâdu’l-muştâkîn, vr. 230a-236b.  

5 Tek, Nakşiliğin Osmanlı Topraklarına Gelişi, s. 151–282. 

6 Tek, a.g.e, s. 519–618. 

7 Tek, a.g.e., s. 283–518. 

8 Mesleku’t-tâlibîn, vr. 3a-3b. 
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Abdurrezzak Tek’in yapmış olduğu çalışmaya göre eser genel başlıkları ile on 

iki bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde seyr u sulûklarını ilâhî cezbe sonucu 

yalnız tamamlamaya çalışanların durumları açıklanmıştır.1 Sonraki dokuz bölümde 

halvet ve erbaîn hakkında bilgi verilmektedir.2 Son iki bölümde ise mürid ve mürşid 

âdâbı ile mürşid-i kâmilin özellikleri açıklanmaktadır.3 

1.2.4. Menâzilu’l-kulûb 

Eser, Rûzbihân Baklî’nin (ö. 606/1209) Risâle-i Kuds adlı eserine şerh olarak 

yazılmıştır. Eserin dili Farsçadır. Molla İlâhî, bu eserinde de yine tasavvufun pek çok 

konusuna yer vermiştir. Müşâhede, mükâşefe ve dereceleri, varlık ve mertebeleri, 

havâtır, tecellî-yi ef’âl, tecellî-yi sıfât, tecellî-yi zât, mükâşefe, bekâ, fenâ, kalp ve 

özellikler bu konulardan bazılarıdır.4 Bu eser, Muhammed Takî Dânişpijûh tarafından 

Rûzbihânnâme içinde neşredilmiştir.5 

1.2.5. Usûl-i Vusûl-i İlâhiyye 

Eser, tasavvufun marifet boyutunu ve tarikat âdâbını ele almaktadır.6 Eserin 

dili Türkçedir. Müellifin adı eserde geçmemektedir. Ancak Mesleku’t-tâlibîn’de geçen 

ve müellifin kendisinin yazdığı beyitlerin bu eserde yer alması eserin müellife 

aidiyetini kesinleştirmektedir.7 

1.2.6. Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh  

Çalışmanın inceleme bölümünde Molla İlâhî’nin bu eseri detaylı olarak ele 

alınacaktır. Bu sebeple burada yalnızca ismi verilmiştir. 

 
1 a.g.e., vr. 11b-25b. 

2 a.g.e., vr. 25b-69b. 

3 a.g.e., vr. 70a-90a. 

4 Tek, Nakşiliğin Osmanlı Topraklarına Gelişi, s. 32. 

5 Abdullah İlâhî, “Menâzilü’l-kulûb,” in Rûzbihânnâme, Ed. Muhammed 

Takî Dânişpijûh, Şiraz, 1347, s. 387–421. 

6 Tek, a.g.e., s. 33. 

7 Bkz; Mesleku’t-tâlibîn, vr. 4a. 
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Yukarıda hakkında bilgi verilen kitapların dışında Molla İlâhî’ye aidiyetinin 

kesin olmadığı belirtilerek ona nispet edilen başka eserler de vardır.1  

2. BÖLÜM 

NECÂTU’L-ERVÂH MİN DENESİ’L-EŞBÂH ADLI ESERİN 

İNCELEMESİ 

 

2.1. Eser Hakkında Bilgiler 

Bu eserin Molla İlâhî’ye ait olduğu, kendisinin eserin başındaki “ ة  م  صرفت اله

الضعیف المفتقر بکرم اللطیف  د عبلشباح وهو للأاس دنَ نرواح م الأ  ةلی کتاب آخر موسوم بنجاإ

 ifadelerinden anlaşılmaktadır. Bu ifadeye göre Molla 2”عبد الله سیماوي المعروف ب إلهي

İlâhî, Necâtu’l-ervâh min Denesi’l-eşbâh adlı başka bir eseri yazmaya gayret etmiş ve 

kendisini “Allah’ın keremine muhtaç fakir kul”3 olarak tanıtmıştır. Müellifin 

kullandığı “başka” ifadesi, Necâtu’l-ervâh’tan önce başka eserlerin de yazılmış 

olduğuna işaret etmektedir. Eserin dili çoğunlukla Farsçadır. Ancak müellif bazı 

yerlerde Arapça ibare ve açıklamalara da yer vermiş, bunu da eserinin başında 

belirtmiştir.4 Molla İlâhî bu eserinde; Allah’ın tevfîk etmesi ile ehl-i keşf, ehl-i zevk, 

ehl-i vecd ve ehl-i şevkin kelamını, makâmları, ariflerin kalplerini vech-i a’zama 

 
1 Detaylı bilgi için bkz: Tek, a.g.e., s. 34–37; Kara, “Molla İlâhî’ye Dair,” s. 

375–377. 

2 Necâtu’l-ervah, vr. 2b-3a. 

3 a.g.e., vr. 3a. 

4 a.g.e., vr. 3a 
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cezbetme yolunu ve vâsıl olanların makâmlarını beyan edeceğini belirtmiştir. Bu 

eserin ele aldığı meseleler, çalışmanın “Eserin İçeriği ve Hülâsası” başlığı altında 

detaylı olarak ayrıca incelenecektir.  

Necâtu’l-ervâh’ın beş nüshası tespit edilmiştir. Bu nüshalar içerisinde yalnızca 

Süleymaniye Kütüphanesi Hasım Paşa koleksiyonunda bulunan nüshada istinsah tarihi 

h. 1309 olarak belirtilmiştir. Diğer nüshalarda istinsah tarihleri mevcut olmadığından 

hangi nüshanın daha eski olduğu tespit edilememiştir.  

Millet Kütüphanesi Ali Emîrî, nr. 121, Manisa İl Halk Ktp, nr. 1179, Atatürk 

Kitaplığı OE, nr. 1608 ve Süleymaniye Ktp. Hasım Paşa, nr. 58’deki nüshaların 

sonunda yer alan ve risâlenin yazıldığı tarihe işaret eden “   الهی را از هجرت   گفتار  

 beyitten1 eserin 883/1478 yılında kaleme ”پیغمبر، تاریخش اگر جویی أکملت باتممت 

alındığı söylenebilir. 

2.2. Eserin Dil Özellikleri 

2.2.1. Farsça Kısımların Dil Özellikleri 

Farsça ve Arapça dillerinde yazılan Necâtu’l-ervâh’ta Farsça metinlerde şu dil 

özelliklerine rastlanmaktadır: 

a. Muzâri-i istimrârîde "می"  yerine "همی"  kullanılması 

1  
 اگر مفلس بود زاهدد رادو و زرو و لدددددو و  

 
 کددب بفرو ددددددد باددوراآ در خرو   مددد همی خواهددد 

 
 

 

2  
م  مم مم  م  مم ممن ممهمم ممی مهمم ممکممن مد   د 

م

  زمپنسممممممنمب رن ممربهرمپردهمکنم مم  
 م

b. Mâzî-yi mutlak çekiminde fiil gövdesinin önüne " ب"  eki getirilmesi 

3  
مدردم مبکردمن عظمهرمکهمگفنم نمر ممش خ م مدنلنم هل  مت مب   دمپ ش 

 

 
1 Millet Ktp., Ali Emîrî, nr. 121, vr. 101b; Manisa İl Halk Ktp, nr. 1179, vr. 

81b; Atatürk Kitaplığı, OE, nr. 1608 vr. 102a; Süleymaniye Ktp. Hasım Paşa, nr. 58, 

vr. 45a. 
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 ...چون  به  عی ن الیق ی ن بد یدند  از شواهد  عالم  صغری  و کبری فان ی شوند ...

c. "با"  anlamında "به"  kullanılması 

 ...به طلب دنیا به جان و دل مشغول شوند ... 

d. "به"  anlamında "را"  kullanılması 

4  
 مقدو  ادددر لدددددمدوو را یدر تکلف  دددددد ا  

 
 رکدددوراد از تدکدلدف گدرودددب خدود را دور کدرد از د 

 
 

 ...و عجایب   ای ن طور را  نهایت  نیست ... 

e. Bitişik fiillerde muzâri-i istimrârî ekinin fiilden önce getirilmesi 

 ...به طبع هرجایی می در آویزد  در عی ن تفرقه بود ... 

 ...مکان خلاص یافتهاند به د ید   بصیرت  می در یابند ...

2.2.2. Arapça Kısımların Dil Özellikleri 

Arapça dil kaidelerine göre tespit edilen hatalı ifadelerin manaya uygun  

kullanımı tenkitli metinde dipnotta verilmiştir. Bu hatalı ifadelerin, müellifin zihninde 

olan mı yoksa kalem sürçmesi mi olduğu tespit edilemeyeceğinden ve de bu hataların 

bazılarında nüsha farkı bulunmadığından yazıldıkları şekilde bırakılmıştır. Arapça 

metinlerde gerekli görülen yerlerde yapılan eklemeler ise köşeli parantez içine 

alınmıştır.  

2.3. Sanat Özellikleri 

2.3.1. Vezinler  

Necâtu’l-ervâh’ta Abdullah İlâhî’ye ait şiirlerin vezinleri ve beyit numaraları 

şu şekildedir: 

فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن رمل: .1 : 5, 46, 50, 66, 67, 115, 162, 168, 

169, 171, 172, 210, 213, 247, 248, 255, 256, 291, 301, 302, 303, 

306, 335, 336, 389, 440, 487. 
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فاعلاتن فاعلاتن فاعلن :رمل .2 : 11, 12, 15, 25, 26, 30, 34, 68, 78, 91, 

118, 119, 159, 160, 161, 173, 175, 198, 199, 200, 201, 223, 286, 

297, 355, 383, 384, 398, 403, 547-812, 815-883. 

 ,65,136 ,62 ,61 ,59 ,55 ,51 ,23 :هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن .3

174, 178, 182, 186, 187, 190, 192, 202, 229, 241, 259, 271, 318, 

319, 347, 348, 349, 402, 460. 

 ,252 ,224 ,216 ,215 ,170 ,153 ,84 :مضارع: مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن .4

261, 270, 298, 307, 308, 309, 373, 374, 453, 454, 461, 462. 

 .893-884 ,814 ,813 ,286 :هزج: مفاعیلن مفاعیلن فعولن .5

مفعول فاعلاتن مفعول فاعلاتن : مضارع  .6 : 270, 357, 358. 

مفعول مفاعیلن مفعول مفاعیلن هزج:  .7 : 382. 

 .86 :متقارب: فعولن فعولن فعولن فعول  .8

2.3.2. Edebî Sanatlar 

2.3.2.1. Teşbîh Sanatı 

Teşbîh sanatı, aralarında çeşitli yönlerden benzerlik bulunan iki varlıktan zayıf 

olanın güçlü olana benzetilmesi ile olur.1 Teşbîh sanatının dört unsuru vardır. Bunlar; 

benzeyen, kendisine benzetilen, benzetme yönü ve benzetme edatıdır. Teşbih sanatının 

mezkur unsurlarına göre aşağıdaki dizelerde geçen teşbih sanatları şu şekilde 

unsurlarına ayrılabilir: 

[M 62a] " حکمت شود  یهدل  او سر چشم "  

 (Onun gönlü hikmetin kaynağı olur) 

Benzeyen: دل  او 

Kendisine benzetilen: حکمت  یهسر چشم  

 
1 M. Kaya Bilgegil, Edebiyat Bilgi ve Teorileri-Belagat, Ankara, Sevinç 

Matbaası, 1980, s. 134; İsa Kocakaplan, Açıklamalı Edebî Sanatlar, İstanbul, Türk 

Edebiyat Vakfı, 2005, s. 163. 
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Burada teşbîh sanatının unsurlarından olan benzetme yönü ve benzetme edatı 

kullanılmamıştır.   

[M 62a]  های مرده را زنده گرداند."دل ،"سخن  او چون آب  حیات  

 (Onun sözü âb-ı hayat gibi ölü kalpleri canlandırır.) 

Benzeyen: سخن  او 

Kendisine benzetilen:  آب  حیات 

Benzetme yönü:  زنده گرداند 

Benzetme edatı:  چون 

Görüldüğü üzere burada ehlullâhın sohbetine katılan kimsenin sözleri ölü 

kalplere can vermesi özelliği ile âb-ı hayata benzetilmiştir.  

[M 74a] "احمر شد بجان ت  یدرد  او کبر "  

 (Onun derdi câna kibrit-i ahmer olmuştur) 

Benzeyen: درد  آو 

Kendisine benzetilen:کبریت  احمر 

Bu teşbih çeşidinde benzetme yönü ve benzetme edatı kullanılmamıştır. 

 

2.3.2.2. Tezâd Sanatı 

Tezad sanatı, aralarındaki bir ilgiden dolayı iki zıt kavramı aynı konu etrafında 

bir ifadede toplamaktır.1 

[M 72b] وصلش درد و هم درمان بود  اد  "ی "  

(Vuslatının yâdı derd hem de dermândır) 

 

 
1 Bilgegil, a.g.e., s. 184; Kocakaplan, a.g.e., s. 188. 
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[M 73b] " رود  یدنبال  روشن م یکیتار "  

(Karanlık aydınlığın peşinde gitmekte) 

[M 74a]  " افت یهر که در ظاهر بماند باطن ن "  

(Zâhirde kalan kişi bâtına ulaşamaz) 

Yukarıdaki dizelerde görüldüğü üzere “dert-derman”, “karanlık-aydınlık” ve 

“zâhir-bâtın” kelimeleri belli bir anlam doğrultusunda bir araya gelmiş ve zıt anlamları 

ifade eden kelimelerdir. 

2.3.2.3. Telmîh Sanatı 

Telmîh sanatı; şairin manzum veya mensûr metinlerde okuyucuya, heyecanı 

neticesinde hatırladığı olay veya kişileri sunmasıdır.1 Ancak telmîh edilen olayın en 

azından aydınlar tarafından bilinmesi gerekir. 

  دل  ز شوقش هر زمان  افزون شده

 [M 72b] بهر   لیلی هر زمان مجنون شده 

Bu dizelerde Leyla ile Mecnûn aşkına,  

 دایمضمحل و ناپ  ت یو همه انوار را در نور  احد  ند ی ب  یخود را چون آتش م یمحبت  ذاتدر "

   ]M 68a [".رد ی" گفتن گأنا الحقو "أنا النار" و " ند ی ب  یم

Burada Hallâc-ı Mansûr’un ilâhî tecelli neticesinde terennüm ettiği “Ene’l-

Hak” sözüne,  

ش را بپرس از  ای .قیخود دان در طر ی  حمل بر صلاح کن و از خام  یتا توان" سر 

ة و السلام   الصلا همایعل یموس ضر وخ  یهقص  است و  شانیا  صاحب  دل که مقبول   از ای  شانیا

 [M 36b]" .یمغز نمان  یآر تا ب اد ی

Burada ise Hızır (a.s)’ın Hz. Musa’yı çeşitli imtihanlardan geçirdiği ve ona 

mürşid olduğu Hz. Musa ile Hızır (a.s) kıssasına telmîh vardır. 

 
1 Kocakaplan, a.g.e., s. 150. 
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2.3.2.4. Hüsn-i Taʽlîl 

Hüsn-i taʽlîl, ifadeye güzellik vermek amacıyla bir husûsun gerçek sebebine 

aykırı olarak o husûsu başka şâirâne bir sebebe dayandıran sanattır.1 

دل را طواف یه کعب یکرد  هچونک   

[M 73a]  خلاف نه را شش جهت  ید یقبله د  

(Gönül Kabe’sini tavaf ettiğinde, altı ciheti de kıble olarak görürsün) 

Burada altı yönün kıble olarak görülmesi şair tarafından, gönül Kabe’sinin 

tavaf edilmesi sebebine bağlanmıştır. 

کند طلوع  مشیقد  جان چو ذات   از اوج    

[M 22a] محدثات  ر  ید  نیدر یآتش زند اله  

(Cânın en uç noktasından zât-ı kadîmi doğduğu zaman, İlahî bu muhdesât 

ibâdetgâhında ateş vurulur) 

Burada muhdesât ibâdetgâhında ateş vurulmasının sebebi, zât-ı kadîmin cânın 

uç noktasından tuluʽ etmesi sebebine dayandırılmıştır. 

غرقم بود  خوف   شه یلاهوتش هم  بحر   ز موج    

[M 27a] ا ی در نیا را خودش کرده ز غواصان   یاله  

(Bahr-i Lâhut denizinin dalgasından daima gark olma korkum var, İlâhî’yi 

kendisi bu deryânın gavvâslarından yapmıştır) 

Burada korkunun sebebi lâhut bahrinin dalgasına bağlanmıştır. 

 

 
1 Bilgegil, a.g.e., s. 212; Kocakaplan, a.g.e., s. 47. 
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2.3.2.5. Nidâ Sanatı 

Nidâ sanatı, şairin kendisini etkileyen olay, durum veya kişi karşısında duygu 

ve heyecanının o durum veya kişiye hitap etmesi olarak tezâhür ettiği sanattır.1 

[M 73b] "یی" من ترا زن مرد تو  خایگفت ش  

(Dedi; ey şeyh ben senin için kadın, adam sensin) 

[M 74a]  "فلان یا یرد گغرق  وحدت گر ن "  

(Vahdete gark olmadın ise ey fülan) 

[M 74a] نگار  یا مینفس کز تو جدا ک"ی "  

(Yek nefes senden cüdâyım ey nigâr) 

Yukarıdaki dizelerde "ای فلان" ,"شیخا", ve "ای نگار" kelimelerinde nidâ sanatı 

görülmektedir. 

2.3.2.6. İktibâs Sanatı 

İktibâs sanatı, şairin manzûm veya mensûr metinlerde manayı 

kuvvetlendirmek için ayet veya hadis kullanması ile olur.2 

[M 74b]  "ی وم  تب یض  وجوه وصف  او" 

Bu dizede Kur’ân-ı Kerîm ayetinden (3/106) iktibasta bulunulmuştur. 

[M 9a] " جان  قربت د یده را چون نحن أقرب  رو نمود " 

Bu dizede Kur’ân-ı Kerîm ayetinden (50/16) iktibâsta bulunulmuştur. 

[M 78b]  "فاتقوا الله  یا أول ي الألباب  دان" 

Bu dizede Kur’ân-ı Kerîm ayetinden (5/100) iktibâsta bulunulmuştur. 

 
1 Kocakaplan, a.g.e., s. 115. 

2 Bilgegil, a.g.e., s. 268; Kocakaplan, a.g.e., s. 60. 
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2.3.2.7. Kinâye Sanatı 

Kinâye sanatı, gerçek ve mecâzî anlamı olan bir kelimenin mecâzî anlamı 

kastedilerek kullanılması ile olur.1 

[M 78b]  " زاهدان را گفت و گوی جنت  است" 

(Zâhidlerin söyleşileri cennettir) 

[M 79a]  " واصلان گم گشتهاند  از بو ی   دوست " 

(Vâsıl olanlar dostun kokusundan kaybolmuşlardır) 

[M 79a]  " واصلان را جست و جو هم پوستست " 

(Vâsıl olanlara sorup soruşturma da posttur) 

Yukarıdaki dizelerde "بوی"  ,"جنت" ve  "پوست" kelimeleri asıl anlamları da 

dizelere uygun düşmekle beraber mecâzî anlamlarda kullanılmışlardır. 

2.3.2.8. Mecâz-ı Mürsel Sanatı 

Mecâz-ı mürsel, şairin bir kelime veya kelime grubunu gerçek anlamı dışında 

kelimeye mecâzî bir anlam yüklemesi ile olur.2  

ر ید  نیمغان  ا ر  یهر که کرده خدمت  پ  

 [M 20a]  زود شو ید  لوح    دل را هر نفس از نقش  غ یر 

 (Kim bu deyrin pîr-i mugânına hizmet ederse; gönlün levhasını her nefeste 

gayrın nakşından çabuk yıkar. ) 

 کرد بند   بندگی بر  گردنش 

[M 15b]   حق ما و منش  رفت ازو با فضل  

(Kulluk ipini boynuna dolayınca, ondan Allah’ın fazlı ile nefsî arzuları gider) 

 

 
1 Kocakaplan, a.g.e., s. 92. 

2 Kocakaplan, a.g.e., s. 102. 
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شد تمام  دهید ما  ی  سر تا قدم اله  

  [M 32b]دلش از تعلقات  چشم  چونکه بدوخت 

 (Baştan ayağa İlâhî’miz görünür oldu; zira gönül gözünü mâsivâdan uzak 

tuttu.) 

Yukarıdaki dizelerde "لوح" " چشم" ve "بند"  ,  kelimeleri gerçek anlamları ile 

değil mecâzî anlamda kullanılmışlardır. 

2.3.2.9. Tecrîd Sanatı 

Tecrîd sanatının pek çok şekli vardır. Burada üzerinde durulan tecrîd sanatı, 

şâirin şiirinde nefsini veya gönlünü başka bir şahısmış gibi değerlendirerek ona hitap 

etmesiyle meydana gelir.1  

 گر بقا بعد از فنا هر دم رسد بر جان و دل

[M 58a]  تشنه لب گردد الهی گویدش هل من مزید 

(Fenâdan sonra bekâ cân ve gönle her dem ulaştığında; susuz dudak olur İlâhî 

“başka yok mu” der) 

 ترحم کن الهی بند هی تست 

[M 81b]  تست  یهبندگان افکند  ان  یم  

(Merhamet et, İlâhî senin kulundur; kullar arasında senin zelîlindir) 

 در تکلف شد الهی را مقام اندر سماو

[M 3a]  رکاریاز تکلف گرچه خود را دور کرد از د  

(Tekellüf oldu makâm İlâhî’ye Simâv’da; zorluktan, gerçi öteden beri kendini 

zorluktan uzak tutmuştur.) 

Yukarıdaki dizelerde Abdullah İlâhî şâirâne bir üslûb ile kendisinden “İlâhî” 

olarak bahsederek tecrîd sanatını kullanmıştır. 

 
1 Bilgegil, a.g.e., s. 251. 
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2.3.2.10. İstifhâm Sanatı 

İstifhâm sanatı, şairin cevap alma kaygısı duymadan cevabını bildiği bir 

konuyu soru şeklinde şiirinde sunmasıdır.1  

او  ان  ی پا  یخود تا بحر  ب ی  جو   یچونکه کند   

[M 63a]  بعد از آن دریا روان شد جو و جو جوی ان کجاست 

(Bahr-i bî-pâyânına ulaşana kadar kendi nehrini kazarsan, ondan sonra deniz 

revân olur ve nehirler nerededir?) 

    این چه حسن و قامت و رفتار و ناز

[M 73a] جان بباز  ینی نظر گر تو ب  کی  

(Bu ne hüsün, kâmet, tavır ve nâz; tek bakış eğer baksan cân uçar)  

پسر یا یخود تا نسوز   ی  هست  

[M 81a] کی شوی  تو از فق یران با خبر 

(Kendi varlığını yakmayana kadar ey oğul, nasıl fakirlerden haberdar 

olacaksın?) 

Yukarıdaki dizelerde "چه" ,"کجا" ve "کی" soru edatları ile soru cümlesi haline 

getirilen ifadeler aslında şair tarafından cevap alma kaygısı ile yazılmamış, edebî bir 

kaygı güdülerek kullanılmıştır. 

2.4. İktibaslar 

Geçtiği 

Yer 

Kaynak Ayet 

M 3aم Kur’ân-ı Kerîm 5/54. ُبُّن َه بُّهُْ منَ ُح    حُ 

M 3aم Kur’ân-ı Kerîm 21/101. َ ْمىسَبقَنَْملهَُ م    َّ م لْحُس

M 3aم Kur’ân-ı Kerîm 48/26. نَألَْزََ هُْ مكَل َ ةَم لتَّقْنَى م 

M 4aم Kur’ân-ı Kerîm 31/18 َملََم ماللََّّ مُ خْتَ لٍمفَخُنرمٍإ  َّ مكُلَّ بُّ   حُ 

M 5a Kur'ân-ı Kerîm 2/115. مفَأَْ  ََ  متنَُلُّن مفثََ َّمنَجْهمُاللََّّم

M 6a Kur’ân-ı Kerîm 9/108.  بُّنَ مأَ م تَطََهَّرُن جَ لٌم حُ  مر  مف  ه 

 
1 Kocakaplan, a.g.e., s. 81. 
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M 6b Kur’ân-ı Kerîm 10/62 م مخَنْفٌ ملََ ماللََّّ  مأنَْل  َ ءَ مإ  َّ مهُْ مألَََ منَلََ  ْ عَلَْ ه 
م َحْزَ نُ مَ

M 6b Kur’ân-ı Kerîm 24/37. ٌمت جَ رَةمٌنَلََمبَْ عم ْ متلُْه  ه  جَ لٌملََّ ماللََّّ ممر  كْر  معَ مذ 

M 6b Kur’ân-ı Kerîm 12/53 م ل َّفْسَملَََ َّ رَةمٌب  لسُّنء م مإ  َّ

M 7a Kur’ân-ı Kerîm 79/40-41. م مخَ فَ مَ ْ  ممنَأَ َّ  معَ   م ل َّفْسَ منَ هََى مرَب  ه  َ قَ َ 
يَم لَْ أنَْى م م لْجَ َّةَمه  مفَإ  َّ م لْهَنَى 

M 8a Kur’ân-ı Kerîm 38/76. م لد     م م نَْ   معَلَْ كَملعَْ تَ يمإ لَى  منَإ  َّ

M 9a Kur’ân-ı Kerîm 50/16. م لْنَر  د م ْ محَبْل  م   منَ َحُْ مأقَْرَبُمإ لَْ ه 

M 9a Kur’ân-ı Kerîm 95/5. َمثُ َّمرَدَدْ َ همُأسَْفَلَمسَ ف ل   م

M 9b Kur'ân-ı Kerîm 59/19 َْمفَ سَ  هَُ م م سَُن ماللََّّ

M 9b Kur’ân-ı Kerîm 25/20. ملَ َأكُْلنَُ م لطَّعَ َ منَ َْ شُنَ مف يم لَْسَْنَ ق م

M 9b Kur’ân-ı Kerîm 13/11 مَلََمم ماللََّّ ه  مْإ  َّ م غَُ   رُن مَ  مب أَ فسُ  م غَُ   رُمَ  مب قنٍَْ محَتَّى 

M 10a Kur’ân-ı Kerîm 51/50 ن مإ لَىماللََّّ م مففَ رُّ

M 10a Kur’ân-ı Kerîm 3/74. مم م لْفَضْل  مذنُ ُ منَاللََّّ م شََ ءُ مَ   مب رَحَْ ت ه   َخْتصَُّ
م لْعظَ    م

M 10b Kur’ân-ı Kerîm 14/7. مشَكَرْتُْ ملََزَ  دَ َّكُ مْلئَ  م

M 11b Kur’ân-ı Kerîm 24/37 ماللََّّ م كْر  ْ مت جَ رَةمٌنَلََمبَْ عٌمعَ مذ  متلُْه  ه  جَ لٌملََّ مر 

M 12b Kur’ân-ı Kerîm 11/112. َرْنم مفَ سْتقَ ْ مكََ  مأُ  

M 13a Kur’ân-ı Kerîm 37/61. م ذَ مفَلْ عََْ ل  مهَ  ثْل  لنُ مَل    م لْعَ   

M 13mb Kur’ân-ı Kerîm 3/14. منَ لْبَ   َ م َ م ل   سَ ء  م   م لشَّهَنَ ن  محُبُّ مل ل َّ س  زُ   َ 
ة م منَ لْف ضَّ م لذَّهبَ   َ م   م لُْ قَ طَرَة  ممنَ لْقَ َ ط  ر 

منَ لْحَرْث م منَ لََْْ عَ    َ ة  م لُْ سَنَّ منَ لْخَْ ل 

M 17a Kur’ân-ı Kerîm 45/12-13 مم مف  ه  م لْفلُْكُ يَ مل تجَْر  م لْبَحْرَ ملكَُُ  رَ مسَخَّ ي م لَّذ  ُ اللََّّ
متشَْكُرُنَ م منَلعََلَّكُْ  مفَضْل ه  م    منَل تبَْتغَنُ  ه  ب أَْ ر 
مم منََ  مف يم لَْرَْض  رَملكَُ م َّ مف يم لسََّ  نَ ن  نَسَخَّ

ل كَملََ َ نٍمل  قنٍَْ م َم مف يمذَ  ْ همُإ  َّ متفَكََّرُن مَجَ   عً م   

M 17a Kur’ân-ı Kerîm 61/2. َمتقَنُلنَُ مَ  ملََمتفَْعَلنُ م

M 17a Kur’ân-ı Kerîm 61/3. َمكَبرَُمَ قْتً مع  دَماللََّّ مأَ متقَنُلنُ مَ  ملََمتفَْعَلنُ م

M 17b Kur’ân-I Kerîm 24/35. ه مَ  م ُمل  نُر  م نُرٍم هَْد يماللََّّ م شََ ءمُ ُّنرٌمعَلَى 

M 18a Kur’ân-ı Kerîm 10/62. مهُْ م منَلََ  ْ معَلَْ ه  مخَنْفٌ ملََ ماللََّّ  مأنَْل  َ ءَ مإ  َّ ألَََ
م َحْزَ نُ مَ

M 18a Kur’ân-ı Kerîm 6/16 ُمنَذَل كَم لْفنَْزُم لُْ ب   م

M 19b Kur’ân-ı Kerîm 9/20 مف يم منَجَ هَدُن  منَهَ جَرُن  م َ  نُ  ماللََّّ مم لَّذ  َ  سَب  ل 
ه  مْ ْ منَأَ فسُ  مب أَْ نَ ل ه 

M 19b Kur’ân-ı Kerîm 3/92. َبُّن م متُ ف قنُ م   َّ متحُ  محَتَّى  ملَ متَ َ لنُ م لْب رَّ

M 20b Kur’ân-ı Kerîm 24/46. ُم مشَ ءمُ َ  ممیهْد م نَاللََّّ

M 20b Kur’ân-ı Kerîm 15/99. م م َأتْ  كََم لْ قَ   مُنَ عْبدُْمرَبَّكَمحَتَّى 

M 21b Kur'ân-ı Kerîm 40/16. م لْقهََّ ر م د  َّ م لْنَ ح  م لُْ لْكُم لْ نََْ ملِلّ  مل  َ   

M 22bم Kur’ân-ı Kerîm 62/4. مم ُمذنُم لْفضَْل  مَ  م شََ ءُمنَۚاللََّّ ل كَمفضَْلُماللََّّ م ؤُْت  ه  ذَ 
م لْعظَ    م

M 23a Kur’ân-ı Kerîm 3/18. َُمأَ َّهمُلَمإ لَهمَإ لَمهنُم دَماللََّّ مشَه 

M 24a Kur’ân-ı Kerîm 27/62 مإ ذَ مدَعَ هُم مأَ َّ م جُ  بُم لُْ ضْطَرَّ

M 25a Kur’ân-ı Kerîm 5/15-16. مم يمب ه  م هَْد  ب  ٌ  تَ بٌم ُّ منَك  م نُرٌ َ ماللََّّ  مجَ ءَكُ م    قَدْ
م مسُبلَُ ضْنَ  َهُ مر  م تَّبَعَ مَ    ُ جُهُ ماللََّّ منَ خُْر   لسَّلََ  

م مإ لَى   ْ منَ هَْد  ه  مب إ ذْ  ه  م ل ُّنر  مإ لَى م لظُّلَُ  ن   َ    
سْتقَ   مٍ رَ طٍم ُّ مص 
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M 25b Kur’ân-ı Kerîm 55/26 ُمَ ْ معَلَْ هَ مفَ  مٍكم ملُّ

M 25b Kur’ân-ı Kerîm 28/88. ُمشَيْءٍمهَ ل كمٌكم ملُّ

M 26a Kur’ân-ı Kerîm 3/64. مكَل َ ةٍمسَنَ ءٍمبَْ  َ َ مقلُْم َ مأَم متعََ لنَْ مإ لَى  تَ ب  هْلَم لْك 
مشَْ ئً  كَمب ه  َمنَلََم شُْر  ماللََّّ م َعْبدَُمإ لََّ منَبَْ َ كُْ مألَََّ

M 26a Kur’ân-ı Kerîm 6/153 ْقَمب كُ م معَ مسَب  ل ه ممنَلََمتتََّب عنُ م لسُّبلَُمفتَفََرَّ

M 29aم
 

Kur’ân-ı Kerîm 3/14 منَ لْبَ   َ م َ م ل   سَ ء  م   م لشَّهَنَ ن  محُبُّ مل ل َّ س  زُ   َ 
مم ة  منَ لْف ضَّ م لذَّهبَ   َ م   م لُْ قَ طَرَة  نَ لْقَ َ ط  ر 
ل كَمَ تَ عُم مذَ  منَ لْحَرْث  منَ لََْْ عَ    َ ة  م لُْ سَنَّ نَ لْخَْ ل 

ُمع  دَهمُحُسُْ م لَْ آب م م لْحَ َ ة م لدُّْ  َ منَاللََّّ

M 29b Kur’ân-ı Kerîm 12/83.  ًلنَْملكَُْ مأَ فسُُكُْ مأَْ ر مقَ لَمبَلْمسَنَّ

M 29b Kur’ân-ı Kerîm 50/16. ُم فَْسُهم سُمب ه  نَلقََدْمخَلقَْ َ م لْْ  سَ َ منَ عَْلَُ مَ  متنَُسْن 
م لْنَر  د م ْ محَبْل  م   منَ َحُْ مأقَْرَبُمإ لَْ ه 

M 29b Kur’ân-ı Kerîm 7/183 ْلَملهَُْ منَأُْ ل يملهَُ م م لشَّْ طَ ُ مسَنَّ

M 29b Kur’ân-ı Kerîm 7/12. ٌمأَ َ مخَْ رم

M 30a Kur’ân-ı Kerîm 114/4-6. م م لْنَسْنَ س  ممم   مشَر   مف يمصُدُنر  سُ يم نَُسْن   لَّذ 
م مم ل َّ س  منَ ل َّ س  َ م لْج  َّة  م  

M 30a Kur’ân-ı Kerîm 26/88. َمب قَلْبٍم نََْ ملََمم مَ ْ مأتَىَماللََّّ  َ فَعُمَ  لٌمنَلََمبَ نَُ مإ لََّ
مسَل   مٍ

M 30a Kur’ân-ı Kerîm 50/37 ٌمل َ  مكَ َ ملَهمُقَلْبم كْرَى  ل كَملذَ  مف يمذَ  مإ  َّ

M 30b Kur’ân-ı Kerîm 5/9 ملهَُ مم م لصَّ ل حَ ن  لنُ  منَعَ   م َ  نُ  م لَّذ  َ  ُ ماللََّّ نَعَدَ
غْف رَةمٌنمَ مأجَْرٌمعَظ   مٌ َّ

M 30b Kur’ân-ı Kerîm 48/4 م لُْ ؤْ     َ م مقلُنُب  مف ي م لسَّك   َةَ مأَ زَلَ ي م لَّذ  هنَُ
عَمإ  َ    ه  مْ مل  َزْدَ دُن مإ  َ   ً م َّ

M 30b Kur’ân-ı Kerîm 58/11. ٍلَْ مدَرَجَ نم منَ لَّذ  َ مأنُتنُ م لْع 

M 31b Kur'ân-ı Kerîm 7/40 م لْجَ َّةَمم مَ دْخُلنَُ  منَلََ مأبَْنَ بُم لسََّ  ء  ملهَُْ  متفُتََّحُ لََ
م لْخ  َ ط م م َل جَم لْجََ لُمف يمسَ    محَتَّى 

M 31b Kur’ân-ı Kerîm 3/191. ْمجُ نُب ه  م مق  َ ً  منَقعُنُدً منَعَلَى 

M 32a Kur’ân-ı Kerîm 33/41. كْرً م َمذ  مكَث  رً  ذْكُرُن ماللََّّ

M 32a Kur’ân-I Kerîm 7/205. منَدُنَ م منَخ  فَةً عً  متضََرُّ كَ مف يم فَْس  بَّكَ نَ ذْكُرمرَّ
منَ لَْصَ ل م مب  لْغدُُن   َ م لْقنَْل  م   م لْجَهْر 

M 32b Kur’ân-ı Kerîm 2/152. ْمفَ ذْكُرُن  يمأذَْكُرْكُ م

M 32b Kur’ân-ı Kerîm 28/88. ُمشَيْءٍمكم منَجْهَهُملُّ مهَ ل كٌمإ لََّ

M 32b Kur’ân-ı Kerîm 18/24. َبَّكَمإ ذَ م سَ  نم منَ ذْكُرمرَّ

M 34b Kur’ân-ı Kerîm 62/4 ُمَ  م شََ ءم ل كَمفَضْلُماللََّّ م ؤُْت  ه  مممذَ  ُمذنُم لْفَضْل  نَاللََّّ
م لْعظَ    م

M 35a Kur’ân-ı Kerîm 3/74 مَ  م مب رَحَْ ت ه  م شََ ءمُخْتصَُّ

M 35a Kur’ân-ı Kerîm 24/35 ُه مَ  م شََ ءم ُمل  نُر  م نُرٍم هَْد يماللََّّ م ُّنرٌمعَلَى 

M 35b Kur’ân-ı Kerîm 5/35. م لْنَس  لَةَم َمنَ بْتغَنُ مإ لَْ ه  م َ مأَ ُّهَ م لَّذ  َ م َ  نُ م تَّقنُ ماللََّّ

M 35b Kur’ân-ı Kerîm 9/119. م م لَّذ  َ  مأَ ُّهَ  مَ عَم َ  منَكُن نُ  َ ماللََّّ م تَّقنُ   َ  نُ 
ق   مَ م لصَّ د 

M 36b Kur’ân-ı Kerîm 41/46.  َمنََ ْ مأسََ ءَمفعََلَْ ه ه  لَمصَ ل حً مفَل  فَْس  ْ معَ   م َّ

M 36b 

 
Kur’ân-ı Kerîm 22/11. رَةَم رَم لدُّْ  َ منَ لَْخ  مخَس 

M 37b Kur’ân-ı Kerîm 2/273 ماللََّّم رُن مف يمسَب  ل  م لَّذ  َ مأحُْص  لْفقَُرَ ء  مل 

M 39a Kur’ân-ı Kerîm 24/37 ماللََّّ م كْر  ْ مت جَ رَةمٌنَلََمبَْ عٌمعَ مذ  متلُْه  ه  جَ لٌملََّ مر 
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M 40b Kur’ân-ı Kerîm 18/70 م محَتَّى  مشَيْءٍ متسَْألَْ  يمعَ  م تَّبعَْتَ  يمفلَََ مفَإ    قَ لَ
كْرً م ْ همُذ  ثَملكََم   مأحُْد 

M 41a Kur’ân-ı Kerîm 33/52. َق  بً منَكَ  م مشَيْءٍمرَّ مكُل   ُمعَلىَ  ماللََّّ

M 43a Kur’ân-ı Kerîm 5/1 م َ مأَ ُّهَ م لَّذ  َ م َ  نُ مأنَْفنُ مب  لْعقُنُد م

M 43a Kur’ân-ı Kerîm 5/2 م منَ لتَّقْنَى منَتعََ نَ نُ معَلَىم لْب ر  

M 43b Kur’ân-ı Kerîm 7/172 مألَسَْنُمب رَب  كُْ مقَ لنُ مبَلَى م

M 43b Kur’ân-ı Kerîm 57/20. ٌبٌمنَلهَْنم مأَ ََّ  م لْحَ َ ةمُ لدُّْ  َ ملعَ 

M 43b Kur'ân-ı Kerîm 5/23 َؤْ      م منَعَلَىماللََّّ مفتَنََكَّلنُ مإ  مكُ تُ م ُّ

M 44b Kur’ân-ı Kerîm 5/4 ُملكَُُ م لطَّ   بَ نم لَّ مقلُْمأحُ 

M 44b Kur’ân-ı Kerîm 65/3. منََ  م تَنََكَّلْمعَلَىماللََّّ مفهَُنَمحَسْبهُُم

M 44b Kur’ân-ı Kerîm 65/3. ُبم ْ محَْ ثُملََم َحْتسَ  منَ َرْزُقْهمُ  

M 45b Kur’ân-ı Kerîm 53/9 َممأنَْمأدَْ ىمم  مْ فَک ََ مقَ بَمقنَْسم

M 46b Kur’ân-ı Kerîm 5/7. يمنَ ثقَكَُ منَ ذْكُرُن م  عَْ ةَماللََّّ معَلَْ كُْ منَ   ثَ قَهُم م لَّذ 

M 46b Kur’ân-ı Kerîm 5/12  ًهُُ م ثْ َيْمعَشَرَم قَ  ب ْ منَبعََثْ َ م  

M 47a Kur’ân-ı Kerîm 39/22 م مصَدْرَهُ ُ م نُرٍممأفَََ  مشَرَحَماللََّّ مفهَُنَمعَلَى  ل لْْ سْلََ  
ب  ه م م    مرَّ

M 48a Kur’ân-ı Kerîm 62/4 ُمَ  م شََ ءم ل كَمفَضْلُماللََّّ م ؤُْت  ه  مذَ 

M 48a Kur’ân-ı Kerîm 13/27. َمَ ْ مأَ َ بم يمإ لَْ ه  منَ هَْد 

M 48a Kur’ân-ı Kerîm 39/23. همُجُلنُدُم لَّذ  َ م ْ م   رُّ م َخْشَنَْ مرَبَّهُ مْتقَْشَع 

M 49a Kur’ân-ı Kerîm 76/21 ْمنَسَقَ هُْ مرَبُّهُ م

M 54b Kur’ân-ı Kerîm 57/3 ُرُمنَ لْبَ ط  م رُمنَ لظَّ ه  لُمنَ لَْخ  مهنَُم لَْنََّ

M 55a Kur’ân-ı Kerîm 2/30 مخَل  فَةًم لٌمف يم لَْرَْض  مإ    يمجَ ع 

M 55b Kur'ân-ı Kerîm 18/24 َبَّكَمإ ذَ م سَ  نم منَ ذْكُرمرَّ

M 56a Kur’ân-ı Kerîm 21/83 رُّم مَ سَّ  يَم لضُّ

M 56a Kur’ân-ı Kerîm 21/83-84 منَأَ نَمم رُّ م لضُّ مأَ   يمَ سَّ  يَ مرَبَّهُ م َ دَى  مإ ذْ نَأَ ُّنبَ
م   م مفكََشَفْ َ مَ  مب ه  أرَْحَُ م لرَّ ح    َ مفَ سْتجََبْ َ ملَهُ

مضُر مٍ

M 56a Kur’ân-ı Kerîm 18/28. مب  لْغَدَ ة م مرَبَّهُ  م َدْعُنَ  م لَّذ  َ  مَ عَ م فَْسَكَ نَ صْب رْ
ي  م رُ  دُنَ منَجْهَهُم منَ لْعشَ 

M 56b Kur’ân-ı Kerîm 48/2 َرم ُمَ  متقََدََّ م   مذَ ب كَمنََ  متأَخََّ مل   غَْف رَملكََماللََّّ

M 56b Kur’ân-ı Kerîm 18/28 كْر  َ نَلََمتطُ م معْمَ ْ مأغَْفَلْ َ مقَلْبَهمُعَ مذ 

M 57a Kur’ân-ı Kerîm 6/16. ُل كَم لْفنَْزُم لُْ ب   م منَذَ 

M 57a Kur’ân-ı Kerîm 18/46.  َ  ُّْم لَْ  لُمنَ لْبَ نَُ مز   َةمُ لْحَ َ ة م لد

M 58a Kur’ân-ı Kerîm 21/47 َمنَ َضَعُم لَْ نَ ز  َ م لْق سْطم

M 58a Kur’ân-ı Kerîm 7/99. َرُن م م لْقنَُْ م لْخَ س  مفلَََم َأَْ ُ مَ كْرَماللََّّ مإ لََّ

M 58b Kur’ân-ı Kerîm 20/131 َزْقُمرَب  کَمخم مینَمأبَْقمرمٌ مْنَمر 

M 58b Kur'ân-ı Kerîm 20/131 مأزَْنَ جً م مَ  مَ تَّعْ َ مب ه  معَْ  َْ كَمإ لَى  ْ هُْ منَلََمتَُ دَّ َّ    
مزَهْرَةمَ لْحَ َ ة م لدُّْ  َ م

M 58b Kur’ân-ı Kerîm 57/20 ٌبٌمنَلهَْنم مأَ ََّ  م لْحَ َ ةمُ لدُّْ  َ ملعَ 

M 59b Kur’ân-ı Kerîm 4/36.  ًمشَْ ئ كُن مب ه  َمنَلََمتشُْر  منَ عْبدُُن ماللََّّ

M 59b Kur’ân-ı Kerîm 4/26. كُْ مسُ ََ م َ م لَّذ  َ م   مقبَْل كُ مْنَ هَْد 

M 60a Kur’ân-ı Kerîm 4/43. لََةمَنَأَ تُْ مسُكَ رَى م ملََمتقَْرَبنُ م لصَّ

M 60a Kur’ân-ı Kerîm 4/48 مدُنَ مم مَ   منَ غَْف رُ مب ه  م شُْرَكَ مأَ  م غَْف رُ ملََ َ ماللََّّ إ  َّ
ل كمَ مذَ 

M 60b Kur’ân-ı Kerîm 2/9. َم عُنَ ماللََّّ منَ لَّذ  َ م َ  نُ  خَُ د 

M 64a Kur’ân-ı Kerîm 6/120 منَبَ ط  َهُم ثْ   رَم لْْ  منَذَرُن مظَ ه 
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M 64b Kur’ân-ı Kerîm 6/122. مأنَََ ْ مكَ َ مَ ْ تً مفَأحَْ َْ  َ هُم

M 64b Kur’ân-ı Kerîm 7/186. يَملهَُم ُمفلَََمهَ د  ماللََّّ مَ  م ضُْل ل 

M 65b Kur’ân-ı Kerîm 29/69 مسُبُلَ َ م َّهُ مْ َملَ هَْد مم َ  جَ هَدُن ْمف مم مَ نَ لَّذ م

M 66b Kur’ân-ı Kerîm 18/110. ْثْلكُُ م مقلُْمإ  ََّ  مأَ َ مبشََرٌم   

M 70b Kur’ân-ı Kerîm 11/123. م رُْجَعُم لََْْ رُمكُلُّهُم منَإ لَْ ه 

M 70b Kur’ân-ı Kerîm 2/115 مفثََ َّمنَجْهمُاللََّّ مفَأَْ  ََ  متنَُلُّن م

M 71b Kur’ân-ı  Kerîm 4/58  َمأهَْل ه مإ لَى  َم َأُْ رُكُْ مأَ متؤَُدُّن م لَََْ   َ ن  ماللََّّ مإ  َّ

M 79b Kur’ân-ı Kerîm 53/29 مم دْمإ لََّ كْر  َ منَلَْ م رُ  معَ مذ  ضْمعَ م َّ متنََلَّى  فَأعَْر 
م لْحَ َ ةمَ لدُّْ  َ 

 

Geçtiği 

Yer 

Durumu Kaynak Hadis 

M 4aم iktibas İsmail b. Muhammed el-

Aclûnî, Keşfu’l-hafâ ve 

Müzîlu’l-ilbâs amma 

İştehera mine’l-Ehâdîsi 

alâ Elsineti’n-nâs, nşr. 

Yusuf b. Mahmûd el-Hâc 

Ahmed, y.y, Mektebetu’l-

ilmi’l-hadîs, t.y., C. 2. s. 64 

 "ئ ل  مرمَيمإسمْ  مبمَم ء م َمب مأ مْيمكمَت مأ َّمم ءمُ مَلَمعمُ"م

M 5aم iktibas Kaynak bulunamadı. م لَ  معَم لمْمن منمْ مَ مَم ل   معَم لمْمنمُنمْ مَ"م" 

M 5b iktibasم Buhârî, Kitâb-ı bed’i’l-

halki, 8, no: 3244; Müslim, 

Kitâbu’l-cenneti ve Sıfatu 

Neʽîmihâ ve Ehlihâ, no: 

2824 

م"نمْعَم  مسمَم مٌمأذُملَمَ،منمَأنمْرمَم مٌ مْمعمَ ملَمَ مَ"م

M 5b iktibasم Ebû Abdurrahmân b. el-

Mübârek el-Hanzelî, Bâb-ı 

salâhi ehli’l-beyti ʽinde 

istikâmeti’-reculi, no: 315; 

Ebu Bekr b. Ebû Şebîh, 

Kitâbu’z-zühdi, 7, no: 

34314; Ahmed b. el-

Hüseyin el-Horâsânî, 23, 

no: 389. 

محمَسمَفَم  مْنمَممحمَرمَشمَ مْ ممب ملمْقَم لمْمميف مممنرمُ ل ُّممملمَخمَدمَ ممذَم"إ
معمَ مَ"مم؛ لمَق منمَ مرمَ َممكمَل مذَممةُم مَلََم  م؟"ماللهمنلمَسمُ 
مة م بَم َ لْْمنمَمنر مرمُغُم لمْم ر مدمَم مْعمَمي ف مجمَ لت م؛م"م لمَقَم
مدمَلَمإ مملمَبمْقَممن منمْ مَلمْل مم د مدمَعمْت مسمْ لَْ منمَمند ملُمخمُ لمْم ر می
م."مه منل مزمُ ُم

M 6a iktibas Ebu Bekr b. Yaʽkûb el-

Kelâbâzî, thk. Muhammed 

Hasan İsmâil-Ahmed Ferid 

el-Mezîdî, Beyrut, Dâru’l-

kutubi’l-ilmiyye, 

1420/1999; Ebu Bekir el-

Beyhakî, Şuaybu’l-îmân, 

thk. Abdulalî Abdulhamîd 

Hâmid, Riyad: Mektebetu’r-

 لسلَ ؛ممممسألهم ل بيمعل همم م ح رثةمحنق لمم
يمَ   كَُ؟ إممقَةُم "نََ  محَق م "مقَ لَ؛م"عَزَفْنُم فَْس 

م لدُّ مْ م منَأسْهَرْنُمم ، َمعَ  ي م هََ ر  نَأظَْ أنُ
زً .ممممل ي مْلَم نََ أ   يمأْ ظُرُمإلَىمعَرْشمرَب  يمبَ ر 

معل م ل َّب ي م"عَبمْمه فقََ لَ ماللهُممدمٍ لسلَ ؛ رَ  نََّ
مقَلْبَهُ."م
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rüşd; 1423/2003, C. 13, s. 

158 

M 6b iktibas Kaynak bulunamadı فهُ مغَ ريميبب ق ممتحَْنمَنل  ئيم"أ م"لَم عَر 

M 7b iktibas Kaynak bulunamadı. ملس  ه"م م"م  معرفماللهمكَلَّ

M 10a iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 1, 

s. 379. 

يمعََ لَمم"م متنَُ ز  حَْ    م لرَّ ْ مجَذبََ ن  م   جَذْبَةٌ
م"م لثَّقَلَْ   م

M 14a iktibas Kaynak bulunmadı. مف مإملمٍ مَعمَم مْ م  م مَ"م م"ء م  َم م لر  م  ممقمٌرمَعمَم ه ملَ 

M 15a iktibasم Ebû Bekr b. Şâkir el-Herâitî 

es-Sâmirî, Bâb-ı et-

teʽevvuzu billâhi ezze ve 

celle min şerri’n-nefsi’l-

emmâreti bi’s-sûi, no: 32. 

كَم فسَكَم لتيمب"م م".كمَ مْج بم مَ أعدىمعدنَّ

M 28b iktibasم Buhârî, Kitâbu’r-rikâki, 38, 

no: 6502. 

م"هُمرمَصمَبَمنمَمهُمعَم مْسمَم  نمُ"م

M 28b iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 2, 

s. 155 

م مَ مْ مَم  نمُ"م مفَم  مف مخمْز  ممفمَر معمْأم مْأمنمُبمْبَمحمْأ 
م"مفمَر معمْلَ ممقمَلمْخمَ لمْمنمُقمْلَمخمَفَم

 iktibasم Buhârî, Kitâbu’l-i’tikâfi, 12, 

no: 2039; İbn-i Mâce, 

Kitâbu’s-sıyâm, 65, no: 

1779. 

م لش ملَ"م  د ممب  م  مم مْ  ممير مجمْ َمم  مَطمَ مْ  
م"میم لد   مرمَجمْ مَ

M 30b iktibasم İbn-i Mâce, Bâb-ı fadli’l-

ulemâi ve’l-hassi ʽalâ 

talebi’l-ʽilmi, no: 222. 

ممف ملمْأم مْ  مم   مطمَ مْیم لشَّملَمعمَمد مشمَأمدمٌ ح منمَم هٌمق مفَم"م
م"مدمٍ ب معمَ

M 30b iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 2, 

s. 329. 

َم لمْم مُنمْ َ"م م"مل م ه مجمَ لمْممة م دمَبَمع مم مْ  مملمُضمَفمْأم  مل مع 

M 32b iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 1, 

s. 132. 

م" مْهمُ مْدمَتَمهمْ  ممم مْتُم مْدمَتَمقمْ  ممم مْ  همُأب مممن  مجمُ ل ُّم مَممي ب محمَصمْ"أ

M 37a iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 2, 

s. 86 

مي"م لفقرمفخر"م

M 37a iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 2, 

s. 17. 

م"مه مت م َّمأمميف ممي م ل  ب م مَمه م  منمْقَمميف ممخمُ مْلشَّم َم"م

M 45b iktibas Kaynak bulunamadı م لْعمَمجبرئ لمَملنمُأس"م ملََمخمْ  مم؛م لمَقَمم.ص 
ةَممسألنمُ"م ملََمخمْ م لْعمَم لعز  م؟"نمَ مهُم مَ"مم،ص 
مم مْ مَمبمَلمْقَممهُمتُمعمْدمَنمْتَمسمْ  مميمر  مس مم مْ  ممر مس م"مم؛ لمَقَم
م."مي د مبَمع مم مْعمَمنمُبمْبَمحمْأ

M 46a iktibas Kaynak bulunamadı مي."ملَم عرفه مغ رميتحنمقب بمئينل  "أ

M 46b iktibas Muhammed b. 

Abdurrahman el-Hamîs, ez-

Zâkiru’l-cemâ’iyyu 

beyne’l-ittibâ’i ve’l-ibtidâ’, 

Mısır: Dâru’l-hedyi’n-

nubuvve, 1425/2004, s. 82. 

يمرَبَّهُ"م"م م لُْ صَل  يم ُ َ ج  مإ َّ

M 55b iktibasم İbn-i Mâce, Bâbu’s-sabri 

ʽalâ’l-belâi, no: 4031; 

Ahmed b. Hanbel, Ehâdîsu 

مذَم"إ مصمَبمْعمَماللهُممبَّمحمَأ  مءمَلََمبَم لمْمه م مْلَمعمَمبَّمد 
م"مب  صمَ
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ricâlin min ashâbi’n-

Nebiyyi (s.a.v), no: 23623. 

M 56b iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 2, 

s. 86. 

مي"مر مخمْفَممرمُقمْفَملمْ َم"م

M 57b iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 2, 

s. 114. 

م" بمٌر مقَمم نمٍملُّم" مُ

M 60a iktibasم Buhârî, Kitâbu tefsîri’l-

Kur’âni, Bâbu Kavlihî 

İnnellâhe ʽindehû ilmu’s-

sâʽeti, no: 4777; Müslim, 

Kitâbu’t-tahâreti, no: 1. 

م لْحمْ متَمم  مَسمَ"لَ   م مَ لَمعَمتَمماللهَممدمَبُمعمْأْ  مأ  كمَی
م"م كمَرمَ َممإ  هُمفَمم هُمرمَتَمم مْکمُتَمم مْنإْ ملَمم هُمرمَتَم

M 70b iktibas Kaynak bulunamadı. م"م  مالله.میأذممیشخصمأصبرمعلمس "ل

M 71a iktibas Aclûnî, Keşfu’l-hafâ, C. 1, 

s. 442. 
مأنْسَطُهَ ."مرمُ مْ"خمَ م لَُ نر 

 

1.Feridüddin Attar 

a. Esrarnâme 
 

ممیزه  1  تنممیه سمممممتم  مممدم مم جمعرش 
م

 تنمممیهخ  ممک هفنم سمممم   مممیزه 
 [M 2b] 

2  
مم  ترفمم ضمممممملمیزه  ر م  ممم  بم س 

 

مم تر  ر حمیزه   خمد مر مشمممممخص 
  

3  
مپمم ممغممم  مبمر   ممهم مممه م مجملمس   تمنممدر

 

ممینلمم  م من مس  م مبمنده محمق  1تمنممجمز
  

  

م م من   85 مبم معم میمره   مردمجمهممم  میمر 
م

 2هرمسممخ مرنغ مبرن م ردمزم غز م 
 [M 13b]م

 

مد دم  87 مره مم مممدمکمن معمرش    مجم مممد ممبمر
م

مبممم  ممز مممد م مهمم   مپمم ممشم  مممد   ممجممم 
 [M 13b]م

88  
  ممد م رد م ممهم مم مربمپردهمبرد ر

م

م  م  مممد مبممم  مز مممد مپمرده  3د مممد رپممممز
 م

 

89  
 کلددددی کو در  رددددور را ختود بی خوالدددد 

 
 دراآ ره ووآ خدددد ی می رود رالدددددد  

 
[M 13b] 

90  
 تنمد   مدرمحضمممممنرمخن شمممممت م نشم

م

مگ تیمب فرنشممد ی  مبممدن  4حمم ضمممممر
 م

 
1 Feridüddin Attar, Esrârnâme, Tahran, Çâp-ı Şark, 1338, s. 17. 

2 Attar, a.g.e., s. 13. 

3 Attar, a.g.e., s. 92. 

4 Attar, a.g.e., s. 94. 
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مبیمغ   99    می  یمد   م سمممممیمر 
م

 1یم  ه همت مدسممتیمدرنم  ل مدم 
 [M 13mb]م

 

101  
 لا بصدددددددد کدددورإی در ددددمدددوز اددد ددددادددو

 
 بدددوزار ده کدددددددی و خدددکدددر    لدددددددو    

 
[M 13mb] 

102  
 وو گر بدب رو   دددددوای بندد ازاآ زود

 
 زددی بدددور  دو  لدددددر بدر زمدادآ زود 

 
 

103  
 ددددهدددوره مدددی کدددددددی از بدددی  دددرار 

 
 زمدددوددددی دح درو  دددوردددددددر دددددار  

 
 

104  
 تدددوزه وار  ذددددبدددز بددد ددد   ددددمدددوز

 آ
 تدددر از ددددمدددوز بدددر  دددددددوزهلدددددددبددد  

 
 

105  
 خددوا ددددددتددآ ادددوددددادددور  از دددمدددوز 

 
 2کدددوخددراآ بدددود  دددددد ددر  ب تددو بددد  دددمدددوز   

 
 

 

107  
  ت دددددادآ الددددددد  رادددو و  د ددد  کدوه  

 
 دوزخ ااددلددددددد  ددمدی داددی کدددب کدوه   

 
[M 14a] 

108  
 اگدددر تدددو بدددو ددد  ابدددلدددادددس کدددرد 

 
 رد گد  دبدادس اآ   ودو  د ددد   ر  در 

 
 

109  
   دودالددددد بدو د   گر  د  تو  ای و

 
 3سممممن درمپ بهمد  مم یهشممممعلمم ث ل م 

 م

 

مب ممدم  113  طمم عممنمبهمم  یممیه ک مگر
م 

  ممهم  مشمممممر یمبندم  ممدرمخممد  یم 
 [M 14b]م

114  
 کنمتنمبفرنختیمط عنمبصمممدمب ر

م

 4 ق  م یمد  م مهمحقم بندمخر مد ر 
 م

 

 تنمه چم سم  سممنمممبجزمتنمدشمم   م  117
م

 5ه چم سمر مه م فسم  سمنمم همدشم   م 
 [M 15a]م

 

 یم زمرگمنمپنسمممنم   تنمت مب رن م   118
م

 دنسممممممنمم  مم بیم    یمبرمدرگممه م 
 [M 16b]م

119  
  نیمممزمتنمت مهسمممنمب قیم کمسمممر م

م

 6 ق  م یمد  م مهم بندم    یمرنیم 
 م

 
1 Attar, a.g.e., s. 127. 

2 Attar, a.g.e., s. 83. 

3 Attar, a.g.e., s. 84–85. 

4 Attar, a.g.e., s. 84. 

5 Attar, a.g.e., s. 123. 

6 Attar, a.g.e., s. 131. 
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124  Cمزمدنمک زیم   لسنم  در  مر ه
 م1 گمم همنمجمم  مممم مم م ممهضمح میف مم  

 [M 17b]م

125  
  غرقمغنطممهمبمم  ممدممیدر  مدر مم 

مد

 2فنطمهمبم  مدمنممرزقمنمدلقمنم مهمد  م 
 م

 

مپممردم  127 ممیهبممدممرد م ممم سممممممر ر  ردمگممم 
م

 هرم ردممم سمر ر م هم بندم ردم   مم 
 [M 17b]م

128  
م مممعممم  مممیم مدر ممم ی مدر   ممم ممم بمممی

م

  جم مغرقمهم م  یم منگرم م بیمه  
 م

129  
    م سمممممر رمجن مدمم مه م  سمممممیم نم

م س

مبممم زمجمن مممدمم ملم مممد م   گم مجم معم ممم 
 م

130  
  سمممممر رم  مدمدرمر ه مکنمرهمگ م رده

م

 هشمم  رممکدن همپیمبریم یم رد م 
 م

131  
م ز  سمممممیم  مپیمبرد   همم  یمم مر ه

م

 تنم ممد  یه م نمگ م ردمپیمتمم م 
 م

132  
 ب  ممبرمر هممپشم م،برمدرممگنشب   دیمم

مب  

مبم ممم بمیمپمم  متممم  مپمی م گممم ه ممبمبمر  3ر
 م

  

139  
 پدددوا را و ددددددد  دگدددر داآ   ددد دددوآ  

 
 آ بلدددددادددور کدس را بدی خدبدر داآ  از 

 
[M 18b -19a] 

140  
 گدددمدددراه در راه   یمدددرو بدددی داد ددددددد 

 
 وهودد و تددوراکلدددددد  و پر کددب ره دور 

 
 

141  
 خدود دار  دلدد  و دادد  پدادد    ودرا   

 
 ولدددددور د ددب در ودب اختی لدددددرو گر  

 
 

142  
 اگدددر دادددد  بدددود کدددردار ددددبدددود

 
 ور ددددبدددودبددد تدددرا و داد دددددددد  را  

 
 

143  
 لدددددخدآ گدر از لدددددر دادد  بدر  ادددد

 
 لدددددددواددد  بدددر  ادددد  آ دح ددددور    از 

 
 

144  
 لدددددخدآ گدر گدوادی و دادلدددددتدددب گدوادی

 
 یتدددرا هدددرگدددز ددددادددورد زرد رواددد  

 
 

145  
  ددواددیددد تددو گددر دادددددددده بدددو ددددددی و 

 
 کلددددددی را هدادی  دز ددادکدی دد دوادی 

 
 

146  
  ددددددی دار  ا  دولددددددد  گدر  دلد   و 

 
 مدددو پدولددددددد   بدود  دلد  تدو مدبدز و  آ   

 
 

147  
 اگدر بدر هد  دد دی صدددددددد پدددورلدددددددوادی

 
 رهددوای اددوبیوو  لمدد  دالدددددد  کی  

 
 

148  
 دادو  هبدود بدی  دلد  زاهدددد لددددددخدر

 
 کدددو دددادددو  دددد  در  دددلددد  زآ ا  مدددرد   

 
 

 
1Attar, a.g.e., s. 77.  

2 Attar, a.g.e., s. 78. 

3 Attar, a.g.e., s. 116. 
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149  
 وو  لمد  هلددددد  در  لمد   مدح کآ

  
 پس از  ل  و  مددح الدددددرار  ددح کآ 

 
 

150  
 داددآ اددد  ذره کددردار تددرا در  ددلدد   

 
 دادآ بدخدروار بلدددددی بدددب زاددکدددب  دلد    

 
 

151  
 خددوملدددددد  برو کددور  بکآ کاآ کددور  

 
 دادآ تدرا  درخدی تدمدددوملددددددد   ز  دلد    

 
 

152  
 دددبدددددددد  کلددددددی کددو داددددد و کدددور

 
 1خدددد تآبرو ب ر  کدب او بر خوا ددددد  

 
 

  

مبممهممره  156 م ممم ل م ز  بمممدرن شممممممم  مبمممده
م

م مم ل م  م مم ر مم ممه م دردد  2زهرهمتن
 [M 19b]م

157  
  همهرم سم نمسمخیمبندمسمخ ننم  مم

م

مدنزخمیمبمندم  مگمن م  م مممه م مبمند  3رن 
 م

 

  گرمخن هیم ممهمگرددم عبممهم بمم دم  158
م

 4دلیم زمخن شم  مشممممم دمم همل ممدل م 
 [M 19b]م

 

163  
 غبدد  بر همددب کس م ربددوآ بددو  بر

 
 5  دوآ بدو  همدب کس را وو خور دددددادد   

 
[M 20a] 

م
 

م منر م  164 مپمر مجممم    عمز مز  ممهمز ر  
م

 6صمممممبحمخ ز  مممفمد یمسمممممجمدهمگم ه م 
 [M 20b]م

 

 خندمبم شم نقم ن ممه  شمممممهمحم فظ م  165
م

 7خندمب شمبفکرنمدرمحضمممنرمذ ن م 
 [M 20b]م

 

  سمممممر رمسمممممرمبم زممیهبدفت مج لمم  166
م

م   خندمبرم  مد زمحجم بم خرمزمپ ش 
 [M 21a]م

167  
مدر  می مبمر مخمند م ز مپمرده م  م    گمر

م

م مممد  میم  م مممکم مبم م میمن مجمز  8هم مممه
 م

 
1 Attar, a.g.e., s. 77–79. 

2 Attar, a.g.e., s. 182. 

3Attar, a.g.e., s. 183.  

4 Attar, a.g.e., s. 182. 

5 Attar, a.g.e., s. 181. 

6 Attar, a.g.e., s. 174. 

7 Attar, a.g.e., s. 184. 

8 Attar, a.g.e., s. 72. 
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179  
 اددکددی را خددواه تدددو در ره دددمدددودددی

 
 رو بدددو  تدددو در ودددب دددمدددودددیخددلددد  

 
[M 24b] 

180  
 او بددو   دددددواغددح دور کآ م دددددبوح  

 
 1وو خود را گ  کدی در  ق خرو بددو  

 
 

م

  مهمهرم نمدرم  م زدمهرمدنمعم ل م  188
م

 2 حر منصممممممل مم درددمدرمحر   م 
 [M 25b]م

 

 فضمممممنلیم شمممممنمز هم رم یم رد م  196
م

محملمنلمی  م م  مگمفمتم  م معم میم مممه   ز م 
 [M 28a]م

197  
    جمم محر  سممممممنمحلنلمنم تحمم دم

م

 3 سمممممتغر قمع  سمممممنممنل مکم  ر م 
 م

م
 

م  214  پ ممدمبسم زمهرمدنمعمم ل مم   تر 
م

 4زمجمم  ممنمبرم  مم  ممدمبیمخممد د  
 [M 32a]م

 

338  
 م دددددکدح بر گ دددددواا  وو مدو ااآ بددد  

 
 تدددو  اددداددد   دددوصدددددددی بددددرگدددوه   بدددر 

 
[M 53a -53b] 

339  
 بددقددواح اخددکدددددادد  ااددآ خددر دددب خددوادد 

 
  اد خدو برداد  ادددددر خدلدقددد گد ادآ  د دد  

 
 

340  
 رداددد گددد تدددو غدددوا   بددد دددر   ورا 

 
 ردا  گتو  دومی بدو دددددی و مدو خدو   

 
 

341  
 خددوو تدددوزادد  ددد دددو هدد  بلددددددو     وز

 
 وزا تدد گ ی از  دددددوو گ ی از ذوو  

 
 

342  
 در  آ درادددو بددبددواصدددددددی در  اددادد 

 
 آ  ددددددود  بر ددوصدددددی در  اا   وز 

 
 

343  
 هددمددی  اددادد  د  د  هددمددوددو اکدددددوآ

 
 5ب ر پرده وو مو را ز پولدددد  باروآ 

 
 

 

م  356 متمن ممبممم ز گمر    مفممم سممد ریمپممم س 
م

 6رسمممم   دنم ز  مپ سممیبسمممملط   
 [M 54a]م

 

 
1 Attar, a.g.e., s. 55. 

2 Attar, a.g.e., s. 57. 

3 Attar, a.g.e., s. 97. 

4 Attar, a.g.e., s. 188. 

5 Attar, a.g.e., s. 39. 

6 Attar, a.g.e., s. 188. 
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367  
 ز دددادددو تدددو بدندقدبدی ددالددددددد  بلدددددادددور

 
 1تلددددددد  داددوار و ددی در ره و ددود   

 
[M 55a -55b] 

368  
 دد دددو بدددوادددد  کدز مدآ  ددددددددادددد  گدر 

 
 د ددو رلددددداددد  بمار از خوا دددددتآ  

 
 

369  
 خددود بددمدداددر  ددد دددو از و ددود  ادد گددر ا

 
 2 آ در بد دادر   بلدقددد  د دد دددو اد ا هد  

 
 

370  
 خدصصدددددی هدمدودو مدددو کدآ کدددور  بدلددد  

 
 رهدددواددی بدددوادددد  خددود را رهدددو کددآ  

 
 

371  
 بددمدداددر از خددوادد  تدددو ادددوبددی رهدددواددی

 
 کدددب بدددو مدرده دد دادرددددد   دددددددددوادی 

 
 

372  
 هر  د وهی کب از خود دلدددد   ددددلددددتی

 
 3آ  لدددد  از همب دادی ب لددددتی تو  

 
 

 
 

 4خن شممم  مممزم نلمرنزم شمممغنلَ  م  401
م

م زم سمممممت   5غفلممنمخر ب  ممی مه ممه
 [M 60a]م

 

  شمممممنم زمه چمح لیممبم زمخندمغ   474
م

  مهمتم مهرمسممممم عتیمگ ریم  م لی 
 [M 67b]م

475  
 جم م   مگشمممممتیمه می هدرم نلم طفمم

م

 6ج    ممشممتیمه ذم  ن م زمعرشمبد 
 م

  

م ی  516 مسمممممخ مدرمپرده  د رمجن   رد 
م

 فنم سممر رگ همب مهرمدن م شمم  دمم 
 [M 71b]م

517  
مبم مممد م مدر معم مر سمممممممنمتممم    م مم  مر 

م

مه ممد یمر زیمبر   م  مبمم  متمم    ممه
 م

518  
م مهمم  مم ممی م ممکممی   ممن فممقمد  مم ممم بمم 

م

   مم فقم شممممم  مم   ممفغمم  مز  مه  
 م

519  
  شممم  م سمممنمم  م زمه مم  ر ممم گرم   

م

 سمممن ممدنزخم زمبئسم لقر  معذ ب م 
 م

520  
م م ممم بمیم م محمر   دلَمخممم  منشمکمن 

م

  ز مد مز  کممهم ممکمه ممد م  مم بیم 
 م

521  
 کنم رد  مخنیم  مسممهمک زمع دنم

م

 صمممممبنریمنق م عمنممخ نشمممممیمن 
 م

 
1 Attar, a.g.e., s. 69. 

2 Attar, a.g.e., s. 89. 

3 Attar, a.g.e., s. 90. 

4Attar, a.g.e., s. 151.  

5 Attar, a.g.e., s. 157. 

6 Attar, a.g.e., s. 75–76. 
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522  
 سممممم زمطر قم ردمعزلمنمخنیم  م

م

 1 گرم ردیمزم رد مخنیم  مبم ز 
 م

 

  سممممیم نمدرم   م سممممر رمبشمممم  خنم  523
م

  ممد خممنمدر مه مم  مدرم  ممدر  مدر مم  
 [M 72a -72b]م

524  
م مممعممم  مممیم مگمممهمممرهممم ی مدر ممم   در ممم 

م

مبمممد  میم  متمن متممم  مبمدمن مد  مممد م می   مممه
 م

525  
 دمبر  مدر م مبم سمممممتم مسمممممکم  بسمممممیم

م

  فت دمممعقرکنم بم زمسممممرمبشممممدم زمم 
 م

526  
م متمقمن م   جسمممممتم م مبسمممممیمسمممممند یم  م 

م

مپمخمتم م م  م ممم ریم م م  م م م  م ز  هم منز
 م

527  
م همممل م م ز مگممفممتمم مم   درن مم مم ممبسممممممی

م

مبممرن مم مم م  مدر م ز م بمملممهممی م ز  همم ممنز
 م

528  
 گممن ممم گممن مبممخممنرد مم ممبسممممممیم  مممدنه م

م

 بسمممممیمبرمخم  مخفتمهمخن مبخنرد  م 
 م

529  
 بسمممممیمکن مع کبنتمم  مخمم  ممهمرفت  م

م

 بسممممیمه کن م دسم فسمممم  همگفت  م 
 م

530  
مبممند مم م م مم ممخممم  مممه مدر مر مممد مبممم   گممهممی

م

م  مدر مبر مسمممممند  مبگهیمرخ  تخمم  ممه
 م

531  
 سمممممتم م مبتمرسممممممم  ممم  مبمممگمهمیمز ممم ر م

م

  شممممسممممت  مممترسمممم    ممگهیمدرمد ر م 
 م

532  
مجم ممم مبمند م م مدر م ممم فمر   مبممم   گمهمی

م

م تشم  ممدرمسممممم مم مبند  م   گهیمبمم 
 م

533  
مدم مبمر  فمکم مممد م م نمشنگمهمیمسمممممجممم ده

م
مبمحمر م  مدر مجمنشممگمهمی  فمکم مممد م  دل

مم
 

534  
مخن  ممد  ممگهیم  ممدرمکلممهمسمممممی  پمم ره

م
 نحشممممم م  م ن رهم م  مد  مگهیمکن م 

م
 

535  
م ممم  مممد م م من مر  مممه م منفمدر مبممم   گمهمی

م
 گهیمب مصممممنفمدرم  شمممم  هم   د  م 

م
 

536  
مبند  م مرنزمنمشممممممبمب ممد ر  گهیمبمم 

م
 گهیم سمممممنمنمگهیمهشممممم م رمبند  م 

م
 

537  
م مخممممگمهمیمدر مدل مخممم ر ره   مرد م ممپمر

م
م مرد م م  م ن ره متم ممم   مخمند م ز  گمهمی

م
 

538  
م مممهممم د ممم  مز  مممن مبمممر مسمممممممر  گمممهمممی

م
مهمنی م  مهممم یمن مدر مفمتممم د م ممگمهمی  همن

م
 

539  
مفممنق م مفممخممر م ز  عممرشمرفممتمم مم ممگممهممی

م
متمحمممن م  معممم ر م ز  فمرشمرفمتم م ممگمهمی

م
 

540  
مبممم ز م مبممم  م ممرد مم ممگممهممی مپممرن ز  جممم  

م
م ممم   مدر م مرد م مگمهمی    م مممدیمبممم ز

م
 

541  
مگمرفمتم م م مسمممممر م ز مر   بسمممممیم  م مر ز

م
مگمرفمتم م م  مد مدمر مبمر م م مز م  م    م من 

م
 

 
1 Attar, a.g.e., s. 129. 
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542  
م ممدممرفمممنم م ر   مدل  بسممممممیمگممفممتمم مم 

م
مره م  م مدمممبسمممممیمرفمتم م   نمرفمممم  مجممم  

م
 

543  
م مم پرن یم مم ر م م کهمحرفم زمخن شمر  د  م   ن مرفنمم  خن شم مم  ممد  مم ممه

م
 

544  
محمقممر ه م مهم مکمن مپممم  ممم  م مممد رد  حمق

م
    مسمممممخ مبرمب مدمنمبرگرد  منرق 

م
 

545  
 دلبر  مترم  مبم شمممممدم مهمسمممممر مخنش

م
محمممد مممث م  مدر م  مممد  د ممدممر  مگممفممتمممه

م
 

546  
مخممم  منشم م  م مقم م م میمگمن مممد     م 

م
م   1جنشم  م مهرؤ منمگن مد ممحرص 

م
 

 

 
b. İlâhînâme 

م

 تنم کمدلمد ریم یم سمک  منمصمدم  ر  100
م

 2ب کمدلم یمتن  یم ردمصممدم  ر 
 [M 13mb]م

م
 

180  
مبکمملمبرمدلمفرنمب ممدم  ه ممهمدرهمم 

م

 3نمب ممدمم د   مدلمدر ممنم نمگ رمدر م 
 [M 24b]م

م
 

c. Heylacnâme 

 

 4 دم همدل خشمممممکممرسمممممنم زمتقل مد م  417
م

  
 [M 61b]م

418  
 5پ  ممزر ممرندمکن م ب مممه م یسممممخ 

م

  زمخمم  ممد ریمپرم یهنل ک مد ممدم 
 م

 

 
d. Divan 

 
1 Attar, a.g.e., s. 116–118. 

2 Feridüddin Attar, İlâhînâme, Fuad Ruhan, Tahran, İntişârât-ı Kitabfurûşî-yi 

Züvvâr, 1339, s. 4. 

3 Attar, a.g.e., s. 249. 

4 Mevlânâ Celaleddin Rûmî, Külliyât-ı Mesnevî-i Manevî, y.y., Sazmân-ı 

İntişârât-ı Câvidân, 1342, s. 610. 

5 Feridüddin Attar, Heylâcnâme, Gilan: İntişârât-ı Kitabhâne-i Sinânî, 1363, 

26. 
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م

262  
  دی  بکب در هر دو   وآ هلدددت وازهر 

 
 1لد  ترا در دو   وآ مودس و مقصدودا  آ 

 
[M 40b] 

 
  

452  
 2موای زاآ مو  در   دوبیب بد  بگر بلدددددتد 

 
  

 [M 63b] 

 

 
e. Mantıku’t-tayr 

 

7  
   مگفتهممشممم    زمم،شممم   زم مم  گرم 

 

 3  مقصممهم زمج  مگفتهمم  خنشمدل م  
 [M 3a] 

 
م

 بندمم  دممهگرم همم  مجن یمع مم  م  37
م

م  معم ممم  مجمن میم مهممم    بمندمم  مدمممهدر
 [M 7b]م

38  
  مه رهمشممممدهمب م عرفن عجزم زمم

م

  همدرمشممممرحم  دمنم همدرمصممممفنممم ن 
  

39  
 4   فنمممیمجزمج  مفشمممم  یم س ک ره مزنم ش  مجزمبیم ش  یم سم   فنم

 م

م
 

64  
  قتضممممم عزنم   مدرمک   م ردم

م

 5 م مدنرمبم شمممممدمهرمگمد مدر مم ز 
 [M 11b]م

م
 

 رشمممم دمگ مب  یمت   منسمممم  همدرمخ  83
م

 6رشمم دمب  یمن لسمملَ نخندمه همخ 
 [M 13a]م

م
 

 
1Feridüddin Attar, Dîvân-ı Attar, y.y., Neşr-i Nohostîn, 1376, s. 341.  

2 Attar, a.g.e., s. 589. 

3 Feridüddin Attar Nişâbûrî, Mantıku’t-tayr, Tahran, İntişârât-ı Sohen, 1393, 

439. 

4 Nişâbûrî, a.g.e., s. 237. 

5 Nişâbûrî, a.g.e., s. 304. 

6 Nişâbûrî, a.g.e., s. 427. 
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 برمدن  مم ریگرمتنم  مر مدنسنمدر  237
م

مبمر  مد م ممم  م ز  ر م مممنمتم ممم  م مزند
 [M 37a]م

238  
 نرمتنم  مر مدشم  یم همدنسمنمد ر

م

 1ر  م   منم م ر مزندم زمد  منمبر 
 م

 
 

 پم  م  شم پرسبمهمه ک   م یمرنم  513
م

 2ک   مدردیمزمدر م  شم پرسمدرم
 [M 70b]م

 

 
2. Evhadî  

Dîvân  
 

282  
 غم  مخور ،خددا را ،لددددد اخرزددد بدددهدو

 
  آ دالدددددتی کددب بددب ز خدددا بدددده پرور  

 
[M 44b] 

283  
 اولددد   از  آ  لدددنود       گدج  الددد لبگر مق

 
 3ودب می بر   زادود ردج   ،ور مددبرلددددد  

 
 

م
3. Şems-i Mağribî 

Dîvân  
 

203  
 ددددومدتدددددوهدالددددددد  داادمدددو مدوا   ودو بد در  

 
 اموا   کثر   دراددولددددددد   و ددد      ددو    

 
[M 28b] 

204  
 دراولددد  و هلددد   دب   ا   وآ و هروب در

 
 4لددددددو ددح همی کدددد اخرا بددب ب ر  ز  نر   

 
 

م
 

503  
  ددددد دود بدروآ دوادددد ادددور ز خدلدوتد دددب  

 
   ددوآ ه  بخود دمود خود را ب دددددکددح  ملددب   

 
[M 69b -70a] 

504  
 خوا  را ب زاراآ زبدوآ ب فد  الدددددرار  

 
 هدددو  دددددددودخدواد  را بد دمدددب گدو  گدفدتدددور   

 
 

505  
 درمدددودد دددوه کدرد هدزاراآ هدزار ادددوخددد 

 
 در خددود ددد دددوه کددرد هددمدددب  ددز اددکددی دددبددود 

 
 

506  
 خود را بلدددددی دمود بخود ادور و  لو کرد

 
  دداددکددآ دددبددود هدداددی دددمددود   ددزاددآ دددمددود 

 
 

 
1 Nişâbûrî, a.g.e., s. 351. 

2 Nişâbûrî, a.g.e., s. 239. 

3 Evhadî Merâğa İsfehânî, Dîvân-ı Evhadî, Madras Üniversitesi, 1951, s. 30. 

4 Muhammed Şirin Mağribî, Dîvân-ı Muhammed Şirin Mağribî, Tahran-

Londra, Müessese-i Mutâlaat-i İslâmî, 1372, s. 120. 
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507  
 دالدددتی همب  و   خص  اوخ   از دلددد   

 
 تدددو ادددور بدر  د دددوآ در گدددج دد دددوآ گ دددددود  

 
 

508  
 دبرد  بکس در   ددوآ دمددودددد کزو مددوادد 

 
 زاددوآ و لدددددود اصددددددح    بمددواددب بود مددوادد   آ 

 
 

509  
 او بدو  آ کدب  دددددد غدی همدب  دو   ز گدج  

 
 1ازو دب کولد  و دب در و   و  خزود ا   و 

 
 

 

4. Hâfız-ı Şirâzî 

Dîvân 

 

  کمهمطلمبم رد م زمخمد   لح مدم م  495
م

 2خندم   ر  مشمممد ممبرم  ته یمه ن م 
 [M 69a]م

 
5. Sa’dî-i Şirâzî 

a. Gülistân 
 

155  
 گدر گدل دددددکدر خدور  بدتدکدلدف زادددوآ کدددددد

 
 3دار خور  گل دددددکر بود خ دددددد    دددوآ   ور 

 
[M 19a-

19b] 

م
 

233  
مپ ممل م ک مبمم   بمم  مم  مدنسمممممتیم مم 

م

 4پ ملمدرمخنرد مم یه م مب م م  مخم  مم 
 [M 36a]م

  
 

م فمتممم ب م  385 مبمرفسمممممممنمن  تم منزمعم مر
م

 5ه نزممهخن جمهمغر منم  مد یم م  مدم 
 [M 57b]م

 
 

 تج رنمنمم  لمنمج هسمنمنمزرعممممنرنم  397
م

 6کنمدلمب مخد  سممنمخلننم شمم  یم 
 [M 59a]م

 

 
1 Mağribî, a.g.e., s. 179. 

2 Hâfız Şîrâzî, Dîvân-ı Hâfız-ı Şîrâzî, Ed. Hüseyin Pormân, Çaphâne-i Ofset 

Mervî, t.y., s. 150. 

3 Sadî Şîrâzî, Külliyât-ı Sa’dî - Golistan, Tahran, Ketab Furûşî-i Furuî, 1354, 

s. 91. 

4 Şîrâzî, a.g.e., s. 198. 

5 Şîrâzî, a.g.e., s. 6. 

6 Şîrâzî, a.g.e., s. 70. 



 41 

 

b. Dîvân 
 

236  
 مقصددود  ددد بو    د ددمآ بک    هصددد لددفر

 
 1رددداوخ ب  بو دددد کب اکی دولددد  باواد ب 

 
[M 36b] 

 
 

257  
 دح و  ود  بتو م دددبوح و دهر بر و  و رالددد  

 
 2مدی تدو دددادددد ر ابدوآ کدب تو  دوددوآ   

 
[M 40a] 

 

c. Bûstân 

 

 سمممنمنمبیمح صممملیم ممتعلقمحج بم  455
م

 3سممممملیمن صممممملید ز  مب ممدهمم مب 
 [M 63b]م

 

 
6. Mevlânâ 

 
a. Dîvân-ı Şems-i Tebrîzî 

 

45  
مدمگتکبرم مبمم د م   سمممممرسممممممنمرمر 

م

 4 نسمممممنم مهمدرم  مد  مدممه مزمد  م 
 [M 8a]م

م
 

191  
 ز ذوو ااآ  ددد   مددد   ددوآ و  ددوآ بو ود

 
 5و خزودا زهی  ددد  کددب وو  مددد و ود از 

 
[M 26b] 

م
م

234  
  و ددددقوآ ملددددتودب مبادد  ز صدددد ب   

 
  دددو  خدددرومدددوادددب مدددبدددادددددددد دح در هدددوس   

 
[M 36b] 

 
1 Sadî Şîrâzî, Külliyât-ı Sa’dî - Eş’âr-ı Gazeliyât, Tahran, Ketab Furûşî-i 

Furuî, 1354, s. 73. 

2 Şîrâzî, a.g.e., s. 340. 

3  Sadî Şîrâzî, Külliyât-ı Sa’dî - Bûstân, Tahran, Ketab Furûşî-i Furuî, 1354, s. 

118. 

4 Mevlânâ Celaleddin Rûmî, Külliyât-ı Dîvân-ı Şems-i Tebrîzî, Tahran, 

Müessese-i İntişârât-ı Emîr Kebîr, 1354, s. 402. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 382. 
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235  
 ددد دددددتک  خوا   او ب دودد    ا بهر بدوففد 

 
  1 ددد واراددب و بوبی لدددددو    بدد  لدددددو     

 
 

 
 

260  
مدر م سم مم   مخرقممه متمم  م ز     

م

م مر مجممم  م م م  مهم  من م مر مجم م   2هم 
 [M 40a]م

 
 

 دلنممهرم هم شممسممتیمنم شممدمج ع ممم ب  293
م

  بمنمگلمنممنمزمتنم ر  مدمزح من م 
 [M 47b]م 

294  
  مقن مگر ز  م یمبم شم ز هم رم زم

م

 3بحلمنممم  عز زمرنح ممی ک مینرم  
 م

 
 

457  
 توای گدج و گ ر  توداوار و ود   زار  

 
 4مادوآ بر خاز  گدج هدوهر  دددددود ار تو ز 

 
[M 64a] 

 

b. Mesnevî-i Ma’nevî 
 

 سممنم  مم ر رگ مهشمممممک مم    مکهمگن  4
م

 5سمنم  مم ر  هم نمر مممی ر  مم ممDشمرح 
 [M 2b] 

 

مدسمممممتممم   م  6 م ز متملمخ م م ممم لم    نمکمن 
م

 6 نم سمممممتم   ممیه زمحلقممم  کن م  
 [M 3a] 

 

 ترسمنمگرکهمت زیمخنش رسمیمگنممپ  8
م

 7سمنم مد درممعشمقمر مخندمصمدمزب   م 
 [M 3a] 

 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 1368. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 665. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 1332. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 1060. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 14. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 106. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 588. 
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 ق فممظلشممم  م  درمز   مکن م نه م  9
م

 1رنحشمم  مسمم  ر مپسمع لیمطن ف 
 [M 3b] رن

 

10  
   م م مم ر  م ممهم   جمم مگفتممه م ممدح م

 

  

 2قم صمممممر مگرمتم مق م  منمبشممممم ر 
 

[M 3b] 

م
 

 علنمپ  م رنممدلم زم نیممممکشمممم  م  13
م

 3قصمرشمکشم مد رمه  مد د ر مد  ممن 
 [M 3b] 

 

    مسمممممخ مپم  م  م مد ردمه  مبتم ز  14
م

 4پم  مبم زمپم   مم  م م ر   ممسمممممنی م 
 [M 4a] 

 

م مکمیم معمر   م  16 مر  م ن مد می  خممم صممهمر
م

 خ صمممت جشم هدمصممدمت   مممبرمسممر م 
 [M 4a] 

17  
 صمنرتشمبرمخ  منمج  مبرملَم ک  م

 

 سمممممم لکمم  ممنه  مملَم کمم  یمفنق م 
  

18  
م مکممم  میم مممم م  مممدنممهلَ مفمهم  مدر   مممه

 

منیمخ مم لیمز  ممدنم  مد یمدر  هر
  

19  
م   نمحک  ممدربمملم کمم  منملَم کمم  

 

 5بهشمممممتیمکم رمجنمه کنمدرمحک  م 
  

م
 

21  
 جنمرن  م  شدم مز تمنم کن مبهمغ 

  

مع رف   م6غ م پ  دمدرمض  ر 
[M 4b] 

م
 

مت م  منمتنه مه هم کمج  مشن دم  22
 7جم  م  مشمممممن مدممعم قبمنم سمممممتغرق م 

 [M 4b] 

 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 167. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 78. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 87. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 173. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 96. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 377. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 106. 
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  ح دمدنرمشمممدم زم  رمنمدندمکن مم  27
مکن مم

منجممهماللهمبندم  مرنم رد  1هرم جمم 
 [M 5a]م

 

 دلمکن مشمندمصم فیمنمپ  مممیه     28
م

 هم مب  یمبرن م زم بمنمخم   قش 
 [M 5b]م

29  
م مقممم شمر  مهم  مبمبم م میم مقمشمن  هم 

م

م  مفر شمر مفرش  مه  من  2دنلممنمر 
 م

م

 هرمکنمبرمتنم  مدم زمظل م نمنمغ م  32
م

ممی م  مزمبیمبمم     تسممممممنمه مم فس 
 [M 6b]م

33  
 دنسمنممدرمر ه ممم  دمهرم همبیمب  یمم

م

 3 رد  مشمدمنم   ردم نسمنمممرهمز  م 
 م

 

36  
 هسمممتیمهرمز   مممه مسمممنی م زمعد 

م

 4هسممنم  مربم  رن  مدرم  رن  م 
م

م

[M 7a] 

 

40  
  لَلمم رم یمه ره مذم مکمز م  مبدمم

م

   مج م لمیخم لمتم مبدن  منصمممممف م 
 [M 8a]م

41  
مج مم ل م م مم  ممد مب مم     نمخمم ل ممدر

م

م    نممخم ل مممهرمدنمعم ل مک سمممممنم قش 
 م

42  
 خنبشمد مز  ممکن کمهم  م زمخم ل م

م

 5 طقم یمخن همدم مهمبشمممممکم فمدمت  م 
 م

 
 

 درن شمممممیمکنمدرمبمم ط مبندممبمم د م  47
م

 جهم  مسممممم   ممبندممب م برمسمممممر 
 [M 8b]م

48  
م م ممپمسمدهممم   م م مهمر من مبمبم مممد  دل

م

مبممم د ممپمر  ملمممد م مبمر مم م مشم ز  6 م 
 م

م
 

 گفتهم   م هم  مبشمممرم  شممم  مبشمممر  52
م

 خ ب  منمخنرمممیه  منم  شممم  مبسمممت 
 [M 9b]م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 87. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 224. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 11. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 111. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 229–230. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 63. 
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53  
  رد  مر مق م سم زمخندم د رمی م ر

مسبث

م

 1گرکهم   دمدرم نشمت مشم رمنمشم ر 
 م

 

54  
 بیم دبمت ه م همخندمر مد شممممنمبدم

 

م فممم قمزدممهبملمکمممم  مهم مممه  2 تمشمبمر
 [M 10a]م

 

  عمرفمممنممفتممم ب م  یمصمممممفممم تمممنم  56
م

  ممکمصمممممفممنمکرخمب ممد ممفتمم ب م ن 
 [M 10a]م

57  
 گهیمدر  مشممممنیمرشمممم دمنممنگ همخ

م

 3قم فمنمگمهمع قم مشمممممنیمگم هم نه م 
 م

م
م

69  
 هددر کلددددددی در بدددو ددتددی بدد ددراددخددتددددددد

 
 خدوا دددددتدآ را مدخدلصدددددی ادد دادخدتدددددد 

 
[M 12a -12b] 

70  
  دددو دددح گدددرادددز  بتدددو بدددرو در لدددددددواددد 

 
 پد ددوآ لدددددتاز تددو رهی زاآ د دددددمآ   

 
 

71  
 تددرالددددددد از هددمدددب بدددو دددو  اادددددد  بدددب

 
 لدددبق اوبی بر هر  آ لدددوبق کب هلددد  

 
 

72  
 پدداددر ددددوزا دح مددبدددو   وددوآ گددرخددتددد 

 
 ادددددروآ  دددورخدددوآ را کددد  خدددرا  

 
 

73  
 پدادر هدادآ تلدددددلداد   دددددو  ودوآ گدرخدتددد 

 
 ردددددر روخ  ک    هموو مولدددددی زار   

 
 

74  
 بدی ددفدددوو  صدددددبدر کدآ بدر کدددور  ردددددر

 
 تدددو ددد ددوادددد خرددددددر رو هدددذا خددراو 

 
 

75  
  ددددددتددی ب ددددددکددددددد تددو د  مددزآکگددرودددب 

 
  دددددددد تدو مدو مدکدآگدرودددب بدفدلدی را ک   

 
 

76  
 خوا  خواددد دلددددد  او را  ق وو دلددددد   

 
 ادددداددد ددد  بدددرادددددأتدددو ادددد   خدددوو  

 
 

77  
   کددددددداهمدداددراددددد  زددددد   ددقدلددددددد   

 
 4  کدددداهپددوادددد زدددده وددب بود  ددوآ   

 
 

م
 

79  
 خندمر م  مزمرهمبرمد شمممت مممرخن م

م

م  دمم شمممممت ممغ ر م  م  معممد   حقمر 
م

م

[M 12b] 

80  
م  م مممسمممممم  ممه م فتمم بمخممد دم      

م

 5حم جب م  م  سمممممت م نمر محجم بم 
 م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 21. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 10. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 223. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 167–168. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 208. 
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م
 

 1خندمر مج  عنمرح نم سممممنمج عم  مم  92
م

  
 [M 13ma] 

 

 گردن مبندممیهژمکن مپردم م نی م  93
م

 م2ژمشمممدمکن مبندم کن مه هم جز نمم 
 [M 13ma]م

م
 

94  
 خمم رم مم ردمدرمجهمم  مم ممهمتخ  مم  

م

 3 نمر م جنمدرمگلسممت  مممه  منمه   م 
 [M 13ma]م

 

96  
مز م م  م م مکم مدر مخممم  مممه   مرد ممم  

م

 ب دم  مهم ک مخندم  م م ر مم م ر م 
 [M 13ma -13mb]م

97  
متم  م  تمنممی مخممم  ممم م سمممممممنمبم مدممم  مممه

م

 تنممی م زمبر یم نسممممممنمغ  مم   
 م

98  
 ت متنمت مر مکربمنمش ر  م یمدهی

م

م مبم م میمفمربمهمیمجمنهمر م  مر   4خمند
 م

 

مپمم مممد ر ممیعمملممتممم  106 مز   مم ممم لمبمممدتممر
م

 5  سمنم  درمج  نم یم غرنرمضم ل 
 [M 14a]م

 

 ک سممممممنمتنح ممدمخممد م فر شمممممت   121
م

م   6ن حدمسمممنخت مممخن شمممت مر مپ ش 
 [M 16b]م

 

  رد  م شممنمممیه ردمب شمنمسممخر  126
م

 7خندمگ رمنمسمرگرد  م شمنممرنسمر م 
 [M 17b]م

 

 8 نمممحم ل ممی م رعز منمهم م نقنفمحم ل  133
م

  
 [M 18a]م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 792. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 226. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 228. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 233. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 180. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 170. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 34. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 474. 
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 شممکلمنمبیم دبمخفتهنممنملن مممم ل   134
م

 1 نمر م یمطلبمنممممژ نم یمغ ممسمنی م 
 [M 18a]م

 

135  
متن  یم یمتر شمنم یمخر ش  تمم 

مت 

م  م مممبممم شمد  متممم  مغممم فمممل  2 خمممرن
 [M 18a]م

 
 

 پم  م  متنم غزمنمب  یم زمز م    137
م

 3تمم م ممهمر حماللهم  ممدمدرم شمممممم   
 [M 18a]م

 

م  138  د درمگنشمخرمخرمبفرنشمنمگنش 
م

م   4خرم م   مسمممممخ مر مدرم  م بمدمگنش 
 [M 18b]م

 

 همم مخنشم  ممدش مم لممهم یم  م مم ل  176
م

 5 زمدنمعمم ل م مم لممهمنمغ مبمم  ممدشم 
 [M 24a]م

م

 دنت مممیهسمنز مر مسمرمرشمت  سمنمم  177
م

 6کن کم کت  یمدر  مسمممنز مدرم  
 [M 24a]م

 

مرسمممممتم میمم محمر  م  183 م من   مرد مممنمر 
م ح

 تم مزمصمممممدمخر  م کیمجنمگفت یم 
 [M 25a -25b]م

184  
  تشممممم  مم  م ممهمشمممممر ب ممبرم ف م

مب

 نمفرم سمممممتمم  مبب  مم م ر م دممه ن 
 م

185  
 گر  ممیدهم یمسممم قیم کیمرطلمدر

مد

 ممم 7ره  مخن جهمر م زمر شمسمممبلنمن مم 

 

189  
 هدر ددبدی و هدر و دی را مدلدکدالددددددد 

 
 8د دو اکالددددد   اد  تدو  ق می برد  

 
[M 26a] 

 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 453. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 108. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 313. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 65. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 106. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 173. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 1118–1119. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 174. 
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206  
مسمممممنی م مبملَم م ز مگمر مزد  بملَمکمن 

م

 1پسمجهمدم زم م رمسمممممنیم ژدهم  
 [M 29a]م

 

    مرهمهن منمشمممممهنتسمممممنمم م  ع م  211
م

 2نرم هم   ج مشممربنم  درمشممربتسممنم 
 [M 31a]م

م
م

م  212   یم رخرسمممممنم بهممد  کم   م فس 
م

 3ترسممنم م  د  مم م نمبند م زممز ر م 
 [M 31b]م

م
م

218  
 بر دح بمددوح ممزآم دددددد  را بر تآ 

 
 4ذا ا  صح پدوا   م ددددد  ودب بود ددو    

 
[M 33a] 

219  
 بم متنمبیملمبم   مز م  م  م نمب نم

م

 5رازهدددو  کد دددددب مدی گدواد   دددددددو 

 
 

220  
 دم   منصممم لمب تحرفیمبرم ممکهکن 

م

 6وا ددد   ادددد کدددب کددد  کدوتدددب مدقدددوح 

 
 

 

221  
 خمممد مجمن ممم یمدرگممم ه مهم مکم م م م

م

 7کن مخمد م  مدمشمممممندمجن  مدهملَ 
 [M 33b]م

 

مبم ممم  م  222 م م  م مکمرد    مجم ملمشمگمفمتم 
م

 8ه مبسمممنزدمه مده  نرم همه ملبم 
 [M 33b]م

 

 دنسمممممنممجم  م م  حر م ب  مدمرنی م  225
م

 9اولد   و از کو   ا  ز هموآ  وآ کوصدح   

 
[M 34b] 

 

227  
  آ  دددذبدددب مدبدددو  کدددور کدآ مدو دوف    و ت ب ااصح خود  ذبب ال   ا  ا  خو

 
[M 35a] 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 59. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 221. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 889. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 233. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 627. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 1128. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 626. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 105. 

9 Rûmî, a.g.e., s. 627. 
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228  
 کدددور ودددوآ ددددوز  بدددود زاددددکدددب تدددرا  

 
 1کددی در خددورد  دددودددبدددوز  بددود ددددوز 

 
 

 

232  
  رد  م شممنمممیه ردمب شمنمشممخر

م

 2سمرمگرد  م شمنممنممخندمگ رمسمر ممم،رن 
 [M 36a]م

 

 

 ن سمطهم سمنبیمم سمنم نمم سمفق رممپ  239
م

 3ه مر مب منجندشمر بطهم سمنلعشمم 
 [M 37a]م

 

 خمد سمممممنم نر ممنلَم کم  یم م  مدر  240
م

 4  ضمیمنم سمتقبلمنمح لم زم ج سمنم 
 [M 37b]م

 

 کنمصممممف مب  دمبلَمشمممم ر  مشممممندم  245
م

 ب  مشممندمخنشمبندمد رنم همصممحنم 
 [M 38a]م

246  
  م نمبردمب  ممدمخن شمر مدرمع   م

م

م ُمپمم  مثمقممم نم ممممميقمتملمن ممسمبمدمن مممد  5 
 م

 

   سممنم  درمع صممرشمحرصمنمهن م  249
م

 م6خمد م طلقمز مدهم زمعشمممممق مم نر م 
 [M 38b]م

 

مدعمنیمبمبم م ممم  250 م مکم    یمزر  مممدنده
م

 7 ع یمک   مم منم مهم  م  مدم شمممممتر 
 [M 38b]م

 

253  
 ودوآ  دادددو  از  دق بد دادر  و رو 

 
 8پدس غدددی گدرد  ز گدددح در دح رو  

 
[M 39a] 

254  
 آ درادددو  ددددور  مدددو    مدددآ غدددص   

 
 9ددادآ گدوهدر بدر  رد در هد دورود  کدو 

 
 

 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 1094–1095. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 34. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 259. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 461. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 641–642. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 706. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 715. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 467. 

9 Rûmî, a.g.e., s. 217. 
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 دن مدمشممممم همقملبه  مخ شم  متم م  263
م

م  مجم مس  م  م   1لگمممممبملمبملمیم مفمرنشمبممم 
 [M 40b]م

264  
 پ شمب  م  م  مخبرمگفت مخطم سمممممنم

م

 2  سمممممنمممغفلمنمنم قصممممم   مم   مدل مل م 
 م

265  
 نمدر زم  ممدرم کشگل ممکم  ممد م

م

ممگمر  مبمر مبمدمن م من  3خمنشممنی مگممبمدمن مممد
 م

266  
 ف ممی مرم زمفضممممملمنم زمجلمدمذمدرمگمم

م

منمخلق م   4حسممممم م مم رمخممد ممنمد رد
 م

267  
   سمممتیمممبحر مممکن مشممم  دیمشمممرح م

م

م  مبمحمر مبمر م  متممم   5  سمممممتمیم منشمد  م 
 م

 

  جیمبیمددمبیمد  م  سمممممنم ه چم  268
م

مخملمنتمدممم ه م  م م سمممممممنممجمز  حمقم ر  
 [M 41b]م

269  
 رح م  مبندممهرم مهمدنرم زمرح من م

م

 6 نمگد مکشم م سمنم گرمسملط  مبندم 
 م

   

 شمممم خممم  سممممنم  فرمغ فلم زم      م  272
م

 م7شمممم خممک سممممنم ردهمبیمجزم زمج   م 
 [M 43a-43b]م

273  
مرخ م معم مممبمبم م میم میم م میمدر   مممه

م

مبمهشمممممتمیمخممم رکم م میم میم م میم   در
 م

274  
م م م ممم بمیمغم مر م هم مچمخممم ر  تمنمم مجممم 

م

 نیم یمخم رمخنمرگرمبهشمممممنم  مدرم 
 م

275  
مجممهممم  ممبممتممم بمممدمم مممهمفممتممم بممی   در

م

م مهممم  ممیخمفممم شمممممممبمهمر م  مگمردد  8 مجممم 
 م

 

 ز  مپ منمدسممممنملره  متن لم  م   276
م

 9ترسمنمع شمقممتنممتنمبرمتنمزممرزق م 
 [M 43b]م

 

م  287 مپمس  م مز م محمن م  م م ممم  ممدممقمبمض    ن
م

   دمررمگشمم دمنمبسممطمشممدم ر بمبپ 
 [M 46b]م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 1110. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 733. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 1094. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 1139. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 1094. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 248. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 378. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 379. 

9 Rûmî, a.g.e., s. 959. 



 51 

288  
م  خن شمکن مبیمخن شمشمدمل مصمم ممپ ش 

م

 1 ع  شمشمدممیهرفنمصمنرنمجلن 
 م

 
 

 هم مخن شم  مدش م لمهم یم  م م ل  296
م

 2 زمدنمعمم ل م مم لممهمنمغ مبمم  ممدشم 
 [M 48a]م

 

مصممممممد قمر   304 م  ممد  سمممممم عتیم مم فر
م

 سمممممم عتیمز هممدم  ممدمز ممد قمر  
 [M 49a]م

305  
 ز مبیمحدسمنمسمنمنمرههز  کهمدرمر 

م

 3  زدسمممممنمم نمدرم  م   ممرهمدمم   
 م

 

م ب م  310   مم مجمم  مدرمجنی ممبمم زم  ممد
م

مدرم نی ممبمم زم  ممدمشمممممم ه م    مم م مم 
 [M 50a]م

311  
 شمممدمد   م یم مَنمم یمخر  دمبخنمم

م

 4شمممدمتنبهمشمممکسمممت م یم مَمم نبن م 
 م

 

  مهم ر م زمخن شمه م گم هم  سمممممنم  315
م

 5درمدل مگ جمم یمجزماللهم  سممممممنم 
 [M 50b]م

 

   م  دم  سممممنم م  کهمدیمخنرد م ز  316
م

 تح رمشممم دم  سمممنممم   مدلم زمغ ر م 
 [M 50b]م

317  
م ر م ممم د م مجم من محمقم    غممم فممملمن

م

م

 6درمک   مبیمخن شمممم  م عذنرمد ر 
 م

 

مبیمخندیمملَف م  320  درن شمممممیمز یمن
م

   مممزدیممهمممنیم سمممممممتممم   ممهممم ی م 
 [M 51a]م

321  
مخم ممم لممبمم یم م ز  هم مچممجممم   ممیخمنرده

م

م سمممممتمم   م  ممه کن   چم پحقمم  قمبر
 م

322  
 ن ر مسمنم سمنم فتیم   مسمنمنممیمم 

م

  رذم یمتنم   مسمنم  سمنمز  مسمنمگ 
 م

323  
م زمره  ترمشممممم ررن  م  خن شمر 

م
محمر مف م    مخمنرممگمممهمیر ممم  ممرهمتمن

 م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 505. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 106. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 283. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 1071. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 437. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 437. 
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324  
مخممنشم مم ممیم متممنهمم  مذنق م ز   ممم  

م

 خندمپرشم  یممدردم یمدرمخ مک م 
 م

325  
  دمبممردیمزگ کمسممنز متهیممهممسمبپ

م

مت مبممم   مک   مقر  م بمم دمه  عمم قممل
 م

326  
م  صنر مر     یممحلَجیمخن ش

م

مپمم ممبمممم    ممم ر  مز ممیمه تشممممممیمدر
 م

327  
    مسمممممنمر هم م بیمبعمدم زمد گرمبمم

م

 بد  مسمنمسمرمفشم  مممگهبد  مسمنممممگه 
 م

328  
  مسممنمد م ز م م زمم ی  مسممن ج لهمم

م

 کن م مد ریم رگمهرزهمجم  م ک م 
 م

329  
  یمخریم   م زمتنمخرمبمم نرم  ممدم

م

 1تنم نرمنم رم  مدممخن شمر مبهر م 
 م

 

    م   م یمبندهم م مه م زم سمممممتم   م  330
م

   م منیمبمندهمدرگمممه ممعممم شمممممقممم   م 
 [M 52a]م

331  
م هر مم مم ف م مبر مببر ممدهم مم     ممدم ن

م

   مدم م م م ر مدهم نمدرمجم   ممعشمممممق م 
 م

332  
مد مممدهمرنز م مرنزگممم رم م مکمن م ز    م 

م

    م  ممدرمبهمم رمخنردهمرح ممنمم ب م 
 م

333  
    م یمبسمممممم م زمنیم ن زشمد ممده

م

 2   رضممممم مگرد مدهمدرمگلسمممممتم   م 
 م

 

   سممنم  درمع صممرشمحرصمنمهن م  337
م

 3خمد م طلقمز مدهم زمعشمممممق مم نر م 
 [M 53a]م

 

مبم ممم  م  350 مز   م مکمرد    مجم ملمشمگمفمتم 
م

 4ه مبسمممنزدمه مده  نرم همه ملبم 
 [M 53b-54a]م

351  
 بعدم ز  مگرمشممرحمگن  م بله سممنم

م

 5ه سممن گ   منر یممممز  کهمشممرح م 
 م

 

359  
  ددولددددددد   ادوار   بددددددده داادد  خددلددنددد  و

 
 6اولددددددد   ددو دددددق همددب دادددار   خلندد    

 
[M 54b] 

 

360  
 صدددددد کتو  از هلددددد   ز ا  بو  دالددددد 

 
  7صددددد     را  صددددد  ز م را  دالدددد  

 
 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 438–439. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 345. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 706. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 105. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 306. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 953. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 1191. 
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361  
متن  م  نخت ممغ ممب ممسمممممر  م مر    ن

م

مدنخمتم م  ملمممبمتمن  مممد  1نقمممنمگمفمتم 

م
[M 55a] 

 

  م  لیمگرمخم  مگ ردمزرمشمممممندم  363
م

 ترمشمممممندم م قصم رمزرمبردمخم  س 
 [M 55a]م

364  
مد  شمشمممممندم مپ شم ن م  مممد  جهمممل

م

 2جهلمشممدمعل یم همدرم  قصمرندم 
 م

 

375  
 صممممممدمهز ر  م    مم محقم فر ممدم

م

 3یمه کنمصمممممبرم د م مد مدم     م  
م

م

[M 55b] 

 

376  
  ددو دددددق  بر  بف و بر   ر  ب ددد

 
 ااآ هر دو رددددددد بو ا ن د  مآ  دو دددددق   

 
[M 56a] 

377  
   دد  بلبددح کددب ب  ددددددواددد دهددوآ آاا

 
 و گدددللدددددددتدددوآبددد تدددو خدددورد او خدددور را  

 
 

378  
 لددددد ا ت ددددد  ااآ ودب بلبدح ااآ د دد   

 
 4او خو دددالددد  هو ز   دددق   ملب دوخو  

 
 

379  
 زادددوآ  آدح را دددددارد  صدددددددو ددد   

 
 5 دددوتدددح را  دددادددوآ گدددر خدددورد او زهدددر   

 
 

 

    مرهمهن منمشمممممهنتسمممممنمم م  ع م  380
م

 6نرم هم   ج مشمربنم  درمشمربتسمنم 
 [M 56b]م

 

 ترم  سممممنم سممممبیم زمتن لمخنبم  381
م

 7ترمخندم حبنبمممک سمنم زمتسمل   م 
 [M 57a]م

 

من  386 مغممم فملم مممد مد م ممم   بمیمخمبمرمم همممل
م

معم مممب م  مگمن م مممد  8دگمرهم ممممملَمجمر 
 [M 57b]م

 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 567. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 98. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 495. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 96. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 97. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 221. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 59. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 261. 
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 د نیم سمتن رمممکن مشمدیمدرمخنی م  387
م

  یمگر زدم زمتنمد نم یم مم بکمم رم 
 [M 57b]م

388  
 شممممرممد نمسممممنیم د یمشممممدمبهر م

م

 1بترمیتنم م  مدم مهم زمد نمسمممممنی م 
 م

 
 

 سمممنمنمشممم  ملعبمنملهنم گفنمد   مم  390
م

 نمر سممممممنمفر مم  ممدمخممد مدم ند  ممم 
 [M 58b-59a]م

391  
ملمعمممبمبم مرن م مرفمتمیم مند می   ز

م

  یذمرنحم یمبم شمممممیممبیمز م ن م 
 م

392  
  ند م  ممخلقم  مه کنمج م  ممج م  م

م

 ج لمهمبیم ع یمنمبیم غزمنم هم   
 م

393  
   مج دشممم  مبنکج لهمب مشممم شممم رمم

م

م  ملَ   هم مدشممممممم  مم م مفمعمیجم ملممم 
 م

394  
م  حقمرنزیم ممهم ح نلَ  مبمم شمتمم 

م

 ردم زم مهمطبقمذم سمممممبمتم ز  مبدمم 
 م

395  
 تم  مد   مسمممممن رمه کنمطفلَ مج لمه

م

 2ن ررفتهم سممممبمگد   ممممیهگنشممممم 
 م

 

 ک سمممممنمد  م م زمخد مغ فلمشمممممد   398
م

 3همنمفرز مدمنمز دم یمق م شمنم قمم 
 [M 59a]م

 

399  
م یمندندمم   مک   مقفممل م  گر  مر 

م

 4تنمگشمندممم یمتن  دمجزم همفضمل م 

م
[M 59b] 

400  
 هرم مهم زمد مد رمبرمخنرد رمشمممممدم

م

 5 نم رد رمشمدممم   مجه  مدرمکشم  م 

م
 

 

 گنشم مپسمنمپسمنمهممعشمقم یمگن دمب  404
م

 ترم زمصممم  د سمممنمصممم دمبند مبه 
 [M 61a]م

405  
مصممممممم حمممب ممدر مبمندممز ممم  مممه  د  می

م

 خندم  دمممه کنم  م ح قم همصممم د م 
 م

406  
 تنم کمصممم دم یمممشمممبمشمممندمدرمد   م

م

 د  مبرمتنمجزمصمممممد عمنمق مدم یم 
 م

407  
 عم  ممخن م  مدمصممممم مد ممکن مشمممممکم ر م

م

 حر  مزنبیمحمدملق مهمخنرد ممر ج م 
 م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 111. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 190–191. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 62. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 337. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 248. 
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408  
 بسمنمم هم رزدمعشمقمر مصم دسمنمممم  

م

  سمممممیمل مکم نم یمگ جمدم  مدرمد   م 
 م

409  
م  م در مصممممم مممد م تن مشمممممنیممیمن   ن

م

مبمممدمممم  مد   مذمد   من مرنیمم ری   ن
 م

410  
م شمممممنمم  منل مگ مغره    مخن شمر 

م

مشمممممن   مذره م م  مرهممم   1فمتممم بمیمر 
 م

411  
مبمدمممم مر  مبمدم مرمذمرنز مز ریمر  من   ر

م

مسمممممنی م  مفمقم مرمرحم  م ی م  مممد  2ز ر
 م

412  
 بیمخ  همب شمنممممبرمدرشمسممم   مشمممن

م

 شممممم عیم ک مپرن  مهمبم شمدعنی م 
 م

413  
مبممبمم مم ممیمکممم شمممممم ممم  ز مممدگممیممی متممم 

م

 3سممممملط ممنمب  یم همم  مدرمب ممدگی 
 م

 

 هنممهرم همن قفمگشممنمبرم سممر ر م  414
م

ممسمممممر  م    نم خلنقم نمکمهمبندمپ ش 
م

[M 61b] 

 

415  
م فملَ  م مبمر م مممه  رفمتممم رشمبمندممهمر

م

 4برمز   مرفت مکهمدشمن رشمبندم 
 م

 

مممب    م  419    هممممسمکمهرگزمرسمدمبرمگنش 
م

م خ صممممهم  هیم    5 لهمنمبندمخ ص 
 [M 62a]م

م

م ب م  420 م م مبمنعم    حم ممم نمم مممکم م م 
م

 6رهم   معم شمممممقم  مر م زم  م نممتم  
 [M 62a]م

421  
  نل مم مم طق ممضمممممرم زمجنی مخم ب م

م

 غم فملمب م ممیه یمخنر  م یمتشممممم مم 
 م

422  
م م ب مگمر م منر معم ممم  مم مبم م مممد  جمن

م

 7ل مکمد  مدمکن مسمممممبنمب  مدمگر   
 م

 

423  
  و های  دو دددددق خود دبدو ددددددد وصددددددح  

 
 کدددب ددددب مددن ددددددو دد  بددود  ددوادددو  او 

 
[M 62a] 

424  
 دولددددد   لددددد  م ر   راآ دح برو  دووآ 

 
  8داآ کدب هلددددد  آ دح دولدددددتی می ادددر  

 
 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 842. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 845. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 842. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 291. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 240. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 609. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 610. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 614. 
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 عمم شمممممقمم  ملَغرم  ممدممل ممکم  ممل م  426
م

  عشمنق  مخنشمنمخنشمفرم  دممم  ل م 
 [M 62a]م

427  
  عشمممنق  مدنزخم فرنختهمممعشمممق م

م

 1 نمر مسمممنختهمممع شمممقمج   مممعشمممق م 
 م

428  
 سمممت رمنمم عشمممنق  م ه  سمممنمممم  ل م

م

 2 ف رمممنممع شممقمب مدنمصممدمطبلمم  ل م 
 م

 

 هرم جم مدلبرمبندمخندمه  شممممم  م  429
م

م   3ز م م ممز مرفمنقمگمردن سمممممممنم می
 [M 62b]م

430  
 رفت م سمممنمسمممتیممهمپب لَم ممهقربم 

م

ممقرب م   4هسمتیمرسمت م سمنمممحقم زمحبس 
 م

 

 سمم  عممعشممقم   مز دمنقن مم طرب م  431
م

 یمب مدمنمخمد ن مدیمصمممممد عمگب مدم 
 [M 62b]م

432  
 ب ممدگیمنمسممممملط ممنم علن مشمممممد

م

 5ز  مدنمپردهمع شممقیم کتن مشممدم 
 م

 

 پسمکهمب شممممدمعشممممقمدر  یمعد م  433
م

 6 جم مقمد  درمشمممممکسمممممتمهمعقملمر م 
 [M 62b]م7

 

434  
 دولددددد  می  وادد بتفد ووآ کدب  دو دددددق 

 
 وودکب من ددددوو  مد  آ  و ددددق برخ  

 
[M 62b] 

435  
  آ ددهدر و تدو خدددوددالددددددد  پداد   پد صدددددددد 

 
 خدود خدوا دددب مد در  دددو دددددقدی بدر ددفدی   

 
 

436  
 و  دددو ددددددقددی بددر  خددتدددو  ا بلدددددددواددد 

 
 8د و  ددددتو درگ ددددمس  اد لددددواب لا  

 
 

437  
 خددددا   هدددمدددودددددددادددآ  دددوادددو  درگدددوه  

 
 لا  هوددوآ خددددا  مدددد  ددددددود  ددواددددددد 

 
 

438  
 قددولدددددد بقددو اددددر بکددب وددب  آ وصدددددلدد  

 
 خدددو اددددر خدددولدددددد  آ  ادد  از اوح  

 
 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 614. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 623. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 619. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 620. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 629. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 629. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 629. 

8 Rûmî, a.g.e., s. 624. 
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439  
 ود  مدد هلددددددتددی ادددددر ددالددددددتددی بدتددواآ ددد 

 
  1هلدددددتی ادددر دالدددددتی خود برخدب بود 

 
 

 

441  
 هرمح لیم هم یمب شممیمطلبمهممتنمب

م

 لمبم یمجندمد   م م یمخشمممممکم ب م 

م
[M 63a] 

442  
   ریم ب ر مج بشم سمنم    مطلبم

م

  شم سمنمممحقم   ع ممم   مطلبمدرمر ه م 

م
 

443  
 تسمممممنمم طلنبم ن مم   مطلمبم فتم ح م

م

 2تسممنمممر   ن ممم   مسممپ همنم صممرن م 

م
 

444  
  بم  مجنمتشممممم دیم نرمبمدسمممممنم

م

 3ت مبجنمشممممدم بم زمب لَمنمپسممممنم 

م
 

 

 خن شمممکن مفر  نشمنمشمندمتدب ر م  445
م

 خن شمممبخمنم م بیم یمجن  م زمپ ر م 
 [M 63a]م

446  
م  خندیم مم دنم   ممدممکن مفر  نش 

م

 4هم ز دنم   ممدمدممم  ب ممدهمگشمممممتیم 
 م

 

م  447 مبمر م مدر م م سمممممتم م ممه مگمممم ممم    منلَ ممم 
م

مبمعمممد م  مز مبم سمممممتم م ممتممم  مهمر  ر ه
 [M 63b]م

448  
  طلنبمبم م م محم ضمممممرمسمممممنمنمدلبرم

م

 رح تشمج  مشمم  رسممنمممدرم ث ر م 
 م

449  
 ز رمنمگلشممممم  سممممممنم مم ملَملممهمدرمدل م

م

  ردگیمر مر هم  سممممنمژپ ریمنمپ 
 م

450  
مخممنش ملممطمم ممفد  مم ممم  من  تممرمجممن  مم مم 

م

 ت زهمنمخ د  منمشمم ر  منمظر ف 
 م

451  
م  سمنم   مصمدمسم لمنم کمسم عنم کممپ ش 

م

 5 همدر زمنم نتهم زم  م  فک سمنم 
 م

 

 جلَلم نم نر ممهرم مهمبم شمممممدمقنن م  458
م

 6حلَلمکن م ز  مدم زملبشمسمممممحر م 
 [M 64a]م

459  
 ه کنمت ریمشمدمدلمنمج  مدرمشمهندم

م

 م7  مرن یم  ندمهممبممهت مسمممرمرشمممت 
 م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 626. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 474–475. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 559. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 552. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 545–546. 

6 Rûmî, a.g.e., s. 389. 

7 Rûmî, a.g.e., s. 1159. 
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ممی یمشمممممدهمعم جزممزمتل  463  تنمم  ش 
م

مصمممممدمهز ر  م نه   1تنممهم مدرمپ ش 
 [M 65a]م

 
 

مبشممممم نیم زمد مز  464   مم  ممد م ز متمم 
م

م مم  ممدمدرمب مم  منمدرمزبمم  م    2 کممه
 [M 65b]م

465  
 عل م فزندمنم  مشممممدمپنسممممتشممم غز م

م

 ز  کهمع شمممقمر مبسمممنزدمدنسمممتشم 
 م

466  
 ط لب سممنمم طلنبیمکنمضممد مممنصممف م

م

 سنم ب ممی دهنم نرمسنزممنحیمنمبرق م 
 م

467  
م نصممممممم ف م متمجملم یم مرد  قمممد م ممکمن 

م

 ح دثمر مگل  مممپسمبسممممنزدمنصممممف م 
 م

468  
 ح صممملم  درمنصممملمکن م فت دم ردم

م

م    ردمسمممممردممگشمممممنمدلَلمهمبمهمپ ش 
 م

469  
 کن مب طلنبمنمرسممممم ممدیم یم ل حم

م

    ن مقب حممعل می م مم رشممممممدمطلممبم 
 م

470  
 هم یم سممممم م  مکن مشمممممدیمبرمبم  

م

  ردب  مممسمممهلمب شمممدمجسمممنمنمجنی م 
 م

471  
م  سمملط  مخنشم شممسممتهمدرمقبنلمممپ ش 

م

 3رسمممنلممزشمممنمب شمممدمجسمممت مخط  م 
 م

 

 ز مم رممهخلننم زم غ مم رمبمم  ممدم ممم  472
م

 4دیم  ممدم یمبهمم رمپنسمممممت  مبهر م 
 [M 67a]م

 

 خمد می م شممممم  ه هرم مهمخن همدم نم  473
م

 5 نل مم ممشممممم  ممدمدرمحضمممممنر م  نم 
 [M 67a]م

 

476  
 ز  دلد  و صدددددبدر و داد هد دداد  کدو کدددب

 
 ربدددوادددد تدددددددد بدددود کدددوه را کدددی در 

 
[M 68a] 

477  
 مددآ او ددد دددددبددددددد مددادددح   ادددود  ب  ددز بددد 

 
 ا ددد لدددددر خاددح مآ  دالدددددد   ز   دددددق   

 
 

478  
 لددددددد  ا زده  خ دددددمد  گدردآ     دلدمد  تداد   

 
 لددد ه ا ق بر مآ همب ر م   دددد خ ددد    

 
 

479  
 ودب لدددددقف   ددددددد خرا  دور  گر غرو  

 
 ترا  وودب هلدددددت  ب روردددددب گ دددددت  گر 

 
 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 1001. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 468. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 472. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 222. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 323. 
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480  
 ا  ز ا ددتدد دددود و از تدد ددر  رلدددددددتدددب

 
 ا   دددق بلدددددددتدددب  لدددددددتدددادددآ بدددر دامدددآ   

 
 

481  
  ددددد  بددور  بددداد  تددو ک ددولدددددد ک ور

 
 ر دددددادد پا ددددد  پا دددددوالددددد ومدوه  و خ 

 
 

482  
 پا  ازاآ بددو خلق گفتآ رو  دالدددددد 

 
 1ی ادددددر  دو  ددالددددددد اد بد در را گددد دددو 

 
 

 
 

   م لحقمگفت م سممممنمأمم   م   مگفت  م  483
م

  م  م ه م سمممممنأ تشمد ردممر م  م 
 [M 68a]م

484  
  تشم م  مگرمتر مشمکم سمنمنمظ م

م

 2ز ب ز ن م  مدسممممنمر مبرم  مم 
 م

 

485  
 ووآ ز خود رلدددددتی همب برهوآ  دددددد 

 
 3وودکب بدده دالددد   دددد لدددلبوآ  دددد  

 
[M 68a] 

 

مخمممد م  488 م ز مگمم ممرد م ممنر   د ممیمکممن 
م

 کمزم جتبم م مم لَممهسمممممنم سمممممجند م 
 [M 68b]م

489  
م  ممم مهمپمم یمدرمدر مم      زممینگ  

م

 گر  مدر م مخ شم  ملمب ممبرملمب م 
 م

490  
 بحرممم د ردمت ب مکهمصمدمکن م  ممممگر

م

 بحرممق ب مر شمک ب م زمع  ل کم  مم 
 م

491  
معقممل م مبمم دممجمم  من    مفممد یمبحر

م

    مبحرمد دممن بهم یمعقملمنمجم   مخ 
 م

492  
م  ج  مهممشمم ه  مگرمخطرمب شممدمبممپ ش 

م

معمم لیمه تمم  مبمممل ممکم شمممممک    4د
 م

 

493  
 بدددوز داددواددددب  دددددددد  مددآ ا  بددبدداددد 

 
 بدددوز لدددددوداادی  دددددددد  مدآ ا   دبداددد  

 
[M 68b] 

494  
 ترلددددد خو  اد غدوبی اد   دوردددددر ز 

 
 5لدددددد ا ژ بود دی بر درکوددب   لقددب گر 

 
 

 

 نم زمنر یمح لمنمق لممیح لمنمق ل  496
م

 ذنم لجلَلمغرقمهمگشمممممتمهمدرمج م ل م 
 [M 68b]م

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 208–209. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 285. 

3 Rûmî, a.g.e., s. 283. 

4 Rûmî, a.g.e., s. 285. 

5 Rûmî, a.g.e., s. 285. 
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497  
 ب شمممدشممی همخلَصممممممه مم یهغرق

م

 1  مبجزمدر  م سممممیمبشمممم  سممممدشم 
 م

 

 هرم همصمحنم  فنم زمپره زمرسمنم  498
م

 2تبمدرسمممنممم سمممک  م     مممط لب م 
 [M 71a]م

 
8. Hâkânî 
Dîvân 

 

49  
  ددددددددکدبدرادددو ک    هر د هدمددد  تدرا بدکددد 

 
  3اآ لدددددقف دوه را بدب ازاآ دردبدوآ مخواها 

 
[M 9a] 

م
9. Ebu Saîd-i Ebu’l-Hayr 

Dîvân 

 

63  
 تم مدرم ز یمتنمهرمکمهمد ریم تش

م

 4تنمخنشمنقن مممهرگزم شمندمحق قن م 
 [M 11b]م

م
 

10. Kaynak bulunamadı 
 

م تشمممممیم فرنختممه  20  ک سممممممنمد  مم 
م

 دگرمر مسمممممنختمهممز م  مخلق مهرم 
 هرمز   مهرم

 [M 4a] 

  

مبممممیزت مر ه  24 م  دمم همه  دلم رد ممد
م

 درگم همهمهمبممدمم  جم  منمهممزمدلمر هیمبمم 
 [M 5a] 

 

31  
 غوخح مبو  ا  دفس از دولدددد  زادکب دولدددد  

 
 تو پاولددتب  ورددر الدد   در غاب  و  رددور   

 [M 6b] 

م

35  
م  سم مر مب دهمبند مممخرسمنم   م فس 

م

 ز مدهمبند مم جم مبم شمممممدم شممممم   م 
 [M 7a]م ک 

 

 
1 Rûmî, a.g.e., s. 129. 

2 Rûmî, a.g.e., s. 97. 

3 Hisânu’l-acem Efdaluddin Şirvânî, Dîvân-ı Hâkânî-i Şirvânî, Tahran, 

Müessese-i İntişârât-ı Nigâh, 1375, s. 259. 

4  Ebû Saîd Ebu’l-Hayr, Sohenân-ı Manzûm-i Ebû Saîd Ebu’l-Hayr, Meşhed, 

Peyâm-ı Endîşe, 1395, s. 96. 
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43  
 سممممنمتح لممهرمعب رنمخندم شمممم   م

م

 ح لمکن مدسممنمنمعب رنم لتسممنم 
 [M 8a]م

 

م  44 م مخممم لمطمهم   سممممم مممدهم ممزهمنقمن 
م

م منلَهمم مزهمیمن لمعمبمممدم   عملمیم مقمممد ر
 [M 8a]م

 

 ز هم رمدلمغ رم دمهمد رم مهم  م م ر  58
م

 ضم  رسمنممم سمر ر مممدرمهرم فسمیمن قف م 
 [M 10b]م

م

81  
 خود را گ  کآ ،خواهی کددب باددوبی دولدددددد 

 
 کاآ گ   دددددآ از برا   آ اوختب الدددد   

 
[M 13a] 

 

82  
متنمز  معجممبم  ترمر زم مم بیم جمم 

kladkم

  مهم مکمشمممممب  مزمدر م مبم زم م بیم 
 [M 13a]م ه

م
م

 هرم هم   مسمممم مر م  دمب دمگر    95
مه

 ترمزمخن مد در   نمبمهمخم   م 
 [M 13ma]م

 

110  
  دوا  زاددکدددب خدددو دی ددالددددددد  اخدندددوح  

 
 هدددو  خدددو از ولدددددددووس  از رادددو و 

 
[M14a - 14b] 

111  
 ره رواآ را دالدددددد  تکاددب بر  مددح

 
 زادکددب خددو ی دالدددددد  ا مددوح از  لددح 

 
 

112  
 در  دمدددح کدو  و ددهدر در و  مددددار

 
 هدددو را هدمدودو ددددوکدرده  دددددمدددورهکدرد 

 
 

 

م  مجهمم دم لصمممممغر  م  116  قممدمرجع مم 
مق

مجهمم د م  م  ممدر مرسمممممنل    بر  مم مم 
 [M 15a]م

 

مبمدمممم  120 مگمر مذمن مگمر من متمر   بم من زدم رد
م

 درشم شممم  منمز ریم یم  مممبرمخ   م 
 [M 16a]م

 

133  
 بستهمدرمر یمجه  م ر یم نم

م
 

م

[M 18a] 

 

 طع  م فزند م خنرمبیم   منم  سم زم  154
م

    م فزند متر مبیمشمممکمخنردمب زم 
 [M 19a]م

 

193  
 ادددور  ز خرابدددو  بر  مدددد لدددددرملددددددد 

 
 دلددددد ب رخ خوا  می  ندح بد  ه  ردد    

 
[M 27a - 27b] 
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194  
 از تو کی خواه  رلددددد گفت  صددددددمدو مآ 

 
 در مدو پاولدددددد  بکد  گفتدو درهدد هر  آ 

 
 

 

  یم  م همتر م  سمنم  شم  مر م بندم  195
م

    مر م همتر م  سمنم سمیمر م نبدم 
 [M 27b]م

 

 ترمح  نمرنشمم م ر مدل سممنمزم ب م  205
م

  خم لفمغبم رم یمگ ردممنلیمزمبم د م 
 [M 29a]م

 

207  
 دلددددددد ب ددددو خدادر بددد أابدلدادس   دلددد   

 
 پددددار هلدددددد در رگی هر کس وداآ  

 
[M 29b] 

 

208  
   دوآ را بکددد کدور تمدو  تدو تمدومدوآ    و  ز   و ذکر بدوا    ل رصم  و  وع و 

 
[M 29b-30a] 

 

م مکمیم م مظمر سمممممممنمربممم  میم  209  دل
م

مخمن  میممیه ملممبمممم  مدل متمن مر   د من
 [M 30a]م

 

 گ مشمندمزم  م  دمممنممک   م  دشم    217
م

م مرد   م  م ممم دممکم م م م مرد مممد  جمهممم  
 [M 32b]م

 

 به منمنمد مدهمرن مدم رد  مرهشم  226
م

 عشمقمه چمپیمپ د م  سمنمممز  مدرمره م 
 [M 35a]م

 

230  
تنمکن م نریمنم   مر ه سمممنمکن م

مزلفمبنمرن   

 رنمز هم رمبرمتخ   منمبرمتقل مدم 
منمبرمع   

[M 35b] 

 

 

231  
منصمممممنل م م مبمند   مقصمممممممدمم م مکم 

م

مبمممجممم  مممب م  مبمممدرقممم    ممم رممبمممی
 [M 35b]م

 

    خن شمه م زمدسممممنمد دهمم  م خت  ر م  242
م

   سمنمممشم همه هم خت  ر ممم   م خت  ر م 
 [M 37b]م

243  
مخن شمبمدنبدمذ شمممممتمه م  م صممممملحمن 

م

مگرمز مدهم  مدممنرمبکُشمممممدمم نمد  مدم 
م

 

244  
مفمرضمتمعمطمفم ملمممه مجمفممم مأهمن  می   

م

  مصمممممفم مأمن شمممممربمهمعمذبم کنر 
 م

 

م میم  251 م م  مهم مچم ممم  م میمن  هم مچم ممم 
م

م ممیم  مغمم  مبممیمهمم ممچمهمم ممچم ممم    ز
 [M 39a] 
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258  
 خرابدو  د ددددداددوآ ودب د ددددددوآ می بلبیز 

 
 د ددوآ اوخ بی د ددوآ دو  ددده ز اا ددوآ دتواآ  

 
[M 40a] 

 

م رد مم ق  م یمد    277 م  سممممممنمم ممه  ر ه
م

    مجه  م نمر مز   سممنممم همسممند م 
 [M 44a]م

278  
مبمیمهم مکمم ممی مز  شم مبممم شمممممممدمبم مخممخمند

م

  بمم شممممممدمه چم زمهکشم بمم شممممممدم 
 م

279  
   شممم  سمممنمممبزرگ  یم همد  م قصمممند م

م

   شمممم  سممممنمممد   مسممممند مممز   م  ر م 
 م

280  
م ملمممک م مخمر مممد مممدممبمممد م ممم   عمقمبمیمز  

م

 سمندمد د دمممسمختی م هم  مصمدمصم لهمم 
 م

281  
مد  مم یمفمم  یم مدر م یم مم  ممده م  ز  تن

م

متمن بمیم  مشمممممریم م  من  کم م م مبم مع
 م

 

284  
 برن مر مپم  مد ریمبم مشمممممر عمنم

م

مپمملمم مممدم  م ز  طممبمم ممعممنممی مبممپممرهمم ممز
 [M 44b]م

 

 طلبمنمبیمقمد م  مپیم بر مدممتم مبر ه م  285
م

   دمتنمبیم   منم شم  مسم ختهممنصمل مممی عبم 
 [M 46a]م

 

 خن شمممیمممی متنمت مدرم صممملحنمب    289
م

  خن هیم م فمنمز  م  خم  مهمبن یم 
 [M 46b]م

 

 تسمممنممم ظرگ هشمشمممب  رنزیمدل م  290
م

 تسممممممنممتنمبرم ممل ممدل ممنلیمرنی م 
 [M 46b]م

 

 عددمبندمدرمشم  رم  دممم کیم هم صمل م  292
م

 بیمشم  رمپ د مشمدممم مسمببمعدد م  زم 
 [M 47a]م

 

   مممد ن  همشمممندم سمممیم همب  دمرخ م  295
م

  یمه م متنمد ن  مهم ممم  م ردمبکرد م 
 [M 47b] 

 

   ممتنمدرمسمر مممک د م  ز سمنمزمعشمق م  299
م

   درمغلط م همع شمممقیمتنمبرم    
 [M 48b]م

300  
   متنمبرمدر مم م مخ  مهمز مدمنصممممم ل م

م

   ممم   مغلطمرندمسمممر مممبرمسمممر م  مم 
  

 

312  
  دلد  ددددب از  دددو دلدالددددددد  ا  مدبدر  غدرور  

 
 مدو  لملددددد    تو ااآ تراددب ادا کآ کدب  وح   

 [M 50a] 

 



 64 

مبممز  م  313 مدر م  مدر   سممممممتممم  ممبمممدر ممنزه
م

 ه یم شمجرعهمنم یم شمسمبنبیم 
 [M 50a]م

314  
  گرمدرم سمممجدمنمدرمصمممن عهم سمممتیم

م

مهن یم  مبیمهمم یمن متر  م  ممد  حلَل
م

م

 

 

334  
   دددددر رو  ادددود دلدددددتدودددد در بدوزار    لد   

 
 خو صدددی بواد کب از  ت  بروآ  اد لدددلا  

 
[M 52b] 

 

342  
 خن شمسممم ز  ممم نشمممن ر مممیکنمدر

م

 هم مدرمپ شمبم ز  مد م مد مدسمممممنم 
 [M 53a -53b]م

343  
 نمز  مبسمپردهمدرمپردهمبندم م ر

م

  بمم شممممممدمپردهمر مغمم  ممنمبممد ممد رم 
 م

344  
م م  م م م  ز مدر مپمرده مبمممد   مپمرده   

م

م ن  م    م مز مدر مبممد  مد در  د در
 م

 

352  
  وح در گذ د  از  اح و  وح و در گذ د  از رلد   

 
 گ ددددد  خدودی در خددو و از بقدو ببرادد دح   

 
[M 54a] 

353  
 بدی بدقدددو و بدی خدددددو و دداد  خدوف و ددددب ر دددو

 
 ددب بنقدح و اختادور ااآ راه را ب رازد دح 

 
 

354  
 بدح مکددد خردددددح  او از لدددددو   غاد  اددداختددد

 
 اکلر ز مآ بک اد دحبدد  م ر   بف  او  

 

 

م  362 ململمنصممممممم ل م مکم  ملم   هممملمأ م 
م

م  مذ ممممنبمإفممممکممممل محسمممممممم  ممممه
 [M 55a] 

 

م  365 مفمر  منش  م مممه   م میمم ممم دنم مکم م 
م

  
 [M 55a] 

 

م  366 مإفمممنالله ممي ممم   ذ مممرهألسمممممممن
م

مأفک فم  ملسممممممنمإذ ره   سمممممم همأذ
 [M 55a]م

 

مإسمممممنفمتمریم  396 م لمغمبممم ر   ممذ  جملمی
م

ممأ  متمممر مممب محممم ممم رأفمممرس   
 [M 59a]م

 

416  
 هر کب بو ددددد در   وآ را دولدددد  دار و    داکواآ

 
 گر بداآ را دولد  دار  کو  برد  از ماوآ 

 
[M 61b] 

417  
  ددددددددد خددددص  از  دددداددددد  دا      و گددددح

 
  

[M 61b] 

418  
 ا  دار  پددددر از خددددوا و دددداددددکددددآ داددددده

 
  

 
[M 61b] 

 

425  
  همهرم هم نمط لبمبندممم  ح صمممملمم

م

مغممم لمممبمبمندممجممم   م    مطملمنبمشمبمرن
 [M 62a]م
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456  
 ب در رو ددد د بمدددوآ و ره خود را در 

 
 تو خو ددوا و خلددی دالدد  توای در راه   

 
[M 64a] 

 

486  
 خصآ م تر   ددددد و مدلدددد    یگفتی لدددد 

 
 مددوآ رخدد  هرگز وداآ مبددو بددب در مددد    

 
[M 68b] 

 

498  
 مدددرا روزگدددور کدددی داددددد ددددو    د دددددددوآ  

 
 مرا غار پدددورگی داددددد ذا    صدددددفدددو    

 
[M 69b] 

499  
  ق بپو ددددوددب خود را ب ی  کلددددی کب هلددددت

 
 ور کی داددددگدد دگر کلددددد  ب ز از کرد 

 
 

500  
 ا  در تو کس ک ددو اددوبدددمرا کددب گ   ددددددده

 
 ترا بر کدددور کی دادددد ب ر   کددب غرو   

 
 

501  
 دددور کددی بدداددددددد اهدددح   دددادد    مددرا کدددب دددور  

 
 دددور کی دادددد اهددح   دا    مرا کددب دددور   

 
 

502  
 ادد وخوا  بر وو مآ ز هر دو   دوآ رخد   

 
 ی دادددک م  دددددر  اهدح  دددددمدور بروز   

 
 

 

510  
 درگ    لدددددتدوآ   غص   هر کدب  دددددد از  دوآ 

 
  دوه صدد ک دور کدد   ردرت  روز  برخن    

 
[M 70a] 

 

511  
 او در کدوفددو   لدددددآ   ووآ بتدوبدد  ختدو   

 
 هر خدوددب لدددددر بر کددد او از روزآ   دور   

 
[M 70a] 

 

     مگردمنمغب رم  مسممن رمپ ه  مبندم  512
م

 نلیمکنم ردم شمسمنم  مسمن رمپ د مشمدم 
 [M 70b]م

 

515  
 خددددا خدددو  مکآ تدددو کدددب د واددددد   لددد   

 
 زماآ های کس از و  بلدددر  دالددد    در رو    

 
[M 71a] 
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2.5.1. Kişi adları 
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Bâyezid Bestâmî: M13b, M32b  

Ca'fer (r.a.): M64b 

Cüneyd(-i Bağdâdî):M15b, M33b, M54b 
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2.5.3. Yer adları 

Acem (İran): M21b 

Arap (Arabistan): M21b 

Azerbaycan: M22a 

Bedehşan: M22a 
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Çin: M53a 
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konuyu anlattığı sırada bitirmeyip eserin muhtelif yerlerinde yine bu konu hakkında 

malumat vermiştir.  

Bu çalışmada, eserin tamamı incelenip aynı konuyu ele alan konu başlıkları 

konu bütünlüğü sağlaması açısından bir araya getirilmiştir. Çalışmada takip edilen 

konu başlıklarının müellif tarafından takip edilen sırası şöyledir: Ehl-i tasavvufun 

tanımı ve özellikleri, Allah’ın esma ve sıfatları ile kadîm oluşu ve fenâ hakkında, 

ehlullâhın yollarının çeşitleri ve melâmetîlik hakkında, velî ve özellikleri, temkîn 

mertebesi, müşâhede ve mücâhede hakkında, mürîd kimdir, namaz ve oruç hakkında, 

cem’ hakkında, tevhîd hakkında, Molla İlâhî’nin nefsin ve Şeytan’ın tuzağına 

düşmemek için tavsiyeleri, havâtırın çeşitleri, zikir bahsi, murâkabe hakkında, kâmil 

ve mükemmil mürşid hakkında, fakr hakkında, murâkabe hakkında, tevekkül 

hakkında, temizlik hakkında, ihlâs hakkında, velâyet, hakîkî İslâm, velînin kalbi, 

kerâmet, vecd, sâlih amel ve takva, dünya ehlinin özellikleri hakkında, mizan 

hakkında, enbiyâ ve sıddıkların yolu, ubûdiyyet, ilim hakkında, âlim hakkında, uzlet-

temkîn ve telvîn. 

Molla İlâhî, ele aldığı bu konuları çok fazla mısra ve beyitle açıklamıştır. Bu 

manzum iktibasların kaynaklarını kimi yerde belirtirken çoğu yerde belirtmemiştir. 

Ancak eserde yer alan manzum iktibasların tamamının kaynakları tarafımızdan 

araştırılmış ve kaynakları tespit edilen iktibaslara, ayrı bir konu başlığı olarak 

çalışmada yer verilmiştir. 

 2.6.1. Ehl-i Tasavvufun Tanımı ve Özellikleri 

Abdullah İlâhî, peygamberlerden sonra en iyi kavmin ehl-i tasavvuf olduğunu 

düşünmektedir. Çünkü bu tâife, Hz. Peygamber’in yolu üzeredir.1 “Şüphesiz kendileri 

için tarafımızdan en güzel mükafat hazırlanmış olanlar..”2 ve “..ve onların takva 

(Allah’a karşı gelmekten sakınma) sözünü tutmalarını sağlamıştır”3 ayetleri gereğince 

Allah’a yönelmiş ve mâsivâdan yüz çevirmişlerdir. Her anda ve her nefeste Allah ile 

 
1 Necâtu’l-ervâh, vr. 3a. 

2 Kur’ân-ı Kerîm 21/101. 

3 Kur’ân-ı Kerîm 48/26. 
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beraberdirler. Bu sebeple enbiyâ (a.s) mükâşefe ilminden yalnızca işâret ve îmâ ile 

bahsetmektedirler. Bu da asfiyâ, evliyâ, ehl-i basîret ve ehl-i hâle ayân olmuştur. 

İlâhî’ye göre sırların ve nurların müşâhedesini kelimelerle ifade etmek zordur. Bunları 

ancak bu hâlleri yaşayanlar, bu hâl ve makâmlara ulaşanlar ve ilimde “râsih” 

mertebesine ulaşanlar bilebilir. İlimde râsih olanlar ilminde dört unsuru bulanlardır. 

Bu dört unsur: Allah’a karşı takva sahibi olmak, dünyaya karşı zühd sahibi olmak, 

insanlara karşı tevâzû sahibi olmak ve nefsi ile mücâhede hâlinde olmaktır.1 

Müellif, yine sûfîlerin yolunun en güzel ve Allah’a en yakın yol;  onların 

ahlâkının en temiz ahlak olduğunu ifade etmektedir. Nitekim   تي كأنبیاء بني  علماء أم

 müellife göre sûfîlere [.Ümmetimin âlimleri Ben-i İsrâil’in nebileri gibidir] 2"إسرائیل"

işaret etmektedir. 3 Çünkü Allah onların kalp ve gönüllerini rahmet nazarının mahalli 

kılmıştır. Enbiyâdan sonra her yüzyılda onlardan kutbu’l-aktâb seçmiş, lütuf ve 

keremini onlardan eksik etmemiştir. Müellife göre bu tâife, marifet güneşi gibidir. Bir 

an bile olsa onların nazarları bu dünyadan kesilse “Âlimin ölümü âlemin ölümü 

gibidir” sözü gereğince bu dünyaya zulmet, cehâlet, isyân vb. hâkim olacaktır. Müellif 

buna benzer ifâdelerle ehl-i tasavvufu övmüş ve onların sahip oldukları daha pek çok 

özelliği belirtmiştir.4 

Molla İlâhî’ye göre bu yola girmenin ilk şartı, kalbi mâsivallâhtan 

temizlemektir. Böylece mükâşefe ve müşâhede hâlleri ilk olarak bu yolda peyda olur. 

Hatta sûfîler bu hâlde iken yakaza hâllerinde dahî enbiyânın ruhlarını müşâhede 

ederler, onların seslerini işitip onlardan istifâde ederler.5 Az yemek, az uyumak ve az 

konuşmak bu tâifenin özelliklerindendir.6 Onlar, gurebâ ve fukarâdan olup 

 
1 a.g.e., vr. 3b-4a. 

2 İsmail b. Muhammed Aclûnî, Keşfu’l-hafâ ve Müzîlü’l-ilbâs amma 

İştehera mine’l-Ehâdîsi alâ Elsineti’n-nâs, Ed. Yusuf b. Mahûd Hâc Ahmed, 

Mektebetü’l-İlmi’l-Hadîs, t.y., C. 2, s. 64. 

3 a.g.e., vr. 4a. 

4 a.g.e., vr. 4b. 

5 a.g.e., vr. 5a. 

6 a.g.e., vr. 5b. 
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yurtlarından çıkarılmışlardır. Bu sebeple Allah onların kalplerini bu hallerinden ötürü 

nurlandırmış ve bâtınlarını aydınlatmıştır. Hz. Peygamber’in 

؟" قال؛ الله ولَ س  رَ  ایَ  كَ ذل   ة  لامَ ا عَ مَ ؛ "یلَ وق   حَ سَ فَ ان  وَ  حَ رَ شَ ان   في القلب   ور  الن   لَ خَ إذا دَ "

 1".ه  ول  ز  ن   لَ ب  قَ  ت  و  مَ ل  ل   اد  دَ ع  ت  س  والا   ود  ل  خ  ال   ار  دَ  یإل ة  ابَ نَوال   ور  ر  غ  ال   ار  دَ  ن  عَ   يافجَ لت  اَ "

[Kalbe nur girdiği zaman o kalp inşirâh bulur ve genişler. Şöyle denildi; 

“Bunun alâmeti nedir ya Resullâh?” Peygamber Efendimiz şöyle buyurdular; “Gurur 

diyarından uzaklaşıp ebedî yurda dönmek ve ölüm gelmeden önce ona hazırlanmak.”] 

hadisi ve “Orada temizlenmeyi seven adamlar vardır.”2
  ayeti onların bu hallerine 

işaret etmektedir.3 

Molla İlâhî; ehl-i tasavvufun nefse muhâlefet edip onu isteklerinden 

arındırmasının alâmetinin, sûfînin gönlünde cem’iyyet, huzur ve safâ meydana 

gelmesi olduğunu düşünmektedir. Bu hâlde iken sûfînin kalbi nefsî hayallerden 

uzaklaşır. Bu makâma ulaşan sûfînin mecâzî varlığı ortadan kalkar ve hakîki varlık 

onda tecellî eder.4 

2.6.2. Allah’ın Esmâ ve Sıfatları ile Kadîm Oluşu ve Fenâ Bahsi 

Molla İlâhî, bu konuda şöyle düşünmektedir: Allah kendisini tanıtmış olduğu 

tüm sıfat ve vasıflarla mevsûftur. O, esmâ ve sıfatları ile kadîmdir ve her yönü ile 

mahlûktan ayrıdır. O’ndan başka ilâh yoktur ve O herhangi bir zaman ve mekânla 

sınırlandırılamaz. Fikirler ve düşünceler O’nu kuşatamaz, hiçbir örtü O’nu örtemez ve 

gözler O’nu idrak edemez. Enbiyâ, asfiyâ ve evliyâ haricinde âlemdeki hiçbir şey 

hakîkat latîfelerini idrak edemez. Tâlib-i sâdık ve sâlik-i muhakkik bu lâtîfeleri beşerî 

varlığında fenâ bulduktan sonra idrâk edebilir.5 

 
1 Ebu Abdurrahman b. el-Mübarek el-Hanzelî, Bâb-ı Salâh-ı Ehli’l-beyti inde 

İstikâmeti’r-reculi, no: 315; Ebu Bekr b. Ebu Şebîh, Kitâbu’z-zühd, 7, no: 34314; 

Ahmed b. el-Hüseyin el-Horâsânî, 23, no: 389. 

2 Kur’ân-ı Kerîm 9/108. 

3 a.g.e., vr. 6a. 

4 a.g.e., vr. 7a. 

5 a.g.e., vr. 7b. 
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Yine Molla İlâhî’ye göre fenâ, seyr ilâllâhtan ibârettir. Sâlik bu halde iken 

mecâzî varlığını vucûd-ı hakîkîde mahv eder ve Hak’tan başka bir şey görmez.1  

2.6.3. Ehlullâh’ın Yollarının Çeşitleri ve Melâmetîlik Hakkında 

Abdullah İlâhî’ye göre tasavvuf ehli, tek bir yol üzere değildirler. Bazıları 

ruhsat bazıları ise azîmet ile amel ederler. Onların ruhsat ya da azîmet ile amel etmeleri 

kendilerinin değil çevrelerindeki insanların faydasınadır. Zira onlar Allah’ın inâyeti 

ile noksan sıfatlardan ve isyandan uzak olup kemâl ve irfân sıfatlarına sahiptirler. 

ي عَمَلَ الث قلََی ن  " 2  مَن  ت وَاز  ح  ن  جَذبََات  الر   Rahman’ın cezbelerinden bir cezbe] "جَذ بَةٌ م 

Sakaleyn’in ameline denktir.] hadisi Molla İlâhî’ye göre onların bu hallerine işaret 

etmektedir. Tasavvuf ehli sahip oldukları bu büyük nimet sebebiyle zâhiren ve bâtınen 

şükür içindedirler. “Andolsun, eğer şükrederseniz elbette size nimetimi arttırırım.”3 

ayeti gereğince de tek bir nefeste dahî Allah’ın sevgisinden ve O’nun zikrinden gâfil 

değildirler.4 Onların sahip oldukları bu hâller ve sıfatlar neticesinde kendilerine 

“Melâmiyye” ve “Üveysî” denilmektedir.5  

Molla İlâhî’ye göre burada melâmetîlik; bid’at ve dalâlet yolunu seçme 

anlamında değildir. Melâmetîlik buradaki anlamıyla ferâiz ve sünnet-i müekkede ile 

hareket etme anlamında kullanılmıştır. Bu sıfatlara sahip olan melâmîler için, 

insanların onları övmesi de yermesi de aynıdır. Molla İlâhî’ye göre melâmet yolunu 

seçmek için dört sebep vardır. Birinci sebep; kalbi, insanlarla çok sohbet etmekten 

uzak tutmak ve kötü insanlarla bir arada bulunmamaktır. İkinci sebep, melâmet yolunu 

seçenlerin dervişlerin yolundan gidip onlar gibi görünerek halkın itibarını ve 

teveccühünü kazanmaktır.6 Üçüncü sebep; tâlib-i sâdıkı, münâfıktan ayırt etmektir. 

Dördüncü sebep ise bu kimselerin Allah tarafından seçilmiş kişilerden olmalarıdır. 

Molla İlâhî, “Allah’ın, yüceltilmesine ve içlerinde adının anılmasına izin verdiği 

 
1 a.g.e., vr. 8a. 

2 Aclûnî, a.g.e., t.y., 1: 379. 

3 Kur’ân-ı Kerîm 14/7. 

4 a.g.e., vr. 10a. 

5 a.g.e., vr. 10b. 

6 a.g.e., vr. 11a. 
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evlerde hiçbir ticaretin ve hiçbir alışverişin kendilerini, Allah’ı anmaktan, namaz 

kılmaktan ve zekat vermekten alıkoymadığı birtakım adamlar buralarda sabah akşam 

O’nu tesbih ederler.”1 ayetinin bu kimselerin sırrına işaret etmekte olduğunu 

düşünmektedir. Zira bu, herkesin anlayamayacağı dakîk bir sırdır.2 

2.6.4. Veli ve Özellikleri 

Molla İlâhî’ye göre velî; bazı vakitlerde nefsi için seçme söz konusu olmayan, 

her anında ve hâlinde Allah ile olan ve bir an bile gafletin kendisini esir almadığı 

kişidir. Yine velî, Hakk’ı müşâhedede bekâ hâlinde fânî olandır. Bu hâllerin 

kendisinde zuhûr ettiği kişi nefsine değer vermez, esrâr ve envârın ortaya çıkması 

hâlinde bulutların güneş çıktığında ortadan kaybolması gibi herkesten saklanır.3  

Molla İlâhî, veli olan kimsenin kalbini celâl ve kibriyâ sahibi Hakk’ın 

nurlarının madeni olarak görmektedir. Mümin kulun kalbi bu nur ile hayat bulduğunda 

o nurun aksi gizli olan velinin yüzünde açığa çıkar. Alâmeti ise şudur: Nûr-ı yakîne 

tâlib olan kişi bu nura sahip velinin yüzüne baktığında Allah’ı hatırlar. Allah’ın adını 

duyan ve O’nun vasıflarını işiten tâlib ise hâlden hâle bürünür. Sıdk, ihlâs ve tam bir 

edeble velîlerin sohbet ve meclislerine devam eden kişi çabucak can ve gönül 

sohbetine ulaşır.4 

Molla İlâhî, bu konu bağlamında fenâyı şöyle açıklamaktadır: Fenâ, dünyevî 

ve uhrevî lezzetleri terk etme ve Hakk’ı taleb etme isteğinin bâkî kalmasıdır. Bu da 

sıdkın ve tecrîdin gereklerindendir. Yine fenâ eşyânın yok olması, bekâ ise Hak ile 

hazır olmaktır. Bu mana sekr hâlinin neticesidir. İlâhî’ye göre tüm bu anlamlar fenânın 

bir yönünü ortaya koyar. Oysa mutlak fenâ, Allah’ın varlığının kulun varlığına galip 

gelmesidir. Bu, zâtî muhabbetin neticesidir ve bu yüksek mertebe Hakk’ın celâlini 

gördükten sonra meydana gelir.5  

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 24/37. 

2 a.g.e., vr. 11b. 

3 a.g.e., vr. 12b. 

4 a.g.e., vr. 47a. 

5 a.g.e., vr. 13a. 
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2.6.5. Temkîn Mertebesi 

Abdullah İlâhî’ye göre mürşidin “temkîn” mertebesine vâsıl olmasının şartı 

fenâ mertebesini geçmesidir. Temkîn mertebesi ehl-i kurbun en yüksek mertebesidir. 

Kurb mertebesi de fenâ mertebesi üzerine vâkıftır. Ehl-i temkîn, nâib ve halîfe olup 

mülkte hüküm ve tasarruf sahibidir.1 Molla İlâhî’ye göre bu makâma ulaşmanın 

alâmeti sefer der-hud (kendinde sefer etmek) ve hayret der-huddur (kendinde hayrete 

düşmek).2  

2.6.6. Müşâhede ve Mücâhede Hakkında 

Abdullah İlâhî müşâhahe makâmına, nefsin riyâzeti ve fakirlere hizmet etme 

ile ulaşılacağını düşünmektedir. Bu yol, Cüneyd-i Bağdâdî’nin seçmiş olduğu yoldur. 

Nitekim Cüneyd-i Bağdâdî’ye göre müşâhede makâmı, ancak nefsin riyâzetiyle 

meydana gelebilecek bâtının murâkabesi ile elde edilir. 

 Ehl-i yakînin daima riyâzet halinde olduğunu söyleyen Molla İlâhî’ye göre 

mücâhede hâlinde iken mücâhede fikrinin düşünülmesi büyük bir âfettir. Bu sebeple 

mücâhede eden kişi; mücâhede hâlini değil, mücâhede fikrini unutmalıdır. 

Mücâhedenin çeşitleri vardır. Molla İlâhî’ye göre üç çeşit mücâhede vardır. Bunlar; 

avâmın mücâhedesi, havâssın mücâhedesi ve havâssu’l-havâssın mücâhedesidir. 

1. Avâmın mücâhedesi: Gâfillerin yani avâmın mücâhedesi, onların fiilleridir. 

Bu kimselerin riyâzeti kalıptan ibârettir. Bunların kalpleri kalıp ile meşgul haldedir. 

Bu kişiler, insanların onlara teveccüh etmesinden hoşnut olurlar. Kalpleri dünyevî 

şehvetlerle dolu olan kimselerin zühdü yakînlerinin zayıflığındandır. 

2. Havâssın mücahedesi: Bu kimselerin fiilleri kalbin tasfiyesi iledir. Bu 

kimseler daima riyazetlerini Hakk’a sunarlar. Bunların alâmeti, insanların 

yermelerinden ve övmelerinden etkilenmemeleridir. Çünkü bu tâife, sürekli bir iş ile 

meşguldürler. İnsanların dostlukları da düşmanlıkları da bu kişiler için aynıdır. Bu 

kimseler geceleri uyanıktırlar ve az yemeye özen gösterirler.  

 
1 a.g.e., vr. 13a. 

2 a.g.e., vr. 13ma. 
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3. Havâssu’l-havâssın mücahedesi: Bu kimselerin fiilleri kendi iradeleri 

olmaksızın Hakk’ın fiilleridir. Bu tâifenin alâmeti, zıtlıkların bu kimseler için aynı 

olmasıdır. Bu kişiler her şeyin bâtınında Hakk’ı görürler ve itiraz etmezler. Kazâya 

tam teslimiyet, bu makâmda meydana gelir. Bu makâmda sabit olan kişi temkîn 

ehlinden olur. Temkîn ehlinin riyâzeti ise kişinin kendinden geçmesi ve vâhid olan 

Hakk’ın önünde pişmesidir.1  

Molla İlâhî’ye göre nefis; riyâzet etmekle bu mertebeye ulaşır. Bu mertebeye 

ulaşan nefis de kalp ya da bunun bir üstü olan ruha dönüşür. Nefsini bu mertebeye 

ulaştıramayan kişi için bu durum söz konusu değildir. Molla İlâhî’ye göre“Nefsini 

bilen Rabb’ini bilir.” Sözü bu manaya işaret etmektedir. Bu mertebeye ulaşmak 

isteyen kişi kendi fiillerine itibar etmemeli, insanları aldatmamalı, nefsine şefkat 

göstermemeli ve ona itaat etmemelidir. Bunları yapan kişi, kendisi için büyük bir örtü 

olan varlığından kurtulur.2  

2.6.7. Mürîd Kimdir? 

Abdullah İlâhî mürîd ve muhib olan kişiyi; basiret gözü kendi noksanlığı, 

isyanı ve tembelliği ile değil hidâyet nuru ile aydınlanan kişi olarak görmektedir. Ona 

göre bu kimse kemâl olanı taleb etme arzusu içindedir ve taleb ettiği şeye ulaşmadığı 

sürece sükûnet bulmaz. Bu durumda iken kulak, ehlullâhın ve ehl-i gaybetin 

söylediklerini işitmelidir. Nitekim şöyle denilmiştir: “Amelsiz sûfî kapısız eve ve 

amelsiz ilim elinde meşale olan köre benzer.” Yine Molla İlâhî’ye göre amelsiz ilim 

meyvesiz ağaca benzer sözü bu konu bağlamında söylenebilir.3 

2.6.8. Namaz ve Oruç Hakkında 

Abdullah İlâhî’ye göre namaz; zikri yenilemek, zâhirde ve bâtında Hak’la 

meşgul olmaktır. Ona göre “Namaz mü’minin miracıdır” hadisi, bu anlama işaret eder. 

Mübtedî kişi için namaz, hâle mani iken mutavassıt yani orta yolda olan için hâl 

namaza manidir. Mühtedi kişi için ise namaz hiçbir şeye mani değildir ve kişiyi, dostun 

 
1 a.g.e., vr. 15b-16a. 

2 a.g.e., vr. 16b. 

3 a.g.e., vr. 18a.  
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zikrinden alıkoymaz. Nitekim bu kişinin zâhiri ve bâtını Hakk’ın cemâli ile gark 

olmuştur. Molla İlâhî’ye göre Allah için oruç ise zirvedir. Zira insan bu hâlde iken 

meleklere benzemektedir. Çünkü oruç hâlinde insanın cismâniyetine rûhâniyet galip 

olur.1 

Molla İlâhî’ye göre Kur’ân okumak, geceleri ibâdet ile ihyâ etmek ve az yemek 

de namaz ve oruçla beraber kulun ubûdiyetinde gerekli olan ibadetlerdir. Allah bu 

makâma ulaşan kişinin kalbinde melekût kapılarını açar. Melekût kapıları kendisine 

açılan kişinin, vakti doğru kullanması ve daima huzur hâlinde olması onun ayırt edici 

özelliğidir.2 

2.6.9. Tevhîd Hakkında 

Abdullah İlâhî tevhîdin; hâllerin ve vecdin zirvesi, enbiyânın tacı, evliyânın ise 

hilyesi olduğunu düşünmektedir. Ona göre tevhîdin şerhi uzundur. Ancak Arap, Acem, 

Şam, Irak, Rum, Horasan, Bedehşan, Mâverâünnehir, Azerbaycan, Buhârâ ve Hind 

büyükleri ve âşıklarının ittifak etmesi üzerine tevhîdin üç menzili vardır.3 Birincisi 

aşk, ikincisi yokluk ve üçüncüsü varlıktır. Molla İlâhî’ye göre varlık menzilinden 

üstün hiçbir şey yoktur. Bu üç menzil İlâhî’ye göre şöyle açıklanabilir: Aşk menzili, 

muhabbetin neticesinde meydana gelir. Seyr-ilallâhın kemâlidir. Yokluk menzili, 

sâlikin Hakk’ın kazâsına ulaştığına işaret eder. Bunun başlangıcı seyr-fillâh, nihâyeti 

ise seyr-ilallâhtır. Bu menzil muhabbet-i zâtînin neticesidir. Varlık menzili ise bekâ-

billâha işaret eder. İlâhî’ye göre birinci menzile ulaşmanın alâmeti mâsivallâhın, 

muvahhidin gözünden düşmesidir. Bu, güneş doğduğunda bulutların ortadan 

kaybolması gibidir. İkinci menzile ulaşmanın alâmeti, yokluk ve fenânın âlem-i sır ve 

âlem-i hafîden hızlıca gelmesidir. Fenâ denizinden gelen dalgaların birbirine 

karışmasından ve bu dalgaların heybetinden muvahhid yok olur, aradığı şeyi kaybeder. 

Hatta kaybetmenin kendisini de kaybeder. Molla İlâhî’ye göre üçüncü menzile 

ulaşmanın alâmeti ise mecâzî varlığını hakîkî varlıkta eriten sâlikin bekâ-billâh 

 
1 a.g.e., vr. 19a. 

2 a.g.e., vr. 20b. 

3 a.g.e., vr. 21b. 
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elbisesini giymesi ve tevhîd hânesinde maşuk ile birlikte olmasıdır. Ona göre “İşte bu, 

Allah’ın lütfudur. Onu dilediğine verir.”1 ayeti bu manaya işarettir.2 

Molla İlâhî, tevhîd konusunu tasavvuf yoluna yeni girenler için daha anlaşılır 

olması amacıyla şu şekilde de ele almıştır. Ona göre tevhîdin beş mertebesi vardır: 

1. Tevhîd-i îmânî 

2. Tevhîd-i ilmî 

3. Tevhîd-i amelî 

4. Tevhîd-i hâlî 

5. Tevhîd-i İlâhî 

Molla İlâhî, bu beş tevhîd mertebesi arasındaki farkları ortaya koymanın zor 

olduğunu ve bazı kişilerin bunlar arasındaki farkları ortaya koyamadıklarını 

belirtmiştir. Böylece açıklanması zor olan bu meseleyi kendisinin açıklayacağını ifade 

etmekte ve şöyle açıklamaktadır:  

Molla İlâhî’ye göre tevhîd-i îmânî, aklî ve naklî delillerle zâhir ilimden elde 

edilir. Tevhîd-i ilmî, sûfînin zâhirî ilminden istifâde eder. Yakîn mertebesine ulaşmaz. 

Tevhîd-i amelî, sûfinin bâtınî ilminden istifâde eder. Buna ilm-i yakîn denilmektedir. 

Bu ilmin kaynağı murâkabedir.3 Tevhîd-i hâlî; tevhîdin, muvahhidin kalbinin vasf-ı 

lâzımı olmasıdır. Tevhid nuru ile muvahhidin varlığında mevcut olan tüm kötü 

özellikler kaybolur ve muvahhid gizli şirke düşmez. Tevhîd-i İlâhî ise ezel ve ebedde 

daima vahdaniyyet ve ferdâniyyet vasfı ile muttasıf olmaktır. Bu, Allah’a yakın 

olanların makâmıdır.4 

Molla İlâhî’ye göre tevhîdin diğer bir ayrımı ise şöyledir: Tevhîd; âmm, hâs ve 

hâssu’l-hâs olmak üzere üç kısımdan oluşur.5  

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 62/4. 

2 a.g.e., vr. 22a. 

3 a.g.e., vr. 22b. 

4 a.g.e., vr. 23a. 

5 a.g.e., vr. 26a. 
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Molla İlâhî’ye göre tevhîd-i âmm, mülk ve şehâdet âleminden uzaklaşıp 

Hakk’a doğru gitmektir. Tevhîd-i hâss, kendinden geçip tecellî sarayına gitmektir. 

Ona göre tevhîd-i âmm ve tevhîd-i hâs arasındaki fark şudur: Tevhîd-i âmma sahip 

olan kişi şâhid oldukları ve aklı ile yetinir. Tevhîd-i hâssa sahip olanlar ise Hakk’ı 

ayne’l-yakîn olarak gördüklerinde küçük ve büyük âlemden uzaklaşır ve Hak ile bekâ 

bulurlar. Tevhîd-i hâssu’l-hâs, Hak’tan yine Hakk’a seyretmektir. Bu hâlde iken 

zaman ve mekân ortadan kalkar. Aşk şarabı; bu hâlde iken hayali, anlayışı ve aklı 

ortadan kaldırır.1 

Molla İlâhî’ye göre hâssu’l-hâs tevhîdine sahip olanın, bu makâma ulaştığında 

mülk ve melekûtta seyretmeleri gerekir. Böylece fenâdan fenâ bulma hâlinde fânî olur. 

Fenâdan fenâ bulmada fânî olduğunda Hak bu kişiye varlık gözü ihsan eder ve bâkî 

hayat elbisesini bu kişiye giydirir.2  

Molla İlâhî, muvahhid olanın mukarrebîn makâmına ulaştığı zaman Bir’den 

başka bir şey görmediğini düşünür. Ona göre bu kişi her iki dünyayı ve varlığını 

unutur. Buna tevhîdde fenâ bulmak denir ve bu fenâ, muhabbetin aşırılığının 

neticesidir. Ona göre muvahhid bu halde iken mâşukun adını dahi unutur. Zira 

mâşukun müşâhedesi vaktinde mâşukun adını zikretmek edebe aykırıdır. İşte bunun 

gibi muvahhid müşâhedeye o kadar dalmıştır ki kendini ve mâsivâ olan her şeyi unutur 

ve böylece tevhîd-i İlâhî’nin ilk derecesine ulaşmış olur. Bu da tasavvuf yolunun ilk 

adımıdır. Bu hâle fenâ ve yokluk hâli denilmektedir.3 

2.6.10. Cem’ Hakkında 

Abdullah İlâhî’ye göre cem’, mahvda yani yok olmakta yok olmaktır. Bu 

makâmda isim, vücûd, zaman, mekân, eser veya haber yoktur. “Yer üzerinde bulunan 

 
1 a.g.e., vr. 26b. 

2 a.g.e., vr. 27a. 

3 a.g.e., vr. 23b. 
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her canlı yok olacaktır”1 ve “Onun zatından başka her şey yok olacaktır”2 ayetleri, 

Molla İlâhî’ye göre buna işaret etmektedir.3  

2.6.11. Abdullah İlâhî’nin Nefsin ve Şeytan’ın Tuzağına 

Düşmemek İçin Tavsiyeleri 

1. Az yemek, çok oruç tutmak, 

2. Helal olana yönelmek haramdan uzak durmak, 

3. Uzlet etmek, 

4. Az uyumak, az konuşmak, 

5. Salihlerle sohbet etmek, bu kimselere edeb ve sadakat ile yardım ve 

hizmette bulunmak, 

6. Her gün tefekkür ve özen ile Kur’ân’dan bir kısım okumak, 

7. Her namazdan sonra “Allahumme ente’s-selâmu ve minke’s-selâm ya 

ze’l-celâli ve’l-ikrâm” [Allah’ım sen selamsın ve selam sendendir ey 

celâl ve ikrâm sahibi] duasını okumak. 

Abdullah İlâhî’ye göre bunları yapan kişiler kötü düşüncelerden uzaklaşır. Bu 

kişiler bunlara devam etmekle evliyâ makâmına ulaşır, ilhâm ve merâm sahiplerinden 

olurlar. Nitekim bu yol enbiyânın yoludur.4 

2.6.12. Havâtırın Çeşitleri 

Abdullah İlâhî, havâtırın yani düşüncenin beş çeşit olduğunu ifade etmektedir. 

Bunlar; hâtır-ı Hak, hâtır-ı melek, hâtır-ı kalb, hâtır-ı nefs ve hâtır-ı Şeytan’dır. Bunun 

yanında kimileri üç, kimileri dört türlü hâtır olduğunu söylemişlerdir. Abdullah İlâhî 

havâtır çeşitlerini şöyle açıklamaktadır: 

Hâtır-ı Hak: Bu hâtır kişinin kalbine Hak tarafından gelir. Bu ilhâmdır ve 

doğrudur. Çünkü bu hâtır, ilham olunanın kalbinde Allah tarafından yaratılmıştır. 

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 55/26. 

2 Kur’ân-ı Kerîm 28/88. 

3 a.g.e., vr. 25b. 

4 a.g.e., vr. 29b. 
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Şeytanın bunda bir tasarrufu yoktur. Şeytandan gelen yalnızca vesvesedir. Hâtır-ı 

kalb: Bu hâtır çeşidine kalb, şeytânî düşüncelerden temizlenip ahlâk-ı hamîde ile 

ahlaklandığında itibar edilir. “Şüphesiz bunda, aklı olan yahut hazır bulunup kulak 

veren kimseler için bir öğüt vardır.”1 ayeti buna işaret eder.2 Hâtır-ı kalbin güvenilir 

olmasının alâmeti; kalbin, nefsin, aklın ve ruhun bu düşünce ile mutmain olmasıdır. 

Hâtır-ı melek: Bu hâtır sâlike iyi niyetler ve sâlih ameller neticesinde gelir. 

Dolayısıyla hâtır-ı melek, hâtır-ı kalbin aksine sâlike dışarıdaki etmenlerden gelen 

düşüncedir. Hâtır-ı Şeytan: Hâtır-ı Şeytan, hidayetten sonra dalâlet için dua etmektir. 

Bu hâtır çeşidinde herkes kendine uygun bir şekilde dalâlet içine düşer. Câhil olan 

cehâletiyle, zâhid olan zühdüyle, âlim olan ilmiyle dalâlete kapılır. Nitekim Hz. 

Peygamber’in (s.a.v) “Alimin uykusu câhilin ibâdetinden faziletlidir.”3 sözü bu 

manaya işaret etmektedir.4 Hâtır-ı nefs: Müridler için en tehlikeli hâtır, hâtır-ı nefstir. 

Çünkü nefis, küçük bir çocuk gibidir. Nitekim çocuk herhangi basit bir oyuncakla 

oynamak isterse ona altın, gümüş de verilse bunları kabul etmez. Nefs-i emmâre de bir 

beldeyi yöneten hâkim gibidir. İnsanı içeriden yönetir ve onun askerleri hayvânî ruh, 

heva, heves, şöhret, şehvet ve emsalleridir. Bunlar da nefsin kötü olan 

vasıflarındandır.5  

2.6.13. Zikir Hakkında 

Abdullah İlâhî, nefsin dört halinden bahsetmektedir. Bunlar; nefs-i emmâretun 

bi’s-sû’, nefs-i levvâme, nefs-i mülhime, nefs-i mütmainnedir. Ona göre mürşidler 

yolun başında olan mürîdlere kötü olan düşüncelerden uzak durmalarını emrederler. 

Tâlib olan kişi de her an ve zamanında devamlı zikir ile kötü düşüncelerden uzak 

düşer. Huzûr, cemiyyet ve sefâ bunun neticesinde hâsıl olur. Nitekim ayette ayakta 

iken, otururken ya da yanları üzerine yatarken zikir etmekten6 bahsedilmiştir. Çünkü 

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 50/37. 

2 a.g.e., vr. 30a. 

3 Aclûnî, a.g.e., t.y., 2: 329 

4 a.g.e., vr. 30b. 

5 a.g.e., vr. 31a. 

6 Bkz: Kur’ân-ı Kerîm 3/191. 
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insan, her anında bu üç hâlden birisi içindedir. Devamlı zikir etmenin şartı, kötü 

düşüncelerden uzak durmaktır. Devamlı yapılan zikir ise insanın hayatında yaşayacağı 

bütün mutlulukların, erişeceği bütün makâmların ve derecelerin ve Allah’a ulaşmanın 

sebebidir.1  

Molla İlâhî’ye göre devamlı zikrin şartı zaman, mekân ve ihvandır. Bu şartların 

eksik olması, devamlı zikrin eksik olmasına sebep olur. Kalp bu şekilde hercâî bir 

şekilde bir yere tutunamaz. O hâlde zikrin devamı kalp ile olur. Molla İlâhî, zikr-i hafî 

ile kalbini meşgul eden tâlibin gönül sarayının mâsivallahtan temizleneceğini 

düşünmektedir. Bu kişi insanları ve onların düşmanlıklarını, geçmiş ve geleceği 

unutur. Bununla da kalmaz kendini dahî unutur. Böylece “Unuttuğun zaman Rabbini 

an”2 ayetinin sırrına ulaşmış olur.3 O hâlde Molla İlâhî’ye göre zikr-i kalbîden maksat, 

vukûf-ı kalbîdir. Yani kalpten ne geçtiği konusunda hazır bulunmaktır. Vukûf-ı kalbî 

derecesine ulaşan tâlib var olan şeylerin fena olma cihetini ve kadîm olan varlığın 

müşâhedesini, bekâ cihetiyle anlamış olur. Bu kişinin basîret gözü açılır ve bu kişi 

eşyanın hakîkatine vâkıf olur. Molla İlâhî’ye göre zikir üç türlü olur: dil ile zikir, kalp 

ile zikir ve ruh ile zikir. Dil ile zikir, kalp ile yapılan zikrin kalıbı ve kalp ile zikir, rûh 

ile yapılan zikrin sûret kalıbıdır.4 

2.6.14. Murâkabe Hakkında 

Abdullah İlâhî murâkabeyi, tâlibi Hakk’a ulaştıracak bir yol olarak 

görmektedir. Ona göre murâkabe Hakk’ın yücelttiğini yüceltme, O’nun tahkîr ettiğini 

tahkîr etmektir. Recâ, tâlibi taatlere yakınlaştırır. Havf ise günahlardan uzak tutar. 

Devamlı yapılan murâkabe ise tâlibi hakîkat yoluna ve derecelerine ulaştırır. Molla 

İlâhî’ye göre murâkabe hakkında şu da söylenebilir; kötü olan düşüncelerden uzak 

kalıp zikr-i devam üzere olduktan sonra ve cismânî, nefsânî ve zulmânî taallukatlar 

yerine bâtınî, rûhânî ve nûrânî taallukatlar tâlibde meydana geldikten sonra kalp aynası 

 
1 a.g.e., vr. 31b. 

2 Kur’ân-ı Kerîm 18/24. 

3 a.g.e., vr. 32a. 

4 a.g.e., vr. 33a. 
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sâfîleşir. Böyle olan kalp ise Hakk’ın cemâl ve celâlinin kendisinde tecelli etmesine 

hazır hâle gelir.1 

Molla İlâhî’ye göre kalp; murâkabe ile bu hâle gelince, mülkten melekûta ve 

melekûttan mülke gidip gelmek kalp için kolaylaşır. Bu hâllerin kendisinde tecelli 

etmesini isteyen kişi kötü düşüncelerden uzak durmalı, zikre devam etmeli ve daima 

murâkabe hâlinde olmalıdır.2 

Murâkabe, yaratılanı unutup dâima yaratana yüzünü çevirmektir. Murâkıbın 

her zaman Cenâb-ı ehadiyyete nâzır olması gerekir. Bu teveccüh de fenâ ve halkın 

nisyanından sonra hâsıl olur. Böylece  murâkabe makâmının kendisinde tecelli ettiği 

kişi Hakk’ın müşâhedesine nail olur. Dervişler bu makâma ulaşmanın yolunu 

bulmuşlardır. Dervişlerin alâmeti, kalplerinin Hakk’ın halvet-sarayı olmasıdır. 

Bundan da bir an dahi olsun uzak kalmazlar. İzinle konuşur izinle susarlar. Tüm 

hâllerinde, sözlerinde ve fiillerinde bu hâl üzeredirler.3 

2.6.15. Kâmil ve Mükemmil Mürşid Hakkında 

Abdullah İlâhî, tasavvufî terbiyede seyr-i sülûkun kâmil bir mürşid olmadan 

düşünülemeyeceğini ifade etmektedir. Ona göre mürşidin sahip olduğu cezbe müridin 

saadet âlemine ulaşmasına vesile olur. Bu da binde bir kişinin ulaşabileceği bir 

saadettir. “İşte bu, Allah’ın lütfudur. Onu dilediğine verir.”4 ayeti Molla İlâhî’ye göre 

buna işaret etmektedir. Himmet ve saadet sahibi olan kâmil ve mükemmil mürşidin 

alâmeti; Hakk’ın inâyetinin ve nebilerin ruhlarının bâtında onları helaktan 

kurtarmaları ve böylece hakîki maksûda çabuk ulaşmalarıdır.5  

Molla İlâhî’ye göre bu cezbeye kapılan ve himmet-i âlî ile bütün menzilleri, 

makâm ve dereceleri geçen kişi hakîki maksada ulaşır. Hakîki maksada ulaşamayan 

müridin kâmil ve mükemmil olan mürşidin taht-ı tasarrufuna tamamen girmesi ve gece 

 
1 a.g.e., vr. 33b. 

2 a.g.e., vr. 34a. 

3 a.g.e., vr. 41a. 

4 Kur’ân-ı Kerîm 62/4. 

5 a.g.e., vr. 34a. 
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gündüz ciddiyetle çalışması gerekir. Çünkü bu yolun hileleri çok fazladır. Felsefe ehli, 

dehrîler, teşbîh ehli, muattıla, zındıka gibi yolunu kaybedenler düşünüldüğünde bu 

yolun velâyet ve saadet sahibi kâmil ve mükemmil mürşid olmadan gidilmesi 

düşünülemez. Zirâ dalâlet ehli bu yolu şeyh ve rehber olmaksızın gitmeye başlamışlar 

ancak nefs ve hevâya kapılıp dalâlete düşmüşlerdir. “Ona yaklaşmakta vesile arayın”1 

ayeti Abdullah İlâhî tarafından bu konuyu açıklayıcı mahiyette getirilmiştir.2 

Molla İlâhî’ye göre kâmil olan kimsenin yolunu takip edecek tâlibin, şu 

özelliklere sahip olması gerekir: 

1. Tâlib olma âdâbını bilmeli ve bunlara sahip olmalıdır, 

2. Kendi nefsinden tamamen geçmiş olmalıdır, 

3. Hiçbir durumda kendi ihtiyarı olmamalı, 

4. Kendi ihtiyarına meyledip kâmil olan kişinin emrine aykırı hareket ederse en 

güzel şekilde özür dilemelidir.3 

2.6.16. Fakr Hakkında 

Abdullah İlâhî, fakr konusunda şunları ifade etmektedir: Bazı tasavvuf ehli 

kendi zat ve varlıklarını sahip oldukları bir şey olarak görmemektedirler. Bunlara göre 

ne zâtları ne makâmları ve ne fiilleri vardır. Bu kişiler her iki âlemden de haberdar 

değildirler. “الفقر فخری / Fakirlik övünç kaynağımdır.” bu anlama işaret etmektedir.4 

Bu mâkam sahibi kişi daimâ lâ-mekân / mekânsızlıkta seyreder. Bu kişi mekândan, 

geçmişten, şimdiden ve gelecekten kurtulmuştur. Bu fakirlik ve dervişlik makâmı da 

yolun başında olan değil sonunda olan sûfîler içindir. Fakirliğin hakîkati de herhangi 

bir sıfata sahip olmamakta saklıdır. Bütün tâlibler ve kâmiller her zaman bu makâma 

sahip olma arzusundadırlar.5 

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 5/35. 

2 a.g.e., vr. 35a. 

3 a.g.e., vr. 36a. 

4 a.g.e., vr. 37a. 

5 a.g.e., vr. 37b. 
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Molla İlâhî’ye göre fakirliğin âlameti bedeni dünya işlerinin yorgunluğu ve 

meşakkatinden, hâli ise kötü düşünceden uzak tutmaktır. Fakirliğin diğer bir alâmeti; 

zâhirde olan şeyin bâtını, bâtında geçen şeyin ise zâhiri meşgul etmemesidir. Bu da 

fakirlik makâm ve derecesinin faziletidir. “Allah’ın, yüceltilmesine ve içlerinde adının 

anılmasına izin verdiği evlerde hiçbir ticaretin ve hiçbir alışverişin kendilerini, Allah’ı 

anmaktan, namaz kılmaktan ve zekat vermekten alıkoymadığı birtakım adamlar 

buralarda sabah akşam O’nu tesbih ederler.”1 ayeti Molla İlâhî’ye göre bu anlama 

işaret etmektedir.2 

Yolda olan tâlib bir zorluk ile karşılaştığında gücü nisbetince sabretmeli, daima 

inançlı olmalıdır. Bu şekilde tasarrufta bulunan tâlib bunun hikmetine vâkıf olacaktır. 

Yolun başında olan mübtedî  sabredemezse soru sorar. Ortasında olan mutavassıt ise 

soru sormaz. “O da şöyle dedi: “O hâlde eğer bana tabi olacaksan, ben sana 

söylemedikçe hiçbir şey hakkında bana soru sormayacaksın.”3 ayeti bu manaya işaret 

etmektedir. Tasavvuf ehlinin âdâbını bilmeyen kişi onun sohbetinden nasiplenemez. 

Bilakis bu sohbet ona zarar verir. Allah ehlinin sohbetine giden kişinin itikadının tam, 

edebinin dâim olması gerekir. Bu sohbet meclisindeki tâlib; kendisine sorulmadığı 

müddetçe konuşmamalı, konuşursa da az ve güzel konuşmalıdır.4 Molla İlâhî’ye göre 

bu makâmda çok konuşmak huzur ve murâkabeye manidir.5  

2.6.17. Tevekkül Hakkında 

Abdullah İlâhî’ye göre tevekkül, kanaat ile olur. Çünkü kanaat bitmez 

tükenmez bir hazinedir. Ona göre kanaat nebilerin elbisesi, evliyanın süsü gibidir. 

Buna sahip olan kişinin kalbi her türlü hata ve hileden uzaktır. Molla İlâhî, tevekkül 

ehlinin üç derecesi olduğunu söylemektedir. Birincisi, bu kimselere az bir şey dahî 

verilse şükrederler. Onlardan bir şey alınırsa sabrederler. Bu kişilerin alâmeti, 

insanlara bir şey vermeyi onlardan bir şey almaktan faziletli bulmalarıdır. Nitekim 

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 24/37. 

2 a.g.e., vr. 38b. 

3 Kur’ân-ı Kerîm 18/70. 

4 a.g.e., vr. 40b. 

5 a.g.e., vr. 41a. 
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vermek Hakkın, almak ise kulun sıfatıdır. “Kim Allah’a tevekkül ederse, O kendisine 

yeter.”1 ayeti buna işaret etmektedir.  Molla İlâhî burada tevekkülün ikinci ve üçüncü 

derecelerini vermeden başka bir konuya geçmiştir.2 

2.6.18. Temizlik Hakkında 

Abdullah İlâhî’ye göre temizlik; zâhirî ve bâtınî temizlik olmak üzere ikiye 

ayrılır. Zâhirî temizlik bilindiği üzere bedenin kirli olan şeylerden uzak tutulmasıdır. 

Bâtınî temizlik ise yalnızca helal yiyecekle hâsıl olur. Çünkü helal yemek tevekkülü 

meydana getirir ve kalpte oluşan vesveseleri ortadan kaldırır. Molla İlâhî’ye göre 

temizliğin yedi yönü vardır. Bunlar: 

1. İlmin cehâlet ve kibirden temizlenmesi, 

2. Zikrin nisyan ve gafletten temizlenmesi, 

3. Taatin gaftten temizlenmesi, 

4. Yakînin şek ve şüpheden temizlenmesi, 

5. Aklın ahmaklıktan temizlenmesi, 

6. Kalbin vesveseden temizlenmesi, 

7. İmanın, imanın dışında kalan her şeyden temizlenmesi. 

Molla İlâhî’ye göre zâhirî temizliği olmayan kişinin bâtınî temizliği de olmaz. 

Çünkü zâhirî temizlikte istikâmet, bâtınî temizlikte istikâmeti doğurur.3 Bâtınını 

hileden, hamâkatten, hasetten, riyâdan, şöhretten, şehvetten, kibir vb. şeylerden 

temizlemeyen kişinin namaz ve diğer fiillerinde bir bütünlük meydana gelmez. Çünkü 

kalp dünyalık sevgilerle meşguldür. Bu dünyalık meşguliyetlerle namaz kılan kişi bin 

yıl da namaz kılsa ilmin neticesi kendisinde hâsıl olmaz. Molla İlâhî’ye göre en 

fazîletli temizlik, kulun temiz olduğunu görmekten kendini temizlemesidir. Bu da 

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 65/3. 

2 a.g.e., vr. 43b-44a. 

3 a.g.e., vr. 44b. 
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ibadetlerinde ve hizmetinde ihlâslı oluşun alâmetidir. Çünkü ihlâs, zâhirî ve bâtınî 

temizliğin sebebidir.1 

2.6.19. İhlâs Hakkında 

Abdullah İlâhî, ihlâsın üç alâmetinin olduğunu düşünmektedir. Bunlar: 

1. Kişi için eleştirilmenin ve övülmenin aynı olması, 

2. Yapılan amellerin nazar-ı dikkate alınmaması, 

3. Amellerin sevabının âhirette karşılığının beklenmemesi. 

Molla İlâhî’ye göre Allah bir kulun ihlâslı olmasını dilerse bu kişiye ihlâs 

sahibi olduğunu görmemeyi öğretir. Ârifin riyâsı mürîdin ihlâsından fazîletlidir. 

Çünkü mürîdin ihlâsı, ihlâsı görmesine bağlıdır. Ârif ise amelleri bâtıl eden riyâdan 

uzaktır. Doğru ihlâsın alâmeti yaratılmışlardan yüz çevirip Hakk’a yüzünü dönmektir.2 

Doğru ihlâsın semeresi ise kulun kendi varlığında fenâ bulması ve Hakk ile kâim 

olmasıdır.3 

2.6.20. Velâyet 

Abdullah İlâhî, velâyet bahsinde önce ricâlullahtan bahsetmektedir. 

Naklettiğine göre kırk abdal, yedi umenâ, üç hulefâ ve bir tane de kutub vardır. Kutup 

olan tüm diğerlerini bilir ve onları gözetir lâkin hiç kimse onu bilmez. Kutub evliyânın 

imamıdır. Üç halîfe yedi ümenâyı, yedi umenâ da kırk abdalı bilir. Bu hiyerarşideki 

değişiklikler belli bir usûle göre olur. Mesela adedi bir olup en üstte yer alan kutub 

vefat ettiğinde üç halîfenden  ona en yakın olan, kutbun yerine geçer. Yine ona göre 

velâyet, Allah’ın inâyetinden doğan bir nurdur ve ihlâs sahibi kulun gönlüne doğar.4  

 
1 a.g.e., vr. 45a. 

2 a.g.e., vr. 45a. 

3 a.g.e., vr. 45b. 

4 a.g.e., vr. 47a-47b. 
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2.6.21. Hakîkî İslâm 

Abdullah İlâhî, hakîkî islâmın yakîn nuru ile ortaya çıkacağını düşünmektedir. 

Bunun alâmeti ise sadrın inşirâhı ve kalbin infitâhıdır. “Allah’ın, göğsünü İslam’a 

açtığı, böylece Rabbinden bir nur üzere bulunan kimse kalbi imana kapalı kimse gibi 

midir?”1 ayeti Molla İlâhî’ye göre bu manaya işaret etmektedir.2  

2.6.22. Kerâmet 

Abdullah İlâhî’ye göre kerâmetin zuhûr etmesi söz, fiil ve hâllerde Hz. 

Peygamber’in sünnetine ittiba etmek ile olur. Ancak kerâmet ve harikulâde olaylara 

itimad etmemek gerekir. Çünkü kerâmette nefsin isteği ön plana çıkar. Kerâmet yerine 

istikâmet sahibi olunmalıdır. Çünkü nefis, istikâmete muhâlefet eder.3  

2.6.23. Vecd 

Abdullah İlâhî’ye göre vecdin hakîkati tecellî nurunda saklıdır. Vecd kalbin 

rikkatinden meydana gelir. Vecd sahibi kalp; kulak gibi işitir, göz gibi görür. Bu 

sebeple “Vecd, kalbin kulağı ve gözüdür” denilmiştir. Molla İlâhî’ye göre Araplar 

kalbin yanması ile ortaya çıkan her inlemeye vecd demişlerdir. Oysa bu yanma, ayrılık 

acısından olabileceği gibi bazen de bir dert sonucu meydana gelir. Ayrılık acısından 

meydana gelen vecd muhabbetin derecesine göre olur.4  

Molla İlâhî’ye göre vecd sahibi kişi bazen kendinde yok olur, bazen varlık 

bulur. Bazen sakin hâldedir, bazen ızdırab içindedir. Bazen semâʽdan lezzet alır, bazen 

ondan nefret eder. Bu kişilerin yakınlığı kavuşma anında uzaklık, uzaklıkları ise ayrılık 

anında yakınlıktır. Vecd rûhun elde edilmesidir. Hak tarafından aşıkların ve dostların 

canına ulaşır ve “Rableri onlara tertemiz bir içecek içirecektir.”5 ayeti ona göre 

 
1 Kur’ân-ı Kerîm 39/22. 

2 a.g.e., vr. 47a. 

3 a.g.e., vr. 47a. 

4 a.g.e., vr. 48a. 

5 Kur’ân-ı Kerîm 76/21. 
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münâcaat vaktinde onlara safâ verir.1 Vâcid varlıkta yokluğu, yoklukta varlığı 

yaşamaktadır. Bu hâl ve makâmlar vâcidin Allah’a yakın olmasından meydana gelir.2 

Molla İlâhî’ye göre görünürde vecd sahiblerine benzeyen bir grup daha vardır. 

Bunların alâmeti vecdi âdet edinmeleridir. Adet edinmiş oldukları vecdi terk 

ettiklerinde dünya ile olan meşguliyetleri artar ve kötü sıfatlar ile mevsûf olurlar. 

Molla İlâhî bu konuda Mevlânâ’nın görüşünü dile getirmiş ve Mevlânâ’nın böyle 

kişilerin, derviş olduklarını söylemekle birlikte kendinde bile olmadıklarını3 

belirtmiştir.4 Molla İlâhî’ye göre gerçek vecd sahipleri ile bu kişiler arasındaki fark 

yer ve gök arasındaki mesafe gibidir. Çünkü hakîkî vecd; mükâşefenin, murâkabenin, 

kurbun, havfın, recânın, üns ve yakînin, temkînin, telvînin, tahkîkin, muhabbetin, 

şevkin, zevkin, aşkın, sıdkın, keşfin, müşâhadenin, cemâlin, ismetin, tevhîdin, tecrîdin, 

tefrîdin, heybetin, haşyetin, vahdetin, saltanatın, rubûbiyyetin, enâniyyetin, bast ve 

kabzın ardından kalan miras gibidir.5 

Molla İlâhî’ye göre vecd üç kısma ayrılır: 

1. Âmmın vecdi, 

2. Hâssın vecdi, 

3. Hâssu’l-hâssın vecdi. 

Ona göre âmmın vecdi, yanmaktan ibarettir. Hâssın vecdi, yanmak içinde 

yanmaktır. Hâssu’l-hâssın vecdi ise nâz içinde nâzdır.6 

2.6.24. Sâlih Amel ve Takva 

Abdullah İlâhî’ye göre salih amel ve takva, kişiyi Allah’ın helal kıldığı rızkı 

O’ndan taleb edenlerin yoluna götürür. Allah bu kişilerin yapmış olduğu çalışmaları 

 
1 a.g.e., vr. 49a. 

2 a.g.e., vr. 49b. 

3 Bkz: Rûmî, Külliyât-ı Mesnevî-i Manevî, 438–439. 

4 a.g.e., vr. 51a. 

5 a.g.e., vr. 51b. 

6 a.g.e., vr. 53b. 
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zayi etmez ve bu kişilere tevekkülü kolaylaştırır. Çünkü tevekkül edenler kurb 

makâmında bir koltuk üzerine oturanlar gibidir. Bunlar vuslat makâmında Rablerinin 

cemâlini müşâhede etmektedirler.1 

2.6.25. Dünya Ehlinin Özellikleri Hakkında 

Abdullah İlâhî dünya ehlinin; nefsini hesaba çekmeyen, rahatlık anında 

şükretmeyen ve belada sabır göstermeyen kişiler olduğunu düşünmektedir. Bu kişiler, 

âhiret ile ilgili işlerde gevşeklik gösterirler. Cehâlete, inkâra, riyâya, taassuba, kine, 

hasede, şöhrete, şehvete ve kibre sahip olmak bu kişilerin özelliklerindendir. Ona göre 

dünya işleri ile fazla meşguliyet kişide hastalığa sebep olur. Önemli olan kişinin güzel 

ahlak sahibi olmasıdır. Çünkü güzel ahlak; sıhhat ve itidali, mizac ve ahlakta itidal ise 

kalbin kötü ahlak ve özelliklerden kurtulmasını beraberinde getirir.2 Kalbin sefası 

muhabbete, muhabbet ünse, üns heybet ve azamete, bu ikisi ise vecde ve vecd de 

mâsivallahtan uzak durmaya sebeptir.3  

2.6.26. Mizan Hakkında 

Abdullah İlâhî, kişinin isteklerinin kalıp gibi olduğunu düşünmektedir. Akıl ise 

kalp için müdebbirdir. Yani akıl, kalbin isteklerini belli bir ölçüye göre tanzim eder. 

Hisler aklın emirlerine uyarlar ve akıl da şeriatın hizmetindedir. Bunun sebebi kişinin 

fiilleri, sözleri ve hâllerini şeriat terazisine uygun hâle getirmektir. “Kıyamet günü için 

adalet terazileri kuracağız.”4 ayeti Molla İlâhî’ye göre bu manaya işaret etmektedir.  

Abdullah İlâhî adalet terazisini-mizanını üçe ayırmıştır: 

1. Kalp ve ruh için mizan, 

2. Marifet ve sır için mizan, 

3. Akıl ve kalp için mizan. 

 
1 a.g.e., vr. 56b-57a. 

2 a.g.e., vr. 57b. 

3 a.g.e., vr. 58a. 

4 Kur’ân-ı Kerîm 21/47. 
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Molla İlâhî’ye göre kalp ve ruh için olan mizan, emir ve nehiylerdir. Bu 

mizanın kefeleri, vaad ve vaiddir. Kitap ve sünnet bu mizan için ölçüdür. Bu mizana 

riayet, kişiyi cennet makâmlarına ulaştırır. Marifet ve sır için olan mizan rıza ve 

öfkedir. Kaçmak ve taleb bu mizanın kefeleridir.1 Akıl ve kalp için olan mizan, iman 

ve tevhîddir. Bu mizanın kefeleri, mükafat ve cezadır. Böylece dünya zînetleri ve 

nefsin arzuları peşinde olursa bu kişi, çocuk olarak değerlendirilir. Çünkü ayette 

belirtildiği üzere dünya hayatı bir oyundan ibarettir.2 Oyuna ise çocuklar meylederler. 

Çocukların ise sözlerine ve fillerine itibar edilmez.3  

2.6.27. Enbiyâ ve Sıddıkların Yolu 

Abdullah İlâhî, enbiyânın ve sıddıkların yolunun teslîm ve kaderde olana razı 

olmak4 olduğunu düşünmektedir. 

2.6.28. Ubûdiyyet 

Abdullah İlâhî’ye göre ubudiyyet, kulluk yapmaya engel olan şeylerin terkidir. 

Bunların aslı altıdır: 

1. İhlâs, hayâ ile beraber Allah’ın yücelttiğini yüceltme, 

2. Havf ve günahların terki, 

3. Recâ, 

4. Muhabbet, 

5. Şevk, 

6. İhtiyarı terk etme ile beraber heybet. 

Ona göre kendisinde kulluğun bu makâm ve dereceleri tamam olmayan kişi 

kulluğun henüz başlangıcında sayılır. Kulluk bilinci yalnızca ihtiyarın terk edilmesi 

ile elde edilir. Kulluğun yedi özelliği vardır. Bunlar; verdiği söze sadık kalmak, 

 
1 a.g.e., vr. 58a. 

2 Kur’ân-ı Kerîm 6/32. 

3 a.g.e., vr. 58b. 

4 a.g.e., vr. 59b. 
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sınırlara riayet etmek, var olana rıza göstermek, kaybedilen şeye sabır göstermek, 

Hakk’a hizmet etmek, Hakk’ı sevmek ve Hak’la buluşma konusunda reca sahibi olup 

Hz. Peygamber’e itaat etmek ve O’nun ahlakı ile ahlaklanmaktır. Kulluğun bu 

özellkleri kendisinde bulunmayan kişinin namazı tam olmaz, eksik kalır.1  

2.6.29. İlim Hakkında 

Abdullah İlâhî’ye göre ilim üç yerdedir: zikreden kalpte, şükreden akılda ve 

sabreden bedende. Ona göre ilmin hakîkati, mahlûkâtın esrârı ve hakîkatleri 

kendisinde ayân olana ve kalp üzerindeki hicab örtüsü kalkana kadar çalışmaktır. 

Böylece Allah’ın ilham etmesi ile ilâhî sırlar keşfedilir ve Hakk’ın zuhûru her 

mevcûdatta görülür.2  

2.6.30. Âlim Hakkında 

Abdullah İlâhî âlimin şu dört özelliğe sahip olması gerektiğini düşünmektedir: 

1. Halîm yani yumuşak başlı olmalı, 

2. Hırslı olmamalı, 

3. İhtiyat sahibi olmalı, 

4. Kin beslememeli. 

Molla İlâhî’ye göre üç türlü insan vardır. Birinci tür insan, kendisine yapılan 

kötülüğe kötülükle karşılık verir. İkinci tür insan, kendisine yapılan iyiliğe iyilikle, 

kötülüğe kötülükle karşılık verir. Üçüncü tür insan ise kendisine kötülük yapan kişiye 

kalbinde kine yer vermez, bilakis nefsine muhalefet etmek için bu kişiye sevgi besler. 

Tâlib olan kişi bu durumda kuru taklitlerden sakınır. Hakk’ın kendisi hakkındaki 

tasarrufuna teslim olmuş ve kendi iradesinden geçmiştir.3  

Kendi isteklerini gerçekleştirmek isteyen kişi hakîkî maksûda ulaşamaz. 

Hakîkî maksûda ulaşmak için ise kulun kendi benliğini unutması ve Hakk’ı sevmesi 

 
1 a.g.e., vr. 59b. 

2 a.g.e., vr. 61a. 

3 a.g.e., vr. 61b. 
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gerekir.1 Kul; hâl ve hareketlerinde, sıfatlarında ve düşüncelerinde Hak ile meşgul 

olmadığı sürece kulluğu mecâzî olmaktan öteye geçmez, ihlâsı elde edemez. Namaz, 

oruç ve riyâzet Hakk’a ulaştıran yollardır. Ancak bu ibadetlerle kendinde yok olma ve 

teslimiyet, Hakk’a götüren en kısa yollardır. Yani kısaca mâsivallâha olan bağlılık ister 

nûrânî ister zulmânî olsun kul ve Hak arasında büyük bir engeldir.2 Mecâzî varlık, 

hakîkî olan varlıkta yok olmadığı sürece mecâzî varlık hakîkî hayat ile zinde olmaz. 

Hakîkî varlık ile bâkî olduğunda ise âfiyet, selâmet ve üns meydana gelir.3 

2.6.31. Uzlet-Temkîn ve Telvîn 

Abdullah İlâhî, uzleti ikiye ayırmaktadır: Birincisi halktan uzaklaşmak, ikincisi 

onlarla ilişkiyi koparmaktır. Molla İlâhî’ye göre halktan uzaklaşma onlardan uzak bir 

yer seçmek ile olur. İnsanlardan uzaklaşan kişi kendi fiil ve amellerini hesaba çeker, 

tefekkürde bulunur. Noksan olduğu yönlerini tespit eder. İnsanlarla olan ilişkiyi 

kesmek ise kalp ile olur. Kalp bu durumda zâhirî olan hiçbir şeye alaka duymaz. 

Halkın söz ve fiilleri  bu kişiyi Hak’la olan meşguliyetinden uzak düşürmez.4 Çünkü 

bu kişi insanlarla gönül bağlarını koparmıştır. Bu kişi Hakk’ın dışında olan 

düşüncelere kapılmaz. Bu kişi zâhirinde halk içinde olsa bile aslında bâtınında halktan 

uzaktır, daima onlardan kaçar. Bu makâm yüce ve ulaşılması zor bir makâmdır. 

Temkîn sahibi kişiler bu makâma ulaşabilir. Bu makâmda halvet ve encümen yani 

topluluk olma hâli bir aradadır.5 

Molla İlâhî’ye göre halvet der-encümen temkîn ehlinin yaşayabileceği bir 

makâmdır. Zira temkîn, istikrarlı bir kalp neticesinde hakîkatin keşfidir. Telvîn ise keşf 

ve ihticâb arasında takallüb-i kalptir. Yani sâlik; nefsî sıfatlardan geçmediği ve kalbi, 

sefâ âlemine ulaşmadığı müddetçe ona telvîn ehli denir. Telvînden kurtulmak ise kalbî 

makâmdan rûhî makâma yükselmek ile olur. Böylece kişi nefs ve ruhun tasarrufundan 

 
1 a.g.e., vr. 63a. 

2 a.g.e., vr. 63b. 

3 a.g.e., vr. 65a. 

4 a.g.e., vr. 66b. 

5 a.g.e., vr. 67a. 
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kurtulur ve Hakk’a yakınlaşarak temkîn bulur.1 Temkîn makâmında ise sâlik kendi 

benliğini ve mâsivâyı ehadiyyet bahrinde gark ettiği için seyr-ilallâh ve fenâ fillâh 

bulur.2 Temkîn ehli yaratılmış olan her şeye şefkat ve merhamet gösterirler. Bu 

makâmda edeb, ehl-i temkînin en önemli vasfıdır. Yine susma, yokluk ve fakr ehl-i 

temkînin bu makâmda şiârıdır.3  

Molla İlâhî’ye göre temkîn makâmına ulaşmanın alâmeti, zıtlıkların yok 

olmasıdır. Hiçbir şey ehl-i temkînin Hak ile olan sohbet ve muhabbetine mani olamaz. 

Zira yaratılmışların çokluğu, ehl-i temkînin kalbini mukallebu’l-kulûbdan (kalpleri 

evirip çeviren) bir nefes dahî gafil kılamaz. Böyle bir nimete ulaşmak da şükrü 

gerektirir. Bu makâma ulaşan sâlik Hakk’ın sırları ve nurlarının menbaı olur ve "  کنت

"عرفعرف فخلقت الخلق لأأن أکنزا مخفیا فاحببت   [Ben gizli bir hazineydim. Bilinmek 

istedim ve mahlukatı yarattım.]4 sözünün sırrı Molla İlâhî’ye göre bu makâmda açığa 

çıkar.5 Bu makâma ulaşan sâliki kimse tanıyamaz.6 Bu makâm sahibi kişi bütün 

mevcûdât ve mahlûkâta ayna olur, zıtlıklar ortadan kalkar.7 Bu makâma ulaşan kişinin 

sırlarını bilmek mümkün değildir. Çünkü bu kişi Allah’ın ahlakı ile ahlaklanır ve 

âriflerden, kâmil ve mükemmillerden olur.8 

  

 
1 a.g.e., vr. 67b. 

2 a.g.e., vr. 68a. 

3 a.g.e., vr. 68b. 

4 Aclûnî, a.g.e., t.y., C. 2, s. 155 

5 a.g.e., vr. 69a. 

6 a.g.e., vr. 69b. 

7 a.g.e., vr. 70a. 

8 a.g.e., vr. 70b. 
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3. BÖLÜM 

NECÂTU’L-ERVÂH MİN DENESİ’L-EŞBÂH’IN TENKİTLİ 

METNİ 

3.1. Necâtu’l-ervâh’ın Yazma Nüshaları 

3.1.1. Manisa İl Halk Kütüphanesi 

Bu nüsha, Manisa İl Halk Ktp.’nde 1179 demirbaş numarası ile kayıtlıdır. Eser 

iki kapak arasında, 2b-81a varakları arasında yer almakta ve 19 satırdan meydana 

gelmektedir. Kapağında “ رواح بالفارسیةالأ ةنجا ” yazmaktadır. Eserin iç kapağında ise 

“1179” tarihi yazmakta ancak bu tarihin neye işaret ettiği belirtilmemiştir. Nüshanın 

ferağ kaydında istinsah tarihi ve müstensihin kim olduğuyla ilgi bilgi 

bulunmamaktadır. 

Bu nüshada varaklar numaralandırılırken 13 sayısı iki defa kullanılmıştır. 

Tekrarlanan bu sayı, “mükerrer (m)” kelimesinin kısaltması varak numarasına 

eklenerek belirtilmiştir. Örneğin, 13ma gibi. Bu nüsha için kullanılan kısaltma, 

“M”dir.  

3.1.2. Atatürk Kitaplığı 

Bu nüsha, Atatürk Kitaplığı O.E. Koleksiyonu’nda olup 1608 demirbaş 

numarası ile kayıtlıdır. Nüsha iki kapak arasında, 1b-102a varakları arasında yer 

almakta ve 15 satırdan meydana gelmektedir. Nüshanın iç kapağında “   ةکتاب نجا

-yazmaktadır. Müstensihin adı iç kapakta silik bir şekilde “Şeyh İsmâil en ”الارواح

Nakşibendî” olarak  geçmektedir. Yine temellük kaydı “   الحاج عمر المذنب د تملكه عب

1181سنه  ج  25 يف ينزهت النقشیبند  ”  ifadeleri ile iç kapakta yer alan bilgilerdendir. 

Bu nüsha için kullanılan kısaltma, “OE”dir. 
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3.1.3. Süleymaniye Kütüphanesi Pertev Paşa Koleksiyonu 

Bu nüsha, Süleymaniye Ktp. Pertev Paşa Koleksiyonu 634 demirbaş numarası 

ile kayıtlıdır. Eser, içinde bulunduğu mecmuanın 72b-118a varakları arasında yer 

almakta ve 20 satırdan meydana gelmektedir. Mecmuanın fevâid kaydında eserin adı 

 şeklinde belirtilmiştir. Necâtu’l-ervâh’ın diğer dört nüshasının ”نجات الارواح“

sonunda Abdullah İlâhî’nin şiirlerinin yer aldığı yaklaşık on varaklık bir bölüm bu 

nüshada bulunmamaktadır.  

Süleymaniye Kütüphanesi Pertev Paşa, nr. 634 (P)’deki nüshada, Necâtu’l-

ervah’tan önceki eserde istinsah tarihi ve müstensih adı, Emir Buhari 9 Şevval 

888/1483 olarak geçmektedir. Necâtu’l-ervah’ta tarih ve müstensih ismi 

bulunmamaktadır. Ondan sonraki eserde ise istinsah tarihi ve müstensih; 10 Şaban 

889/1484 Seyyid Ahmed b. Muhammed el-Buhari olarak yazılmaktadır. Yazı stili 

hemen hemen aynıdır. Buna bakarak Necatu’l-ervah, 888-889 (1481-1484) tarihleri 

arasında ve mezkur müstensih tarafından istinsah edilmiştir, yorumu yapılabilir. Bu 

nüsha için kullanılan kısaltma, “P”dir. 

3.1.4. Süleymaniye Hasım Paşa Koleksiyonu 

Bu nüsha, Süleymaniye Ktp. Hasım Paşa Koleksiyonu 58 demirbaş numarası 

ile kayıtlıdır. Eser iki kapak arasında II-45a varakları arasında yer almakta ve 32 

satırdan meydana gelmektedir. İç kapakta Abdullah İlâhî’nin hayatına dair kısaca bilgi 

verilmiştir. Eserin ferağ kaydında eserin müstehsih adı ve istinsah tarihi Ali Haydar 

İbn Ahmed Muhtâr, 1 Şaban [1]309 olarak belirtilmektedir. Bu nüsha için kullanılan 

kısaltma, “H”dir. 

3.1.5. Millet Kütüphanesi Ali Emiri Koleksiyonu 

Bu nüsha, Millet Ktp. Ali Emiri Koleksiyonu 121 demirbaş numarasıyla 

kayıtlıdır. Eser iki kapak arasında 1b-101b varak aralığında yer almakta ve 15 satırdan 

meydana gelmektedir. Müstensih ve istinsah tarihi hakkında herhangi bir bilgi mevcut 

değildir. Bu nüsha için kullanılan kısaltma, “AE”dir. 

Bu nüshaların haricinde Süleymaniye Kütüphanesi Mihrişah Sultan 202 

demirbaş numaralı başka bir nüsha tespit edilmiştir. Eserin başlığında “Necâtu’l-ervâh 
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Molla İlâhî (kuddise sırruhu)” yazmaktadır. Kayıtlarda dili Farsça olarak geçmekte ve 

bu eser Abdullah İlâhî’ye atfedilmektedir. Ancak eserin dili Türkçedir. Farsça olan 

Necâtu’l-ervâh’ın tercümesi olabileceği ihtimali ile eser incelendiğinde bu iki  eserin 

birbirinden farklı olduğu tespit edilmiştir. 

 

3.2. Metin Tenkidinde Takip Edilen Yol 

3.2.1. Nüshaların Tespiti ve Farkların İşlenmesinde Takip Edilen Yol 

Öncelikle nüshalar arasında seçim yapmak ve mevcut nüshalardan muhtemel 

şecereyi ortaya çıkarmak için her on word sayfasında denk gelen ilk üç satırla tenkitli 

metin oluşturulmuştur. Beş nüsha üzerinde yapılan bu çalışmaya göre elde edilen 

muhtemel şecere şu şekildedir: 

 

 

Bu bilgilere göre tüm nüshaların kendisinden çıktığı düşünülen ve hangisinin 

olduğu bilinemeyen müellif nüshası için X kullanılmıştır. Nüshalar arası görülen 

benzerlik ve ayrılık oranlarına göre P nüshası bir aile diğer nüshalar (AE,H,OE,M) bir 

aile olarak değerlendirilmiş ve diğer aile Y olarak belirtilmiştir. Yine Y ailesinde 

benzerlik oranları doğrultusunda M nüshası bir aile, diğerleri (AE,H,OE) başka bir aile 

X

Y

(AE-H-OE-M)

Z 

(AE-H-OE)

W

(AE-H)

AE

AE

H

OE

M

P
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olarak değerlendirilmiş ve bu aile Z olarak ifade edilmiştir. Z ailesi benzerlik ve 

farklılık oranları doğrultusunda OE nüshası ve diğerleri (AE,H) olarak tespit edilmiş 

ve bu aile W olarak ifade edilmiştir. AE ve H nüshalarından meydana gelen W 

ailesinden tenkitli metin oluşturulurken AE nüshası tercih edilerek metne dahil 

edilmiştir. Benzerlik oranları çok yakın olan H ve AE nüshaları arasında AE 

nüshasının tercih edilmesinde, metnin daha okunaklı olması etkili olmuştur. 

Dolayısıyla Necâtu’l-ervâh’ın tenkitli metni M-AE-P nüshaları arasında 

oluşturulmuştur. 

Bu çalışmada tenkitli metin oluşturulurken Manisa İl Halk Kütüphanesi 1179 

demirbaş numaralı nüsha esas alınmıştır. Diğer iki nüshanın, esas alınan nüsha ile olan 

farklılıkları tenkitli metinde dipnotta gösterilmiştir.  

3.2.2. Tenkitli Metinde Uygulanan İmla Kuralları 

Metnin tesisinde, müellif tarafından yaşadığı döneme uygun kullanımlar olsa 

da günümüzde kullanılan imla kuralları uygulanmıştır. Şöyle ki: 

a. " است"  eki çoğunlukla ayrı yazılmıştır. 

b. İzâfet eki olan "به"  ayrı yazılmıştır. 

c. "را"  harf-i nişânesi "مرا"  ve "ترا"  gibi kullanımlar haricinde ayrı yazılmıştır. 

d. Okunmayan "ه"  harfi ile biten kelimeler izafet içerisinde kullanılmış ise 

izafet işareti gösterilmiştir. 

e. "گ"  harfi keşîdeli olarak yazılmıştır. 

f. "می"  edatı her zaman fiilden ayrı yazılmıştır. 

g. Okunmayan "ه"  harfi ile biten kelimelerde kelime muhatap ve vahdet yâ’sı 

"ه" almamış (ی)  harfinden sonra hemze getilmiştir. ه ات  ذر  ء از ذر   gibi. Bu 

kelimelere kural gereği "ای"  eklenerek ه ات ذر  ای از ذر   şeklinde yazılmıştır. 

h. "چنانک" , "آنک"  şeklinde yazılan kelimeler "چنانکه" , "آنکه"  şeklinde 

düzeltilmiştir. 



 97 

i. Okunmayan "ه"  harfi ie biten kelimeler ism-i mastar ya da ism-i cemîʽ 

yapılırken ismin sonundan atılmayan "ه"  harfi atılmıştır. Örneğin  ،بنده گی

روندگان،  بندگی şeklinde yazılan kelimeler رونده گان  şeklinde düzeltilmiştir. 

j. Ayet, hadis ve kişi sözleri tırnak içine alınmıştır. 

k. Anlam karışıklığını önlemek için imla kurallarına uygun olarak gerekli 

görülen yerlerde “,”, “.”, “;”, “:”, “?” gibi noktalama işaretleri 

kullanılmıştır. 

l. Fiilin başında, bazen "نه"  şeklinde yazılan olumsuzluk eki fiile bitişik 

şekilde yazılmıştır. 

m. Farsça metinlerde üstünlük bildiren  "تر"، "ترین" ekleri ile çoğul bildiren 

 .eki kelimeden ayrı olarak yazılmıştır "ها"

n. Müellif tarafından metinde herhangi bir başlıklandırma yapılmadığı için 

metin olduğu şekliyle yazılmıştır. Yalnızca konu anlatımında metnin 

içeriğine uygun olacak biçimde paragraflandırma yapılmıştır. 

o. Nüsha kısaltmaları ve varak numaraları sayfa başında köşeli parantez 

içinde gösterilmiştir. Örneğin [M 3a] gibi. 

p. Yine tarafımızdan, gerekli görülen yerde metne dahil edilen kelimeler 

köşeli parantez içinde gösterilmiştir.  

q. Nüsha derkenarlarında yer alan düzeltmeler metne dahil edilmiştir. 

r. Nüsha farklarını gösterirken uzun ifadelerde, ilgili kısmın baştan ve sondan 

birkaç kelimesi alınmış yazılmayan kısımlar için üç nokta kullanılarak 

kısaltmalar yapılmıştır. 

s. Esas nüshada bulunup da diğer nüshalarda bulunmayan kısımlar dipnotta “ 

– ” işareti ile gösterilmiştir. Yine esas metinde olmayıp diğer nüshalarda 

bulunan kısımlar, esas metindeki son kelime yazılıp diğer nüshalarda fazla 

olan kısımlar bu kelimeye eklenerek dipnotta gösterilmiştir. Bu işlem diğer 

nüshalarda tercihte bulunulan kelimeler için de kullanılmıştır. 

t. Kur’ân ayetlerinin sure ve ayet numaraları dipnotta gösterilmiştir. Müellif 

kimi yerde farklı surelerden alınmış ayetleri bir ayetmiş gibi yazmıştır. 

Yine bazı ayetlerde yazım yanlışlıkları yapılmıştır. Bunların her biri tespit 

edilmiş ancak nüsha farkı olarak belirtilmemiştir.  
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u. Hadisler tahrîc edilerek kaynak bilgileri dipnotta gösterilmiştir. Yine 

hadislerde de nüsha farkları gösterilmemiştir.   

3.3. Necâtu’l-ervâh’ın Tenkitli Metni 
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 [M 2b] 1رواح الأ ةهذا کتاب نجا 
 [AE 1b, P 72b] م یبسم الله الرحمن الرح 

 

  الی  الخ  كمن    ائ  ی  . الحم     المحجب ب بکب 2می العل می الحک كبعون المل  و 

وکش         الظئونو ز ببلال   وبب وج   وائ ائ   ون لواحو الو م المجعز    ونی والع

  ائ ی ئب ئعم لأأببقائ  و   نی  واح الواص  لأ یبقأو   ض  ا ی و   ب  ح ی حباب بمال کمال  لما 

  لمی وول  ی من ش   ان مئلم ل ت   الج  وخجم بمحم  ول ىفواص   ط ةوباطئ  ةظا   ائعم

 ة والتلام.الصلا

- 1 -  
 

 ت یب

 جو  ی آت     ج ائ     ی  مب و ش   یز   1
 

 جو  ی خ ائ   کی   ف   آت     م ان  یز  
  

2  
  ا ای   ائب کس   نیج ف  اض      ل یز 

 

 خ    ا  ا ش     خ     ن ی  ج  م م ح   یز    
  

3  
 ج و     م ب ل س   غ   ام ب  انی    م        

 

 3ج  و  ب  ز ح  و ئ  ب  و   م  وئ  س   یول    
  

 

 ج .م  أ  عب  ةم  أولا  عج ی لا ئتخ لش  .ممالأ  ی ج  خ م  أو  انی  الأ  ی خ  ئ ی ف 
 

- 2 -  
 

 ت یب

 ت   یئ  ا ی گم  ش    کی  میمن چ  گو  4
 

 5ت   یئ  ا ی ا   4ک  او  یا ین  آ  ش  ح   
  

 
 M :-P, AE واح الأ ة  ذا کجاب ئبا 1
 M, AE : - P  می العل م یالحک كوبعون المل 2
3 17.s. ı Şark, 1338, -Çâp ,Tahran, EsrârnâmeFeridüddin Attar,  
 AE, Pن آ: Mاو  4
5 s. ı Câvidân, 1342, -ı İntişârât-Sazmân ,i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtMevlânâ Celaleddin Rûmî, 

14 . 
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 س  من دن   رواح  الأ [M 3a] ة  بنجا [AE 2a]  موت وم کجاب آخ   یلإاللمة  1ص  ف 

المع و    يماویعبد الله سببب   ی المفجق  بک م اللط  ی عب  الض   علو و ل شبببباح  الأ

 ضعی  گوی : ،2يلهإب

 ]رمل:فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[ 

  ا مقام ائ   ت  ماو  ی   جکل  ش    الل  5
 

  کا  یک   از   از جکل  گ چ  خو   ا  و    
  

   ی ش    أ ل الکش     والذوا والوب  والش   وا و أالله من کلام  وفی بجو   فی بمع أ

قلوب  ئب ذابا   وی ئ   ط ب  ئ أق  م و ق  س والأمق ام الأ]ال[الحو لعب    من  یوطأم ا ]إلی[ 

  نفی ص    المج   3الكمال  یقص    أ یلإ  نی مقام الواص   ل نی  ب أوظم و وبو   الأ یلإ نفی العا 

 ا  ألمن  ائای ب  کونی و ض  و وئ  ل 4وئلمالله  يحت  ن الحال  ض   أبحت  ن الخلو و 

حکایا  المحققین بع  مطالعة   ع   ب  ج ج و  قلمی بلوغ جحق فيبا   ئای مت جع قلمی ط  كت لو 

 التؤال وئلم.و والعش ة ببعضلم  کجبلم
 

- 3 -  
 

 ت یب

 او چ ون ئ ئ   ال م ج ل خ از  ت     ج   ان    6
 

 5او مت     ج   ان   ی از ح ل ق     می  چ ون ئ   
  

7  
 ام گفج   ش    انیاز  ،ش    انیز  میئگ   

 

 6ام قص       از ب ان گفج    نیخوش  لم ک 
  

من    فی ولئا  لمای ول ق  ی من  لکل   يوالفا ت    بيممجزبا بلت  ان الع      خج او 

 الم ام. یالکلام مع ال لالة ول لی جقل
 

- 4 -  
 

 
ا  : AE ص ف   1    M, Pبع    ص ف  أم 
ضعی  گوی :    جکل  ش  اللی  ا مقام ائ   تماو، از جکل  گ چ  خو   ا  و  ک   از   2

 AE : - M, P ی کا  
 AE, P : - Mالکمال  3
 M, Pوئ   - : AEوئلم  4
5 106s.  i Manevî,-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
6 439 s. ı Sohen, 1393,-İntişârât ,Tahran ,ayrt-Mantıku’tFeridüddin Attar Nişâbûrî,  . 
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 بیت 

 ت  ا  ج ا ت ی گو گ چ  جازی خوش   8
 

 1ت    ا  یگ   وش  و  ا خو  ص    زبان   
  

[AE 2b]  یک  ول  ای جص وفئ . ز الت لام ا ل   لمی ول ای قوم بع  از ئب  2نی ج ب 

  ی الله ول  یص   ل 3 ت   الجئ  حض        وش   گا  ب  آ [P 73a] لان زئ   نی ا قةی الحق

بُّوئ    "    ی آ 4اللی ات    و  محب    وب ان  ا ب  ش  انی ا ی اوت  لم و  ل ی ح  مْ و  بُّل      5"ی ح 

 .ت ا شانی ا شان  
 

- 5 -  
 

 بیت 

 قا   ظلش   ان ائ   زمین چون کو     9
 

 6 وحشان تیم غ  س والی طوا  
  و

[M 3b] 

 

ئ " ت  ْ ئ ا الْح  ب ق ْ  ل ل م م   ى  " 7"ىت    ة  الج قْو  ل م  مْ ك  ل  م  أ لْز  فلموا ون الله وت  ا وا  " 8"و 

ک ل ئفس ولمح ة وط ف ة   يالله وک ائوا مع الله فى و ض     وا ون م ا ت     و أالله و  یلإ

 "ولحظة.

- 6 -  
 

 بیت 

10  
 ام ن ی  ا ان ک    ایئب  ا گفج   آ م   ح  

 

  

 9ق اص      م گ  ج ا قی ام   بش     م م
 

 

 
1 588s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 PAE ,ج ین ب   ب ان ک  : Mج ین ب   2
 ائ  :  تول اللهAE:  تول الله M تالجئ   3
 AE  :- M: اللی Pاللی ات  و  4
5 5/54.  ı Kerîm-Kur’ân 
6 167s.  ,a.g.e.Rûmî,  . 
7 21/101.ı Kerîm -Kur’ân 
8 48/26. ı Kerîm-Kur’ân 
9 78s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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 ةشا ت ا  م لا ج خل جح  الإأحول الع ش   1 لائوا  م وح أح ق  الحبب  

 2: ی گو   ی . ضعةفضلا ون الکش  بالعبا 
 

- 7 -  
 

 [ :فاعلاتن فاعلاتن فاعلنرمل]

11  
 ت     ی ان  و ش ط ف ة العیئش بو  

 

 ف ش  3و     ض  می ش    ئیای  ئقش 
       

12  
 لا خ  لا و لا م  لا م  ی    ائش       ان 

 

    ئفس    لا مک ان ت     ی ائش     ان  
  

مان  ی  بال مز والإإلاولوم المکاش   فة   يالت   لام ف لمی ول نای ئب الأ مل  جکی وللذا لا 

  ةی  ل البص    أو  انی ولوالأ  6انفی ص    للأ 5 ذ  4بمال. وظل والإ لی الجمث  لی ت   ب  یول

[AE 3a] .والحال 
 

- 8 -  
 

 بیت 

 ول     اآ آ  و  ل از مو چش     م    13
 

 7قص  ش چش م  ا  لان  ی ا   گ  نآ  و 
  

 8العبا ة مکنی ئوا  لا ت   ا  والأ واح ومش  ا  ة الأن  مکاش  فة القلوب والأإف

  كحوال وح ل جل  الأ كلا من ئ ازل جل  إ ع فل ای والق ال ولا  لی  ب الق وی الجحق یوئل ا ول

لم من وب   الع   يلم. ال ات  خ فالع   يلا ال ات  خون فإ علملای   وال  با  ولا مااالمق

ج ق ین  " .الله  نی وب  ئ ی ب  یالجقو  ؛انی شأ بعة أولم   يف ع  الْم    نیوب  ئ ی والز   ب  9"أ ن  اللَّ   م 

 
 ;Manaya uygun kullanımوحل    1
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   2
 AE : - M, Pو  3
 Pظل  أ: فM, AEوظل   4
 ;Manaya uygun kullanım ذا  5
 Pصفیان : الأM, AEصفیان للأ 6
7 87s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 ;Manaya uygun kullanımالجعبی   8
9 2/194. ı Kerîm-Kur’ân  
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[ M 4a] ئ  ی والجواض     ع ب  2وب ا  . 1ح ب  ی الله و  ب  ح  ی  ای  ال  ئ  يز    ف من ن  . لأای  ال  ئ 

البئ ة ولو ک ان زا   ا.   خ لی  لا  3قلب   مثق ال ذ ة کب ا ين  من ک ان فلأ .الخلو نی وب 

و ٍ " خْج الٍ ف خ  بُّ ك ل  م   ئفت . نی وب  ئ ی والمبا  ة ب  4".إ ن  اللَّ   لا  ی ح 
 

- 9 -  
 

 بیت 

 این ت     خن   ای ان ئ  ا    ین بج از  14
 

 6  اآ ب از 5  اآ   آن ی ا ان   ت     وی    
  

ن  إخاص    ة. ف یالله جعال وی  م الت    الکون لط  ةفی الص    و  ن  أ ئای قی  ولم    يئ  إ

  7بت  ملم، خلااالأ یزکأخلاقلم أق ب الط ا و أ قلمی وط   ی حت  ن الت   أ  جلمی ت   

 8ضعی  گوی ؛ .ي وحائ 
 

- 10 -  
 

 بیت 

 :فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[ رمل]

15  
 ن چ  گویم بمل  بت  مش بان بو  م

 

 او ب ائ ان بو    ا بت     م   ط الب ان 
  

 9.يالمکان لا مکائ  يوف يتماو  ض الأ يوف ي  ومع الخلو  بائ 
 

- 11 -  
 

 10قنوی معنوی    ی  مثنو

 
 M, AE :- P حب  یالله و  حب  ی  ای ال ئ ی لان  من ز   ف 1
 AE  :-  P: وبا   مئ  Mوبا    2
 ;Manaya uygun kullanımكب   3
بُّ ك ل   "البئة ولو کان زا  ا.    خلیقلب  مثقال ذ ة کب ا لا   ی ن  من کان فلأ  4 إ ن  اللَّ   لا  ی ح 

و ٍ  خْج الٍ ف خ    .M, AE  :- P  .Kur’ân-ı Kerîm 31/18 "م 
 AE:  اآ و M, P اآ  5
6 173s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: بتم M, AEبتملم  7
 AE  :- M, Pضعی  گوی   8
 Mمکان : AE, P يمکائ  9
 P: بی  AE: ق س جب یذ  بی  Mقئوی  معئوی   10
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 خ   ا         م  ی او  ا ی  ک  ی م  ع   ا     16
 

 خا    جابش ئل  ص     جا     ب  ت       
 [AE 3b] 

17  
 ص     و جش ب  خ اآ و ب ان ب  لا مک ان 

 

 ف وا  و  م  ت       ال ک   ان  1لا م ک   ائ ی 

 
[P 73b] 

18  
 ف   ل   م آی      2ک         لا م   ک   ائ   ی ئ    

 

 خ ی   ال ی زای       وی      م ی    
  

19  
 او ک  م  ح      لا م  ک   ان  3ب   ل م  ک   ان و

 

 4بلش     جی چ  ا  بو  مچو    حکم   
  

ولمان أمجي كأئبیان بئي  "الئبوة.  5مش  كاةح کاجلم وت  کئاجلم مقجبت  ة من   ن  إف

 و از اا اض    ای  ئ  از محب      ای ز 7 ل الله.ا  ى فی طا  نی ا   ت  ب ا   شا ا 6"إت ائیل

 ائ .افج ی خلا   ای  ئ  9شل     8از آف   ائ  و ئمو   یکل او او اض  
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 بیت 

 چیت         ئی  ا آجش     ی اف وخج     20
 

  گ   ا ت     وخج       زم ان خلو   
     زمان    

     ی وئا ی و ت ابق  10گش ا    ش انی ب  ا حی ص   حو   حی ص ح  اوجقا    و    ص و    

و و ا  [ M 4b] وا و وئ ا   بیخ    ی  ازل
ب    ش     انی ا ی  ائزاع و خلا  از  ل 11

 .  ی کش
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 بیت 

 
 AE: مکان M, Pمکائی  1
2    M, P و   :AE 
 M, P : - AEو  3
4 96s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 ;Bu kelime tüm nüshalarda şu şekilde gelmiştirمكاشفا   5
6 lâ aEhâdîsi -ine’lmmma İştehera albâs i-afâ ve Müzîlü’lh-Keşfu’lİsmail b. Muhammed Aclûnî, 

Elsineti’n-nâs, Ed. Yusuf b. Mahmûd Hâc Ahmed, Mektebetu’-ilmi’l-hadîs, n.d., C. 2, s. 64 . 
 M, AE : - P ا ل الله 7
 P :- AE: آف  و Mآف   8
 M, P : - AEشل    9
 AE: گشو   M, Pگشا    10
 AE: و ا و M, Pو ا  11
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21  
 اای  جیز ش  این بو  وان  چون ب

 

 1و  ا ف  ان  ای       ض     می       ام ئ 
 

 

خام و از  2ش    و از وت اوس   ئای ب   ش انی ا  ل   چش م   ،ص  ا و اخلا  ئو     و ب 

 آو   . ی و ئتبج  3 تجی  ا   و از یگوئاگون خلاص  ئ ا   
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 4بیت 

  ا  م  یک بان شوئ  جا من و جو  22
 5ب ائ ان ش     وئ    و اقب   مت     جغ ا   

 [AE 4a] 

       8.  ی وز  گ  ائ  7حض       حم    ئظ    محل   6 ا ش انی ا و  ل و بان  

 ذا  ومئای   یلإص حاب ق ئا بع  ق ن والأ انی ئب قطاب بع  الأالأ قطب   ش انی ا زمان از

  ی ئ ی حقئ  و آ ی ف  ی خل  ای خو  کم ئک   . ز ط   لاز ک م و  یحو ت     بح ائ  و جع ال

 9 ؛ی گو   ی م ئخوا   ک  . ضعکبزا  وم  ی و جا  ئ ی بمال ئما
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]هزج:  

23  
 خواهد بود 10و بود شببب یاو هم ذات    ل  یم ظهور  

 

 او ظاهر 11باشببببدحببت همیشبببب   أ بحر    ز موج   

 
 

 
1 377s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE: وتواس M, Pوتاوس  2
 AE, P :- M تجی  3
 M, P : - AEبی   4
5 106s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 P : - M, AE ا  6
 M,P : - AEحض    7
 P: ش   M, AEگ  ائی    8
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   9
 AE, P : - Mو  10
   Mگ     : AE, Pباش   11
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زمان از والم  کی ص   احب ت   عا جان  نی ا مع فجئ . اگ  ئظ    آفجاب    ش   انی ا 1و  م

بلل و   ظلما     2".ال م  الع      وْ م  ک    ال م  الع      وْ م  "الت   لام؛   ی ول يمئقطع ش   و  قال الئب 

   و ب    ی  م  والم  ا ف و گ انی و طغ انی و وص    3و ش  ل   یافل  و جن   ت  ج 

و   ئئ ی حو ف و ئش   طلب  آ ئ  و از  سی خت   یای  ئ  حو بل ذک   محب    محب    یبا

 .ا   شو ی ز انی ئت  تبب    ب   شانی ا بان و  ل مشغول شوئ  و حباب    ب   ای  ئ   طلب    ب 

 نی ا ولام    .کبو  ش   و  و  و کو  کی جئگ و جا  ای  ئ  ذک  و فک   ا ب   ش   انی ا باطن  

  ی ئ ی    ت    ئ ی و ش  ل   و کب  و ک ات   ی و   ای ک     [AE 4b]ت     ا ف  آنی طا

[M 5a ]نی ا .  س ازش  با  ش انی ا حال   گوا     ش انی ا اقوال و افعال   4و     باش    ش انی ا 

  ظلم ا    حو  ا از و الم   ط الب ان   [P 74a] ج اب ای    یم نی ال   ومی  یلإ نی  ک املان

بائان     ل و بان  ت    ائ  و از بان ب  والم    خلا      و ب  یجن   ت    ج  ع   ی طب 

  تائ .
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 بیت 

  ل ک  ئ    آئگ  ا    ب    یجن  ا  ز  24
 

   گ ا     ب  گ  ئآ 5و ب ان  ز  ل  ا ی ب   
  

 
 

 6 ؛ی گو   ی زئ   شو . ضع شانی ا ی ب ی  ط ائفاس  ا م    ب  ی او  ل
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 [ :فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل

 من ئش     ان  7ک   گفجم یم     نیچئ نیا  25
 

 او ب ان فش     ان  گ  ببیئی         
  

 

 
 P: و  م M : - AE م  1
 M, AE : - Kaynak bulunamadı. P التلام؛ مو  العال م کمو  العال م   یول  ي قال الئب 2
 M, AE  :- Pو شل    3
 Pباش    :Mباشئ   : AEباش  و  4
 M : - P, AE و  5
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   6
 AE: گویم M, Pگفجم  7



107 
 

ا  القل ب وم     ی جطل طل ائ ش      ا لو أ 1.ق ةی ط ال يف لونائ الق   قولی م اذا  ةوب البمل  

 بت  جغ اا القل ا    ،ةالص  لا 2من مةی الجح  یمب  يحلا البا اومفج  یالله جعال یت  و 

 3بذک  الله وز وبل.
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 4ضعیف گوید 

 :فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[ رمل]

 چئین م  ی بو  ائ     بل  ان m این  26
 ا

 ب ان ب اش       ئل ان  وز بل ان م ائئ     
  

 

 الله والبقان با  والبقان مع الله. ي  ا الفئان بالکلیة فوآخ  
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 بیت 

 ش       از ئ ا  و  و   5چون محم    و   27
 چون  

 7ک   وب    الله بو   6   کب  ا  و 
  

بْ   اللَّ  " لُّوا ف ث م  و  ا ج و  AE]  خل ی لی ما یکا  إض   افة  ا بالإ و ذا آخ   8."ف أ یْئ م 

5a] ول الط یق ة وم ا قب ل  أولی الحقیق ة  يلل ا و ئ واأخجی ا  والکت     ب من جح   الإ

بالمکاش  فا  والمش  ا  ا  حجی   10أول الط یقة یب ألی  ومن إ  كللت  ال 9زکال  لی  كذل

ویقجبت  ون مئلا  ص  واجا  أئبیان ویت  معون مئلم  واح الأأجلم یش  ا  ون ظیق فيلم ئ  إ

 11".تمع ْ  ، ولا أذن   أ ْ  ا لا وین  م  "[ M 5b] ؛بل یشا  ون . ئ فوا

 
   Mط یقة  :AE, Pالط یقة  1
   Pفی  :M, AEمن :  2
 P: جعالی M, AEوز وبل  3
   M, AEبی    :Pضعی  گوی   4
 P:  اآ M, AE و   5
 PM    :AE , و  6
7 87s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
8 2/115.ı Kerîm -Kur'ân 
  Mکال  لین   : AE, Pکال  لیز  9
 P: یبج ان M, AE أیب   .;Manaya uygun kullanımیب ؤون  10
11 ,ı neʽîmihâ ve ehlihâ, nr-cenneti ve sıfat-3244; Müslim, Kitâbu’l ,halki, 8, nr-ed’i’bBuhârî, Kitâbu 

2824. 
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فئا  و   اگ  چش  م  وش  ئ     بح    2ک  1آن ات    این ص  احب  ولجان ولام    

اگ  چش م گش ایئ      4و  ائ و مت جغ ا و مت جللک گ  ائی    3بلان  ا اوط   ا  

  حکم   6.ائ حقیقی گش    ج  5 ا ش    ا    مئاب   ب  ی ائ  و ئاخلاف   وش    ی   بقا خلع    وین  

اخجیا  و   و ص    احب   9ائ ئافذ گ  ائی   8یو و معئ  7ص    و ى ایش    ان    ممالک  

 11ئلای  ئیت . 10این طو   ا ب  ی ائ  و وباجص   ش  
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 بیت 

 و  اآ   یفش   و  ص   ا  12ن ل چو  ی آیئ  28
 

   ا بیئی ب ون از آب و خ اآئقش 
  

29  
    م ب  ب  ی  ئ  ی ئ  ق  ش و    م ئ  ق   اش  ا

 

 13 ول     ا و  م ف اش  ا ف ش   
  

  "آثا  م 14ت   ا  م وئقانألص  فان " ةقال  طائف ؟ةفی ة ص  و فی و ص   ال  ْ ت  می  م  ل  

  يی   [AE 5b]ول بین الأ 16   ص     ال يلم فئ  لأ .ةفی ص   و  15او م  ئ ما ت    إ" ؛وقال قوم

لی  إمو  م أض بمیع ی فو قباللم بقلوبلم ولی  وج إلی  و إ جفاع  مملم ا  ب  18يیعئ  17الله.

 
 P, AE : - Mآن ات   1
 P : - M, AEک   2
 P:  ا   ائ  M, AE ا    3
 AE ,P : - Mو  4
 AE:  ا شا ی M, P ا شا   5
 AE: ائ  و M, Pائ   6
   M, AEصو     :Pصو ی  7
 M, AEمعئی  : Pمعئوی  8
   M, AEگ  ائی    : Pگ  ائی   ائ   9
 M, P : - AE ا  10
 AE, P: ئیت  من لم یذا لم یع   Mئیت   11
   AE, Pچو  : Mچون  12
13 224s.  i Manevî,-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: بقان M, AEئقان  14
   Mو تم   : AE, Pوا م  ت 15
   Mص   :AE, Pالص   16
 P: الله جعالی M, AEالله  17
 M, AE : - Pیعئی  18
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ل ح اللم  ئ  واأ يئ لم قوم ج کوا ال  ئی ا فإ  م بین ی  ی  . ئ بت      ا [P 74b]ووقوفلم 

  1باوواأالبلا  و  يوا فح خوان وتاوطان و ب وا الإظا  ا وباطئا. فخ بوا ون الأ

  ةیبوز ج ک  من ت   ج  وو  3لا ماإلم یأخذوا من ال ئیا  .بت   ا وا الأو   أو  2کبا الأ

ولا   6وکلاملم کلام الح یو 5وئوملم ئوم الغ یو 4کل الم یضأکللم أوت    بووة. 

ة الذین کائوا ولی  ل الص    ف  أحوال أ .لابذل   ذ  کل   8 ]و[كمل   ن  إش    یئا و  7ونیملک

لم کائوا ا بان فق ان ملاب ین  ئ  إ ت ول الله  ص لی الله ولی  وت لم. ف[ M 6a] ول 

ون   وب   9 ئ  إول فالأ    ة والص   ف  لی الص   إن ئت بلم حواللم وم  أخ بوا من  یا  م و أ

ن   لأ كوذل .بواطئلم ىف  ت   ا  م وص   أ  الله  ذ  الحالة ئو   يف ن  حواللم. لأأوات  ط أ

   قلب .  وئو  الله ت    ىف  و ض وئلا صألا و فی ال ئیا وز    كمن ج 

ا  م  " ؛یل  وق   ."ح  ت   ف  ائْ و   ح     ش   ئْ القلب ا   في و   الئُّ  ل  خ  إذا    "؛  ولی  الت لام يقال الئب  

 و   ل  خ  الْ  ا       یإل ة  اب  ئ والإ   و      غ  الْ  ا       نْ و   يافب  لج  ا  " ؛لقا ؟"الله  ول  ت         ای   ك  ذل   ة  لام  و  

".   ول  ز  ئ   ل  بْ ق      وْ م  لْ ل   ا      عْ ج  ت  ْ والا  
     و  ا ئ ی  ئْ ال ُّ  نْ و   ياف  ب  ی   نْ م   ن  إ"خب  ولی  الت  لام أف 10

  ة  یق   ق  ا ح  م   و  "؛ ولی   الت     لام يحین ت     أل   الئب  ةح ا ث   [AE 6a]وق ال  11"   ب   لْ الله ق  

  يئ   أک  و   يل  یْ ل       ْ ل  ت   ْ أو   يا   ل  ئ  أ   م  ظْ أو   ،ای  ئْ ال ُّ  12نو   يت     فْ ئ     فْ ز  و  " ؛ال  ق   "؟ك  ائ  یم  إ

 
 : M, AEباووا  :Pباووا أ 1
 P: الکبا  M, AEکبا  الأ 2
 AE, P: ما لا Mما  3
 AE, P: الم ضی Mالم یض  4
 AE, P: الغ قی Mالغ یو  5
 AE, P: الح قی Mالح یو  6
   M, AEیملک  : Pیملکون  7
   :Pکلم مل   : M, AEک  مل   8
   Mئ لم إ ف : AE, Pئ   إف 9
10 ,reculi, nr-beyti ʽinde istikâmeti’r-i ehli’l-Hanzelî, Bâbu salâh-Mübârek el-Ebu Abdurrahman b. el 

315; Ebu Bekr b. Ebi Şebîh, Kitâbu’z-zühdi, 7, nr, 34314; Ahmed b. Hanbel el-Hüseyin el-Horâsânî, 

23, nr, 389. 
11 bulunamadı.Kaynak  
 AE, P: ون Mمن  12
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."   ب  لْ ق   الله      و    ئ بْ و  "ولی  الت لام؛   يب  الئ   ال  ق  ف   .از  ا   ب   يب   ش     ْ و   ىإل      ظ  ئْ أ
   ی وت م 1

 3قالة.  ف   ل الص   أوص ا   أیض ا من أوص ا  و ذا للذ  الأ 2"."ةی   ذ  الطائفة "ئو 

وا " 4وز وب ل؛ بُّون  أ ن ی ج ط ل    ال  ی ح  ب   ئب اس  ون الأوالجطلی  ب الظ ا    5"ف ی      

بع  حص    ول  ذ  الم اجب و الئفت    ائیة  7خط ا ال 6ون]و[ باس الأ  ونوالباطن 

  9بع  صفان الئفس من اللوی والعمل من ن  لأ .المطلوب 8كماللی  إیحصل الوصول 

ولامج     .ب ل خو  العق اب والع ذابن لا یکون طمع الثواب ولا لأأو و  نال ی ا

أ لا  إ ن  أ وْل ی ان  اللَّ    " 10ن لا یخا  ولا یحزنأو و    ıالقلب[  M 6b] ص  فان]ب[ حص  لج 

ئ ون   لا    مْ ی حْز  مْ و  ل یْل  وْ   و  لا ولی    إ 12من الله ولا یعجم   وا إلاولا ی بو  11"لا  خ 

ش  ا  أم اجبلم و  واخ أن لا ی ی ای  الحو و و أوبع   یحص  ل ص  فان الت    و و 

ال  لا  "ن ق ائ ل م   ئف ة وزالی   ذ  الط  إ ب     [P 75a]     ْك لا  ب یْع  و ن ذ  ة  و  ا   مْ ج ب   یل  ج لْل 

ف لم ا ی يي لا ب ب اق   ولی ائي ج حْ    أ" 13"اللَّ      ی ف  ی این ط ا  ت       ب  ا  ش     ا إ 14"ی ع  

 16الله. ضعی  گوی ؛ 15 بال
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1 -Mektebetü’r ,Abdulalî Abdulhamîd Hâmid, Riyad .hkTîmân, -Beyhakî; Şuaybu’l-Ebu Bekir el

rüşd; 1423/2003, C. 13, s. 158.  
2 Kaynak bulunamadı. 
 AE, P: قال الله Mقال  3
 P: جعالی M, AEوز وبل  4
5 9/108. ı Kerîm-Kur’ân 
 AE, P:  ی Mون  6
  M, Pخط ا   : AEالخط ا   7
   Mکجاب  :AE, Pکمال  8
 AE: ون  M, Pمن  9
 P: یحزن کقول  جعالی M, AEیحزن  10
11 10/62. ı Kerîm-Kur’ân 
 ;Manaya uygun kullanımیعجم   12
13 24/37. ı Kerîm-Kur’ân 
14 Kaynak bulunamadı. 
   M, AEا ل  :P بال  15
 AEبی  : گوی   M, Pگوی   16
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 [ : فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل

 2ا ف  ی    اص        1وااول  ی   ا     م  ی   ان    30
 

 ائبی  ا چون مص     طف  ا     می  ان   
 [AE 6b] 

 ئی ا      و وب  خلو و کث     زی ا کث     3.ی اب  ایش     ان  ا   گز افل      ئمی 

 6 .ئ  وت  اافل ئمی شو  زیان ئمی کئ  و یک ئفس از ذک    5 ا 4این  بال الله 
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 بیت 

31  
 غافل مباش یک نفس از دوسببت زان   دوسببت

 
 تو پیوسبببت  حاضبببر اسبببت  در غیبت و حضبببور   

 
 

ا ئفس میت   ئمی ش و . زی ا  وا  ا و   او بی مخالف    ص فای  ل و جطلی    أم 

  چیزی می بوی  از ط یو   ی  ات   جی موافق  ئباش    .  یوت   ج    ا   گز ب  7ئفس

اإ ن  الئ فْس  لأ  "آویز .  8 او جا ائ     اووبا  ة  ب التُّون  م    ."9 
 

- 23 -  
 

 10مثنوی

    چو ب  جو آی    از ظلم  ا  و ام   32
 

 جت           م  ئ ف س   ی  آن ز ب ی ب   اک   
  

33  
  وت          ا     11کئ     ک  بی باکی  

 

 12م  ان ش    و ئام   اوت         زن   
  

 
   AEو  : M, Pاو  1
   M, Pای صفا  :AEاصفیا  2
 Mبای    :AE, Pیاب   3
 P: ایشان M, AEاین  بال الله  4
 M, P : - AE ا  5
 Mشو   : AE, Pشوئ   6
 AE, P: ئفس و  وا M وا  ا و ئفس  7
 P  :- M, AEاو  8
9 12/53. ı Kerîm-Kur’ân 
 AE, P: بی  Mمثئوی  10
   Mبو    :AE, Pکئ   11
12 11s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
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  ب  خیز  و  ل از ط یو   1ئفت ائی آم  از وی ب ک        کا ی ک  ا ض  

اگ    ای ز 2.آن باش     لاآ  او ائ     مت  جقیم میل ئمای  و اگ  م ا ش حاص  ل ش  و 

 4 یگ  زای . ضعی  گوی ؛ ص  آ زوی    ،نآاز  3او حاصل شو  ی  ا زو  کی 
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 [ : فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل

  ا   و ی   گت       گ  جو  ایم ئفس    34
 

 م ن ی ق ی ن  ائ م ئ ی   اب ی ت      و ی  
 [M 7a] 

او  " 5ن بو .آ وی ائ     ا ض ش حاصل ئشو  ئبا   و اگ   ا    أم  نْ خ   AE]م 

7a]   ى و  ئ ل ى الئ فْس  و ن  الْل  ب      و  ام     ق   إ ن   م  ى  ف   أوْ  ة    ي  الْم   ئ   ن  مخ الف ة الئفس لأ 6" الْب 

  أس کل طاوة.
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 بیت 

35  
 ت گ  ا بئ   بو ن   خ ت   این ئفس  

 

 زئ    بو ن  کب ا ب اش       ئش     ان   
  کچا

حض و  و   8  و ی ت   ک  بمعا ولام  آن 7یئفس حاص ل ک      چون مخالف

    9ت   ک   ل از خیالا  خالی ش و  و ا آنص فا     ل  ی ا ش  ن گی  . ولامجش 

و معئی بلک   از کوئین چیزی    وی   یف ل ئظ  کئی  یچ ح     و الم   10چئ   ک  

 ل  ت  ی ی ئو ائی  بلک  حی   و ئیت  جی   مقام    او آویز . چون ب   ئیابی ک   ل ب 

 
 Pاز وی    : ب ک M, AEاز وی ب ک   1
 AE : - M: بو  Pباش   2
 AEP  :- M ,او حاصل شو   ن باش  زی ا اگ  یک ا زوی  آ  او ائ      لاآ   3
 AEوی  بی  گ : M, Pگوی   4
 P: بو  کما قال الله جعالی M, AEبو   5
6 41.-40/79 ı Kerîm-Kur’ân 
 Mک    :AE, Pک  ی  7
 M, P : - AEو  8
 M, AE : - Pو  9
 M, AE :- Pک   10



113 
 

  ی  و  ت     ج  2آی   1اخجنج  یز ائی  ت     بح ائی و وئ ای     ن بزب ا   آ یش آی   و بع   از 

  چ  ین مق ام آئ ا خو  جبلی کئ  .    ی  حقیق ی   ت     ج   و ب    ا ب ب ای   3این کس مب ازی  

   4.ئیای ت     حقیق  وبا       ل بیئ  ب 
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 بیت 

36  
  ت   جی    زمان    ا ت   وی  از و م

 

 5   کا وان    ت     یا  ب کا وان 
 [P 75b] 

ت   از وبا  . زی ا  ا وبز ت      ،باطن و ش لو  ی مش ا      ص ح     و ولام

کئ      ح اط   ک  ن مح ال بو  و چون ب  ا .بی ئل ای    ا ح   و ئل ای   ئیت       کم ال  

لقان  8وئ  [AE 7b] 7 الت کو  6وش ق  يولامة العاش و ف" ت ی  زبان گئگ ش و . 

از اوص   ا   9ئجوائئ    وبا جی ک   ائئ  و   و ئیز    چئ  و فا و بلغا ب   "حبیب 

  12اوص ا  ئ ت ائئ  ئلای    11 ب و  ف و مائئ  [M 7bواقب  از بیان ] 10  ئ ئش ان 

مئین ولی ک م الله وبل   ک   و الم ت       از امی   ا مئقولت       ک   ا یئب اا و از

ت      و  ا قلوب حی   زی ا مش    ا  ا     ".لت    ان من و   الله كل   " 13ف مو ئ ؛

آن مت جغ ا گش ج  چ  خب     وی ب  ات  ا    ش  . چون ت     موابی   مکاش فا  و 

 
   Mفاخجن  :AE, Pجاخجن  1
 P: آ   M, AEآی   2
 M, AE : - Pاین کس  3
   Mئای   : AE, Pئیای   4
5 , 111i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
   M, AEالعشو  :Pوشق   6
 AE: تکو  M, Pالتکو   7
   Mون   : AE, Pوئ   8
 P: جوائئ  Mئ ائ  :  AEئجوائئ   9
   Mئ  ئ    :AE, P  ئ   10
   P : - M, AE  ب 11
 AE: ئ تائئ  از ذا  بی چون چون خب    ئ  M, Pئ تائئ   12
 P: ف مو  M, AEف مو ئ   13
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بویی وی ان بو  و  ئل ان ،ین مق اما  ا   و چون خب  ئ  ا   چ   گوئ   خب       و   

  ج ؛طو 2مثئوی شیخ وطا  طاب 1ئلان بو . بلک  بی ئشان بو .   بویی ویان
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 3مثنوی

   بو  گ   ئآگ  ئل  ان بویی وی  ان   37
 

   ب و  گ    ئ  آو ی   ان ب وی ی ئ ل   ان  و  
  

38  
 ن  م   ش       با مع ف آوبز از  

 

 کو4  ئ     ش     ح آی  و ئ     ص    ف   
  

39  
 5ئی اف    بز ب ان فش     ائی کس ایچ ا    زو ئشان بز بی ئشائی کس ئیاف  

  

ما  بکل   ىمت م   ،ئفت   من ص فاجلاما وص   ب   و  بکل  الله جعالی موص    ن  إف

  للخلو بوب  من  ب  مش   [AE 8a]ای   .ت مائ  وص فاج أی ب  ئفت   لم یزل ق یما ب ت م  

من ت  ما   ينولی  ش    يلا یب   . و لا ص  فج  الص  فا   الوبو  لا یش  ب  ذاج  الذا

 ينلم یزل ت ابقا مجق ما للمح ثا  موبو ا قبل کل ش   .المخلوقین ال الة ولی ح وثلم

ن ولا  ل  ت وا  لا یحوی  مکاإای   لا  ين. بل لا ش  ينو بع  کل ش   6ينومع کل ش  

ت  جا  حبب  الأج فکا  ولا ب  الأحیط ج کن ولا ماالأ يولی  زمان ولا الحلول ف يیب 

 بصا .   ک  الأج ولا 

 یا و اولی افی  ائبی ا و اص       بز .ئ  ب جحقیو محبو  ی  م   و الم از لطیف   ب  ان ک  

 ین لطیف   ا بع  از فئای ا 8محقو  ت   الک   7و  ص   ا ا حو ت   بحائ  وجعالی. طالب  

 9لی الله ات   إت  ی   وبا   از ئلای    ،فئا [M 8aلع می ش  و . ]بش   ی مط   وبو   

 
1    M : - AE, P 
 M, AE : - Pوطا  طاب  2
 M, AE :- Pمثئوی  3
 AE : او M, P کو  4
5 , 237.ayrt-Mantıku’tişâbûrî, N 
 M, P :- AE ين ومع کل ش 6
 AE, P : - Mو  7
 AE, P: محو Mمحقو  8
 M, P : - AEات   9
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ی قطع کئ   گوبو   ا یک با  ی ین مقام  ت    ک  با ی ا ب مئجلی  وق    .وز و بل

  وئای     ب  2و  مض    محل گ  ائ  1حقیقی محو و  خو   ا    وبو    ی  مباز و وبو   

   وی   خال   حو ئبیئ  و اگ  بیئ   م  و بلان  ا ئقش   حو ت   بحائ      و والم ای   

 بیئ . [P 76a]او 
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 بیت 

40  
 م  لال  ا  ای    م      ذ ی   ک زم   ان ب  گ    

 

 آن بم ال ز یالخ   ج ا بگویم وص         
  

41  
 او ال  ح        ب   ی   ان ئ   ای     ب   م   ال  

 

 او  ال  خ       و و الم چیت       ئقش   
  

42  
 خ وب ش  م زئ م  چ وئ ک     م ن از خ   ال  

 

 3ئطو می خوا    ک   بش     ک اف   جئم  
 [AE 8b] 

43  
 ت        جح  ال    وب  ا   خو  ئش      ان  

 

 وبا   آلجت       4ال چون  ت     وخ 
  

شا ا  ع والکئایا  والإز والجوت  والجبو   5  ل الله بط یو الج خ  أقع کلما   ج 

لم مع  ئ  لأ .وت     ک  الح ال 6ت     جغ اا والغئ انالا    وق   يقوال فعب ا ا  والأال يف

 من المحبوبین. وص  المتجأئتین يئش  فأئیس و ألیس و ب مطلوبلم 
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 7بیت 

 ت     ی      م  8وق وم ی خ   ال ط ل م ز     44
 

 9م ولا   و ل ی م ق    ا    ي   ی زوال ع ب      
  

 
 M, P : - AEو  1
 AE, P : - Mو  2
3 230.–, 229i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
 M : - AE, Pو  4
 AE: ال خ  M, P  خ  الج  5
 M, P : - AEوالغئان  6
 AE: بی  و بی Mبی   7
   Mز    :AE, Pز و  8
 AE, P: مولا  بی  Mمولا   9



116 
 

45  
  2ت      ت            م گا 1جکب  ب ا   

 

 3اوت        ک       من  می     م ز  م   
  

  ئفس ص    فا    5،ئ  و کب  جکب   الله  ا  ئ ا ئ  ک  ا ل   4بعض    ی از ووام ا ل

حو م بو ئیت  .   این ص فا   ا  حم    و ا ل    ش یطان ات   بلک  ص فا     .ات  

ل یْك  " إ ن  و  ین   مْ و  بی   8خوا  از بل    7این  ووام ب   فات      و ظن   6"ل عْئ ج ي إ ل ى  ی وْم  ال   

[ M 8bحو    آم ئ  ]  ا     الله اول ب  نت    و ئمی  ائئ  ک  اولیاا  ایش  ان ی  بص  ی 

ما ت وای حو   او و از فک       مخالف  ئفس و ب   ل و از ص فا    ی فی جص   9ت بب  ب 

ائ .  ل کمال موص و  گش ج  ات جع ا  و ص فا    ائواع  ا ائ  و ب بل ذک   خلا  ش   

ع  ی و بم [AE 9a]ائ   و ب ان  ا و کوئین  ا    قم ا خ ائ د اح  ی   ب اخج  
  ب ا   10

فق    ائ  و     م  وم  ب اخج   وت   گ بمال   ش مع    ا  یش   11و کمالا  و حالا 

ائ  و   ج او  وخ    گا     والی ب  طلب و  م    ائ  و چش    م  و ئیاز و ئیت    جی ت    اخج 

 ائ  و خاش    اآ   وت      ائ اخج  بئ گان   زی   ای  خو   ا   گوئاگون    ت    جی و  ئ ا   

وئای    ئظ     وز  ب  و حض        12ائ ش   وا ت   وخج  آجش     ل  ا ب  باغ   قا   جعل  

 
   Mو اگ م  : AE, P اگ م  1
   M ت ت   :AE, P   ت ت   2
3 ı Emîr -i İntişârât-Müessese ,Tahran, i Tebrîzî-ı Şems-vânîı D-KülliyâtMevlânâ Celaleddin Rûmî, 

Kebîr, 1354, s. 402. 
 P: اولیان M, AEا ل  4
 P: جکب  M, AEکب   5
6 38/76. Kerîm ı-Kur’ân 
 P:    حو M, AEاین   ب 7
 M, AE  :- Pبل   8
 AEئفس و  ی   كیو: تبب ج M, Pتبب  9
   M, AEبمع  :Pبمیع  10
 P: حالا  و کمالا  M, AEکمالا  و حالا   11
 M, AE : - P  ائ  شوا توخج  آجش     ل  ا ب باغ   جعلقا     و خاشاآ   12
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وز   خو  ائ  اخج   و ای     مخل    ی بئ   گ  ن    خو  ب   ی  ای کب ی او ئواخج   و 

 2ضعی  گوی ؛ 1ای     ازئ .  ا   ک  ایشان ب ذت  ئمی گا توز ک  ای   
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 [فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن: رمل]

46  
 جانان گفت و گو دارد همیش  چون کلیم   جان ب

 
 بودن ز اسبتننای اوسبتبی نیاز از خاص و عام  

 
 

  ولام     .ای  کب ا    ازئ    خو  ئ  ا ئ   ب   خ  ا چئ ان مش     غولئ   ک     وای    ب  

 بتجگی و حی    یش آی . خاموشی و لب 4ت  ک ا این مقام آن 3 ب   تی ن
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 بیت 

   ویش     ی چو    ب  اطن بو   ب  ا     47
 

 ل ان ت     اکن  بو  ب ب  اب  ت       
 [P 76b] 

48  
 س      ان  
  ل بب ئ     و مل  کن 5

 

 6م ن ل    ن ک ب     ک ئ ش از ب   ا        
  

 9حاص  ل آی . "با  نبقا" جمکین   ی ش  و  م جب   8ثاب  ق م 7ین مقاما و اگ    

     م       ئ  مق ا   ب   [AE 9b] 10ج آ و جب ی   و جف ی   ب اش       ی این مق ام ئجیب  

  11والی.
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 بیت 

 
 AE:    از  M, P   ازئ   1
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   2
 M, P : - AE  ب 3
 M, P  :- AEک   4
   M, AEو   ان  : P   ان 5
6 , 63.i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
 AE, P: مقام ئیک Mمقام  7
 M, AE  :- Pق م  8
 AE, P: شو  Mآی   9
  ثو   ج آ    قو  و ب آ، ج آ   ات  ئام  ان  ا م ا    ز ی: چا  چ  یب : باش  M, AEباش   10
 P ج آ  ج آ    نی کوئ  ی  معئ
 Pت  ا : والیM, AEوالی  11
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49  
 شببببببدکبریببا ک   یهکنگر  ت ترا ببب همبب  

 
  3را بببب  ازیبن نبردببببان مبخبواه 2سببببب بفبگببباه 1ایبن 

 
[M 9a] 

  بئ گان    اص  لی  بوع ب  م ام   مقام و وص  ول   از حص  ول   و گا  باش    ک  بع 

 5ین وق ا  ایشان    4.ین معئیا  ت  ازا  ائ  ک  ئ  ک  تی  مع الله وبا  ح حو تب 

  بئ گان      م ب ائبت اط  و بت اط   7 جو ائ از      خائ   از  وزن   6 ئ چون آفجاب باش  

    م  او ب  وبو    حو  ا    بئ گان مش   ا    کئئ  ک  بو    بگت   ج ائئ  و لط   حو 

  کمالا  و   با   ا ب  9لا  و ات   جع ا ا  و آو   8ک م گش   ا   موبو ا   ت      

 م  موبو ا     او  ا ب   م  اش یا و ق ب    او  ا ب  ی احاط .ش ان ا زائی  اش ج ای 

ئ حْن  أ قْ "وین الیقین  ی     ب  ی   و  بْل  الْو    نْ ح  ب  إ ل یْ   م   11ضعی  گوی ؛ 10".  
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 [: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل

50  
 نمود وقرب رأقربببت دیببده را چون نحن  جببان  

 
 13سببت ا کجا 12هجران ثم  وج  الله گشببت و تیت   

 
 

 
   M, AEوین   : Pاین  1
 P: خائ  M, AEگا   2
3 ı -i İntişârât-Müessese ,Tahran, i Şirvânî-ı Hâkânî-Dîvânacem Efdaluddin Şirvânî, -Hisânu’l

Nigâh, 1375, s. 259. 
 Pت  و ا نآ  : وبا   ازM, AEی  معئ ن ی ا ت  ازا وبا    4
 P: معئی M, AEوق   5
   Mباش    :AE, Pباشئ   6
 P: جوائ  ازئ  M, AEائ از   7
   Mبگشا     :AE, Pگشا    8
 M, P : - AEو  9
ی    10 بْل  الْو    نْ ح  ب  إ ل یْ   م  ئ حْن  أ قْ    M, P : - AE .50/16. ı Kerîm-Kur’ân و 
 AE : -  P: گوی  بی  Mگوی   11
:  M, AE کبا  ب ان     یثم  وب  الله گش  و آ ، ق ب  و ئمو  أ ا چون ئحن    یق ب     بان   12
- P 
 AE : -  P ی      و  الْ  ل  بْ ح   نْ م      یْ ل  إ ب     قْ أ ن  حْ ئ ت  و  ا: Mت  ا 13
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م ش    واض  ح و     ت  ل و ا ش  ا    ا ت  ال    و  لال  م  ایش  ان ب   ای    و  ا   

 2خ ا  ب   م  خلو   1ش فق  و م حم  ئیز      [AE 10a]اولیان الله  . وش ن ک   

  وا     زی   ائ  و خو   ا ت لیمانوز ت لطائ  ش    4خ ا اخلاا    مجخلو ب  3و  گش ا ئ 

 م  کس از خو   و کلان    ائ  و جواض ع و ش کت جگی ب مو ی  ایمال ت اخج  5 ای

ائ . اقوال و افعال  م  کس بلیس و ائیس ش     از ووام و خوا  ب  . یش ب   ائ 

آب   ایش  ان ب   ل و بان   ک   وی   7ئ ا  ی  6ئ .ا ایش  ان  ا ئیک ئظ  ک   و احوال  

اف ل ین  "ائ . و گل گش  ج  و از بائان اافل ش     ف ل  ت    ْ ئ ا   أ ت  ْ ایش  ان  ش  ان      8"ث م      

  وا ا  و ش ل   و حب   10و  و ا و  و  ت وم طبیع  ات فل    [ و ب M 9b] 9ش   

گ ل ق ائع  12آب و  م ا     ب ان و  ل ب   ائ   و از ص     حب     وی آو    11 ا  ئی ا

حض  و  و بمعی  و ص  فا و وح     14ائ  و  ئیا ف وخج   آخ    ا ب  13ائ .گش  ج 

ائ  . چئ ائک   خ   جف ق   و کث   و ک  و      افج ا   و الم    ائ   و ب  ج آ ک    15 ا

 16   گل. ضعی  گوی ؛
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 [ هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]

 
 AE حم  : M, Pم حم   1
 M, AE : - Pخ ا  2
 AE, P : - Mو  3
 P: حو M, AEخ ا  4
 P:  ای    M, AE ای  5
   M, AEک  ئ   : Pائ  ک    6
   M, AE ی ئ   : Pائ   ی   7
8 95/5. ı Kerîm-Kur’ân 
 M, P : - AEش    9
   AE, P :  - Mو  10
 AE : - M, P ا  11
 M, P : - AEو  12
 Pائ  : قئاو  ک   M, AEائ  قائع گشج  13
  M, AEف وخج   :Pائ  و ف وخج  14
 M, P : - AE ا  15
 P: بی  AE: ضعی  گوی  بی  Mضعی  گوی   16
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51  
 نفس و تن خواهی فرو مبانی چو خر در گبل مراد  

 
 رذاین و تن بگبب  اگر او را خریببداری ز ف ر   

 
 

 

ی ل مْ  "  [P 77a] 3چلا   ایشان ق      بی وفا ب  2فائی و   س  ئیای   1".ئ ت وا اللَّ   ف ئ ت 

 ل، ت    وم   ی  بی ائ از ،  وم جئگ یکی ام   5. وخج   [AE 10b] 4مئات    ب ی بام

 کا . چون ایش ان از ی  جن از بت یا   ل، چلا م مش ق    ی  ک و   و ظلم  و جی گ

  خ ای جعالی ب  6ین حال  ش   یمائی ئ ا ئ   سا  ئ  و ازذافل     ئمی گ ین مقام  ا

و ایش   ان از  7بع  و ح مان و ئت   یان مح وم ک    حباب    یش   ان قل  ک    و ب ا

ون  ف ي " 8ائ .چش    م ا ل الله  ا  مچو خو   ئ اش    ج  کو ی   ی مْش      ل ی أكْ ل ون  الط ع ام  و 

اا    9".الْأ تْو 
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 بیت 

 ما بش     ایش   ان بش        ک  گفج  این  52
 

 خو  ابیم و وخ ی م ا و ایش     ان بت     ج   
  

53  
 م  ان  ا قی اس از خو  مگی  ک ا   

 تبث

 10ئوش    جن ش    ی  و ش    ی  گ چ  مائ      
  

مْ " ل  ا ب أ ئف ت     وا م  ج ى  ی غ ی     ا ب ق وْمٍ ح  ا ل الله   12 وش    و آ اب   11".إ ن  اللَّ   لا  ی غ ی     م 

و   14ا ل الله  بلک  جملو   13ائ .خو  ئگذاش  ج  ی ذمیم  ائ  و ص  فا    ا  وای  ئک   

 
1 59/19. ı Kerîm-Kur'ân 
 M, AE : - Pو  2
 AE, P :- Mچلا   3
 AE: ف مو   M, Pمئاتب  4
 AEائ  :  وخج M, P وخج   5
 M, P : - AE س  6
 P: گ  ائی   M, AEک     7
 P: ائ  ک  M, AEائ   8
9 25/20. ı Kerîm-Kur’ân 
10 , 21.i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
11 13/11. ı Kerîm-Kur’ân   
 M, AE : - P وش  12
   Mئگذاشج    : AE, Pائ  ئگذاشج  13
 P: الله  ا M, AEالله  14
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 Mص حب  و لقای ایش ان ]  ایش ان و طلب ب   احجیا  ب  ایش ان  ا از بل    اخلاا  

10a   ائ .  یش  ان و ض ک   ا خو   ا م  ئ  و ا و  و افل  و ئقص  ان  ا ج [  ئ اش

بی   3ائ  .و اوج اض ک    2ائک ا  1الله  ا  ب ال   م  افع ال و اقوال و احوال    بلک  

 6ائ . یش گ فج  5 ا و بی ا بی 4ییحیا
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 بیت 

54  
 بی ا ب جئلا ئ  خو   ا  اش      ب  

 

 7آج ش ب     م     آف   اا ز    ب ل ک     
 [AE 11a] 

ا .ائ معذو   اشج  8 صاحب تعا جان چئ  با ایشان از ح   چون افل    9أم 

ائ  و ئیاز با بی ئیاز آو    ، وی 12ایشان 11و ائ خوائ   10".ی الله  ل  إوا  ُّ ف  ف  "گذش  

گا  چئان باش  و گا  چئین. این  13ئ ا حو وز شائ  ک   ی از ما توای  کل   او اض  

  17ضعی  گوی ؛ 16و از کب  ئباش . 15اللی اخلاا    ب  14ت ا ئیز جخلو
 

- 37 -  
 

 
 M : - AE, P ا  1
 P: ائکا  ک     M, AEائکا   2
 P: ئمو   و AEائ  بلک  : ک   Mائ  ک    3
 Mحیا : AE, Pحیایی  4
 AE, P : - M ا  5
 P: شعا  خو  تاخج  M, AEائ   یش گ فج  6
7  , 10.i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,   : آجش ب     بلک،  ا ب جئلا ئ  خو   ا  اش  ب   یب بی

 M, AE  :- P  م  آفاا ز  
 P: اگ چ  ا ل الله  ا M, AE  صاحب تعا جان چئ  با   8
ا 9  M, P : - AE أم 
10 51/50. Kerîm ı-Kur’ân 
 PM : - AE ,ائ  و خوائ   11
 M, AE :- Pایشان  12
   M, AEک  ئ   : Pائ  ک    13
 M, AE : - Pات   14
 P: اللی ات  M, AEاللی  15
 P: ئیت  M, AEئباش   16
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   17
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلنمفاعیلن هزج:  ]

55  
 هباجبان کباهبد اگر افتبد سبببببر و کبارت بنبادانز   ین ای دل چ  می خواهی ز خامی چندزگبرو عزلت 
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 1بیت 

 مع  ف      فج   اب  آای ص     ف   اج       56
 

 ی  ک ص     ف    چ خ بئ      فج  اب  آو 
  

57  
  ش    ی  و گلی   یا ش    وی وگا  خ

 

 2ق ا  و گ   وئق ا ش     وی گ ا  کو    
  

 4ایش ان  ا 3ائ . خص   ومل ک     بعض ی ب   .ت  ا ب  ائواعا ل الله  ط یو  

ائ  و  م وزیم  ومل ک     خو . و بعض ی ب  خلو بو  ئ  وبو    ئفع   5از  خص  

ت   بحان از  وئای     زی ا ایش   ان ب  6.خو  خلو بو  ئ  وبو    ایش   ان ئفع   مقص   و   

کمال و و فان   ص   فا    ائواع    ائ  و ب ئقص   ان و وص   یان خلا  ش      ص   فا   

ن  ج  "ائ . گش  ج  [AE 11b]موص  و   حْم  ذ ب ا   ال   نْ ب  ذْب ة  م  ل  الث ق ل یْن  ب  ي و م  از   7"و 

ج     "    ائ . آی حو مخص  و  و مقبول ش     وئای    ئظ     و ب  8مبذوب حْم  ی خْج  ُّ ب   

[M 10b  ]  ان ن ی ش   یم    [P 77b] م  اللَّ   ذ و الْف ضْ ل  الْع ظ  و ب    ت  .ا ایش ان    ش ان   9"و 

ئ ك مْ "ظا  ا و باطئا مش غولئ   10وظیم این ئعم    ش ک    ی   و  ل و   11".ل ئ ن ش  ك ْ ج مْ لأ  ز 

  13.شو  وت  اافل ئمی  12ایشان یک ئفس از  وت  و از ذک  و فک    بان  
 

 
 M, AE : - Pبی   1
2 , 223.i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
 Pوزیم  ومل ک    و مقصو     ائ  و بعضی ب : ک   AEائ  و : ک   Mائ  ک    3
 M, AE : - P ا  4
 P:  خص  و وزیم  M, AE خص   5
  - : M, AE خو    خلو بو  ئ  وبو    ئفع   شان یا ائ  و  م مقصو   ومل ک     م  یوز   ب  یو بعض 6
P 
7 379s.  ,1C.  ,a.g.e.Aclûnî,   . 
 M, P  :- AEمبذوب  8
9 3/74. Kerîm ı-Kur’ân 
 M, AE : - Pوظیم  10
11 14/7. Kerîm ı-Kur’ân 
 M, AE : - Pو فک   12
   M, AEباشئ    :Pشو   13
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 بیت 

 ای  ئگ    ا  ک   آن ی ا   1از زئل ا   ل  58
 

 ض می ت     ات  ا          ئفت ی واق    
  

ی  ذاجی چئان ائای کل   محب     ت   و ب ا ایش ان  ا  ائس و ت عا   م  ق     لباس  

ل    بئب   حاص ل ش    ک  کوئین    ئظ    آفجاب چون   ذاجی  یش   این محب    این کم 

ائ .   ا ک   و اواص   ی ائ  ا خو    اح ی  اوط زی ا    بح    2.ئی ذ   ئمای  یا

 5ضعی  گوی ؛ 4.ائ  ت  آو     معا   ب  3و و ی حقا ن   یا      آاز 
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلنهزج:  ]

59  
 غرقم بود لاهوتش همیشببببب  خوف   بحر    ز موج  

 
 این دریا الهی را خودش کرده ز غواصان   

 

 6ت  ا خلو ات   و زیا   از آن ا ل الله و ای وقی     وبو    کمال   ةوبالبمل

 AE]ن وقی   آ یگ  ئیت     . مقص    و  از  چیزی   7یخلو بز با  و از وقی    

12a]  ت جی و   با    .خو  خلو ات   ئ  وبو    وبو    ج بی    8ا ل الله  کمال   اظلا   و 

آن  ت  جی  ا   یگ ان می بای  کش  ی  و    باطن   9کمال  ا ب ای مئفع    اظلا    با   

ابای  ک  .  یم یفاز خو  ئ  ج  ات     و ظلو   یشب وزیم    خلو    ومل ب  ئفع   أم 

 خص          آئل ا ک   ب   10از ج قبول ئز ی ک  ج  و ب  ج  و از خط   و    آن جم ام

[ و جئل ا  وائئ   و ص     ا ق ائئ   و  M 11aت     الک ائئ   و مب ذوب ائئ   ] .ائ  وم ل ک   

 
 AE, P : - Mاز  1
 M, AE :- Pیا ئی  2
 M, P : - AEو  3
   M, AEآو     : Pائ  آو    4
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   5
 M, AE : - P ت  ا از آن  ا   یو ز 6
   Mبا    :AE, Pبا ی  7
 AE, P: الله  ا Mالله  8
 M, AE : - Pمئفع   9
 AE : - M, Pاز  10
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  3می "ملامجی "ایش ان  ا  2یت یائئ  و خض   ص فجائئ .و ات  و ائئ  و  و  1مخلص ائئ 

 گویئ . 4می و اویتی ئیز گویئ 

   بلک  ملامجی ب  .ب و  و ض لال   یش گی ئ   معئی ک   ا    نآ  ملامجی ئ  ب  

ک    و م ض و ت ئن  ی ف ا   وی کش ی   ئمی کئئ  و    ومل ب  5یی  ااین معئی ک  کا 

این وزیزان یکت ان  یش    ایش ان   و م ح و ذم   6خلو و قبول   اخجص ا  می کئئ  و     

م لی  الت لا ئبی و ض  خ  گا  ئعل باز گوئ  می زئئ . چئائک  7وش  ات  . بلک   

ا  .ملی  الت    لائبی و یبا موت      لا  چیز  چ از ب ای   9ملام   ا ط یو   8ا ل الله   أم 

 AE] خلو و  ص     حب      ل از کث     ی  یکی از ب ای ت     لامج ؛ ائ  اخجی ا  ک   

]2b1 شو .   11ج  واقع میف و م    صحب  کم از طلب   10افت    و  م  مان    ب   
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 بیت 

 طلب   بی ق  م ان  ی ئب ئ     ا      ج ا ب    60
 

 ائ  جو بی ئام و ئشان تاخج  وصل   ی کعب 

 

وزیزان   [P 78a]  ص و        ویش ان و ب  ط یو    ت   ک   ز ان ب ا   وم آن

  و  وز   از بل     .ائ  ک املان و مکملان بت     ی ا     آم    ح ال   و ا اف ل از   ون  

 12ائ . ضعی  گوی ؛شیخی و خلاف  ک    ی   وو  ،خلو اوجبا   
 

 
 M, AE : - Pو مخلصائئ   1
 AE: صفاجئ  M, Pصفجائئ   2
 M, AE : - Pمی  3
 P  :- M, AEمی  4
   M ا کا   : AE,P ی  ایکا  5
 M, AE :- Pخلو  6
 M  ویش  : AE, P    وش  7
 M, AE : - Pا ل الله  8
 M, AE : - P ا  9
 AE:  ا Mو  10
 M, AE : - Pمی  11
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   12
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 [ هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]

61  
 بندسبت یشبیخی بود او همچو خر کسبی را دعوی  

 
 ببان پرسگسببببب  3و نازیباده ببب  2م کرده را جوییگ 1یخر 

 
 

ضعی    4ائ .ئ  و  کائی وا ک   ا ئگین آ اتج  ای   خ ق   خو   ا ب  و ظا    

 5گوی ؛
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 [ هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]

62  
 درون گر تشبنا باشبد برون بیگان  وش کو باش

 
 رسپسب   و صبورت ز قابان و دزدان  نشبان   

 
[M 11b] 

ائ . و  خو  بت   ج   جکل  ب   ب  6 ا ایش   ان  وزیزان و اوقا       کا  و او اذو ا

 ائ .   ای بی معئی ک   ائ  و  وویظلو  ک    قص   
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 بیت 

63  
 ل  چ    ا ی آجشبج ا    ئزئی جو 

 

 7جو خوش  وق       گز ئش     و  حقیق     
  

موافو و   ص    ا ا و  وت        جا معلوم ش    و  طالب    ک  ت    وم از ب ای آن و 

 [AE 13a]اوج اض   واش    و از مئافو. زی ا آئلا ک  بی بص    ی جئ   ا    8 و ک م

 10خو   ا زو  می ب ئ . ک و     9و   یش می گی ئ 
 

 
   Mخ   : P, AEخ ی  1
 P: خوا ی M, AEبویی  2
 P, AE : - Mو 3
 P: ک    M, AEائ  ک    4
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   5
 AE, P :M ا  6
7 ı Endîşe, -Peyâm ,Meşhed, Hayr-i Ebû Saîd Ebu’l-ı Manzûm-SohenânHayr, -’lEbû Saîd Ebu

1395, s. 96. 
   M وی  : AE, P و  8
 P :- M, AEو  9
 AE: ب ئ  و می وئ   M, Pب ئ   10
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 1بیت 

64  
 ک   اقجض     ا  این    چئین وز  

 

     2کز 
 4م  ا  و  ب  اش           گ   ا 3

  

وز   ،اح یجئ  خلو  ت   ای حض       ک  ایش  ان خاص  ان   آن چلا م از ب ای  

لا   " 7ئمی بیئ . 6مح مئاایش   ان  ا  کمال   5اکب یاؤ  بمال ب  ة  و  ا   مْ ج ب  یل  ال  لا  ج لْل  ب    

كْ   اللَّ     10باش . ضعی  گوی ؛ 9این خاصان  اشا   ب  8."ب یْع  و ن ذ 
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 : مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن[ هزج]

65  
 اندر شببود با شبباه هم خان  یخلوت سببرا یکسبب 

 
 ز حال  او برو هردم ز سلطان پرس یاگر خواه 

 

 

و  ا ی این  قا ت      11   کس  ب  .واش و و معش وا وظیم ات   میان   ،این ت    

 13ضعی  گوی ؛ 12.ائ کش  ئک   
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 [: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل

 
 M : - AEبی   1
   M, AEاز  : Pکز  2
3    M, P ی   :AE 
4 , 304.ayrt-Mantıku’tişâbûrî, N 
   M, AEب   : Pبا  5
   Mمح م  : AE, Pئامح م  6
 P: بیئ  کقول  جعالی M, AEبیئ   7
8 24/37 Kerîm ı-Kur’ân 
 P: طایف  M, AEخاصان  9
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   10
 P: یگائ  M, AEکس  11
   M, AEئک      :Pائ  ئک    12
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   13
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66  
 دوسبببت ذکر   1کند اوهر ک  اندر جان و دل پنهان 

 

 راند مگس 2می او عسببببل خورده و لیک از دور 

 
 

67  
 شببببباه رفبتخلوت سبببببرای  ی هر کب  انبدر خبانب 

 
 سلطان را ز کس پوشیدن است او را هوس سر    

 

ا [ M 12aایش   ان ] ص   حب     آن وزیزان و ب   یقین چون ب  ئو    طالبان   أم 

از  ل و بان قبول کئئ  و ئام ا ی و ئیاز و    4ایش    ان خ م    3،ائ  یوت    ج 

 5ا ب  یش گی ئ . ضعی  گوی ؛
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 [ : فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل

 ب   ان  ئ  گ      ق  و     گ   م   ا ی ئ   ا  68
 

 کان   یک ئفس ئجوان ق م ز  ت   وی   
 [AE 13b] 

  ص  احب  ولجان ش  وئ  و    ایب  و حض  و  خلا    جص   فا    و    جت  لیم  

این  اش   ا     ی یوت   ج  .ئکئئ   [P 78b] ض   ای ایش   ان قولی و فعلی و ح کجی 

قلب  ن  ا از حو  ائئ  و  بط  اایش     ص  احب ت  عا جان  ا مج ص    باش  ئ  و اش  ا    

آن وق    ا طلبئ  و   وزیزان حل    از باطن   .ک   یش آی  ئ  ت    ئ  ای کئئ .    وقی 

 ا  7خو  احوال   اومال و ئقص ان   ق م باش ئ  و  ایم قص و    6ثاب ئیک  ین امو   ا   

اوج اض  ا ب  خو    و ذ  خوا ئ   و  ا    8ئی از و ا ب ط یو    معج   ب اش     ئ   و ب  

ا 10 ئ ظا   ب ا ئباش    ب  9مفا ق  ات  . اگ  ت بب   ،بت ج   ا ئ . زی ا اوج اض  أم 

 
   AEت   ئلان   ا: ک   M ئلان ک      :Pکئ  او  1
   AE:  و  M و ی  :P و  می  2
 M, AE : - P ائ  وتج  ی    شانیا  صحب     و ب  3
 P: ایشان  ا M, AEایشان  4
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   5
   Mصاحب   :AE, Pثاب   6
 M, AE : - Pخو   7
 M, AEو ا ب  : Pا ب  8
 P: اگ چ  M, AEاگ   9
 Mئباش   : AE, Pئباشئ   10
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بلک  بع    2 ا  ات    . ف ت   ئگ 1وزیزان و ایش   ان ص      زا ان    باطن میان  

 ان ذ    ل گ 5 مان ت   او  ک  اوج اض  4باش    . 3المش    قین و زمین و آت   مان

گش   و خو  ئمی  ائ  ک     کو  و کبو  6ض بت ج  ش   و باطئش  مانفی    ا    ، اش  

  7ت .ا از کبا
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 8ه س سر  قونوی قد   ی  معنو  ی  مثنو

 ب گ  ی خ ج ئ         کت     ی    ط   او ج ی   69
 

 خ ویش     ج ن  ا م خ لص     ی ائ گ ی خ ج ئ     
  

70  
 و  اق  ل گ یز ی جو ب و    ت       ای   

 

ن  ش     من  آ ج ا   ی ز 
  ئل ان ت     جیز  9

 [AE 14a] 

71  
 ج ت        ایئ    ب   از  م    ط  او  ا  

 از 

 ت  بو یابی ب     آن ت  ابو ک   ت     
 [M 12b] 

72  
  ی  ئ  ازآ  ل مب  اش 10  چون گ فج   

 

 ائ     ون و   ا ف   ان  ا ک   م خ    اش 
  

73  
  ی   ین جت     لیم ش     و 11  چون گ فج  

 

 ض       و خ  حکم     مچو موت    ی زی    
  

74  
 بی ئف اا   یض      خ    ص     ب  کن ب  ک ا

 

 ج   ا ئ گ وی     خض        و     ذا ف  اا 
  

75  
 ش     جی بش     کئ    جو  م مزنکگ چ    

 

 ش        جو مو مکن گ چ    طفلی  ا ک   
  

76  
 خویش خوائ    ت   او  ا حو چو  ت    

 

 ی    ی   ل   م ب    ائ     أج   ا ی     الله ف   وا  
  

77  
 ش کئ    ا می ائ   ش زئ      حو ت         

  

 12ش کئ    ا    ایئ     زئ     چ    بو  ب  ان   
  

 
 P: ایشان و وزیزان  زا  M, AE زا ان   ص   شان یو ا زان یوز  1
 P : - M, AEت  ا  ا  2
 P: آتمان  ا  M, AEآتمان  3
 P: باشئ  M, AEباش   4
 AE : - P: اوج اض  ا  Mاوج اض  5
 AE :- P:  مان تاو  M مان  6
 M, AE :- P ت  ا  ائ  ک  از کبا ی و خو  ئم ...  مان تاو  ک  اوج اض   7
 AE, Pقئوی  : مولوی  M  ق س ت   یقوئو  ی  معئو 8
 AE:  شمئی M, P شمن  9
 AE  .Metne vezin gereği nüshalarda yer almayan ancak vezne uygun olan: گ فجئ  M, Pگ فجی  10

kelime yazılmıştır. 
 AE  .Metne vezin gereği nüshalarda yer almayan ancak doğru olan kelime: گ فجئ  M, Pگ فجی  11

yazılmıştır. 
12 168.–167s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
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  .ت   جقامةن الا  فی مطلوب العا   .ان ولیلم الت   لامی ئب ولیان ب ایا  الأ  الأمااک 

ْ     " 2؛قول  جعالی بلم. 1ونلم مأمو ئ  لأ ا أ م  ج ق مْ ك م  ومطلوب الئفس الک امة  3"ف ات  ْ

   5ضعی  گوی ؛ 4بل الظلو  فلو من طلب  یاتة الئفس.من طلب الک امة لأ ن  لأ.
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 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[ 

78  
 زاهببببدان را شببببببببد کببببرامببببت بببببنببببد  راه

 
 حببباجبببب بببر گببواه سبببببببتیعببباشبببببب بببان را نبب  

 
 

مع   وق ا  ولابعض الأ فيا  ب  خ أ لم یکن ل   ون ئفت       ي و ال ذ ،يالول ؛قی ل

ة فط  ] 14bAE[الحالا  ولا یکون ل  افلة  6بمیع الآن و  يح  ای  الله ق ا  فأ

ن  من حص ل ل  لأ .الحو    ةمش ا  يحال البقان ف يف  ي و الفائ  ،يالول 7قیل]و[وین. 

ت   ا  الأ ظلو  ایا  وئ خجفان الأإ ذ  الحالة لا یش  ع  بئفت    فض  لا ون ای   و 

 الشمس.خجفان الکواکب وئ  طلوع اک يئظ  الجبل يئوا  فوالأ
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 8معنوی   ى  مثنو

 خو   ا من ز    ب   اش   جم    خ     79
 

 حو  ا من و   م ائگ  اش     جم  ای    
  

80  
 ام آفج  اب خ   ا  ام من ک   ت      ای   

 

 9ح اببم من ئیت     جم او  ا حب اب  
  

 
   Mمأمو   :AE, Pمأمو ون  1
 P : - M, AEب  کقول  جعالی  2
3 11/112. Kerîm ı-Kur’ân 
 M, AE : - Pالئفس  4
 AEبی    : گوی  M, Pگوی   5
 M, AE :- Pالآن و  6
   P:  - M, AEقیل  7
 M : - AE, Pمعئوی  8
9 208.s. , Manevî i-Mesnevî ı-KülliyâtRûmî,  
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[P 79a][M 13aقی ل ]وبق ان   ةی  خ و والأ ةی  حظوظ ال  ئیو ]ال[ كج  ،الفئ ان ؛

شیان والبقان الأ ةایب  ،الفئان ؛قیل 1طلب الحو تبحائ  و ذا لازم الص ا والجب ی  و 

لی معئی الفئان إش ا ة  إ  3 ذ  کل   .الحال 2و ذا المعئی ئجیبة ت ک  .الحض و  بالحو

غلب فی ت بحائ  ولی العب   م  الحو  أمن  يالفئان المطلو  و ما یت جول من وب  ولکن  

   5ولی کون العب . 4تلطائ  وز الحو  کون 
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 م کنگخو   ا    ،خوا ی ک  بیابی  وت    81

 

 ات       6نم ش     ن از ب ای آن یافجگکین   
  

  .الحو   7 ؤیة بلالحص ل  ذ  ال  بة العالیة بع  ج و  ةی و ذا ئجیبة المحبة الذاج 

 .البقان  ك  أوص    اف  أذا فئی العب  ون إف  8.حوال ال ئیا والعقبی بل الفئانأ يئت     ی ف

قوال   أبمیع  في  فی  لی   و إکون العب   مع   وب   و فی ذاج   ب اقی ا ب الحو  9یکون فحیئئ ذ

ل ون  " ؛حوال أفعال  و أو  ل  الْع ام  ذ ا ف لْی عْم  ثلْ       10"ل م 
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 11بیت 

82  
 ج   از ی  ابی کب  ا جو زین وب  ب 

kladk 

 ک   ی ک ش     بئم ز   ی ا ب از ی ابی  
 [AE 15a] ک 
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 12بیت 

 
 M, AE : - Pو  1
 AE: مک  M, Pتک   2
 P:  ذا M, AE ذ   3
 M, AE :- P  وز تلطائ 4
 AE, P: العب  بی  Mالعب   5
   Mیافج   : AE, Pیافجن  6
 AE: البلال M, Pبلال  7
  kullanım;Manaya uygunبالفئان  8
   P:  - M ,AEیکون  9
10 37/61. Kerîm ı-Kur’ân 
  Mمثئوی وطا    : AE, Pبی   11
 M : - AE, Pبی   12
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 بیئی جمام م  گ ش    ی   وت    ای     خ  83
 

 1 ش  ی  بیئی والت  لاموخو   م  خ 
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 2ضعیف گوید 

 ]مضارع: مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن[ 

 بائم ب  آت   جان بلال  ئلا   ت      84
 

 بز خاآ  آت جان  جو  ل  ا ق ا  ئیت    
  

ئان فمن م اجب ال يلی م جبة الجمکین بع  الجع   إط الم ش   الوص ول ئ ومن ش  ا

بمیع  ولی فئ  ان  ةم جب  ة الق ب موقوف    ن  أ   ل الق ب مع أولی م اج  ب أو و 

الق ب یحص ل مع الجلوین بخلا    ن  لأ .البش  یة البت مائیة وال وحائیة 3الأوص ا 

 [M 13bو و ] 4كالمل   ي  ل الجمکین ئ ائ ب وخلیف ة وحکم   ئ اف ذ فأ ن  لأ .الجمکین

  فی  5 کالئ مان ولا یجص      ل الجلوین أ  یجص     کی  یش  ان و ص  احب الجص     

 كمل 6فةی لم خلئ  لأ .الملکو  يبل ف  كالمل يیجص     فون ف]لا[ لم ئ  إف .لبخلا  الکم  

 الملکو . كومال كالمل
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 7بیت 

 8ک   بل  ائی  ا بمعئی    ئمون  85
 

 9   ت     خن  وان ب ون ک   ز مغز   
  

 
1 427.s. , ayrt-Mantıku’tişâbûrî, N 
  -:  AEبلال  ئلا   ت ، بز خاآ  آتجان  جو  ل  ا ق ا  ئیت   ضعی  گوی : بائم ب  آتجان   2

M, P 
   M, AE وصا  أ بملة  :Pوصا  بمیع الأ 3
 AE: الحکم M, P كالمل 4
 P: جص   M, AEیجص    5
   Mخلفة   :AE, Pخلیفة  6
 M, AE : - Pبی   7
   Mئمو ن   :AE, Pئمون ک    8
9 13.s. , EsrârnâmeAttar,  
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    2اگ چ ت   .  ا 1خو     خو  ت    ک  ت  ف   ا  این مقام آن  ت  ی ن   ولام   

 4ضعی  گوی ؛ 3.وطئش باش 
 

- 57 -  
 

 ]متقارب: فعولن فعولن فعولن فعول[

  م ان کس جوائ   ت     ف     وطن   86
 

 ز مالو   خو  ش     میش    ا یب  
  

  6خو   خو  ش    . ب   خو  ب باب از  فجح   5. یاب و   چ  می طلب     خو  می 

خو     خو  می ش    و  و خو     میان   می گوی  و از خو  می ش    ئو  و حی    

می      10ین مقام ئش انا از 9یبت طام 8ن بایزی فی ت لطان العا  ] 15bAE[ 7.ئی

   11و می گوی ؛
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 12مثنوی

 مبی   م  ب  و ش   13ئ    چو     ا    87
 

 ئ  ب   ا    ی  ش آم     ب   ای  زی    م آ    م 
  

88  
 ئ   ا ک  م ک    ی  ا  ب      ب  ا 

 

 14 ی   ا     ز      ب  ایزی    آم     
  

 
 P:  ایم    تف  M, AE تف  خو     خو   1
   M, AEک  اگ چ   :P اگ چ  2
 P: ات  M, AEباش   3
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   4
   Mبای    :AE, Pیاب   5
 P: با خو  M, AEخو    ب 6
 P: ئ  چئائک  M, AEئی  7
 M, AE: بایزی  ق س Pبایزی   8
 M, AE: بتطام  Pبتطامی  9
 P: معئی خب  M, AEمقام ئشان  10
 M, AE : - Pو می گوی   11
 AE, P: بی  Mمثئوی  12
   AE:  ائ  M ا م  :P ا ئ   13
14 92. s. ,EsrârnâmeAttar,  
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[P 79b]  حض   و  و    ت     ب ا ئی و ایب  از خو   ا ی نو بایزی     میا

 بقا.  ت  ب ا ئا و فئا  ا یف  ت  ب ا حضو   ا ی
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 بیت 

89  
 بی خوات    کو    حض  و  افجا   کت  ی  

 

 ات         و    ین    چون خ ئگی می   
  

90  
 جو  ایم    حض     و  خویش     جن کوش

 

 1ح   اض       ب    و گ ی ج ی ب م ف  وش   م ی 
  

 

    ت    ات    ب    ت    ب  2و فئا فئا  ت    ب ا خ ی ایب   ا یآ وبا      وب 

   3وصول. ضعی  گوی ؛
 

- 60 -  
 

 [ : فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل

 او  ش  و ش ائ    ل بو  از وش  و    91
 

 بو  م از وص     ل     ایب   از خو  آ 
 [M 13ma] 

 والم    جف ق  و کث   ب   جا حض  و  و بمعی  و ص  فا حاص  ل ئکئی از والم  

للبمع  5بمع البمع ات    ئجوائی  ت  ی ن و  ی ک  م جب  4آئبا  ایب  و وح   جا ب 

 والجف قة م اجب.
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 مصرع 

 6بمع کن خو   ا بماو   حم  ات        92
 

  
  

 

 
1 94. s. ,a.g.e.Attar,  
 AE, P : - Mو فئا  2
 P: بی  AE: ضعی  گوی  بی  Mگوی  ضعی   3
 M, AE:  - P  ب 4
 M : - AE, Pو  5
 ,M, AE : - P i -Mesnevî ı-KülliyâtRûmî بمع کن خو   ا بماو   حم  ات  مص ع:  6

Manevî, s. 792. 
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ی وش      ا ای حقوا     ا  ایم مت    جقیم ب و ائ ام 1اول اگ چ  حواس ی م جب 

 جف ق  ات . 2لاإت  و ا باش  بمع
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 بیت 

 گ  ون بو   ی چون      ژک موی    93
 

  3ش        چون بو   ژک چون  م    ابزا   
  

94  
    بل ان 4  خ ا  ک ا  ک   جخم   نآ

 

 5لت     ج  ان گاو  ا مبو        ان و    ان   
  

[AE 16a] ش    وی مت   جقیم و از  حقوا       وای    7چ اگ  6 وم ى جب  م

 حلالی    وین جف ق   بو . اگ  از مق  ا    مح م ا   و  بو  و لیکن    ش     لوا   

  ی   ت جی بو  و این     و مای زیا   بو  ئفس و جن 8حاب   ض  و   و از ق    

ت   ا ت  . و  مان  ل ک  یکیا  ل   ای والم   ا و ظلم  ا و وحش   م  ک و  

ا .ش  و     طاو  و خ م  کبا بمع ش  و  مجف ا ، ای ش  لوا  افج    وا ی  أم 

  ةو یکی  ا وذاب. وبالبمل 10ت   . یکی  ا حت  ئا ا جفاو  9 حلال و ح ام میان  

زئ  ان چ     11.چ   حلال و چ   ح ام .ش     لوا  و  وای این بل ان ف ائی و بی وف ا

 تیمین چ  تو . ی ز  و تلتل جئگ و چ  ف اخ ج ا از ال   
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 بیت 

 
 AE: خوا ی M, Pحواس  1
 P: لیکن M, AEلا إ 2
3 226s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 P: کا   M, AEکا    4
5 228s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, AE :  وم وPم و   6
 AE: اگ چ  M, Pاگ   7
 Pض و    حاب  و از مق ا    : ق    M, AE حاب    ض و   و از ق     مق ا    8
 M, AEح ام و حلال   :Pحلال و ح ام  9
 AE, P: حتاب Mحتئا   10
 AE, P: ح ام و چ  حلال Mحلال و چ  ح ام  11
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 بئ   گ ان   ک   این ت     گ  ا کئ     95
  

ج  ز خون  او ب    خ  اآ   
  یگ ان 1

  

96  
 م   م   ان خ   ائ     م ک ن    زم ی ن  

 

 بیگ  ائ    مکن خو  کن ک  ا    ک  ا    
  

97  
کیت        بیگ  ائ    جن  
 جو ی  خ  اک 2

 

 ج و ی  از ب  ای اوت         ا م ئ   اک   
 [M 13mb] 

98  
 جا جو جن  ا چ ب و شی ین می   ی

 

 3خ و   ا ئ ب ی ئ ی ف  ب ل ی ب و      
  

الْب ئ ین  " ن  الئ  ت ان  و  ا   م  و  بُّ الش ل  ی  ن  ل لئ اس  ح  ة     [AE 16b]ز  ق ئط    ی   الْم  الْق ئ اط  و 

ة   الْف ض  ن  الذ   ب  و  ْ ث   م  الْح  الْأ ئْع ام  و  ة  و  م  ت و  یْل  الْم  الْخ   5.الآیة 4"و 

  و  ل   6آ ات   ج  [P 80a]طاو  و خ م    ظا  ش ب   ت   وم اگ  ب  ی م جب 

 می  و . 7با     ائ یش
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 بیت 

 من یئمی  ائم کت     ی  ا بی ام  99
 

 8ی من ک   ج ا  ت     جی   و م الم    
  

ب ایی می   طبع     زب ان و ذ  می گوی   و ب     ل  ا از ط او   ب   ب ون  فجن  

    آویز     وین جف ق  بو .
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 بیت 

 جو یک  ل  ا ی ای مت کین و ص   کا   100
 

 10جوائی ک   ص       ک ا  9بی ک  ل کی 
  

 
   Mخوان  : AE, Pخون  1
 AE: جئی M, Pجن  2
  ,P 233.s.  ,a.g.e.Rûmî: ف بلی قال الله جعالی M, AEف بلی  3
4 3/14. ı Kerîm-Kur’ân 
 M, AE :- Pالآیة  5
   M, AEو بمع  آ اتج   :P آ اتج   6
   AEبایی :   M, Pبا     7
8 127.s. , EsrârnâmeAttar,  
   M, AEکی  :Pچون  9
10 4.s. yi Züvvâr, 1339, -urûşîFı Kitab -İntişârât ,Tahran, , Fuad RuhanİlâhînâmeFeridüddin Attar,  
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عبی ل ئم از می  ج   می ش     ویی و ب   1یوا خو   ا گ ب   از بی ق ا ی  وی  

جو می بوش   و   ت و  و زیان  ل   ی مائ  و    ائ یش   می گذا ی ک  فلان کا م  ی 

   2ئمی  ائی ک  چئ   کع  ئماز گذا  ی و چ  خوائ ی؛
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 3بیت 

 لا بص         ک   ا إ   ئ  م   از  4یی   ئ  ی   ا  101
 

 ب  ازا      کئی و فک    حت      اب   
  

102  
 ن زو  آ چو گ ب    وی ش     ویی بع   از

 چو  

 زئی با ی  وی ت   ب  زمین زو   
  

103  
 5ئ  ظ   ا   م  ی ک  ئ  ی از ب  ی ق   ا ی

 
 زم ائی  ل   و ح اض       ئ  ا ی 

 
 

104  
 ج   از   6و ا یذ ئ   غ   ز ب   گ     یئ   م   از

 ن

 ج   از ئ م   از ب   ب ئ   از  ت     ب   ک 
  

105  
 ی   ا   7ئ  ی   ا ی از ئ  م   از خ  ویش      ج  ن

 

 8ک  اف ان ب  ا  ش     ل     جو ب    ئم  از   
  

 

  AE] حو و ت   ئ    می گزا ئ  حال چئین ات     آئلا ک  ام    زآئلا ک  ئما

17a] 10و  ا و بع ولی  الت   لام امجثال ئکئئ  ب ای ایش   ان چ  افل  9 ت   ول  ا  

افت     و  ل م     ، ز [ افل M 14a    م  اوقا  ] . ا باش  حباب و ح مان

 11بو .

 
 Mوا  : گ ب AE, Pوا ی ب  گ  1
 M, AE :- Pی و چ  خوائ   یگذا   ...  ی  و یق ا   یاز ب  2
 M :- Pمثئوی وطا   : AEبی   3
   M, AEئیا ی   :Pئیایی  4
 P :- M, AEزئی با ی  وی ت .....از بی ق ا ی  5
   ,Mجو  : P, AEو  6
 AE: خویشین M, Pخویشجن  7
8 83.s. , EsrârnâmeAttar,  
 M, P : - AE ا  9
 AE, P :- Mع  و ب 10
 P: بوئ  M, AEبو   11
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 ل اگ چ    م   ط او   گ    و جن  م   خ  م   گ    چئ ائک     ،چل ا م ی م جب  

     چئ   بمعی       خ  م   و ط او    یچ ش      کجی از  وا و ئفس ئم ائ   و این 

طاو   2ب  1ئ  صا قان و مخلصان ئبا ک  ئظ   آ از  .طاو  ات  لکن جف ق  ات 

  3خ م  مجف ا خ م     حال   طاو  و ئگ ت   جن   ک     حال    آن ات     از بل   

ات     5ای   طاو  و خ م  ئگ ت  جن ب  و  فی جو  بمال    ی    4ش   ن ات   . زی ا ک 

کت ی ئمی   خات    مچو خو     طاو    ین ئظ   ا  مجعب ان و زا  ان از  م  وبب  

 6 .ئ بیئ 
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 بیت 

 ک م   ال ب    ج   ز   ئ    ا    7یو ل ج    106
 

 8ئیت     ائ   بائ  ای مغ و  ض   ال 
  

 

ایشان  خ م     جحقی  ئگ تجن و ب  ی  ی   ب می  ی ن و ب   مئان  ا ب وم

چئ   وز  وز    بز گ  اشجن و ب   و  کع  ئماز   ب  آنمشغول ش ن و خو   ا 

 9ت .ا خات  ین ئظ   ا     شم  ن از از وزیزان و م جاضان  خو   ا   اشجن  
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 10عطار  مثنوی  

 

 آجش     ین ات         ی  ا و وب  ب کو     107
 

  وزخ ایئت       11ئمی  ائی ک  کو    
 [AE 17b] 

 
 AE, P : - Pئ   1
 P  :- M, AEب   2
 AE: متجغ ا M, Pمجف ا  3
 M :- AE, Pک   4
   Mبف ا   :AE, Pبغی   5
 M, AEبیئ   : Pبیئئ   6
   Mول   : AE, Pولجی  7
8 180s. , i Manevî-ı Mesnevî-Külliyât Rûmî, . 
 M : - AE, Pات   9
 AE: بی  M, Pمثئوی وطا   10
 AE, P: وذاب Mکو   11
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108  
 اب   ل   ی   س ک     ی اگ     ج   و ط   او      

 

   یگیس  ابلن  آ  چو وبب آ ی    
  

109  
 ت     بلائیطاو     گ وبب جو    1ییبو

 

 2ت     ی    ئب   ائ  ای ش    عل  مثال   
  

 

 فجا  جوب    4ت   و از طاو ا از گئا  یک جوب  بس ؛ائ ک  گفج  آن 3از بل   

من    [P 80b]   و ا  فی  6و  لا  إ ما من وملٍ  5و " ؛ولی  الت    لام يبای  ک  . قال الئب 

 7".نال یا
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 8مولوی   مثنوی  

 ووام  زائک    خ  الی ئیت        افع  ال    110
 

   ای خ ام از وت     اوس واز  ی ا  
 [M 14b] 

111  
     وان  ا ئیت       جکی   ب  وم ل

 

 زائک  خالی ئیت     اومال از ولل 
  

112  
 وی م  ا  9ب    وم ل کوش و ئظ  

  

   ا  ا  مچو ئ اک    ش     م ا  ک    
  

 

و بمع بو  چون    فی جو  ی    ئظ ا  11اگ  بئ       چئ   10 ئبم ی جب   م

افل     و  کع  ئماز ب  ثواب ات     جف ق  بو  و    ب اب    طمع و ا ض   محل  

  12بئان و المان و حو  و قص  و  طلبی ن بت  یا  و بئ  و اش  با  و اثما    واب  ث 

 از قصو  مع ف  ات .
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   M, Pبو  : AE ی بوی 1
2 85.–84s. , EsrârnâmeAttar,  
 M, AE : - Pاز بل   3
 P: طاوا  M, AEطاو   4
 M, AE : - Pو  5
 P :- M, AEو  6
7 Kaynak bulunmadı. 
 AE, P: بی  Mمولوی  مثئوی   8
   P:    M, AEب   9
 P ئبم و   :M, AE  ئبم  10
 M, AE : - P   چئ   11
 M, P :- AEطلبی ن  12
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 1عطار  مثنوی  

 ط  او    بل  ایی  ی مکن گ  بئ      113
 ا

 ک     آن ش      ک ی ب و  ائ      خ    ای ی  
  

114  
 جو بف وخجی طاو  بص     با   چو

 

 2یقین می  ان ک    حو ئبو  خ ی   ا  
  

 

 AE]ک   3ئگا   ت      و  وی ئمای آحقیقی  بمعی     ول     ،ششم ی جب  م

18a]        خ    آ لش  اآ ش    و   از ب ای  ئیا و  4طلب  مز  از ووض و  خوات

   ی ض   ع 5بلش     ئکئ .   و از ب ای خم  و وت   ل و ائلا   ئکئ  و از ب ای بئ  

 6گوی ؛
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 [فاعلن فاعلاتن  : فاعلاتن فاعلاتن رمل]

115  
 خم   وص     

 لذة للش  ا بین  آم    بئ    7
 

 پروای اوسببببببت 8راگونببت گمی لعببل   بببا وجود   

 
 

وام  الله  لأط او ة إ م ئکئ  . بلک   ح ال   و حض     و  و بمعی    و از ب ای  

قص  ی ألی  إمجثالا لت  ئة  ت  ول الله و و ولامة الوص  ول إوطالبا لم ض  ا  الله و 

و   ةی  ال ذاج  ذو البلال والبم ال و و ئجیب ة المحب ة ةحت     ن الح ال ووئ ای  أالکم ال و 

 9یئاش    لت  أن  العب  وئ  حص  ول  ذ  الحالة لا ی إف .يیحص  ل بلذ  المحبة الفئان الکل  

[ بم ال   فلو فقی  ومن ک ان a5M 1ن  من ک ان ائ ائ   ]لأ .لغئ ائ   بمولا  10ون مولا 

ئائ  بطاوج  فلو  ائائ  ببا   فلو حقی  ومن کان ائائ  بعیش   فلو ذلیل ومن کان ا

 
 AE, P: بی  M وطا    مثئوی   1
2 84.s. , EsrârnâmeAttar,  
 M, P : - AEو  وی ئمای   3
 Pمز  و ثواب   : طلب  M ان من طلب  : AEمز  از  طلب   4
 AE: ئکئئ  M, Pئکئ   5
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   6
 M, P  :- AEخم   7
 AE ای گ: M, P ا گ 8
 P:- M, AE ينش 9
 AE ين: مولا  ش M, Pمولا   10
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ن  مم  من قب ل و ولی الحقیق ة و  الأ يالله فلو ائ  1ةمفلس ومن ک ان ائ ائ   بمحب  

القلب ب وام   3ةفی لا بمخالفة الئفس والمبا  ة بلا وجص  إالمحبة  2كحص ل ذلج لا  .بع 

 5 بل االوب  وام الم اقب ة ومن ب ا    بئفت       فلو  فيالخ  4الخواط  و وام ال ذک  يئف

  کب .الأ
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 بیت 

 ص     غ یم ق     بعئ  ا من بل  ا  الأ  116
 ا

 اکب یم  ی  ا  ت     ول ائ     بل  ا    
 [AE 18b] 

  كن  و و  لأ 6".ك  بئبیْ  بین   يالج  ك  ئفت     ك  و و   ىو أ"؛ الت  لام  ی ول يوقال الئب 

من   وطی   أو  كئفت      ق فأذا  إف ك.وبحت ن معاش  ج  كبلطف [P 81a]ص ا  ص  یقا 

ئبیان  الأ  كت    ل  يط یو المت    جقیم الذ]ال[میل ون ج کث  و أ 7م ا  ا یکون و اوجلا

  ل الغ و  والغافلین.أ  كتل يالذتبیل التقیم ]ال[لی إ 8والم تلین
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 بیت 

 جو  یچ کس ئیت      ببز جو  ش  من    117
 

 9 یچ کس  ا  م ئفس ئیت       ک   ش   من   
  

ن  المب ا   ة ت     ب ب لا ب ال  ب اغ. لأإن  الئفس کل ب ب اغ وبل   الکل ب لا یطل  لأ

ن   لأ .فئ ان العین لا .وص     افل اأوقی ل مب ا   ة الئفس فئ ان  .جل ذی ب الئفس ون ال  ئس

 
 AE: لمحبة M, P ة بمحب 1
 P ك : لM, AE كذل .;Manaya uygun kullanımجلك   2
 AE: الجصفیة M, Pجصفیة  3
 P: ذک  M, AEالذک   4
   M, Pبلا   : AEالبلا   5
6 -nefsi’l-teavvuzi billâhi azze ve celle min şerri’n-Sâmirî, Bâbu’t-esHarâitî -Ebu Bekir b. Şâkir el

emmâreti bi’s-sûi, nr, 32. 
 P: و اوج  M, AEو اوجلا  7
 ;Manaya uygun kullanımوالم تلون  8
9 123.s. , EsrârnâmeAttar,  
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ایا   بع  الف اغ ون ش  غل الأ 1ئ كطا كوص  افلا وقبلأبع  فئان  ك ة ب ئ ت  ا كئفت   

 2ت ولا وصولا. ضعی  گوی ؛أ فکنْ 
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 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل: 

 ک  ی ش   کا    3ت   گم   یش ازین ئفس    118
 

  ایش ب ل ش      آش    کا چون ب ی 
 [M 15b] 

119  
 گ    ئ  ش 4ب   ب  ئ    گ  ی     ب  ئ      ک   

 

 ما و مئشحو    ف  ازو با فض   ل   
  

  .ةفی ت بب المش ا  ة  یاض ة الئفس وخ مة الفق ان وح مة الص لحان مع الجص  

 .الباطن [AE 19a]لا بم اقبة إحص ل المش ا  ة  ج لا  [أئ  ؛]س ت   وط یو البئی  ق   

یقین   ا ل   ی   بمل  و  .الخلو لا بفض  ل و  الح  لا بفض  لإحص  ل ج وحقیقة الق ب لا 

ات .  ا  ایما  یاض  موبو  مبا       حین       ؤی  أم 
بز گ ات .   مبا    آف    5

 7مبا   . کئ  ئ  وین   یفمبا     ا ئ     ی و   6ک  مبا    کئ   س آن

ووام و خوا  و خوا    ی ت      . مب ا   ا ک   مب ا     ب  ائواع ب  ان 

االخا .    تبب    ایشان ب  اخجیا     ایش ان باش   ائ   ایشان ب  اافلان فعل   ی مبا   أم 

قالب مش غول   کا     ایش ان ب   ایش ان قالبی ات  . قلب    ل بو . زی ا  یاض     ی جف ق

م  مان  ل   م ح    ک  ب  8ت   ا آنف  ی این طا    ولام .  ون ات    و اافل از حال  

 
 AE كکائ  :P بك ة  ئطا  : M ك  ئطا 1
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   2
   Mتلم  : AE, Pتگم  3
   AE, P :    Mب   4
 AE: چین M, Pحین  5
 M, AE :- Pمبا    کئ   6
 M, P : - AEمبا     7
   AE, P : - M آن  8
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آن کس ک    4ایش    ان جق ب می بوی .  ب  3و  2و ف ب  می ش    و  1خوش می ش    و 

والغض ب " 6و لاا  می ش و . 5او  ا  ش من می  ا   ،  ک    ات      باطنمذم  

من    كبش   لوا  ال ئیا ذل وقلب  مش   حونظل  الز   أومن  لا للحو  إیمان یفت     الإ

ا 7و  "ض  ع  الیقین   اخجیا     ایش  ان باش    ب  ت    ک  فعل  ا  خوا  آن  یاض      أم 

ا ل.  ی فی ط یو جص     ایش  ان ب  حو      [ ئزM 16aئ ا   ک   یاض  جش ]معلوم  أم 

   ت بب جف ق   ا   می خوا   ک  از خ ا ب  ] 19bAE[ین ا از 8.ئی ت   یاا مقبول

 ل بیان   وش  گ
خ ا و ض    خو   ا ب  شئو  و  ایم  یاض     [P 81b]قبول  بواب   9

خلو ف ب   و لاا  ئمی   ت       ک   از م  ح و ذم   ا ف   آنی این ط ا ولام     10می کئ  .

  13 .ئ خلو ئ ا    وای اا از و اذلال   12.ئ خ مج  زی ا  ایم    جش    ویش   11 .ئ ش    و 

ق ا   15ایش  ان یکت  ان ات   . ش  ب و  وز آ ام و  14خلو ئز    ی   وت  جی و  ش  مئ 

  18.ئمایئ ا جمام   17ج یشب م خو  ن  ا  کشبخیزی و    ین مقام  یاض   ا     16 .ئ ئ ا 

 
 AE, P: شوئ  Mشو   1
 AE : - P: شوئ  M شو   2
 AE ,P : - Mو  3
 P: بویئ  و AE: بویئ  Mبوی   4
 P:  ا ئ  M, AE ا    5
 P: شوئ  M, AEشو   6
 M, AE : - Pو  7
 AE: یعئی M, Pئی  یا  8
 M : - AE, Pبیان  9
 AE: کئ  ک  M, Pکئ   10
 M, AEشو   : Pشوئ   11
 P: ائ  M, AEات   12
   Mئ ا     :AE, Pئ ا ئ   13
 P:  یش M, AEئز   14
 M, AE : - Pآ ام و  15
 P: ئ ا ئ  AE: ئ ا   و Mئ ا    16
   Mج   یش  : AE, Pج  بیش 17
   M, AEمی کئ   :Pئمایئ   18
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طالب  ا کا   ، وت        و قبول   1و  بئ گی مش   غول باش     کا     طالب بای  ک  ب 

   2ئیت .
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 بیت 

 ج   ا و گ    ب  ئ  واز   3ا   ذ گ    ب  گ      120
 

   ش ئش  ین و زا ی می کن   ب  خاآ   
  

ا   حو وز ت لطائ  باش   ائ   ایش ان بی اخجیا    خا  الخا  فعل   ى مبا   أم 

کش    ش ب  از  5ا ش    ی ک  بمل  ئوازش بو ذگ .بو  ا شذگ 4و  ایش    ان و آن قل 

 9ایش ان ولام    8.الخا  7خا  وزیزان    یاض      ات   ب   6کوش ش گفجن اش ا  

یاخو    ل ظا  ی باش  و ب ایشان یکتان می شو  از وز و  ت  ک  اض ا   یش  ا  آن

قض   ا    ض   ا ب  12و  اوج اض ئمی کئ  11و  10باطئی.  م  چیز  ا از حو می بیئ 

 14ئیک ثاب  ق م ین مقام  ا        ک     13می  ت  [AE 20a]ین مقام ا جمام   

جمکین  ایم خو   ا  ا ل   ش    و  و  یاض        16جمکین[  b6M 1] از ا ل   15ش    و 

 واح  توخجن ات .  ک  ن  و ئیتجی و  یش    گمو   ا ک  ن ات  و   17گ اخجن ات 
 

 
 AE, P: و از Mو  1
 P: فا غ باش  M, AE ت  یطالب  ا کا  ئ 2
 AEا   ذ : ئگM, Pا   ذ بگ 3
 P :- M, AEو  4
 AE, P: باش  Mبو   5
 Pاین طایف     : اشا   ب M, AEاشا    6
 M, AE : - P خا    زانیوز  اض  ی    ب 7
 AE  :- P: الخاصان Mالخا   8
 P: این طایف  M, AE ایشان 9
 M, AE  :- P ئ  یب  ی  ا از حو م  ز ی.  م  چی باطئ  اخو  ی باش  و  ی ل ظا  باز وز و   10
 P: و از M, AEو  11
 P: خلا  می شوئ  M, AEئمی کئ  و  12
 P  :- M, AEمی  13
 M, AE  :- Pق م  14
 P: بو  M, AEشو   15
 P: جمکین می  M, AEجمکین  16
 M, AE : - Pات   17
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 بیت 

 چیت        جوحی    خ   ا اف اش     جن  121
 

 1واح  ت   وخجن   خویش   جن  ا  یش   
  

بلک   وح   4.گ    ل  3،ئفس ،ئفس ایئبا  ت     چون  یاض       2ای   ویش

  و خلو صو     8گ   افجا  ئمک معئی  بح       ئمکتا    7تگ ئفس   6ک بل 5.گ   

ا 10 ا می بیئ  . 9ت     گ این مق ام   ب   12 ا خو     ک   ئفس   11ئم ک ات       ک   أم  

این   اش  ا   ب  "    ب   و     فق ْ     ئفت     و     نْ م  "ئ ت  ائ  حلاو  و ملام  ئ ا  ؛ 

 قام باش . م

  کنوبا   مخو   این مئازل ب ت  ی از فعل    اگ  خوا ی ک  ب  13ای   ویش

  جو ی  و خلو  ا  لال  مکن و ئفس  ا ش  فق  و مجابع  مکن. امی  ات    ک   ت  ج 

   جا ب   .ت    ا جو حباب ی کلی  15بز گ ات     خلا  ش   وی. زی ا حباب   14ک 

 لقا ئگ  ی. ی فئا ئگ  ی شایتج  ی کلی 
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 بیت 

 
1 170s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P : - M, AEای   ویش  2
 M, AE :- Pئفس  3
   M, AEشو   :Pگ     4
 M, AEگش   :Pگ     5
   Mبل  : AE, Pبلک   6
 P: تگ ئفس M, AEئفس تگ  7
 M, AEگش   :Pگ     8
 M, AE :- Pتگ  9
 P: بیئئ  M, AEمی بیئ   10
 M :- AE,Pک   11
 P : - M, AE ا  12
 P : - M, AEای   ویش  13
 AE :- M, Pک   14
 P: بلک  M, AEزی ا  15



145 
 

 از  گ و  وت         1یی ایجو ج ا بی ون ئ  122
 

  وت             گ    ئ ی   اب ی ای م ئ ی ب      
  

123  
 موی 2ب اقی ی ک ت        ز جو ج ا  ت       

 

 3یقین می  ان ک    ئبو  ایمئی  وی  
  

[P 82a]  ش  جغال  حوال الخلو لا  أمن  6یب يولم ما  5ولی  4القلب ةایب  ةالغیب

ق   ثم   .حت  ات    بما و   ولی إق  یغیب ون  م  ث  .بما و   ولی [AE 20b] الحت  ن 

وقاب لغلبا      ثواب وجفک  ذک  من وا   ومن ج  .حت ات   و ئفت   وای  إیغیب ون 

الغلبة حال جب و للعب   ن  [ الحو یتقط الجمییز بین ما لم یول  و یل . لأM 17aوبو  ]

  ةوب ای  "لی الله إت ی  " ئلایة ي ب و لا یمکن معلا ملاحظة الت بب ولا م اوا  الأ

 ذ   يالعب  ف ن  فجقا . لألی الله بط یو الا  إ يالکل   7ئجیبة الجت لیم يو  "الله  يت ی  ف"

  آخ   8و  الکمالا  ةیجص     کی  یش  ان و و ئلای  .الله  يا بین ی ح ب الحالة یکون ش   

الله.   ي بع العب   من   ذ  الغیب ة والفئ ان فلو مع البق ان فلو ت     ی  فأذا إال   ب ا  و 

ت   ا   ذ  الأ .موا الأطوا  و الأ 9للذ  ةالعاش  و ولا ئلای  يت  ی  المعش  وا ف يیعئ 

خ    "اب.  بل من بلة فض ل الو  .کجت ابالا  لا لیت   من بلة ئ  حا . لأب   ي ت   اللَّ   ال ذ 

خ    ل ك م  ت   ون  و  ل ع ل ك مْ ج شْ ك    ن ف ضْ ل    و  ج بْج غ وا م  ل  ي  الْف لْك  ف ی   ب أ مْ     و  ا ل ك م  الْب حْ   ل ج بْ   م 

یع ا م   م  ا ف ي الْأ ْ ض  ب  م  ا   و  او  ل  ف ي الت م  ون  ئْ   إ ن  ف ي ذ   ی اٍ  ل  ق وْمٍ ی ج ف ك       10".ك  لآ 

 
   M, AEئباشی   :Pئیایی  1
 AE: ت ی M, Pت   2
3 131.s. , EsrârnâmeAttar,  
 AE: القلوب M, Pالقلب  4
 ;Manaya uygun kullanımون  5
   Mبح    :AE, Pیب ی  6
 P: جتلیم M, AEالجتلیم  7
 P :- M, AEو  8
 AE: فی  ذ  M, Pللذ   9
10 13.-45/12 ı Kerîm-Kur’ân 
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ا از گفجن ج ا وم ل ک  ن و از وم ل ج ا  ی  ن و از  ی  ن ج ا  ت     ی  ن و از  1أم  

 AE]ت  . ا  ت ی ن جا ئیت   ش  ن و از ئیت   ش  ن جا  ت   ش  ن جفاو  بت یا 

21a] ا ا لا   "ئباش  یم ک    2یش  انا حو بل ذک   از وئای     ت    ب ا امی  أم  ج ق ول ون  م 

ئ    " 5؛وز من ق ائ ل 4و  3"ج فْع ل ون   ا و  قْج   ا لا  ج فْع ل ون  ك ب    م  خ  ا  ا  6." اللَّ   أ ن ج ق ول وا م  

  10فض   ل   حقیقی از ک م   مطلوب    ب  9جعالی 8خ ای 7طالبان  ا .ت    ا کا  آت   ان

این  ولام     14ا   و ذئگ   ایش     ان  ب   13 ا    و ایش     ان   آ 12فض     ل    11خو 

[ b7M 1   ئیت  جی و فئا  ا       زمان ] 16 ا  ایش  ان 15ت    ک ا  ت  ی گان آن

 19آتان ک    ات . 18      ئفس و آن 17ک بل
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 بیت 

124  
 ز دو چیزی کمببالسبببببببت انببدرین راه

 
  20تگببباه تجبببانببب  یبببا نببب ض حببب مببب  یفبببنبببا 

 
 

 
ا 1  M, AE :- P أم 
 Pئلا آ: M, AEیشان ا 2
3 61/2.ı Kerîm -Kur’ân   
 P: ائ  AE: وقال Mو  4
 P: قول  جعالی M, AEوز من قائل  5
6 61/3. ı Kerîm-Kur’ân 
 M, AE : - P ا  7
 P: خ ا  ا M, AEخ ای  8
 M, AE  :- Pجعالی  9
 P:    فضل و ک م  ,AEMفضل  ک م   10
 AE ا خو  : Mاز خو    :P خو   11
 M, AE :- P خو     فضل 12
 AEایشان  ا   : بMایشان   ب  : P: ایشان  ا  13
 P: و وبب ئباش  M, AEو  14
 M, P  :- AEک   15
 AE, P : - M ا  16
 M, Pبل  : AEبلک   17
 P: آن ایشان M, AEآن  18
 AE: ک   M, Pک    ات   19
. ,M, P :-  , EsrârnâmeAttar آگا     بائ  یا ئ مخض  یفئا ،  ا  نی کمالت  ائ   ی زیز  و چ  20

s. 77.AE 



147 
 

125  
 مببنببرط غببوطببب  ببببایبببد یدریببن دریبببا

 
 4فبوطببب  ببببایبببد 3و دلب  2ط وزر 1و نببب  دام 

 
 

ي اللَّ   ئُّو   و ل ى  ئ و ٍ "جو  ا ئ    ب   5بی ئلای   ا اگ  این ت عا   و  ول      6ی لْ  

ان   ن ی ش      ت    عا    9این  ب و اگ   8  کوظیم بای   این ئعم    و ش    ک    7"ل ئ و     م 

  و ی  ئ ت   ی ی و ئ ی ی 
  12و وئقا ص   فجان [P 82b] 11و  ص   احب ت   عا جان 10

 ت    14بوییو ایش ان ک  ی   از  ا    13جان و  ما طلعجان بای  ک   جا ج ات یم غ  م  

  و ی  این تعا   متعو  ئگشجی و   و اگ  ب 
 ؛این وزیزان ئک  ی 15
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 بیت 

 م  ان مش  و   ی  خت   م   باش و    126
 

 16خو  گی  و ت   گ  ان مش  و    وت      
  

 [AE 21b]   ای     وان و ص  یقان  حو  مچو حو  ایان ئ ا   و ئش ان     ا 

 و مخلصان  ی ا ئیت .
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 17بیت 

 
 P :- M, AEو  1
 M, AE : - Pو  2
 AE, P : - Mو  3
4 78.s. , a.g.e.Attar,  
 M, AE : - P ا  5
 P: الله M, AEب   6
7 24/35. Kerîm ı-Kur'ân 
 P: گذا   M, AEک    8
   Mبای    :AE, Pاین  9
   Mبی  وی   :AE, P ی وی  10
 P :- M, AEو  11
 P :- M, AEو  12
 AE, P: شما Mج ا  13
 M, AEم  ی  : Pبویی  14
 Mبی  وی   :AE, P ی وی  15
16 34s.  i Manevî,-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 Pمولوی وطا   : مثئوی  M, AEبی   17
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127  
 ردگبببب م کبببب اسببببببببرار  یهبببببگببببرد پببببرد

 
 هببر مببرد کببب  نبببببود مببرد ایببن اسبببببببرار   

 
 

128  
 نبببببیببببباببببببی در دریبببببای مبببببعبببببانبببببی

 
   نبببجبببا غبببرقببب  مبببانبببیت وگبببر یببباببببی هبببم 

 
 

129  
 ایبببن اسبببببببرار جبببویبببد نببب   کببب کسبببببببی کبببو 

 
 2جبببویبببدمبببعبببنبببا بببباز  1گبببنببب  کبببلبببیبببد   

 
 

130  
 اسبببببببرار راه   3انبببد درچبببو ره گبببم کبببرده

 

 هشبببببببیبببار چبببگبببونببب  پبببی ببببری ای مبببرد   

 
 

131  
 هبببانبببینببب  پبببی ببببرد از 4راه کبببیبببنکسبببببببی 

 

 هبببم او گبببم کبببرد پبببی تبببا تبببو نبببدانبببی 

 
 

132  
 بمببا 7بر راه 6چشبببببم ،بر در 5گوشبمببانببدی 

 

 9تگببباه 8ریببب تبببا ببببیببباببببی پببب  پبببی ببببببببر 

 
 

ئاقص   ان  جکمیل   ی م جب   او    جص      ب  ولای    ت     ک  قو   ا آن ىمقج 

م جب  و از   ب  ای مطلو بو . یعئی از م جب  خو  مجص        ت  ی   بو  و    حال  

   بم ال ب   مثلا    وین   10 ائی  .ذخو   ا گ   اخجی ا     جوائ   ب   ح ال  [ ب  a8M 1ح ال ]

بمع و از بمع    قبض و از جف ق  ب   بت  ط و از بت  ط ب   بلال  فجن و از قبض ب 

خو    اخجی ا     بق ا ف ائی ش      ن ب   جن و    وین  ا  فبق    ب   11 فئ اجف ق   و    وین    ب  

 12باش .
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 بیت 

 
 M, AE: گئج    بازا  Pگئج  1
 AE: گوی  M, Pبوی   2
3    M, P   ائ :AE 
   AE: ک   از Mکان  ا   : Pکین  ا   4
   M, Pچشم  : AEگوش  5
   M, Pگوش  : AEچشم  6
 AE آگا      ی   ی اب ی جا ب  یبب    :  M, P وش ب   ا گ چشم ب      ی بمائ   7
   AE:     M, P ی   8
ای   آگا        یاب ی جا ب  یبب    :  AE ب   ا  چشم ب      گوش  ی بمائ  : M آگا       ی ابیجا ب  ی بب    9

 Attar, Esrârnâme, s. 116.P.  ویش  
 AE, P ائی ن ذ : گM ائی  ذ گ 10
 Mفئا وین  :AE, Pوین فئا  11
 M, AE : - Pباش   12
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 1او ح ال   وزم و  ای  ا موقو  ح ال  133
 

 او 2بل  ان آ ای  ایبت     ج        
  

  3ب   ای  بیئا گ    و  ئو     بص   ی جش ب  ی ت     ک   ی ا محب و م ی  آن

او  کمال    ئلا    طلب   و آجش   [AE 22a]   گخو  ئ  و کت لان   4ئقص ان و وص یان

  و  وز   حض        5ق ب    م ا  و وبو    حص   ول    لا ب إب  اف وز  و آ ام ئگی  . 

 م ا  بی ا ام   ات     م    یگ   ا   ی ا لحظ   از طل ب   اگ      و کون بز حو م ا   

 ب  وی وا ی  ات .ا ا   
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 6مثنوی

 ش   کل و بی ا ب خفج   7و  و لوآ  گلئ  134
 

 9او  ا می طل ب   8ژ واو می ای  ت     وی   
  

135  
 ج   ا ج وائ ی م ی ج  اش و م ی خ  اش

 جا

 10ا   اف   ل م  ب   اش   م  ی آخ    ج   ا  م   
   می

  12لا 11ص   فوئلاج حوال فملکو ا فلم ی طوا ولی الأل  ئبیان ولیلم الت  لام ت    والأ

حوال جص  فلم لا  حوال والأط  ولیلم الأل  ت    [P 83a] .حوال جص  فلم و ای  مالأ

 
1 474s.  i Manevî,-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE: افزای M, Pآ ای  2
 P :- M, AE  ب 3
 M, P :- AEو وصیان  4
   M, Pق ب  :AEق ب   5
 AE, P: بی  Mمثئوی  6
 AE, P : - Mو  7
 P :- M, AEو  8
9 453s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
10 108s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 P: جص فوا M, AEیجص فوئلا  11
 P: بلا M, AEلا  12



150 
 

وْ    " 1؛ى. قول  جعالولیانلا خوا  الأإحوال ص فون الأج  م ی  أ لا  إ ن  أ وْل ی ان  اللَّ   لا  خ 

ئ ون   لا    مْ ی حْز  مْ و  ل یْل   3".ین  ب  م  الْ  ز  وْ ف  الْ  ك  ل  وذ  " 2"و 

  4وی بئمایئ  ئو     جبلی ب  و وت    ان   معائی و ئو    ک  ات     ا    اگ  خوا ی 

   بوشئاس  ی ا بای  ک  . ضعی  گوی ؛ و  ماغ   یگ   ی ا بای  ک    وشئاس  چشم  
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 : مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن[ هزج]

136  
 بینی اسببت 5اگر پاکت بود ای جان  دماغ و منز و

 
دمببباغ  جبببان معطر کن بیبببا عنبر فروش تمبببد 

6 
 

 

 

- 84 -  
 

 7مثنوی

   اآ کن جو مغز و بیئی از زک ام  137
 

 8آی      مش     ام   ج ا ک    یح الله  
  

 شئو . 9ایب [ ا ل الله و ا ل  b8M 1] و گوش بای  ک  کلام  
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 10معنوی   مثنوی  

  یگ  گوش خ  خ  بف وش و گوش    138
 

 12خ     ئی اب   گوش    ا ت     خن 11ک این 
 [AE 22b] 

 
 P : - M, AEقول  جعالی  1
2 10/62. ı Kerîm-Kur’ân 
3 6/16. ı Kerîm-Kur’ân 
 P: ئمایئ  M, AEبئمایئ   4
 M, P : - AEو  5
 P: آم   M, AEآم   6
 AEمولوی  : مثئوی   M, Pمثئوی   7
8 313s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, Pایب    :AEایب  9
 AE : بی  P: مثئوی Mمعئوی  مثئوی   10
 AE: این M, Pکاین  11
12 65s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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و  ائش  ا مئات   ب   2خاآ ف و ئمائی   اآ    والم    والم   1از ک و  ائش بای  

  بی ومل کو     5بی    و ولم ی خائ  4بی ومل ی  ص   وف 3؛ائ ک  ا  بای . زی ا گفج 

و ولم بی ومل    6بی ولم بیگائگی ات      ومل   ؛ائ ت      و ئیز گفج ا  ا مش    عل 

ئعوذ   ".بلا ومل کشب  بلا ثم  و ب ن بلا  وح  مالعل" ؛ائ  یوائگی ات  و ئیز گفج 

 7با  من ولم لا یئفع.
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 8مثنوی   بیت  

  گ   ان  ی   اآ  ا چش     م بل  ان    139
 

 ن بت     ی ا  کس  ا بی خب   انآ از 
  

140  
 گ م  ا   ا    9   یم  و ب ی  ائش      

 

 ا چ  ک       و  و ج ا یکت       و    
  

141  
 خ و   ا  و ل م و  ائ ش   ی ش   چ  اغ  

 

 وت   ا  گئ  ت    و گ  ئ     چ  افجی   
  

142  
 اگ      ائ   ش ب   و  ک     ا  ئ   ب   و  

 

 ا  ئ   ب   و  ب    ج    ا و  ائش          ا  
  

143  
  ائش ب  آی        ت      ت     خن گ  از 

 

 ت       ای ش ب   آی     آ ن  ل ئ و   آ از 
  ِ  

144  
 ت     خن گ  گویی و  ائت     ج   گویی 

 

 ی ج    ا      گ   ز ئ   ی   ا   ز    وی     
  

145  
 10گویی ئجو گ   ائئ     ب  اش     ی و 

 

 ئ گ وی یکت     ی  ا   ی چ ب ز ئ ی ک ی  
  

146  
 ی  ا ی ای  وت        ل   ئ   وگ  ولم  

 

 م  ا  وت         جو مغز و آن   بو  ولم   
  

147  
 ا ت     ایی    اگ  ب   م ئلی ص       

 

   ایی   11یابیچو ولم  ئیت      کی   
  

148  
  ی و  ی ب و  ب ی و ل م زا      ت     خ  

 

 ک   ال ی و  ق    م    و ل م زن ای م      
 [AE 23a] 

 
   Mگ  از  : P, AEک  از  1
 AE: مائی M, Pئمائی  2
 AE: گفج  M, Pائ  گفج  3
 P, AE: ولم Mومل  4
 AE: والم M, Pولم  5
 M, AE : - Pات   6
 M, AE : - P  ئفع یئعوذ با  من ولم لا   7
   P: مثئوی AE: بی  Mمثئوی  بی    8
9    M, P   ائ :AE 
   M, Pبگویی   :AEئگویی  10
   Mاین   ب  : AE, Pیابی  11
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149  
 ات      ا  ح ل کنو وم ل  س از ولم   چو ولم   ت     ولم  ومل کن 

 
 

150  
  ی ن ی   ک ذ   ک   ا  ج  ا    و ل م  

 
  ین بخ وا   بت     ی ب    زائک    ولم   

 
 

151  
 خ امت        ب و ک ا ی بکن کین ک ا   

 
 جم  امت         یف ین ج ا ح  ز ولم   

 
[M 19a] 

152  
 ئبئ      شکت     ی کو  ائ    و ک  ا 

 
 1خئ    جنب و بگ ی ک  او ب  خویش 

 

 

حو  ا ت   ب ا بلک   از گفجن ات   و اش جغال .ت  ا ذک  ئماز با بی ئیاز جب ی   

لا" .ظا   و باطن  ب  2ت  بحائ   3.این ئماز باش     اش  ا   ب  "ة مع ا  المؤمنالص   

[P 83b]    و    5باش   ئماز  مائع   ،و مجوت  ط  ا حال 4حال باش    مبج ی  ا ئماز مائع

ظا   و   6 وت     ئمی ش   و  و  و فک     یچ چیز از ذک    مائع   ،مئجلی  ا ص   لا 

  وت  شو . ضعی  گوی ؛ بمال   باطن متجغ ا  
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن:  مضارع ]

  لش  ی    کس ک  بز لقای جو ش    قبل  153
 

 ةن ون ص   لاؤوای ت   ا ون الذین   
  

وم  " ش      ، و  وز ک . زی ا  وحائی   ی ملا   ا   و جش ب  ات   ب  "يل   الص  

  7يع ج ائجبو  " ؛الله جعالی لعیتی ولی  التلاماالب می شو  ب  بتمائی . کما قال 

 ".  جصلجب   

 
 . ,P79.–77s. , EsrârnâmeAttar: خئ   ای   ویش M, AEخئ    1
 AE: تبحائ  و M, Pتبحائ   2
 P: ات  M, AEباش   3
 P: بو  M, AEباش   4
 P: باش  M, AEبو   5
 M, P : - AEو  6
 Pو  ي : ج ائ AE ي: ج ئ M يج ائ  7



153 
 

 [AE 23b]یعئی   باش     . 1این معئی  گفجن اش    ا   ب  "ویت    ی  وح الله "

.   ویش بای  ک    گز گ ت  ئگی   االب گفجن ات    2او  او ب  بت  مائی     وحائی   

 وی بوع بو .  ایم ق ة العین   3و   ا تی  ئشو 
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 بیت 

 ئات    از  4بی کام وطعام افزو ن مخو     154
 

 ک ان افزو ن ج ا بی ش     ک خو   ب از  
  

  6   ب اش     ک  خو  ب ای  گ  گفج   ش       ک     ویش ب ای   ک       وز ک ل    5  

زی ا جا  اب    10.عئیم 9ب  این 8ت   ا  وظیف  ئ اش  ج  باش    اش  ا   7وبو ی ک 

 ش .ت   ت  از طعام می ک  ا ئبو  ئمی خو   و  ئوز ک  از  اب  باقی
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 بیت 

 ش     ک  خو ی بجکل  زی ان کئ   گلگ    155
 

 12دیر خوری گلشبببب ر بود خشببببک     نان   11ور 
 [M 19b] 

ا    وا ف ي ت ب یل   "  13اللی ات . محب     و زکا  ب  ان   ب  وا و  ئ وا و   اب    ین  آم  ال ذ 

مْ  ل  أ ئف ت  مْ و  ال ل    .ز  و حض     ی  اما تو   ب   ل ات  از جعلو   و جطلی    14"اللَّ   ب أ مْو 
 

 
 M, AE  :- Pمعئی  1
 M, AE : - Pاو  2
 P :- M, AEو  3
 M : - AE, Pو  4
5    M, AE    و :P 
 AE: یا M, Pبا  6
 M, AE :- Pک   7
 M, AE : - Pات   8
 P: این معئی ات  M, AE این 9
 M : - Pیعئی :  AEمعئی  10
   M, AEگ   : Pو   11
12 i Furuî, 1354, 91-Ketab Furûşî ,Tahran, Golistan -ı Sa’dî -Külliyât Sadî Şîrâzî, . 
 M, P : - AEات   13
14 9/20. ı Kerîm-Kur’ân 
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 بیت 

 ب     ویش       ان ب      از م   ال ب   ل        156
 

 1ز    جو ئگ    م  ا    ک    م  ال   
  

157  
 ت    خی بو    2ت    خاو  کن ک     کس کو

 

 3 وا ئ ب و  ک     گ وی م  وزخ ی ب و   
  

ال وا " 4قول   جع الی؛ بُّون  ل ن ج ئ   ا ج ح  م   ج ى  ج ئف ق وا م   م ال چ   بو      ا    5".الْب    ح 

ظا     ب  .آخ   ات    حباز ب  مثال ت  ف    باخ . ت  ف    6 وت    ت    و بان بای 

 ل   ا ل   اگ   ل   7خائ  ات   بل ذک  .مقص   خ اوئ   باطن  ب  .مقص   خائ  ات  

 ات  زو   تی. 8ی  زخو  بگ  ت  آ ی کعب  ک  بی     ب 
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 بیت 

 اگ  خوا ی ک    گ    کعب    آب  ا    158
 

 9 لی از خویش کن ش     ا   ا  ل    ل   
 [AE 24a] 

حج  فجن جماشا ک  ن   10 ت  و ب ا  ئان  ی ائ   وز   اشجن ص فگفج 
  بلان 11

 12ت . ضعی  گوی ؛ا م  ان ک  کا    و آ ت    ت .  ل ب ا
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 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل: 

159  
 ی دل را طبببوافکبببردی کبببعببببببب چبببونببب ببب  

 
 شببببببش جببهبببت را قبببببلببب  دیبببدی بببی خبباف 

 
 

 
1 182.s. , EsrârnâmeAttar,  
 M, P : - AEکو  2
3 183.s. , a.g.e.tar, At 
 P : - M, AEقول  جعالی  4
5 3/92. ı Kerîm-Kur’ân 
 P: بای     M, AEبای   6
 M, AE : - Pات  بل ذک    7
 P: خوائ   M, AEبگزی    8
9 182.s. , EsrârnâmeAttar,  
 M : - AE, Pب   10
 AE, P: جماشای Mجماشا ک  ن  11
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   12
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160  
 گبببرد  دل کبببردی کببب  یببباببببی اصبببببببل  جبببان

 
 1گبرد  جبببان کبردی کببب  یببباببی اصبببببببل کبببان 

 
 

161  
 أعببببد ذکببببر نببببعببببمببببان لببببنببببا أن  ذکببببره

 
 هبببو البببمسبببببببض مبببا کبببررتببب  یبببتضبببببببوع 

 
[P 84a] 

 ایم    مبا     یفمص ط 3ت ئ   ب  ص فا و ت الکان    ان ب فی ص و  ط یو   2ای   ویش

بز   4ذک   جا خو   ا و    ک حو بل  ذک    اباطن ب  باش    از ب ای ص  ا   اش  جن  

چون بز حو   6.والی  ش   و    با    ف اموش ئکئ  مت   جع    5حو ت   بحائ  و جعالی

      ض    ح  و وظم    7گی    [a0M 2او  ی ا ش    ن ] ف اموش ش     کا  ا    باطن  

چابک و چالاآ ش و   8گیبئ  وز  ب و ظا   ش و  و محب  زیا   کئ  و    کا   

خو    بع  و ح مان    ا  ا حباب بیئ  و ت   بب  و اگ  محب  االب آی   م   ائت    

 بشوی . 9کش  و  لش بی ون    زو  از لوح  ئ بی 
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 10ضعیف گوید 

 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[

   ی     ک   ک    خ  م      162
 12  این  ی ن  امغ   11

 

 ای     ل  ا    ئفس از ئقش    زو  ش   وی  لوح   
  

 
 P: کان و بی AE: کان شع  Mکان  1
 P : - M, AEای   ویش  2
   Mتئن  : AE, P   تئ 3
 P: چ   ت  M, AEک   4
 M : - AE, Pجعالی  5
 P: شوئ  و M, AEشو   6
 M, P  :- AEگی    7
 Mبئ     :AE, Pبئ گی  8
 M : - Pکئ   :AEکش  و  9
  Mبی     :AE, Pصعی  گوی   10
   P :     M, AE ی   11
 AE:  ی  ا PM ,   این  ی 12
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 [AE 24b]وی    وت  ب   ل    م   ل  وت   ا  .  میش  ذک      و خ ا  ا ب 

و   ک  خو   ا  لاآ کئ  1ش و     ئز یکذمعص ی  ب   لش گ جاز  بو  و اگ  فک   

 وت    ا   حو ت بحائ  مئت وب ات      کئ  و    چ  ب  2بت یا  یئفس مبا     ب 

او  ا  بئ  گ ان   5گ    حو  ا و  4قوی 3 حوو از او ام  و ئوا ی و چون  وت     جی  

ت    ک  خلو  و مئابا   ا ح ی   ا این مقام آن  ت  ی ن    وت     ا   و ولام   

طبع  وت        خوا   ک   ازیابی ئیاز گوی  و  م  موبو ا   ا ب می  ایم  .باش    

ئیز   7کب  و ج ت ا ئیز باش   و  م  ایش ان 6 ا   و ب   م  بئ گان مش فو باش  . اگ 

  ا زائی  ا   و مئظو     10ایمان و ات لام    9خ ای جعالی م  ایش ان 8. وای خی  گوی 

 ین مق ام  ا اخلاا ات      .    ک      جب  ی ل   این ولام     11.حو ش     وئ   وئ ای     ئظ   

 اخلاا اللی  مجخلو شو . اثاب  ق م باش  ب  12ئیک
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 بیت 

 مل ب ان ب اش ب اب   ب   م   کس   163
 

 13بلان باش    م  کس  ا چو خو ش   ی    
  

 
 M, AEات   :Pشو   1
 AE, P: زیا   Mبتیا   2
 P : - M, AEحو  3
 P: زیا   M, AEقوی  4
 M, P : - AEو  5
 P: ب  M, AEاگ   6
 M, AE : - P شان یباش  و  م  ائیز   7
 P: کئ  جا M, AEگوی   8
 M, AE : - Pم  ایشان  9
 P: اتلام م  ایشان  ا M, AEاتلام  10
 P: شوئ  و M, AEشوئ   11
 P : - M, AEئیک  12
13 181.s. , EsrârnâmeAttar,  
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آن خوا   بو       ق   حو ب   ن مق ا  ک  کمج  ات      محب  ب آین ولام  ا از

و    3می گ    2ج  یج ب  خو   و مبا    ب [  b02 M و  یاض   ]ک م مبج ی   1و 

   یک   مثلا [AE 25a] 5طاو  ب  خو  زیا   می کئ  .  وزی از وظای    4  

ش  ب  ا اق ام  ق آن بخوائ  و جمام   و  ق آن یاخو  یک بز بزو    کع  ئماز ئص     

 ئمای  ک  بی ا  باش  و    طاو  و بئ گی باش  و    کم خو  ن کوش .
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 بیت 

 6و زی زان  ئ و      زا ان ب   ان        164
 

 7ص     بح خیزان   ف  ای ت     ب    گ ا    
 [P 84b] 

اللَّ   " ن  یلْ   ی و  ان  ی م  اوْب ْ   "او    مئ  ش و  و حی   و ئیت جی آی .  جا  ل   8".ش   و 

ج ى  ی أجْ ی ك  الْی ق ین   ب ك  ح   ل و   10ی ا او ب  خیز  و  ی   ل   از چش   م    و اش   او  9".  

می   11ج   گش  ا  چ ی این    ،ج ج  گ   . و    چئ  مبا    بیشاو گش  ا   بص  ی    

مص     ئووا  وی ان گ    جا ئبیئ  بز ص     ائع وز  ی خائ  ی ش     و  جا آئگ ا  بمل

ملکو     خو        لط     ک م     مقام  تی  حو تبحائ  ب  13این   چون طالب ب  12.تلطائ 

 
 P: ای   ویش M, AEو  1
 Pج  یج   : ب  خو  بM, AEج  یج ب  خو    ب 2
 P: زیا   کئ  M, AEمی گ     3
 AE : - M, Pو  4
 M, AE : - P کئ   یم  ا   یب  خو  ز 5
 AE: خ یان M, Pوزیزان  6
7 174.s. , EsrârnâmeAttar,  
8 24/46.ı Kerîm -Kur’ân   
9 15/99. ı Kerîm-Kur’ân 
 AE, P:  ی   M ا   ی   10
 AE: ب  M, Pج   11
 P: تلطائ  و  M, AEتلطائ   12
 P: ب  این M, AEاین   ب 13
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ت    ک   ا آن 3ب  این مقام  ت  ی ن ولام    2او و   ل و بان   بگش  ای  از   ون   1 ا

 اوقا  باش  و  ایم    حضو  کوش .    میش  حافظ  
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 بیت 

 خو  ب اش اوق ا     میش       ح افظ    165
 

 4خو  ب اش  ذا    بفک      حض     و    
  

طالب  5بائان ش و  و  ی بلان ئمای باش  . بلک  آیئ  ی او آیئ  ین مقام  ل  ا   

اگ  چش م گش ای    7و  ] 25bAE[او ئمائ   حو     ل و بان    ت ی  ای    6ئباآچون 

   ن از حال ب آجوحی ش باش     و بع  از  ئمی کئ . ابج ای   9جفاو     یقین 8و  وش    

و  [ M 21a] طبیعی ب  خیز  گوئ اگون   و  ج قی می کئ   و از خوات         ح ال 

این  بان و جن و    چئ  از حظوظ   یبقا ش    لوا   ا ج آ کئ . بز ض     و ا   

و   "المت  جقیم   ك  ذا ط یق   "والم  یش بو  و  11آن ب گ یزش  یش بو  آویزش   10والم

 ت  ی    12ئباآخو   ا حباب بیئ  و چون  ین مقام  ت  ی  خو   ا و اومال  ا چون ب 

ا   و بت   وز  مطلوب  ذاح ی  بگ ش   مع   بمال   کمال  ا  یش   ص   فا    خو   ا  م 

 بز یک ئمی بیئ .   13ئباآ مائ  و  س   
 

- 97 -  
 

 بیت 

 
 P: ب وی M, AE ا  1
 M, AE : - Pو  2
 P : - M, AEاین مقام   ب 3
4 184.s. , a.g.e.Attar,  
 M : - AE, Pو  5
 AE, P: ایئبا Mئبا آ 6
 M, AE : - Pو  7
 P:  وش  و گشای  M, AEگشای  و  وش   8
   M, AEجفاو     یقین   :P   یقین جفاو   9
 Pاو  ین والم و حظوظ  ا : ازM, AEاین والم  از حظوظ   10
   M :- AE   آن :   Pآن   ب 11
 P: ایئبا M, AEئبا آ 12
 AE, Pیئبا ا  :   Mئبا آ    13
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 ات      ا  ت       ب از  ی بگفجم بمل    166
 

 خو  ب  ائ  از حب اب آخ  ز  یش   
  

167  
 ی ائ  ای ن       از خ و  ب       اگ  

 

 1  م     ب ز ی   ک ئ ب ی ئ ی و ئ    ائ ی  
  

ولم  ن  أ .ق   ئ ق    ووق  اائ ئوا  الجوحی    وحق   أزا کم الله جع  الی  يخوائ إوا ملوإ

العلوم ن  ش    لأ .ح یةن  موض وع مت ائل  ذا  الألأ . فعلاأئفع العلوم و أالجوحی  

موض وع     ومت ائل  ف وعئ ولم ومبا  فموض وع کل   .وجبا  ش    الموض وعإب 
ولم  2

  العقول ولیلة و  ك   يو ف 3البص  ائ  وئ   ئقلب إ .  ومت  ائل ئ الجوحی  وف وع مبا 

لی إ واح والقلوب ولی الأ [P 85a]مجئع ائلایة قلیلة و  [AE 26a]لی  إما یص    ل 

یم لا یقض ی  یئ  وا یب لا  ا  . الجوحی  5ص ولالأ 4ل  ک ئوا بی   نْ أکئ  الوص ول و 

ش   ا ة ولم الجوحی  بلت   ان الذوا والش   وا والإ يف 6 ینموا الموح  حق  وجکل   ىیؤ 

ی ث  العلمان ال ات خون   يوالکئایة لض یو المقام وظ و  العبا ة و ذا  و العلم الذ

فلو من ولوم  .و حالا مااولیلم الت    لام ولما و مق[  M 21bئبیان ]العلم من الأ يف

الجوحی   ت     قوط  " ؛  ل الجحقیوأق ال بعض  7و   .الو اث ة وای   من ولوم ال   ات     ة

ظلو    8.وئ الخلا يجلاش   .ئوا ایا  وئ  طلوع الأفئان الأ .ت مال ت م وئ  ظلو  الا  

  11؛الله  10وفی قول بجوحی   جو أ .ا ب   وئ   وبو  ق ب ة الب  9ای ا و فق  ان  ؤی ة الأئ الحق ا

 م ا ت     وی الحو   ك   لالا  .لو ی ةح  ی ة والأطلوع ال ذا  ون مطلع الأ ،الجوحی  

 
1 72.s. , EsrârnâmeAttar,  
 P : - M, AEموضوع  2
 M, P :- AEوئ   3
 Pال  کة الجواو  : Mال  کة : AEل  ک   4
 ;Manaya uygun kullanımأصول  5
  kullanım;Manaya uygunالموح ون  6
 M, AE : - Pو  7
 AE, Pو وئ  ئ: الحقا M و ئالخلا 8
 AEایا  و : الأ M, Pایا  الأ  9
 AE, P: بجوفیو Mبجوحی  جوفیو  10
 P: الله جعالی M, AEالله  11
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ا   " 2وق ال ب ل بلال   .بکلی ة 1و  اموالإ اح     الْق ل   َ    الْو  لْ ك  الْی وْم   ن  الْم  لا إ يولا یبق 3"ل  م 

لا یکون ش عو ا ون ئفت   فکی    4الله  يا بین ی ح ب   ش  کون الموح  فی  .ا وبل  البب  

ا ت  وا   بل العقل والقلب وال وح العا   ق   ؟الظا  ة والباطئة ] [واسح عطل فی وم 

من لا یکل    .5 حکم  يبل لا یعلم ئفت  ف . ض وما بیئلماالتموا  والأ يیعلم ما ف

 7مع بقائ . ضعی  گوی ؛ ىبل یئع م بالکلیة بل یبق 6تجغ اا ذ  الحالة والا   يف
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 [فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل: 

 آجش و لی ک 8مئمگف   آ ن آجش ائ     مین   168
 

اآجش  ا      ئگ     او باش      ح ی   ذا     أم 
  

169  
 ا  شذ خو  ئگ   فئ ا  ت     جی      ک      بح   

 

 وص ل مح م کی بو  باش   بعی       ح یم   
 [AE 26b] 

ت   ا و جا  ائبیا  9اولای وب  ات   ولیای احوال ات   و او    ی جوحی  ز و 

ات  .  ا جوحی    از  ح  ش    .ت  ا اولیا ى و حلی  وبم و   ن  او ب و ت  و   ش ا ان   أم 

ین  ئ از خ ات  ان و ت   و ان    وم می ان   و اا و ئلفجگان   ش  ام    فجئگان   یاولیا

[a2M 2  و چ ا ک ان ] ن  ب  خش     ان و وی ا ا
ج کت     ج ان و   م او ان الئل  و  ی ان   10

ائ  ک  جوحی   اجفاا ک    11 ئ وت جان یبخا ا و خلفا آز بایبان و ملامیان    واش قان  

 ت جی  یچ   13بالای 12ت   مئزل ات  . اول وش و ات  .  وم ئیت جی، ت وم  ت جی.

 
 Pو ام  إ: M, AEو ام الإ  1
 P: کقول  جعالی M, AEوقال بل بلال   2
3 40/16. ı Kerîm-Kur'ân 
 P: الله جعالی M, AEالله  4
 M, AE: حكم Pحکم   5
 M, P : -  AE تجغ ااالحالة والا   ...  یما ف  علم یالعا   ق    6
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   7
   Mمیخ  :AE, Pمئم  8
 Pت  ا : آنM, AEات   9
   M, AEویا ا   : Pویا ان  10
   M, AE:  ئ  Pن  ئ وتجا 11
 P:  تجی و M, AE تجی  12
 P: بالای این M, AEبالای  13
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  کمال   .محب  ات   ی اول ئجیب  ت   ک  مئزل  ا  این مبمل آن چیزی ئیت  . جفص یل  

ت    ت ی ن  ا   وم اش ا   ات  . مئزل   "لی الله إت ی  "
ک    "الله  في 2نفئا"ب  ت الک   1

ت  . ا ذاجی محب    ی لی الله. ئجیب إت ی   و ئلای   [P 85b] الله ات    فياول ت ی  

ت   ک   ا اول آن مئزل     ت ی ن ب  ولام    ."با  نبقا"  ت   ب ا  ت وم اش ا   مئزل  

از  5و اای ا   ح  ث ا کئ   ظلم ا   طلوع  4ب ان محب   از او    ک   آفج اب   3ی   ب ا 

 [AE 27a]کواک ب   آفج اب  م   طلوع   7چئ ائک   ئز    6موح    وش     ی    ش     و . ئظ   

 8 وشی   می شو . ضعی  گوی ؛
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن:  مضارع ]

 ق یمش کئ  طلوع  بان چو ذا    از او     170
 

 مح  ث ا   آجش زئ   اللی   ین  ی    
  

و ئش ان  
  یفت    و خ  ت   ک  ئیت جی و فئا از والم  ا  وم آن ی م جب    ت ی ن ب  9

او موح  ئیت    ش  و . آئچ  می   فئا و از  یب    بح    اموا    و از جلاطم   10جاخجن آی 

 گم کئ . ضعی  گوی ؛ 11خو   م بت  گم کئ  و گم ک  ن  
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 12بیت 

 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[

 
 P تی ن    : بM, AE تی ن  1
 Mضا ق : AE, P ن فئا 2
 Mبا    :AE, Pبا ی  3
 M, P : - AEبان  4
 P: اایا   ا M, AEاایا   5
 P: کئ  M, AEشو   6
 M, AE    :Pئز   7
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   8
 AE: ایشان M, Pئشان  9
 P: ا   M, AEآی   10
   M م    :AE, P م  11
 AEM,  : - Pبی   12
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 ئگ    او گم ان  ا   یقین    ک   از خو  گم   171
 

 وحی    1خی ال آم   ئش       ف        کوب  گ  ون لچ 
  

  مبازی   و  ت جی   چون کوئین و خافقین  3،ت  ا ت وم آن مئزل     ت ی ن ب  2و 

 حقیقی گ اخ  از ک م و لط    4وا       یای وبو   یخ [ ت  الکb2M 2خو   ا ]

خلو    ی    خ ائ   6 ،ب ا  جش      ی  ف مو  یبق ا خلاف     خلع     5حو جع الی خو 

ان  " 7. معش وا بلیس و ائیس ش    جوحی  ب  ت  ای   ن ی ش   ل  اللَّ   ی ؤْج ی   م  ل ك  ف ض ْ
اللَّ     ذ   و 

یم   ل  الْع ظ  جمکین یاف  از جلاش ی محفوظ بو .   ،ین مقاما چون موح     8".ذ و الْف ض ْ

 ضعی  گوی ؛
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 9بیت 

 [فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل: 

 بر جبان و دل 10گر ب با بعبد از فنبا هر دم رسبببببد  172
 گ 

 جش  ئ  لب گ    اللی گوی ش  ل من مزی   
  

اجئاقض ئمی باش .   11 یچ  ش ع و وقل و جوحی   ین مقام میان  ا     مبج ی  ا   أم 

بیان   12ج ین  وشنا  ئمی شو . از  [AE 27b]این ق   بیان کفای  ئمی کئ  و قائع 

  13ایمائی، العلیم الحکیم. جوحی   ا  ئج م جب  ات     . جوحی    و  فی جو   ک    ش    و  ب 

 
 AE: ف   و M, Pف    1
 P: ولام  M, AEو  2
 M, AE : - Pت  ا آن  3
 M, AE  :- Pوبو   4
 P : - M, AEحو جعالی  5
 M, AEف مو   : Pف مو    6
 P: ش   باش  M, AEش    7
8 62/4. ı Kerîm-Kur’ân 
 M, AE : - Pبی   9
   M تی   : AE, P ت   10
 P M, AE - :  یچ  11
 AE:  وشن M, Pج   وشن 12
 P, AE: ایمائی و Mایمائی  13
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 4 ا  یش   انا اللی و    یک از جوحی    3حالی، جوحی    2،وملی جوحی    1ولمی، جوحی   

  7و جفص  یل 6وزیزان بیان اای  مش  کل ات   . بعض     یگ  جمیز ک  ن ب  5از  م

ف ا    ائ  و ب ئک   
امقام.  اشکال و ضیو   ائ  از بل    ا ش وع ئک   این میان   8  أم 

   10این فقی  ش وع کئ . ضعی  گوی ؛ 9تبحائ  حو  وئای  وون    ب 
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 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل: 

 ف قش     ان گ  ج ا وقلت       گویم   173
 

 ون بت  م و بان چجو ظا   ش  و      یش   
  

  وقلی و ئقلی. چون ب  ان    لیل    ظا   مت  جفا  باش    ب   ایمائی از ولم   جوحی   

 ولمی متجفا  بو  از ظا     و جوحی    .جوحی      این  ئ مئان ش یکو م  م  11و   میتل  

از   [P 86a] 12بو   ولمی متجفا  یقین ئمی  ت . و جوحی     ی م جب    ب   ،مجصوف   ولم  

  14ولم  یقیناین    و مئش   ان  ئ یقین خوائ   آن  ا ولم   13. فی [ ص   و a3M 2] ولم   باطن  

ئو    جوحی   
و اگ  ئباش      16باش   و  م ا   حالی ب  م اقب  باش    و مز  از جوحی    15

 
 P, AE: ولمی و Mولمی  1
 P, AE: ولمی و M ولمی  2
 P, AE: حالی و Mحالی  3
 AE: ایشان Mیشان  ا  از :Pاز ایشان  ا  4
 P, AE:  م M م   5
 Pف ا   : بیان ب M, AEبیان  6
 AE: جفصل M, Pجفصیل  7
 M, AE : -  Pائ  و ف ا ئک    8
 P :- M, AEتبحائ   9
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   10
 P :- M, AEو  11
 P :- M, AEبو   12
 M, AEباش     فیصو : P   فیصو 13
 M  :- AEمقام  : Pولم یقین  14
 M, AE :- Pئو  جوحی   15
 M, AEبو    :Pباش   16



164 
 

ت   ک   ا حالی آن و جوحی    .اوجبا  ی از   ب  2ت اقط باش   1باش  ، ت می  جوحی   

 ی   الب او    ت وم و وبو    ظلما    و بمیع   3گ   موح    ل   لازم   وص     ،جوحی 

ئو    اش   اا  
4 [AE 28a]   ب    یفخ  جوحی  مجلاش  ی و مض  محل گ   . از ش   آ

 اللی آن این مقام بو  و جوحی     اش   ا   ب   "ض   افا ت   قاط الإإالجوحی  "خیز  ک  

وح ائی    وص       یگ ی    ازل و اب   میش  ب  جوحی     خو  ئ  ب  ئفس    ت  ک  ب ا

 و ف  ائی  موصو  بو .  

ل    اللَّ   أ ئ    لا إ ل    إ لا   و  "  ین مقام ا باب  ا ت  .   ا و ش ا   و مش لو  خو  5"ش  

  .بص  ی   می    یابئ   ی     ائ  ب زمان و مکان خلا  یافج  بص  ای  ک  از مض  یو  

بط یو الکش      وبئو  الحو ت    بحائ  و و مقام  كیش    ا   ذل  نْ أ فلا ب      و اللب  و 

لت ان و ت کون   ج  از ئطو بو  قص و   ب  ی ب  ت کو   ا   ،    مش ا   .المق بین

 .مش  ا    باش    طلب   ئش  ان   ،مش  ا    باش    و ئطو 6   ص  ح   مع الت  کو  ولام

لا  "مش     ا     بیگ ائگی بو .    یگ ائگی    مق ام   وت     جی یگ ائگی بو  و   ی   ب  

ین معئی اش  ا   بو . ض  عی     اب  "كثئی  ولی ئفت   أئ  کما أ كحص  ی ثئان ولی أ

   7گوی ؛
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن:  هزج]

 لا امم   شلو  ائ      چو  ی م    خ ابا     174
 

 لاإدر لا و در   9ممان حرف و صببوت او گفت 8بما بی 

 
 

 
 M, AEبو    :Pباش   1
 P: بو  M :- AEباش   2
 M, AEباش    :Pگ     3
 M, AE :- Pئو   4
5 3/18. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE  :- M, P   صح 6
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   7
 AE: ئی M, Pبی  8
 AE, P : - Mممان  9
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  بز یکی ئبیئ  . کوئین  ا و  [ مق بین  ت     ی  b3M 2] 1مق ام    ب  چون موح   

خو   ا ف اموش کئ  . این  ا فئ ا    جوحی   گویئ   و این فئ ا [AE 28b]  وبو   

و باش   ک    2 ئ او  ا معش وا  ا ی   و  مگک م بو  و واش و    مف ط محب    ی ئجیب 

معش     وا  ا ئیز   ئ ام   5ا ال ب آی   ک   4چئ انمحب   او  ا  مش     غولی   3از معش     وا

ا ب  ن خلا    معش   وا ب  ئام   ،معش   وا ی مش   ا   ف اموش کئ . زی ا    حین  

یوت     گفجی چون بمال   6یوت  " یوت  " ،یوت   یعقوب    ف اا    ات  . چئائک

او  ا جک ا  ک  ن چئ ان حت  ن ئ ا   و چون چئین   او ئام   حض  و      وی ئمای  ب 

ما ت   وای حو ات     [P 86b]   خو   ا و    چ     مش   ا    مت   جغ ا گ  

جصو      ا     اللی  تی   بو  ک  اول ق م   جوحی    اول   ی   ب    موح  ب  .ف اموش کئ 

  7ب ا یم خوا   ا  ی إ ،ات   و این حال   ا فئا و ئیت جی گویئ . حت ین مئص و 

ت    ک   ا چ  می ک  ی، گف  ت  ی ت  ال ؛گف  .   بیابان می  ف  8. حملما الله 

ب اطن   خو   ا    وم ا     گف   وم    .  ت       می گ  ائم ک ل  جو خویش     ق  م  

   10ضعی  گوی ؛ "کی  تی.جوحی      ائیتجی و فئ  9اشجی.  س ب ذگ
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 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل: 

175  
 ف   او   لا  ف   او   لا  ف   او   لا  

 

 ای  ذا  ب  از خو  ئ    ط  الب  ان   
  

 
   Mمقام  : AEمقام   ب 1
   M, AE ا    : P ائ   2
 M : - AE, Pمعشوا  3
 AE, P: چئان محب  Mمحب  بئان  4
 M, P  :- AEک   5
   Mیوت    :AE, Pیوت  یوت   6
   M ی م  : AE, P ی   7
 M, AE : - P حملما الله  8
 M, AE : - Pب   9
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   10
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[AE 29a] ا  ل   موافق    ش  ط    ت   ک  بگوی  ب ا قولی آن 1جوحی     ی  ی فا أم 

جوحی    ص و      و این قالب   "وب   و ت ول  ان  محم أش ل  ألا الله و إل   إلا  نْ أش ل  أ"

لی و ت  ش از ش مش ی  و مالش از خ ا  و  ت جن  ب  ات   و ئبا  یافجن از ش  آ  

[a4M 2   از خلو      وزخ و این جوحی ]   ات     . ا مئانو م ووام   2ولمی جوحی    أم 

 4او  ا ت   ک ا اول آن ی و او  ا ت     ب  ات  .   ب  3ت  ا خوا   ا اخ    

 وئ      ات     جقب ال    قبول ب   ک م ب  وب     از ب ذب ا    ای ق  م و ب ذب   از ئفخ ا    ای ئفخ  

زی آ     ص  ا ا    ا   و طالب   او ب  بین  حقیق  افل  از چش  م    ی و اش  او  5آی 

 7ااوی وص ال از ف   جوحی   ت ی ن ب  خویش جن  ا از ا  اآ   6آن جیز ئک   و  ئو   

 زا  ب  ت  ب   می   خو   ا مش  ا    کئ  ک   یش      زئا  بیئ  و ئفس   8و م  ب جا 

 او زبائ  ز ن گی   و آب   ی ت        ت   یئ ا ای  ی ای   ک  ت   وزئ  کئ . آجش  

 10.ال ئ ب  9     او  وی ن گی  . م جی ب  ی حت   از  ی 
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 11بیت 

    ا خوش آی   شئ  ال    می کن ئ  ال  176
 

 12از  و و  الم ئ  ال    و ام ب  ای   ش  
  

 
 M, P :- AEجوحی   1
 AE, P: وملی Mولمی  2
 M, P : - AEا   3
 P : - M, AEاو  ا  4
 AE: ائ  M, Pآی   5
 M, AE : - Pو  6
   M, Pف ا  : AEف اا  7
   M, Pق م  :AEو م  8
 Pگ ی  و ئال    : بAE    بئال   : ب M      ب 9
 P:    آی  AE: بئال  و بگ ی  Mبئال   10
 P: مثئوی M, AEبی   11
12 106s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
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 ] 29bAE[ین      ا   م از 1  مانوش شو  ک   اح  و   جا آئگا  ک  او  ا  

بئ   ئواز   حض          زیا   می ش  و   وی ب ح ب ا خوا   بو .    با ی ک       

ولام الغیوب وز ت  لطائ  گوی      ل ب  بل ذک   بگوی  و ام   آ   و  از با کا ت  از  

ط    إ ذ ا   و ا   " حکم    و و ض     ا   و ب  یب  الْم ض  ْ ن ی ب    ط یو    ایب الغیب ب   2"أ م 

ت      . اگ  و ات       خ  ای ج و اج  الل ام اولام کئ   ب ا او گوی      چ    وا و آ زوی  

 .  کن اجب    3 ما ل یکجا کن و از ای    ی لقب  ،جوحی  خوا ی
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 4بیت 

  وجا   ی ئیت   ت وزن  ا ت    ش ج  177
 

 5چوئ ک یکج ایی   ین ت     وزن    آ 
 [P 87a] 

   و   می بیئ   ک   .[ ئگ  b4M 2 ت     ی      خو  می ] 6ئب اآو ط ال ب چون 

  8ووایو و ولایو قطع    آا از کئ   و ب   7مب ا      ب  و  .آن  ی ا  ئ  ا     ی  ن   ب ال  

  ئ ا   و از خلو گ یزان مش غول می ش و  و    آن جقص ی  ئمی کئ  و جا خی   وا

 11ئب اآک    از ب ا بی ئی از گوی  . چون  10خلو  می طلب   9و خیزان ب ای نافج ا و 

م ا     ا  ا ف و  یز  و الجف ا  ب  آ زو   کف ای    م   وئ ای   و حت     ن       م     ت     ی   ب  

گ   . ض  عی    ا  و یکج او مب     ل و بائش ئمائ  و  ل   ت  وای  وت         ون  

 گوی ؛
 

 
 M   مال  : AE, P  مان  1
2 27/62. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE, P  :- Mما  3
 P: مثئوی M, AEبی   4
5 173s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE, P: ایئبا Mئبا آ 6
 AE: و مبا    Mمبا       ب  :Pمبا      و ب  7
 P: ولایو و ووایو M, AE و یو ولا و یووا 8
 P: طالب M, AEبای  9
 P: شو  M, AEطلب   10
 AE, P: ایئبا Mئبا آ 11
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 بیت 

 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]هزج:  

178  
 دوسببببببت  ذکر و ف ر   دل را ز غیر   ی خببانبب  1بزقم

 
 هبامهمبانز  یز جبانبانم همی تیبد شبببببببانروز 

 
 

[AE 30a]    خلو   ت    ک     و قبول و م ح و ذم   ا آن 2آئبا  ت  ی ن   ولام

ت م  بو   إملک الملوآ وز  امو  و احوال   او    کل    یاو یکت ان ش و  و ملبا ئز   

 ت ی    وملی اول از جوحی    ی   ب   گ    ب این ص ف  مجص     چون ت الک ب  3و 

 بو .
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 4شیخ عطار 

 ی ک ی  ا خ وا  ج   ا       ئ م   ائ ی   179
 

 5 و ب   اش ج   ا    چ     ئ م   ائ ی ف ل   ک 
  

180  
 ب   ل ف و بئ      م         ا بک  ل  

 

 7و ب ئ      ا ای م  ل      6و او گ ی        
  

181  
 او باش   ش   واال  و  کن مش   غول  

 

 8چو خو   ا گم کئی    حو ف و ب اش  
  

   وئ   11ب حو تبحائ   ظلو    چئ ان ئو    10ت   ک  طالبا  آن 9 وم ی   ب 

آن ئو  مجلاش ی   ش لو     اش  اا   او    ئظ    وبو    ی  ابزا   م 12آش کا   ش و  و 

 
 AE: ب   م M, Pبزقم  1
 AE, P: ایئبا Mآئبا  2
 M, P : - AEو  3
   M, AEبی   : Pشیخ وطا   4
5 55.s. , EsrârnâmeAttar,  
   M, AEگی   : Pگی  و  6
7 249.s. , emînâhİlâAttar,  
8 55.s. , EsrârnâmeAttar,  
 Pاللی  :  وم جوحی   M, AE وم  9
 M : - AE, Pطالب  10
   M, AE  ب  :Pب   11
 AE, P: ک  Mو  12
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ن  و بو  ک   آ ئ  از 1آفجاب این جلاش ی ئو     ای  وا    اش  اا   ذ ب  مثال  .ش و 

 اولو   كجعالی ون ذل مئض   م گ   . 2و   او  یوئ   [ ش   و  یا ب a5M 2خ ا ] یبئ  

و  ت     ا  یگ  نبو ئاحقیق  ئیت     ش   و   ى ک  بئ  4 و از آن  3ئیزکبی ا و ئ  

  مت   جغ ا    ک نآ  ا ئگ ی آیئ   ا ئبیئی از بل     و چون آیئ   6ت    ا  یگ  5 ی نئا

 ] AEیا  8بمال و  ی آیئ  ئیت      ش      با آیئ  7خو ی و ئجوان گف  ک  بمال    ی   

]30b  بی ب  ق   11ک   بتیا  کس ات  10ماق الأ 9مزل ة  ین مقام  ا  آیئ  ش .    ،بمال

حلا  ئجوائت      مئص  و     چئائک .این  ا  قطع ئجوائت    ک  ن بص  ی     ص  احب  

    13ضعی  گوی ؛ 12ش .ذگ
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن:  هزج]

بماند  182
 15من منصبور حاجت کهن  از ی این قصب  14

 

 تو ز مردان پرس حلواخور حببدیبب    دور  بیببابی  

 
 

 [P 87b]باش    ک         وز  ین مقام مجفاو  باش  ئ . کت  ی ا    ن وئ گا

  اوقا  مت  جغ ا   ج   یک ت  اوا  و کس باش    ک   و ت  او  و کس باش    ک  بیش

 
 AE: مجلاشی M, Pجلاشی  1
 AE: و  یوئ   M یوئ    : P یوئ   و  2
   Mجب    :AE, Pئیز  3
   Mاو  : AE, P و  4
 AE   ی ن: ئاMجا   :P  ی نو ئا 5
 M, AE : - Pات   6
 M, AE :- Pک   7
 M : - AE, Pو  8
 P: مزل ة  ی  Mمن ل  : AEمزل ة  9
   M, AEق م الأ :Pق ام الأ 10
 AE, P  :- Mک   11
 M, Pشجن ذ گ : AEش  ذ گ 12
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   13
 P: مائ  AE: ئمائ  Mبمائ   14
   Mحلا   :AE, Pحلابم  15
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ن حض    اایب و اافل ئمی  آ یک ئفس از ک ش لو  باش   و یک ت او  بل 1مال  ب 

ن  "جع الی؛  3قول   2ب اش      . ي ب     اللَّ   م  ب ین  ی لْ    اب  مُّ ج   ك  ن  اللَّ   ئ و   و  ك م م   ان  ْ  ب   اج ب ع   ق  

اطٍ  مْ إ ل ى  ص      یل  ی لْ   ا   إ ل ى الئُّو   ب إ ذْئ    و  ن  الظُّل م  ل م م   ب  ی خْ   م  و  لا  ب ل  الت    ائ    ت    و  ض  ْ   

تْ ج ق یمٍ    5س ت     ف مو  وحائی یوت    م ائی ق     والم   فائی و قطب   و آن ش یخ   4"مُّ

 "کتی بو .ین مقام جوائ  بو  ش ی  ا    ک  ت  شبائ وزی   " ؛ک 
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 6معنوی   مثنوی  

مح م    183
 م  ی     ا کو  ت     جمی 7

 مح

 یکی بو گفجمی ج  ا ز ص        خ من  
  

184  
 آجش     ین  من ئ    ش      اب   ب  ک   

 ب

 بین   مت     ج  ائ    8 و ف ن ک آ ئگ   او 
 [AE 31a] 

185  
 گ ان  ی   ای ت   اقی یکی  طل   

  

 9ت  بل  وا   ان   و  خواب   ا از  یش 
 [M 25b] 

ت  ک   ا  ت  و این آنا  "ناالفئ   في 11الفئان"  وملی از جوحی    10توم  ی و   ب 

  ئو     ا ک  ت  لطان   آن فئای وبو  و  ائت  جن     وئ    ا ب  احت  اس   ات  جغ اا   کمال  

ظلو   
   شلو  ب  حم  وبو   ا    ئظ      یک ص م     بمال و بلال ات  ک  ب  12

البمع گش     . ض    عی    ا  ا  و بمع  اح ی  اوط    بح    و  و م ف و ب   کجم  

   13گوی ؛
 

 
 M, P :- AEبمال  1
 P: ئباش  M, AEئمی باش   2
 P: کقول  M, AEقول   3
4 16.-5/15 ı Kerîm-Kur'’n 
 P: ف مو   ات  M, AEف مو   5
 P: مثئوی AE: بی  Mمعئوی  مثئوی   6
   M, Pمح می  : AEمح م  7
 AE: ف و M, Pف   8
9 1119–1118s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: تیم قتمی M, AEتیم  10
 P ن: فئاM, AE ن الفئا 11
 M, P : - AEظلو   12
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   13
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن:  هزج]

186  
 1ردمنرط غوطب  ببایبد خو در تن دریبای بی پبایبان  

 

چب  سبببببود انبدر کنبار   
 هباعرفبان ی  او کننبد دعو 2

 
 

حو وز ت  لطائ  گم کئ  و   ظلو    ئو     کایئا   ا    ت  لطان   و خو   ا و کل   

و ا بز حو  یچ ئبیئ   و از .گم کئ   4ک  ن  م 3گم خو   ا  م گم کئ  . این ی  آگ ا 

جف ق  می کئ . ض  عی     اش  ا   ب  ین مقام  م ا  وئ      آگا ی   ی   ب  5بیئ  از

   6گوی ؛
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]هزج:  

187  
  ئی أو  أ ق ب    بمی  از خو  ش و  ظا   ط یو    و جانتز خود فانی بح  باقی اگر خواهد دل 

  

ا طمس بو . زی ا ئ  ات   م  فيطمس  8محو و  فيمحو  7ک   ت    ا نآمع ب  أم 

اشا    11ئ  وبا   و  10ین ق ما    .  ت ا  ئ   تم ئ  وبو  9ئباآ ] 31bAE[ات   

ا ف انٍ "ئ  مکان.   12ئ  و ش و ئ  ف ش ئ  اث  ئ  خب  ئ  زمان ل یْل  نْ و  ك لُّ  "،  13"ك لُّ م 

 
   Mخون  : AE, Pخو    1
 AE: کئا ی M, Pکئا   2
 AE, P : - Mگم  3
   AE: و م M م    : P م  4
 M, AE : - Pاز  5
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   6
 P : - M, AEک   7
 M, P : - AEو  8
 AE, P: ایئبا Mئبا آ 9
 P: ق م ئ  و م M, AEق م  10
 P: ئ  AE: و ئ  Mو  11
 P: زمان و M, AEزمان  12
13 55/26. ı Kerîm-Kur’ân 
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يْنٍ   ال ك   ین مقام ا بز    2الت  لطان جوحی  بی ش  ک ةالآن و و وئای  کل   في، 1"ش   

 صو   ئبئ  .
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 3بیت 

     و و الم    ازب  ک      کو    ئ  188
 

 4مح م وص      ل   ئگ       ح یم   
 [P 88a] 

  ی[ مa6M 2]مخالف    و اولیان الله  ا مت   لک و  ا     5ئبیا  ا ولیلم الت   لامأ

ا .ووام    ئظ    ی ئما    حقیق  مخال  ئیت    و یکی ات    از  و بل . یکی   أم 

ئفت ائی و   ک  ت الک از ص فا    6ئباآمجفقئ       الت لام  ی ول ت   ک   م  ائبیاا آن

احقیقی ئمی  ت   .  مقص  و        ب ذ   ئگ 7جا  وحائی حکام   یان والأخجلا  الأا   أم 

خجلا   ا  حا  الط یو والمقام والم ام کج  ا  لا یق ح  .الخوا  والعوام 8ت جع ا ا  بحت ب 

   خجلفا   إنْ حا  الئو  و ج  ا  لا یق ح  9بحت  ب ص  غ  ا وکب  ا وجکث  ا كئو  الش  بابی 

ص  ل أ ن  لأ .لا یق ح وح ة حقیقة ال ین كمملم وذلأخجلا  ا  بل علم لأئ  یائلم وش   اأ

خال  من  ج مئلم الت  ابو وما وقع بیئلم ال اللاحوا ئ لم ص     لأ .ئبیان واح ط یو الأ

کما قال الله    .القوم 11المئاتب للذا 10تجع ا زمئة والا  الأ  [AE 32a]حکام بحتب  الأ

ال وْا إ ل ى  " ؛جع الی ج  اب  ج ع   ا أ  ْ ل  الْك  ب یْئ ك مْ ق  لْ ی   ا و  انٍ ب یْئ ئ   و  ةٍ ت       ل م   لا    ك  أ لا  ئ عْب     إ لا  اللَّ   و 

یْئ ا ك  ب    ش   12"ئ شْ  

 
1 28/88. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE, P: ش آ Mشک  2
 P: وطا  M, AEبی   3
4 57.s. , EsrârnâmeAttar,  
 M, AE : - Pولیلم التلام  5
  AE, Pین با ا  :   Mئبا آ    6
 P :- M, AEجا  7
 Pتجع ا   : الا  M, AEتجع ا  ا   8
 ;Manaya uygun kullanımوكث جلا  9
 Pتجع ا   ا  : M, AEتجع ا  الا   10
 ;Manaya uygun kullanımللؤلان  11
12 3/64. ı Kerîm-Kur’ân 
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او "   2ت   جع ا ا   الا  لی جکث  إش   ا ة  إ "وئ ئفاس الخلاأبع    1لی الله إالط یو  أم 

لا   " 4؛قول   جع الی .مق ام الجوحی   يجح ا  الط یو فا   لا یق  ح 3.القواب لخجلا  او  و 

ا  ب ك مْ  ب یل     ج ج ب ع وا التُّب ل  ف ج ف     و.ی  قالط یو ال جحا ا  لی إشا ة إ 5"و ن ت 

 7. یک ش ئ  6 جوحی  ک   تی ئ  مقام    ایشان ب   ت  ک   ما  وم آن
 یا 
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 8بیت 

 لی  ا ملکیت       و   ئبی و      189
 

 9ئب ا یکیت       آلی ک ج ا حو می ب    
  

اخا  و خا  الخا .  و  11امو و 10جوحی    جوحی  ت   قت م ات  ؛   جوحی     أم 

[b6M 2]  و جوحی    .حو ت  بحائ   ملک و ش  لا    فجن ات    ب   از والم   12امو و  

کب ی ات   .  ئبا ک  ت   ای جبلی ات    و آن آی     آخا  از خو   فجن ات    ب 

  14شوا   و وقل باز مائئ  و خا    ام ب و ت  ک  وا  13ام و خا  آنو و ف ا میان  

و   16شوئ صغ ی و کب ی فائی    والم    الیقین ب ی ئ  از شوا    وین     ب  15حو  ا چون

   ق یم ب  احکام   .خو  مض مل باش ئ     بقای حو بل ذک   باش ئ  و  یوت ج  از وبو   

 
 P: الله جعالی M, AEالله  1
 Mتجع ا  : الا  M, Pتجع ا ا  الا   2
   M, AEووائل   : Pالقوابل  3
 M, AE  :- Pقول  جعالی  4
5 6/153. Kerîm ı-Kur’ân 
 M, AE تی ن  :P تی ئ   6
 M, AEش ن  : Pش ئ   7
 P: مثئوی M, AEبی   8
9 174s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P  :- M, AEجوحی   10
 M, AEوام  : Pووام  11
 M, AEوام  : Pووام  12
 AE : اینM, P آن  13
 AE, P: خا  چون Mخا   14
 M :- AE, Pچون  15
   M, AEش ئ   : Pشوئ   16
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اأمحکوم می ش  وئ . 1طوع  ایش  ان می گز   ایش  ان ب  خا  الخا  از  جوحی    م 

   2ضعی  گوی ؛  ن ات .حو تی  ک   ب    32b[AE[حو
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 مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن[ :  هزج]

   ون  ح ال  م  ان  ا ئبیئ    مو   کو ی چئ      190
 

زبان  ش وا  بائم 
  ا ز م اان  ت لیمان   س  3

  

 [P 88b]  ح وث  یا     م اکب    س از  م   مق و آن ت  ی ائگا  باش    ک   وح

و م و خیال و   محب    او معزول ش و  و خم    ش و  و وبلا  و مکان و زمان ئز   

جوحی  ت  ش  ای      وئا  ا    بازا    ل کئ  و ئفس  و وقل  ا معط   4فلم و حواس

  ص  م     ش یطائئ  ب  6ب  ز وا و ش لو  و ش ل   و اض ب ک  ح  و لش ک    5ب  ب 

طبایع   ی ا   و خائ ذوبو ی  بگ وما     7ت  بیا خ ا وشو بشکئ  و  ل ک  شل   

وی  ا  ی  ئیت جی  ت ج  طوفان    ئفت ائی ب  ائت ائی و م ا ا    ت   از خلایو  ا ک  مملو 

  ش   وا   و  لایل     م  یچ  و    کجم    ص   غ ی و کب ی  ا ب  وی ان کئ  و کون  

 آن ئیتجی ات .    ا الام  و م ائ از  و  م   تجی
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 8بیت 

 ان بوبو  بز ذوا این و م آم  بلان و    191
 

 9و فزو  ا ز ی و  م ک   چو آم   وبو  از 
  

 
 P : - M, AE    اب   1
 AE  :- M: بی  Pضعی  گوی   2
   Mبائائم  : AE, Pبائم  3
 AE: خوا  M, Pحواس  4
   Mئب    : AE, Pبب    5
 AE: حزب ک  M, Pحزب  6
 P: ب M, AEبی  7
 P: مثئوی M, AEبی   8
9 382.s. , i Tebrîzî-ı Şems-vânîı D-KülliyâtCelaleddin Rûmî,  
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[ جا از کث   و  M 27a  یای ئیت    جی   ئ از  ]  خلو ب  خو   ا از از حام  

بقا ت  ب    بح     [AE 33a]فئا اوط  خو   از   ایشان فائی شو  و از بح    وحش   

ا 3 ا می  ائ  . و  2   آم  ن و ب  آم  ئش 1آ  . آن ق  م ک   ب    4. زی ائمی  ائ   أم  

   بوبی      وای  وی    واز ک  . وبایب   بئاح     ب  ک   و  اش  وبو ی   ا گم 

 5این طو   ا ئلای  ئیت . ضعی  گوی ؛
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 : مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن[ هزج]

 ز مو   بح   لا وجش  میش     خو   ا قم بو    192
 

 اللی  ا خو ش ک    ز اواص    ان  این   یا 
  

   ملک و     7ت    ی  بای  ک   6 ت    ئ این مقام   الخاص    ان ب چون خا  

  ش  و  بی جو    جو وین   9ص  حو جا وبو      وبو  محو ش  و  و     8و  .ملکو 

حو    14و  13و چون از فئا فائی شو    12فائی شو    11از فئا   ، بع  از فئا  10. ی  آی    ویان ب 

حیاجش       وش   ائ  جا  ایم مائی ب  15باقی    جو  جو     و حیا      ت   جی ب  ی  ی 

 بوبی  می  ائی و    م ت        و    می ئگ ی و  م ب   او ب ا حیاجش از حیاجش و از

 
   M, AEآو    :Pآ    1
 P: ب ون آم ن M, AEب  آم ئش  2
 M, AE : - Pو  3
 P : - M, AEزی ا  4
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   5
   M, AE تی ن  :P تئ   6
   M, AEک  ن  : Pک    7
 M, AE : - Pو  8
 Mمحو  :AE, Pصحو  9
 P: شو  M, AE ی  آی    ب 10
 M, P : - AEاز فئا  11
 P: شو M, AEشو   12
 M, AE : - Pشو   ی و چون از فئا فائ 13
 M : - AE, Pو  14
 M, AE :- Pجو  15
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  .ت       از حوا  الل ام 1 ئب این مق ام ا ب از ئم ائی و اگ  ب از م ائی ب از م ائی و  م   

 AE]خویش ظا   کئ     ز  و حت ن   .ت  ا وص ال ائگیز .ت  ا واش قان  ا  یغام

33b]    خو  گوی   و از خو  گوی   و      مئقطع گ  ائ   ج ا ب  ج ا مب ذوب ان  ا از خو

 وش   2.خو  ب    باش   اص ل    ب  ایش ان  ا  کیمیای وح     خو  گوی  گ ان مایگان  

فائی و   اخ س و باقی   یاص   م و گویا اومی ات     و ت   امع   ت     ک  ئاظ   ا 3ئباآ

فائی  
   باقی. 4

 

- 118 -  
 

 5رباعی 

 آم    ت      مت        ی  ا م ز خ اب  ا  ب    193
 

  ت       خویش می لعل ب   خ    6 م  ئگ   
 [M 27b] 

194  
 خوا م  ت    کی  من از جو    ص   ئماگفجم  

 

    م ا  یوت         ک   گفج ا ئ        آن 
 [P 89a] 

فوز أمعلم ف کئ    7ئي م الک یم وویش   لم الت   لیم یا لیج نیاکم لقاإالله و  ي زقئ 

 ؛ لانزئ   حال   ا ب  یمئگ  چ  شو  فوزا وظیما.
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 بیت 

 8ای آن ک   ج ا ئیت       ایش     ان  ا ئبو    195
 

 10ئبو    9کان  ا ک  ج ا ئیت   کت ی  ا 
  

 

   M, Pبخا    :AE ئبا  1
 P: باشئ  M, AEباش   2
   P, AE: ایئبا Mئبا آ 3
 M, P : - AEفائی  4
 AE: بی  M, P باوی  5
   AE:  ئگ و M, P ئگ  6
   M, Pلی   : AEلیجئی  7
 M, AE :- P  ا ئبو    شان یا ت  یج ا ئ   ک ن آ ی ا 8
 M, P  :- AE ا   ی کت ت  یکان  ا ک  ج ا ئ 9
 P : - AE: ئ مئ  Mئبو   10
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ایش ان  وح     ت یم غ   .ظا   و باطئئ  1و مالک    ائ ای  ئ  ن  ی   ت لطان   ش انی ا

 ی  ح  وث  ایم مب ا ب ا  و        م ت       ائ  از ق ب از زحم     ی    ا ب خ ائ  

قل  از  با  و  ت    خزان   2ایش  ان  م    ات  ب   و ش و ف ش ئعل   وب    ات  جغ اا  

باغ  
 ب  ب ا  وص  ال از مئبع   ایش  ان    مئزل   ل   م ایش  ان کوجا  با  و ما    محب    3

 بائان از  بان ب  [AE 34a]معاش     ایش ان    وق    جبلی   با  و ت  ای و وس  

ایش  ان      وح   4بت    و  ازل ب  ت      وص  م    وباش طبیع     اخج  با  و چج   ا

    ص   ل و بان آ ات ج  با  و  می ان  
  مق اض    ق م ب  ایش ان  یش ش وا     6بقان   قبان   5

 ل و   ایش ان    می ان    وح   خت  و   ازل ب  ت     وص م    حت ن ش کافج  با  و چج   

 و ای          و ت      ای ئب     فق  ب ا ح ی    و    خ اب ا    7ب ان آ ات     ج   ب ا 

  وقل   ش مش ی     ب  ل  9ی    ت  ا 8ایش ان ب      ی ت ا ق معش وا باخج  با  و ئفس  

   مئابا  ب   10ایش  ان و ف ق     ات   ا    وش  و ت    ائ اخج  با  و بازا    از ای     کل  

 وصال آ اتج  با . ائواع    ب  [ و M 28aاحوال ] ا ایب  

بلت  لم  أمیا ین الملکو  و  ي  م فل ویوئلم بکحل البب و  و ت  ی  ن  الله کح  إ

لم  ب الأامبالس الق بی وت قا م بش   فلم بکش   المش لا ة وخص   ئس والبقان وش   

ب ی  و و   ةباب ئ   بالإإو زقئا لقائلم قبل المما  وبع  المما .  11ةع المکاش  فئ بوقا

 
 M, P :- AE مالک     1
 AE: ایشان ایشان  M, Pایشان  2
 AE: باغ بلا  Mباغ  3
 AE: خت و M, Pبت   4
   Mچ    :AE, Pص    5
 AE: بقا بقان M, Pقبان بقان  6
 M : - AE, P   ل و بان آ اتج  با    ان  ی    م  شانیا   وح   ازل ب  ت  خت و   وصم     و چج    7
 M, P : - AEب      شان یا ی  تا ق معشوا باخج  با  و ئفس   ی وا  ئب     8
   M, AEت ای     : Pت ا      9
 AE, P:    وق  Mو ف ق   10
 M, AEالمشاکفا   : Pالمکاشفة  11
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ت   مان الأ ن  أ ؛ق س ت      3قات   م گ گائیالبو أقال  2ذا یش   ان ق ی  و إ 1ولی البمع

ن   لأ  5.كالتلو  يبع  فصل او و ای  و   كوصافا للعب  التالأجصی   4وجتعینالجتعة 

الظ ا    ةش     جغ ال بعم ا ا   كوم ال والمع ا   وذل  خلاا والأجل ذی ب الأ كالت     لو 

ئ   ألا إ  وز وولا. ئفت    ون  ب  ب البمیع  يوالعب  مش  غول ف  [AE 34b] والباطن 

  ةن یئکش   ل  بلی  أما الوص ول  و ئ  إة باطئ  حجی یت جع  للوص ول و فی مش جغل بجص  

لا ولی   و و  إلا الله ولا یعجم   إمت     جغ ق ا ب   فلا یع    6ثم یت     ی  .الحو وبلال  

ا لا  کل  [P 89b] کون فی  .ا ت   وا مع ض وم     مش   جغلا ب  وز وبل مش   ا  ة ومم 

   ئ  أکن کو فی   ل  وز وبل لی ئفت   ویئت لخ من ئفت   بالکلیة ویجب   إ كذل يیلجف  ف

    جحا .تجغ اا والا  لا  الی  ذ  إشا ة إ "ذا جم  الفق  فلو الله  إ". و 
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 بیت 

 فض     ولی ای م      مش     و زئل ا  196
 

 حلولی 7منازین مع ئ ی ک     گفجم  
  

197  
 حلول و اجح  ا  ایئب  ا ح امت        

 

 8ات    جغ اا وامت        کا     نولیک 
  

ولی العب  بحیث یعزل  ون   10 و ظلو  تلطان الحو وز وولا 9جحا إومعئی 

[M 28b     الجص ] لی  ذا المعئی الح یث الص  حیح حکایة  إش  ا   أ  ویئوب مئاب  و

ت معا و   کئ   " ؛   الئ   يوولی ما و   ف 12"   و بص        ت مع   کئ   " 11ون الله ت بحائ 

 
 AE: البمیع M, Pالبمع  1
 M, AE : - Pو  2
   M, AEقاتم گ گائی  :Pالقاتم الگ گائی  3
 ;Manaya uygun kullanımوالجتعین  4
 AE ك: تلوM, P كالتلو 5
 P: یصی  M, AEیتی   6
 M, AE : - Pمن  7
8 97.s. , EsrârnâmeAttar,  
   Pو : اجحا  M, AEاجحا   9
 P: بل M, AEولا  10
 P: وز M, AEتلطائ   11
12 6502. .rikâki, 38, nr-Buhârî, Kitâbu’r 
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قجض  ان ا  وبا   و ذا المیل  يبالبقان ومیل ظلو   ف ت  جیلان الحو  ا   ة  بص   ا و و اای 

ومظل   ون  [AE 35a]ون ذاج   ط ف ة وین ولا یئقطع ظلو    ك  ذاج   ولا یئف  

 1لی یوم البزان والق ا . ضعی  گوی ؛إ   والباطن االظ
 

- 121 -  
 

 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[ 

198  
 پبببیبببر  دیبببر 2روی نبببنبببمبببایبببد تبببرا ایبببن

 
 تبببا نشببببببویببی لببوح  دل از نبب ببش  غببیببر 

 
 

199  
 خود بخود عبباشببببب  شبببببببدهمن چبب  دانم 

 
 بود طبالبب  صبببببادط شبببببده 3عشببببب  چب  

 
 

200  
 اقبببتضببببببببای ذات  پببباکبببش سببببببببر زده

 
 کببنبببت کببنببزا بببر هببمببب  کشبببببببور زده 

 
 

201  
 مببببوج  دریببببای احببببد تمببببد کببببنببببار

 
 عاشبببب انش زان سبببببب شببببد بی شببببمار 

 
 

او ش  مظل      ئیا و    آخ   خوا   بو . ضعی   ی   ذاج  میل   ،چون ظلو 

 گوی ؛
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 4بیت 

 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]هزج:  

 او  میش  بو  خوا   بو    ذاجی    میل    ظلو     202
 

 احبببت همیشببببب  بباشبببببد او ظباهر بحر   ز موج   

 
 

 5".و    لأ الخلو   فخلق    و    أ نْ أ حبب   أا ففی کئزا مخ  کئ   "
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 6رباعی 

 
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   1
   M, AEج ای  : Pج ا این  2
 M, P :- AEچ   3
 M, AE : - Pبی   4
5 155.s.  ,2C. , a.g.e.Aclûnî,  
 P: بی  M, AE باوی  6
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 ئ   ام ج ئ   ا  یت          ای م   ا م وا   چ و ب ح      203
 

 2 ام وا ک ث      1  ی   ات          وح        ح ب   اب   
  

204  
   یات    و  ت  بئبش  ا  بلان و   چ    

 

 3ت      اح  ل  می کئ    اخ ا ب    بح   ز قع    
  

 الئیا لی  ذ  ال  با  والکمالا  والحالا  بع  جص حیح إوط یو الوص ول 

 5كون ص   فا  الئفس وذل  يالقلب الص   اف 4مقاملت   م  ا   ةو فج ة الفی والب ایا  وبالجص    

طالب از  ین مقام  ل  ا و    الحو  لی إ يیل  [ a29M] يزیا ة الل  7 و   6الص  فا 

   ولی زو     حباب می شو . .ج  می شو و  وشن 8ج یفآفجاب صا
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 بیت 

 ج  حیا   وش  ن م ا  لیت    ز آب    205
 

 مخ  ال  اب  ا  می گی    ب  ا    9ولی ز 
 [AE 35b] 

 

فلا   يالحقیق  [P 90a]لی المطلوب  إالمتجقیم الموصل   10تلوك ط یو ا   أمن  

 كیتل 12لأن  من لم  .و وام الم اقبة  يذک  الخفالالخواط  و وام    يمن  وام ئف  11ب   ل 

  ل الغفل ة  والض     لال ة ولا  أب ل من  .  ل الط یو والل  ای ةأبل ذ  الثلاث ة لا یکون من 

 ذ  الثلاثة وئ  بمیع   13ونن  الط یو وبا ة لأ .لی مطلوب  فلا یکون ملج یاإیصل 

 
 M, P :   یات   ایماAE  یات   1
   M, AEاموا  کث    :Pاموا   کث     2
3 i -Müessese ,Londra-Tahran, ı Muhammed Şirin Mağribî-DîvânMuhammed Şirin Mağribî, 

Mutâlaat-i İslâmî, 1372, s. 120. 
 Mالمقام  :AE, Pلمقام  4
 ;Manaya uygun kullanımوجلك  5
 AE, P: الصفا Mالصفا   6
 ;Manaya uygun kullanım ي  7
 P: صافی M, AEج  صافی  8
 AE: ز ئیک M, Pز  9
   M ك ط یقا تلو  :AE, Pط یو  كتلو .;Manaya uygun kullanımالط یو  10
 M, AE :- Pل   11
   Mلا لمن  : AE, Pن  من لم لأ  12
 M, AEمن  :Pون  13
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او  .المش  ایخ ما ئ  إ . باب المبا  ا  وال یاض  ا أولی  ينش       ش   أالخواط   يئف 1أم 

الئفس  بجت     وی  للا إوالخواط  لا یکون  يالقلب  يب   وام ال  ذک  الخف كیکون ذل   

ن  " ؛جعالی 3وقال الله  2.من ال ئیااجلا ومت   جلذ   ا   م  و  ل  بُّ الش     ی  ن  ل لئ اس  ح  ان  ز  الئ  ت    

ْ ث   الْح  الْأ ئْع ام  و  ة  و  م  و  ت    یْل  الْم  الْخ  ة  و  الْف ض    ن  الذ   ب  و  ة  م  ق ئط    ی   الْم  الْق ئ اط  الْب ئ ین  و    و 

آب   تْن  الْم  ئ     ح  اللَّ   و  ئْی ا و  ی اة  ال ُّ ج اع  الْح  ل ك  م 
 4".ذ  

ت   ا ق یم مذکو  کلام   ش ش چیز  ئ ا   ک     5این   ل ب  کت ی ک  بمعی   

گ گ    افجا      ن    ب  8و  چو ان بت  ج  از  ت      7می مائ  ک  6آن گوت  فئ ی  ب 

 باش .
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 بیت 

206  
 ب لا چ ون گ  ی ز  از ب لا  ت     وی  

 

 9اژ   ا از م ا  ت     وی     ئ  بل س  
  

 

[AE 36a]  11کما قال الله جعالی   .مئع القلب ون الط یوج الئفس   10 جتویلا  ن  لأ 

ك مْ ق ال  " [ b29M] 12وز وبل ل ْ  ل ك مْ أ ئف ت      و  ل قْئ ا " ؛وقول  جعالی 13"ب لْ ت      ل ق ْ  خ  و 

ی    بْل  الْو    نْ ح  ب  إ ل یْ   م  ئ حْن  أ قْ   س  ب    ئ فْت        و  و  ت    ْ ا ج و  ئ عْل م  م  ان  و  ئت      و من  أ 14"الْإ 

 
ا و 1 ا : AEM , أم   P أم 
 M, P : - AEال ئیا  2
 P: قول  M, AEوقال الله  3
4 3/14. Kerîm ı-Kur’ân 
 Pین ا :   AEین ا : با   Mاین   ب 5
 M, AE : - Pگوتفئ ی  6
 P: ک  گوتفئ ی M, AEک   7
 AE, P : - Mو  8
9 59s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
  Mجتویل    : AE, Pجتویلا   10
 P: قول  M, AEکما قال الله جعالی  11
 M : - AE, Pوز وبل  12
13 12/83. Kerîm ı-Kur’ân 
14 50/16. Kerîm ı-Kur’ân 
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ل  " 2؛الش یطان قول  جعالی 1 جت ویلا مْ  الش  یْط ان  ت و  من  كلی ای  ذلإ 3"مْ ل  ی ل  ل  مْ أ  و ل ل 

یْ   " ؛فقال   4"بن آ م مب ی ال  م  ان م   يیب  ن  الشیطان  لأ" .الآیا     5".أ ئ ا خ 
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 6بیت 

  ت          ئ  ا خی  ب   أابلیس  ول       207
 

     گی    کس چئین  ئ ا   ت   
 

 

 

إئ  ي  " ؛ص   لی الله ولی  وت   لم يقال الئب  7.بالبوع والعطشفض   یقوا مبا ی  

حْت  ب   ئْك  ی ا و م    لأ  جت ویل الئفس  9ةن ئباص یکم مو أخوان لا الإی  أ 8."الش  یْط ان  ی ف  ُّ م 

ة الطعام ون الحلال الص یام مع قل   ةالمت جقیم بکث  10والش یطان المائعین ون ط یو

ة الکلام ة الئیام وقل  ئام وقل   ت  وم الأ كوالعزلة ون الئاس والعوام وج   الح ام كوج 

طلب ص  حبة الص  لحان الک ام ایام و والأ  يبمیع اللیال ي ا  الت  لام فلی  إ جمام والا  

من   ئاکل یوم بز يف  أق اف . ب الجمامحض   جلم وخ مجلم مع الص   ا والأ يوکن ف

 ئ   أالللم  "ب وان  كص  لاج  ش  جغل بع  کل  ا  الجمام ف  والجفک  العلام بالج ب    كالمل کلام

  "ک ام.یا ذا البلال والإ 11ی بع التلام وحی ئا  ب ئا بالتلام  كلی إالتلام و   كالت لام ومئ 

الخواط  ب ال  وام. حجی   يئف ك جم ام ولی ذل  الا  [AE 36b][P 90b]   فلا ب    بع  

 
 M, AEجتویل   :Pجتویلا   1
 M, AE  :- Pجعالی  2
3 7/183. Kerîm ı-Kur’ân 
4 1779. .sıyâmi, 65, nr-i Mâce, Kitâbu’s-2039; İbn .ʽtikâfi, 12, nri-Buhârî, Kitâbu’l 
5 7/12. Kerîm ı-Kur’ân 
 P: وطا  M, AEبی   6
 AEخوان یلا الإأ : العطش M, Pوالعطش  7
8 -attâb fî ba’di’H-bin elşeytâne Kad Kâne Yefirru min Ömer -Enne’ş-beyâni bi-İbn Hibbân, Zikru’l

ehâbîni, nr. 6892;  
 AE: یخا  M, P ةئبا 9
 ;Manaya uygun kullanımالط یو  10
 AE, P: بالتلام الی Mبالتلام  11
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 2ة و ولیلم الص   لا نئبیاوالم ام و ذا ط یو الأ 1للامولیان والإمقام الأ كیحص   ل ل

 التلام. 
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 بیت 

 بل ان  ا بکئ   ک ا  جم ام  ن  م ااج ا جم    بدوام   ذکر و عزلت و 3رصمت و جوع و سه  208
 [M 30a] 

 

 كوالمل  بعة وبعض   لم ثلاثة؛ خاط  الحو  أالخواط  خمت   ة وقال بعض   لم 

اوالئفس والش    یطان.  بوالقل لا یکون   نْ أول ومعئا  فلو الخاط  الأ خاط  الحو    أم 

 القلب من الحو   يحکما ل . بل یقع ف و ألی  إبب ت  ابو لیکون الخاط  مض  افا ت   ل  

 يألا جزوب   الیقظة. لکن   ين؛ ض  ب بعا ض ة الخواط  فو و ولی ض  بیْ  ئابج اا  

ولی القلب بخلق   زل یئ ب ا. فض  ب أ امطمئئ  4ىبقج  . بل فی جح ک  ولا جخ ب  ولا جئ 

القل ب المللم ولا یق      يئ    خلو الله جع الی ولم ا فلأ .لل ام و و حو  جع الی و و الإ

  فی بل یوت   وس   .القلب فين یخلو ولما أفض   لا ون  ئای الش   یطان ولی خلو ش    

بان  ك بع ولذل يأذا ذک  الله خئس إ. فالش        5والوت    وت    ة جک ا  الکلام لفعل

ن ش      "الجعویذ با  مئ   ئ اس   م  اس  الْخ  تْ و  س   الْو  تْ و  ي ی و  ص    و    ف ي  [AE 37a]ال ذ 

الئ اس   الئ اس   ئ ة  و  ن  الْب     6".م 

او  ت   جیلان الش   یطان و و  ا  ذا ت   لم القلب من إما یعجب  ئ  إخاط  القلب فلو  7أم 

ل  ماب بمش   ا  ة ب خلاا الحمی ة و ذ  ن بالأمن خص   اللا الذمیمة وزی   ىالئفس وزک

لا  ب ئ ون  ی وْم  لا  " ؛قول   جع الی يذک  ف ي و ال ذ كوبلال   وذل   الحو   ال  و  إ لا    ی ئف ع  م  

 
 Pللام إ: M, AEللام الإ 1
 M : - AE, P ة والصلا 2
   Mتلل  :AE, Pتل   3
 ;Manaya uygun kullanımجبقی   4
 P: یفعل M, AEلفعل  5
6 6.-114/4 Kerîm ı-Kur’ân 
ا و 7 ا  : AE أم     M, P أم 
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ل یمٍ  نْ أ ج ى اللَّ   ب ق لْ بٍ ت       ان  ل     ق لْ ب  " ؛وقول   جع الی 1"م  ن ك   ى  ل م  كْ   ذ  ك  ل   ل  
 2"إ ن  ف ي ذ  

   .كای  ذل3و 
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 بیت 

  ل ی ک ی م ئ ظ  یت          ب   ائ ی   209
 

 ج و  ل خ وائ ی 4 ی و  ا ی ک ل ب     
  

والعقل   [ وئ   القلب والئفسM 30bیطمئن ] نْ أخاط  القلب   ةوولامة ص   ح 

او  6ای   یب.  5وال وح ولا یعج ض ون ولی  بل یت جت لمون ل    فلو  كخاط  المل 7أم 

  ؛ا  الخی  والعمل الص  الح ویش  غل  بعمل  قول  جعالیی من ئ   كیخط  ببال الت  ال 8أنْ 

غْ " ا   ل ل م م  ال ح  ل وا الص      و م  ئ وا و  ین  آم  و    اللَّ   ال ذ  یم  و  أ بْ   و ظ  ة  و  ل   " 9"ف    ي أ ئز    و  ال ذ 

مْ  ائ ل  ع  إ یم  ائ ا م  ئ ین  ل ی زْ  ا  وا إ یم  ؤْم  یئ ة  ف ي ق ل وب  الْم   10".الت ك 

ف ا    يالملک 11ي و القلب   بین الخاط   ن  ألا  إفة لطیفة  فی خ   يأالتکیئة  یح  فافة.  

خاط  القلب من   ؛ف قلما يف 12بعض   لم يوقیل ف [P 91a]  .كی  ک  الت   ال . قیو

فجأمل وص   احب   .ينلیس بش    [AE 37b] من الخا   و و   كال اخل وخاط  المل

 صطلاح والقیل والقال. ل الا  أ ل الحال. بل من أو  ك ذا الف ا لیس من التال

 
1 26/88. Kerîm ı-Kur’ân 
2 50/37. Kerîm ı-Kur’ân 
 P: او M, AEو  3
 AE:  یوا  M, P یو  ا  4
 AE, P: ل  من Mل   5
 ;Manaya uygun kullanım بغی   یب  6
ا و 7 ا : P أم     M, AE أم 
 AE, P :- Mأن  8
9 5/9. Kerîm ı-Kur’ân   
1048/4. ı Kerîm-Kur’ân 
 P : - M, AEالقلبی و  11
 M  :- AE, Pفی بعضلم  12
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او  لی ذئب  إ یذا  وإبع  الل ایة و لی الض لالة  إلو  واؤ  فخاط  الش یطان  1أم 

  ئ ول ول   لط ات     ل ل من الأأ  لی ذئ ب آخ  إالمب ا    وئف ا  ب ال ذک   و ا  ]ب[مجئع او 

البا ل ببلل  والزا    واح  بما یلیو ب  ویض   ل   یض   ل کل   .ض   لالالإ يوبیبة ف

بمیع   كحص     ل ل  أ ؛  ی أجی   ویقول ل  لم  ن یعم ل بعأ ا  أذا إ . ف  لم  م بعبز     والع ال  

  فقی   "الت  لام   2ة و ولی  الص  لا يت  مع  قول الئب  اأم   .ش  جغل  بالعملا  العلوم حجی 

 من وبا ة    فض ل  أ  م  العال   ئوم  "یض ا أویقول  3"واب ٍ   ل   أمن   ولی الش یطان    ش    أ واح   

ا ٍ " ؛قول   جع الی أویق  4"الب ا  ل   ب   لْم       وج وا الْع 
ین  أ  ذ  ال   والئفس جوافق   فجمئی   5"و 

 يوجعمل ف [ العلومM 31aجعلم ] نْ فلأ .یام کثی ةووام والأص احبلا وجقول الئفس الأ

ح م  فی یأجی  المو  بغجة   نْ ألی إلان والغفلة ت         ون العمل ویقع الک  فی  ك  وم   آخ  

     6الخواط . ضعی  گوی ؛   ذ يیئف نْ أ كللتال فلا ب     یغبنو 
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 [فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]رمل: 

210  
 پاک کردم هر نفس خلوت سببببرای جان و دل

 
 یباری الهی چون نمی خواهبد ز غیر غیرت   

 
 

[AE 38a]  او ن  الئفس  لأ .ش    الخواط  ولی الم ی ینأخاط  الئفس فلو  7أم 

 يوطأمث ال   فلو أو ب البوز واللوز مع أ ا  اللع ب ب الکع اب أذا إ. يبمئزل ة الص     ب 

 يالحاکم ف كکالمل 8 ةمان  الئفس الأولأ .لم ی ض ب   كالذ ب والفض    ة ب لا ون ذل

 
ا و 1 ا : M, AE أم   P أم 
 M : - AE, Pة و الصلا 2
3 222. .ʽilmi, nr-hessi ʽalâ talebi’l-ʽulemâi ve’l-i Mâce, Bâbu fadli’l-İbn 
4 329s.  ,2 C., a.g.e.Aclûnî,  . 
5 58/11. Kerîm ı-Kur’ân 
     P: ضعی  گوی  بی  AE: بی  Mضعی  گوی   6
ا و 7 ا : M, AE أم   P أم 
 P ة ما: لأM, AE ة ماالأ 8
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ی  و والطبیعة والل يئت    ان ووت    ک   ال وح الحیوائ  اخل الإ يالبل  یجص       ف

 الذمیمة. 1وصا من الأ كمثال ذلأوالشل ة والشلوة و 
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 2بیت 

 م ائع این     وا و ش     لوجت         211
 

 3ش     بجت      و  ئ  ایئبا ش     ب  ائ     
  

 4 ةم ان  الئفس الأإ. ف  می   م  والأ ة مب الغ ة الأم ان  الألأ .ب ل الح اکم المطلو

  الله جعالی بص ی جلا  یئو    نْ أ لاإ كوالملال  كالت  بالت ون والئفس ومیان ولا یبص   الم

من   نو  ا مملنو ان والمخاو  فجب  بئابلطی  حکمج  ووات   ع  حمج  فجبص     الأ

الطمع وون الغض     ب وق  ة البخ ل وخم   [P 91b] ک الی ب أخئ ازی  الح   و 

 5الشلوا .
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 خ ت         ئ 6مییبل ائ ک این ئفس      212

 

 7ج ت        ینگئئن آ و بو ن ازا زی    
  

بوف  ئی ان الحق  والحت      وحیة الع اوة وکب  الف ووئیة وش    ل ة   يویب  ف

ل ون  " ؛. قول  جعالیةالئم و ی   لا  ی ْ خ  ان  و  م  اب  الت     مْ أ بْو  ئ ة   [AE 38b]لا  ج ف ج ح  ل ل   الْب 

[b1M 3]    ی اط م   الْخ  ل  ف ي ت    م  ج ى  ی ل ج  الْب  ئا  ئفت    أ من ش   و    با    ئعوذ  " 9؛قولفی  8"ح 

لوامة لئفت لا ولی البص   بالت کون وللئفس   10یص ی  كفعئ  ذل "ئاومال  أ ت ی آ    نْ وم  

 
 Pوصا  أ: M, AEوصا  الأ  1
 P: مثئوی M, AEبی   2
3 221s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE, P ة ما: لأM ة ماالأ 4
 P: الشلوا  مثئوی AE: الشلوا  بی  Mالشلوا   5
   M, AEبلمی   :Pبلیمی  6
7 889s. , a.g.e.Rûmî,  . 
8 7/40. Kerîm ı-Kur'ân 
 AE: فئصول M, Pفیقول  9
 ;Manaya uygun kullanımجصی   10
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  1مطمئئة ةمللمة وال ابع ة ة بالت    ون. الثائیة لوامة والثالث أماولی  بعة. الأأحوال أ

  يوالش  یطائ  يبین الخاط  الئفت  ائ  ن  أ لاإت  جقامة وئ  طلوع الش  مس الیقین. الا   يف

م   أبج ان ا  ي م وا الم ی  فأالمش  ایخ  ن  أ 2ف ا  قیو یع   بالجأمل الص  ا ا واولم

الجمییز   لی ة ألیس ل    ن  لأ .و ای  أا بمیع الخواط  ت     وان ک ان حق    3يبئف
بین   4

ثب    فی والقل ب  كوالمل   بمیعل ا فم ا ک ان محمو ا الخ اط  الحو   يیئف نْ أفل    .الخواط 

 كن  الله یعیئ   ولی ذل  لأ . فی  بئ  يلئفس والش     یط ان یئف  وم ا ک ان من افی  بئ  يفلا یئف

    5 . ضعی  گوی ؛فی بواتطة ئ 
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 [رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]

 6 ی  نای مغ ان      ی     ک   ک    خ  م      213
 

 دل را هر نفس از ن ش غیر لوح   7دیب زود شبببببو 

 
 

 

 ک ل   يف كون قلب   يجئف نْ أفلا ب     9.الله ب اط ل 8خلام ا  ينیل ا الط ال ب ک ل ش      أ

  فيئجیب ة ئ  كحجی یحص     ل ل   11.لحظ ة وط ف ة ولمح ة ک ل   فيب ل  10.وآوانٍ  زم انٍ 

االحض   و  والبمعیة والص   فان.   12يالخواط  و وام الذک  و   وام الذک  فقول   أم 

[AE 39a] ا" ؛جع الی ا ك ث ی   كْ   وا اللَّ   ذ  ای   ق   13"اذْك    ".مْ ل  وب  ئ  ی ب  ل  و  ا و  و   ع  ق  و   أم  
م  أ 14

 
 P: مطمئئة و مجمکئة M, AEمطمئئة  1
 P: واولموا M, AEواولم  2
 AE ي: یئف M, P ي بئف 3
 P: الجمیز M, AEالجمییز  4
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   5
 AE:  ی  ا M, Pاین  ی   6
   Mشو   : AE, Pشوی   7
   Mخلو   :AE, Pخلا  8
   Mباطلا   : AE, Pباطل  9
 AE, P: آن Mآوان  10
 P: لمحة و ط فة M, AEط فة و لمحة  11
 ;Manaya uygun kullanımو و  12
13 33/41. Kerîm ı-Kur’ân 
14 .3/191 Kerîm ı-Kur’ân 
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القیام  يون  ذ  الحالا  الثلاثة. یعئ  1ن لا یخلو ائت      ن  الإلأ .ب وام الذک  جعالی الله 

 الثلاثة مأمو  بالذک . 3 ذ  الحالا  کل   فيو  2والقعو  والبئوب

ت عا ا   ی بمل ذک  ت بب   ت   و  وام  ا ذک   وام   خواط  ش  ط   فى  جوب  و ئ 

 [ وز  ات .  a2M 3] حض     4  و   با  و وصول  مااو مق
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 5بیت 

    ئ     ب  س       و و   ال  م 6ای  نج   ا   214
 

 7ز ب  ائ    ب  ئی  ای    بی خ   ا م 
  

ایم ان طلب      ول     ملکو  ات      .    ک    وام   وب ای ب   کلی     ،ذک  ب   وام و 

  ب اش       و ظلم     "الله  إلا  ل  إلا " وی گفجن   ب ای   ک         ح الی و    ک ا ی و ا    

  9وقال الش   یخ ئبم  [P 92a] ا    می  و  8این کلم   موا     ا ب  فيخ  ش    آ  

لا    كالم ی  ما لم یت  ل ن  أجفو المش  ایخ  حملم الله ولی إ" ؛ س ت        ال ین بغ ا ی ق

 " الذک  ط   الغفلة  13حقیقة   . الله  12حقیقة  11لا یصل    بعین تئة أ ب  10ق یب   ة لا الله م   إل   إ

زمان میت     ئمی ش   و .    ئفس بو  و ذک  ب   وام ب  زمان  م ح یث    ذک  ب  گفجن  

و اخوان.    چئ  ش   ایط بیش   زمان و مکان  ت    ب ا بائی مش   وطز زی ا ذک   

 
 P: یخلوا M, AEیخلو  1
 M, AE :- P والقعو  والبئوب  ام یالق ی عئی 2
 AE: الاحوال M, Pالحالا   3
 M, P : - AEو  4
 P: وطا  گوی  M, AEبی   5
   M, AEیک   : Pاین  6
7 188.s. , EsrârnâmeAttar,  
 Pاین کلم    :  م ا  بM, AEاین کلم    ب 8
 AE, P: مب  Mئبم   9
 M, AE :- Pق یب  10
 P: یصل م ة ق یبة M, AEیصل  11
 P: الا M, AEحقیقة  12
 P: حقیقة و حقیقة M, AEحقیقة  13
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     ب    ] 39bAE[ 1و  ب ایی می  و      او ب   او قلی ل بو  و  ل   بو  وبو   

آن ش  ایط     ل میت   می ش و . زی ا ب   ذک  ب  می    آویز . بلک   وام   ىجش ویش  

  كجبا  4کما قال الله  3ت  .ا و از  یا  و  2اخلا  ئز یک  مش  وط ئیت   و  م ب 

ن  الْق وْل  " 5؛وجعالی وز ش  ائ  لْ   م  یف ة  و   ون  الْب  خ  و ا و  ك  ج ض    ُّ ب ك  ف ي ئ فْت    اذْك      و 

ال   الْآص   6".ب الْغ   و   و 

ذک  بو . طالب  حقیق    وت    و   ئفت ی بو  والا   قلبی  م ح یث   بلک  ذک   

ذک     وام    چون ب 
  از ئقوش   "لا" با وب     ل  ا ب  ی مش غول شو  خائ  یفخ  قلبی   7

  ماض ی و مت جقبل ف اموش  ایش ان و ذک   و او    8زاو ای   اآ ک    بو  از خلو 

  کل     ئیت جی ب  9یئاص ی ف اموش کئ  بفض ل  ومئ   و    [b2M 3]کئ  و خو   ا ئیز 

ی     " حقیق      ب  12س   11.ئمائ حو  10ش . بزک  ئا   ی کا ب ك  إ ذ ا ئ ت  اذْك       تی    13"و 

 15ضعی  گوی ؛ 14باش .
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 [ فاعلن  مفاعیل  فاعلاتمضارع: مفعول ]

 
 AE, P : - Mو  1
 P :- M, AEت  ا 2
 M, AE : - Pات   3
 P: قول  جعالی M, AEکما قال الله  4
 M :- AE, P وز شائ   یوجعال  كجبا  5
6 7/205. Kerîm ı-Kur’ân 
 M, P : - AEذک   7
 P, AE : - Mو  8
   Mئام    : P, AEئاصی   9
 P: و بز M, AEبز  10

 M  : Pئمای  :  AEئمائ   11
 M, AE : - Pس   12
13 18/24. Kerîm ı-Kur’ân 
 P: بو  M, AEباش   14
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   15
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  ی    ش       جم ام م ا  ت       ج ا ق  م اللی    215
 

  لش از جعلقا    ش    م  چچوئک  ب وخ    
  

216  
 1م ا ب ان   جو ئظ  ئکئ   چش     م   بز  وی  

 

 جو از کل کایئ ا    ی  حت     ن  زچوئک   گ 
  

 

فائی گش       و  ذکو  مت   جغ ام   ذک  و ذک      ،ین مقام ذاک ا چون   

وئ ي " ی وو   ت     لط ان الله  وی ئم ای   ب  حکم   بم ال   اذْك    مب   از  2"أ ذْك ْ ك مْ  ف  

بْل    ک   "    ح   و ص و  و خاص ی  يْنٍ   ال ك  إ لا  و   وح و    وی ئمای . ذک    3"لُّ ش  

مت     جغ ا و   "أ ذْك ْ ك مْ " [AE 40a] ئ امجئ ا ی   او    بح     وح و وبو    ی  ذاک 

 اکئون  ت     . یفخ  بی ش آ   متجللک گ    و ذک   
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 4بیت 

 آن ی ا   6گم ش     و  ز 5و چئ ان ی ا ش کن  217
 

 ب ل   ان ی   ا   چ ئ ی ن ک   ئ     م   ان   
  

لص   فا  کمال    اظلا إ 7ذاج  فيبذاج  وحقیقة الذک  ون جبلی  ت   بحائ  لذاج  

اثبا . زی ا اگ   ص ا ا بای  ک  ئیک حاض   ش و     حین   وبمال  وبلال . طالب  

آن ک     و اثب ا    8حو ی  ف   چ   جعلو گی   ئ   او ب    ل   ]92b P[اثب ا      حین  

ت لطائ  گ فج  باش    10حو وز ای     ب  9اثبا  جعلو جو    حین   باش  . یعئی اگ   ل  

ت  . ا ک  می گویئ  این یفخ  . ش  آ   حو ک    باش   ی  فای  و ئ  اثبا    ،   حقیق 

ت   و       زمائی  ا خو   ا چئان بیئ  ک  ئو مت لمان ،بس بای  ک  طالب    ذک 

 
 P: و  ل M, AEما  1
2 2/152. Kerîm ı-Kur’ân 
3 28/88. Kerîm ı-Kur’ân 
 P: وطا  گوی  M, AEبی   4
   M, AEکن  : Pکن و  5
 M    :AE, Pز  6
 AE, P: بذاج  Mفی ذاج   7
 M, AEای    : Pحو   8
 M, AE : - Pجعلو  9
 M, AE : - Pوز  10
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 [M 33aمن ق ال الله وقلب   ا اف ل ون الله ]" ؛ت        س و ذ  گوی  . ق ال ب ایزی   ق    

قلبی ات  . یعئی ئیک   قلبی وقو     س مقص و  از ذک    "ال ا ین الله. فيوخص م  

  ی قلبی  ت  ی  مطالع وقو     طالب چون ب  .حاض    ش  و  ک      ل چ  می گذ  

بقا حاصل کئ  و اگ  ملازم    ئظ     ق یم ب  وبو     ی فئا و مشا   ئظ     ب  1مکوئا 

 چش     م  [AE 40b] ذاک  ق ا  گی   و  م ذکو   ل   جوحی     کئ   ب  این معئی حقیق    

 3ب  او کش  شو . "بفضل  الأشیان وئ حقا" 2و  وی گشا   شو  بصی    

لت ائی    وحی. ذک    قلبی و ذک    لت ائی و ذک    ات  ؛ ذک    4و ذک  ب  ت   قت م

  5.ات  وحی  ذک    قلبی صو     قلبی ات  و ذک    ذک    صو     قالب  
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 6ی مولو  مثنوی  

 ب   ل بم  ال 7زنمش      ک  ا ب  جن مم  218
 

 9البلال 8وذ    اآ   مش     ک چ   بو  ئ ام   
  

219  
 ب   ا ج و ب ی ل   ب ای ن زم   ان م ن ئ و ب ئ و 

 

 10 از    ای ک  ل  ئ     م  ی گ  وی  م ش      ئ  و  
  

220  
 این وصببببببال  13دببب اتبب بر ن 12یف حر 11 بب چون

 

 15ک وج     م ق   ال  14واب   ب آی     ک     ک ئ م 
  

 

 
 AE: مکوفا  M, Pمکوئا   1
 P :- M, AEو  2
 P: گ    M, AEشو   3
 P: ئوع M, AEقتم  4
   M, AEبو   : Pات   5
 P: مثئوی AE: بی  Mمولوی  مثئوی   6
   M, AEممال  : Pمزن  7
   Mذا  :AE, Pذو  8
9 233s.  i Manevî,-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
10 627s. , a.g.e.Rûmî,  . 
   Mچون  : AE, Pچوئک   11
   Mبح فی  : AE, Pح فی  12
   Mئیای   : AE, Pئجاب   13
 AE: مئم M, Pکئم  14
15 1128s.  a.g.e.Rûmî,  . 
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ی  فخ  ذک     او ب  ص  ا ا بای  ک  اول ق م   طالب  
قلبی   ذک    قلبی بو  و     وام   1

ذا  و ص   فا   جبلیا    بئ    ا مت   جع    اللی مجبلی گ    و باطن   از ائوا    یئو 

  ت   حاص ل کئ  و  مگی  ل  ا 3مذکو   ب  ت ی ن  2ک  ذک    با    گ  ائ  و کمال  

 و  ایم او  ا  وت    ا  . ک م مف ط  بو  و واش و   محب    ی ئجیب  4 وت   گی  .

کایئا    ش غل   8محب  و  7کمال   6ک  از اای    ت  ا این مقام آن 5ب  ت ی ن  ولام   

 وح بو .   ذک    کم ال   ،معش     وا  ا ف اموش کئ  . این مق ام  ا و خو   ا بلک   ئ ام  

[b3M 3]  این      و
 12بس والی مقام ات . 11و  ات  10تعا   9
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 13بیت 

221  
 خ   ا 15  گ  ا    14ایبوی    مچئین 

 

 17ش     و  بویئ     لا  16چون خ   ا آم     
  

 

 
 M : - AE, Pخفی  1
 P : - M, AEک   2
   P : - M, AE  ب 3
 P: گ    M, AEگی    4
 P :- M, AE  ب 5
 AE, P :- Mک  از اای   6
 M, AE :- Pکمال  7
 M : - AE, Pو  8
9    M  م     :AE, P 
 Pوالی  : تعا ا  و مقام  M, AEتعا    10
 AE : - M, Pو  11
 M, AE : - Pبس والی مقام ات   12
 P: مثئوی M, AEبی   13
   Mبویئ    :AE, Pبویای  14
   M ا   :AE, P  گا   15
 P: آی  M, AEآم   16
17 626s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
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[AE 41a]    لواح بت  ئین  الأ  1ض  اا ،الم ا  ولو فجحئا ولی  ذ  المعا   ب

 وئایة الفاجح. 2مبملا بعون
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 3بیت 

 م ب م ل ش گ ف ج م ئ ک   م م ن ب ی   ان   222
 

 4  ا بت     وز   م    انل ب و  ئ    م  
  

ا ب   ط یو ات   موص ل  5م اقب  ت   وظیم و م اوم   ا م اقب   ولجی  وام   أم 

 [P 93a] 7و فالم اقبة خا  ولی   فيمن جحقو " ؛ س ت   وقال البئی  ق    6.حقایو

  ولامة الم اقبة جعظیم ما وظم الله جعالی وجص  غی  "  ت  بحائ  لا ای .ب خط  من  

جعلق ا  و ص     ب  ب    قطع    مق  م   8بی یم اقب    ول     الله جع الی.  وام   م ا ص     غ 

م اقب  ئ ت ی    ق م   9ت  .  ئوز اولا جعلقا  باقی جائم   .ئفس میت   ئگ       مخالف

 ات .

  يون المع اص       كیبع   11لی الط او ا  والخو إق ب ی و  10یح كال ب ان 

 م اوا  الت       .و وال  با  الم اقبةئ ط ا الحقالی إ كوالم اقبة ولی ال وام یؤ ی 

 ولمحة وط فة.خط ة  و لحظة  وایب الغیب کل   بملاحظة الحو  

 
   Mصا    : AE, Pضاا  1
 Mالله بعون    : AE, P بعون  2
 P: مثئوی M, AEبی   3
 ,M, P  :- AE , a.g.e.Rûmî و  ئ   م لبلا بتوز   م   ان، انیمبملش گفجم ئک  م من ببی :  4

s. 105 . 
 P: او M, AEم اقب   5
 Mالحقایو  : AE, Pحقایو   ب 6
 AE: فوا M, Pو  ف 7
 AE, P : - Mبی  8
ل  9 ل M, AEاو   P: باو 
 M, AE كیجح  : P ك یح  10
 M, P : - AEوالخو   11
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ذک     وام   خواط  و  ی  فت   ک  بع  از ئ ا آن  ج  ت خن    م اقب ین  وش نا از

قطع   ظلمائی و بع  از ی  بت   مائی و ئفت   ائ  ظا  ی   جعلقا    و بع  از قطع  
 جعلقا    1

ی  باطئ 
بلال   بمال و  جبلیا     ل ص  ا  می ش  و  و قابل   ی آیئ  ،ئو ائی ی   وحائ  2

  ،ین مقام  لا والو ی  می ش   و .   [AE 41b]  اح ی   ذا    جبلی   بلک  مت   جع   

آیئ    5ش    و . 4بلال 3بمال و  ی ئمای ش    و . بلک  آیئ بلان بام   [34a  M] ی آیئ 

این طو   ا  اح ی  م اقب  ات     و وبایب   ذا    و  6 حوآن ص   فا      ا ای  ل ب 

فئا     بح    7او    یای اح ی  ش و . گا   ل   اوا    ،ین مقام  لا ئلای  ئیت  .   

از  10آ   و  ت       می   الو ی   ب   9  ی ای اح  ی   و      ی ای 8اوط   خو     

او از   ل   ازل بای  ئظ  می کئ . چش   م   ی از   یچ  .   می کئ     یای بقا ت     ب 

 ی ن    می شو  جا متجع    11 ف  آتمان کلان 
شو . ضعی     14ملک   و ملکو     13بمال   12

 15گوی ؛
 

- 139 -  
 

 [ رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]

 من یقین  ائم ک   از  ف   آت     م ان   223
 

 و   ا   ک لان   ل   چش     م   م   م   
  

 

 
 AE, P : - Mقطع   1
 M, P : - AE ی باطئ 2
 M, P : - AEو  3
 P: بلال می AE: ذو البلال Mبلال  4
 AEاین مقام  تی ی   : شو  چون بM, Pشو   5
 AE :- M, Pحو  6
 M, AE : - P ل او  7
8    M, AE     :P 
 M, AE : - Pی ایو           یاح   9
 M, AEآو    : Pآ   و  10
 Pج  : بز گM, AEکلان  11
 P:  ی  AE:  ل M ی ن  12
 AE وت    : بمال  M, P بمال  13
 P می : ملک و ملکو  AEملکو   : ملک  Mملک  ملکو    14
 P: مثئوی AE: گوی  بی  Mگوی   15



195 
 

مل ک    از ملکو  ب   ملکو  و   ب ا  ت     ی   از مل ک ب  ئ  ل ای  ی چون م اقب  

خلاف  ات    بقا ک  خلع    1فئا    آم ن و قبای  فجن و آم ن آت ان می ش و  از     

او گفجن    ب  2و  ش لا    ی ن بح     والم   ش لا   آم ن و مو     والم     وش ی ن و ب 

 3او  ی ن حاصل کئ . ضعی  گوی ؛ا او ئشتجن و ب ا و ب 
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 [ مفاعیل فاعلنمضارع: مفعول فاعلات  ]

 و مم  ان    وم  ا ببین  4ی ئبیگ  جو وم  224
t 

 ذاجش  میش      بلو  کئ  از جعیئا   
 [AE 42a] 

 

بی ئیاز ب    ئیاز با والی  ب ت    ت     این   با     ب  6یخوا   ک  کت   5و اگ 

ا  ذک  و ب    وام  ا خواط  و ب   ی  فئ   وام  ا ب   و الی آو   و    گ ا      ا   و  وی جوب   ب  

حو   ش  و  و وئای    [P 93b]مت  جقیم  ط یو   م اقب  مش  غول ش  و  جا از ا ل    وام  

ب   نْ م  " ات  جقبال    ت  بحائ  ب  ب ْ   [M 34b] لی   إ جق    یش آی   "ز اوا لی   إ ش  ب ا جق  

   9. ق ب بلیس و ائیس ت ا  مقام    ب  8  گا   یشگا    7او  ا بگی   و  ئیاز    ت   
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 10بیت 

  وت          وی   11ب  ان ئ  امح م ئبیئ      225
 

 13اوسبببببت  از کوی   12او جز همبان جبان کباصبببببل   
  

 
 M, P : - AEقبای  1
 P :- M, AEو  2
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   3
   AE, Pی یوما   :Mومی ئبی  4
 P: اگ  کتی M, AEاگ   5
 M, AE : - P ی کت 6
 P: و از M, AEو  7
 P:   گا   یشگا  M, AE یشگا    گا   8
   Mت ا    : AE, Pت ا    9
 P: مثئوی M, AEبی   10
 P: ئیئ  M, AEئبیئ   11
   Mوی  : AE, Pاو  12
 .  ,AE 627s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî:  وت  M, Pاوت   13
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   ل   خواط  و ولایو ئگ   اش  ج  با  و چش  م   ایش  ان  ا از خاش  اآ    ل   زمین  

  وص   م    ذک  ص   فا  ا   با  و چج    با وب  ا طبیع  و  وا ب  ایش   ان  ا از ابا   

 قبان    ش  افج  با  و ص      گایش  ان   م اقب    ل   ب  ت       ت      وز     می ان   حض      

    2 ا کوئین 1و  فئا ش    کافج  با  مق اض    م اقب  ب   ش    ا     ایش    ان  یش   ص    ب   

  نی   ک     ت لوآ   با . ب ان[AE 42b] ایش ان    باخج   فق  و ئیت جی   ی قما خائ 

ولای  و   ص احب   مکمل و مقج ای واص ل   5کامل   یقین از ش یخ   4والم    وص ول ب  3و 

  خ ا ک  بذبا    9کب یا و مبذوب   8مگ  آن مقبول   7ئیت  . 6گ یزجص     ص احب  

ججو    یز ائی از  تبحائی و وئای   
  12؛ئمو   ک بمال   11م  ایشان  ا  اح ی   یکب یا 10

ل  الث ق ل یْن  " ي و م  از  ن  ج و  حْم  ذ ب ا   ال   نْ ب  ذْب ة  م   ".ب 

ل ك     " 14این تعا   از  زا ان یکی  ا میت  شو ؛ 13و لیکن ف ضْل  اللَّ   ی ؤْج ی    ذ  

ان   ن ی ش    یم    م  ل  الْع ظ  اللَّ   ذ و الْف ض  ْ و   17انو ت  عا ج  16انج آن ص  احب  م   ولام    15".و 

 
 AE : - M, Pو  1
 AE : - M, P ا  2
 AE, P : - Mو  3
 AEلی إ: M, P  ب 4
 AE, P: کامل و Mکامل  5
 P  یز : ئاگM, AE گ یز  6
 P: ات  M, AEئیت   7
 P: مقبول آن M, AEآن مقبول  8
 P: مبذوبان  M, AEمبذوب  9
 AE, P  :- Mججو  10
 P : - M, AE ا  م  ایشان  11
   M, AEئمای   : Pئمو   ک   12
 P : - M, AEو لیکن  13
 P: ئباش  M, AEشو   14
15 62/4. Kerîm ı-Kur’ân 
   M, AE   م   : Pجان  م   16
 M, AE : - Pو تعا جان  17
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ان  مبذوب 
ش   ائ  وز  3حو بل ی بذب  بع  از  ت   ی ن   2ت     ک ا مخص   و  آن 1

    ت  ائئ  ب  6وی     م   والی   ت  مع    ب  5ئبو   ا اگ  یچلل و ش  ش ابزا 4ت  لطائ 

ان  [  M 35a]ی خْج  ُّ  "والله  7؛ئیا ئ  ف و  بز خ ا ت    ن ی ش    ج    م  حْم     اگ چ  ب  8".ب   

ا ئگ  ائ   9اقج ا مقج ای  ظا   ب   ایش    ان ی  ائبیا و اولیا م ب  Dحو و ا واح   Dوئای    أم 

حقیقی   مقص و     و ب  10  لاآ وبو  می    ت      باطن و ایش ان  ا از موض ع  ا

      م  این   مخص  و  مبذوب گش  جی و ب  ی بذب این   و اگ  ب  11 ت  ائ  می زو 

  مقص    و     ب  [AE 43a]  وبو  ک  ی و اام م  مئازل و   با  و مق  والی ب 

ن   ئُّو   و ل ى  ئ و ٍ " 12از جلوین ب  جمکین  ت   ی ی حقیقی  ت   ی ی ي اللَّ   ل ئ و     م  ی لْ  

13".ی ش ان  
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 بیت 

  ی     وئ   و م  ان   ش بلم     226
 

  ی  ی ا ئیت       14وش   و  یچ  زان         
  

 

 
   M, AEمبذوب  : Pمبذوبان  1
 P: ک  اگ  M, AEک   2
 P: وز M, AEبل  3
 M, AE :- Pوز تلطائ   4
 M, AE : - Pاگ   5
 P: ایشان M, AEوی  6
   AE: جا   Mجا     :Pئیا ئ   7
8 3/74. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE, P : - Mاقج ا  9
10     P :   ئ  M, AE   
   M, AE تائئ   :P تائ   11
 AE :- M, Pجمکین  تی ی    از جلوین ب 12
13 24/35. Kerîm ı-Kur’ân 
 P: او ئشان M, AEوشو  یچ  14



198 
 

  جص          جح    [P 94a] ت    ئیاو  ی بای  ک    حقیقی ب  و اگ  مقص  و   

  2مش غول می 1کا  ش بائ وزی  جمام ب  کامل و مکمل جمام جت لیم ش وی و بب     ش یخ  

 بذب  مقا ن باش .  بای  بو . اگ چ  ک  تلوآ ب 
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 3بیت 

227  
 اشتب جب  ااصبببببل خود جبذبب  اسبببببت لیبک ای خو

 
 آن ب  ذب    مب  اش  ک  ا  کن موقو    

  

228  
 ک   ا  چ   ون ئ   ازی ب   و   زائ   ک     ج    آ  

 

 4ب  ائب  ازی بو   کی    خو    ئ  از 
  

  5ش  یخ ثاب  ق م باش جمام    خ م    ا ب  ا کامل و مکمل ش   ی ب  چون جت  لیم  

 وقبا  و ت   بلا  بت   یا  ،ین  ا ا  لاآ ج ا خلا  کئ . زی ا    جا از موض   ع  

 6ت . ضعی  گوی ؛ا
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 ]هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن[ 

229  
 خم اندر خم بود راهش ک  در هر خم صبد اددرها

 
 ک  این ره بس خطرناکسبت مرو تنها علی العمیا 

 
 

و معطل  و   7جش بی  فلات ف  و طبیعی و    ی و ا ل   بی ش ما  مثل   گم ا ان  

 س   [AE 43b] .  ك وا و ب ع و ای  ذل و ا ل    [M 35bاباح  و زئ ق  و ] ا ل  

 کامل و مکمل ئجوان  ف . صاحب تعا   و ولای    یاین     ا بی ب  ق 
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 بیت 

 
 M, AE  :- Pکا  شبائ وزی   ب 1
 Pکا    : ب M, AEمی  2
 P: مثئوی M, AEبی   3
4 1095–1094s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE, P: باشی Mباش  5
 P: بی  AE: ضعی  گوی  بی  Mگوی  ضعی   6
   M, AEجشب   : Pجشبی   7
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230  
جو چون مو ی و این  ا یت        

 ب   ویان 2زل  1چون

و ب   5ب  جقلی    4و 3م و زئل ا  ب  جخمین 
 ومیا

 

این  ا   آ     ت لو  7حو  مقج ای ب  6ض لال  بی ش یخی و بی زی ا بمل  ا ل  

طبیع  و   م ا     ک  ن و ب  9ائ  ج مذلا  قطع ئجوائت      8ائ . وقبا  و ش     وع ک   

  ةص     حب   11من ئعوذ ب ا " 10.ائ   ض     لال   و ب  و    یش گ فج    وای ئفس  ا   

 12" حم ال احمین.أیا  كآمین یا  ب  العالمین ب حمج  .الضالین
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 بیت 

231  
 م قص          م م ک ن ئ ب و  وص     ول  

 

 13ی   ا   ب   ب   ائ   ب    ب   ی ب     ق     
  

والجت  لیم و   يو الباطئ  يو الجب ی  الظا   كالج و  ةش   ط الط یو بع  الجوب 

 15و  كالط یو. کما قال الله جبا  14ا ذ فيو فی    ئ  ض  بط القلب بالش  یخ. لأفی الجو 

یل  ة   "جع الی؛  ت       ابْج غ وا إ ل یْ    الْو  ئ وا اج ق وا اللَّ   و  ین  آم  ا ال  ذ  ا "وق ال جع الی؛  16"ی  ا أ یُّل   ی  ا أ یُّل  

 
 P:  مچون M, AEچون  1
 P: موی M, AEزل   2
 P: جقلی  M, AEجخمین  3
 M, P : - AEو  4
 P: جخمین M, AEجقلی   5
 M : - AE, Pبی  6
 M, AE : - Pحو   ب 7
 M, P : - AEو  8
 AE: ئجوائتجن Mئجوائتجئ   : Pائ  ئجوائتج  9
 AE: گ فجن Mگ فجئ   : Pائ  گ فج  10
 AE, P : - Mمن  11
 M, AE : - P نی  حم ال احمأ ا ی كب حمج   نی  ب  العالم ا ی  نی آم 12
 P ن  إولم ا : یا  M, AEیا   13
 M, AE ذ   : P ذا  14
 M  :- AE, Pو   كجبا  15
16 5/35. Kerîm ı-Kur’ân 
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ئ وا اج ق وا اللَّ   ین  آم  ذ  ك وئ وا ال   ق ین   و  ا   ع  الص       الت     لام؛  2ة و وق ال ولی   الص     لا 1"م 

 الش یخ  " ؛ص لی الله ولی  و ت لم يوقال الئب  3"لمیْ  ج   إ جم  قج یْ إلم ی   أب  ی کالئبوم  ص حاب  أ"

ج  أ في ي   کالئ ب     قوم   في ".   م 
ص  فا   [AE 44a]جص    ببمیع ا    يوالش  یخ  و الذ 4

 ك  المخاو  والملالفی وو    ط یو الحو   كذک  بعض    ت  ابقا وت  ل  يالکمال الذ

حوال ویش   ی     والأماابالمئازل والمق خجیا الا   فيش     الم ی  الطالب ویئلی    في

[M 36a]    ولی  بما یئفع  ویض . 

ط البی   آ اب  ا ب   5ک   ا  ل الله کت     ی می جوائ   ئمو نا ب   ]94b P[و  وش 

  بمیع      ئمائ   باش   6یموص و  بو  و از خو  جمام گذش ج  بو  و    خو  اخجیا 

   ض ای ا ل الله خلا    ی اوقا  و اگ     بعض ی اوقا     خو  اخجیا ی و  اوی 

   خو  گی  ب  ش    و اگ  ئی ت     خوا   و وزام  ک   7 آناحت  ن الوبو  وذ   ا ب  بو 

 با  و .ئ آ 8ب او حاصل شو   ی    با ک   اوی 
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 9بیت 

 10ت    گ  ان مش  و   و  خو  گی  ت       ، و  م  ان مشو ی خ تم   باش و   232
  

 .باش  11ج  از ئفعشش  و ئ و  ض   بیشو اگ  وذ  ئگوی  و وزام  ئک  
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1 9/119. Kerîm ı-Kur’ân 
 M : - AE, Pة و الصلا 2
3 132s.  ,1. C a.g.e.,Aclûnî,  . 
4 17s.  ,2C. , a.g.e.Aclûnî,  . 
 AE, P  :- Mک   5
   M, AEاخجیا   : Pاخجیا ی  6
 P  :- M, AEآن  7
 P :- M, AEب   8
 P: مثئوی M, AEبی   9
10 34s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: ئفع M, AEئفعش  11
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 بیت 

233  
 ب  ائ  ان  وت     جی  ی  ل ی  ا مکن ب  ا

 

 1 یل    خو     ای  یا بئا کن خائ 
  

و   3  ل  و  کئی  جعلقا  از زمین   خاش اآ   2 وزیزان  یوت جی  ص حب     چون ب 

 م  یگ    6محب     بان و  ل ت   عا     و جخم   5 و  کئی  4 ل  ا از ابا  چش   م  

  ملازم    7حال می    یابی   م یگ  جفاو    ] 44bAE[ بکا ی  و اگ  از ص  حب   

ط یو   و جلقین   یفخ  ذک    گفجن   وین  ائی   و ط یو    ا ف ض   8آن ص     حب  
او از  9

  بت  مائی و  وحائی   ی ذمیم  ص  فا    کامل و مکمل و مقج ای واص  ل ک  از بمیع  

 11و از 10حمی   موص  و  ش     کمالا  و ص  فا    ائواع  ا ئو ائی خلا  ش     و ب 

وز  بلیس   حض        13ق ب   ک    و      با    12وبو   و مئازل ماامق بمیع  

وز  وز  حض      [M 36b] ی بقا از خزائ  خلاف    و ائیس گش ج  و قبای خلع   

 "    ماش ج  و آی گحض     م  بئ گان   15م حم  و ش فق   وش ی   و ئظ    14ت لطائ 

ا ف ل ئ فْت       ال ح  ل  ص    نْ و م  ا  م  ان  ف ع ل یْل  نْ أ ت    م   ض  لال  و افل    خوائ   و ط یو   16" و 

 
1 198s. , Golistan -ı Sa’dî -KülliyâtŞîrâzî,  . 
   M, AE یوتجی   :Pیوتجی     2
   M, AEکئی  : Pکئی   3
 AE, Pاایا    و   : ابا  و Mابا   4
 P: خلا    ی  M, AE و  کئی   5
 P:  ل و بان M, AEبان و  ل  6
 P: می بیئی  M, AE   یابی   7
 P: این M, AEآن صحب   8
 M, AE : - Pط یو  9
 P: ش   باش  M, AEش    10
 M : - AE, Pاز  11
   Mاو   ب  : AE, Pوبو   12
   Mق یب  : AE, Pق ب  13
 M, AE :- Pوز تلطائ   14
 P: شفق  و م حم  M, AEم حم  و شفق   15
16 41/46. Kerîm ı-Kur’ân 
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حباب و بع  و ح مان   ایش ان  ا ک  ت بب  
  ای  و   و ط یو   2ت   ئمو  ا ایش ان 1

و    از   ون   3گ  ائی  حو ب  ایش ان واض ع و  وش ن  وئای   
 ل و بان   4

ایش ان  5

 6.گشو  
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 7رباعی 

 9مبیئ    8واش     قان مت     جائ   بز ص     حب     234
 

 10ق وم ف  وم   ای     م ب ی ئ       ل      وس   
  

235  
 12ئ   ش     جک  خویش  بب ائ ب   11ا   ف  ی   ط ا

 

 قئ    وی ائ  و طوطی ت وی    غ   ت وی  ب 
  

[AE 45a]  ایشان  ا مذ بی شو  جا  لی     13شئ  ک خلو می ک   الله با   ا ل

خوا    .آن  ل ئظ ی ئیت    ب  14ک   یچ  ل ئیت   ک  حو ت بحائ   یابئ  از ب ای آن

اللی   ن ئظ   آ   یابئ    ا از   16ئ  باش  15خوا ن ئظ   آآن  ل واق  باش  از    صاحب  

 ض می  ت .فی 
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 بیت 

 
 M, AE :- Pو ح مان  1
 AE: ئمو  M, Pئمو    2
   M, AEک     :Pگ  ائی    3
 P: ائ  ون M, AE  ون  4
 P: بان ب  M, AEبان  5
   M, AEگشا    :Pگشو    6
 AE: بی  M, P باوی  7
 AE, P: متجان Mمتجائ   8
 P: مبئ   ,AEMمبیئ   9
 P: مبئ  M, AEمبیئ   10
   M, AEاو  : Pا   11
    Mکشج   :AE, Pکشئ   12
 P: جا M, AEک   13
 P: حو  ا M, AEتبحائ   14
   M, AEیا  : Pخوا   15
ا : M, AEباش   16  P أم 
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 مقص و   طالب    1ش    ش من بک    ی ص   ت ف   236
 

 2ض  یاف     باش    ک  یکی  وت    بیای  ب 
 [P 95a] 

ة  "ب  ئب ی.  مان  گا ل الله ا زئلا  ب  3زئلا  و  الْآخ    ئْی ا و  ت      ال ُّ مغبون و   4"خ 

  ت      آنجو ب  اگ  چیزی بیئی ک  وقل   5مح وم می ش  و  و 
ئ ت    اوج اض مکن    6

خو   ان  یو از خامجا جوائی حمل ب  ص   لاح کن  .وظیم  ا   ض خط   اک  اوج 

ش  ا ب  س از ایش ان یا ت   و  ا ایش ان  ل ک  مقبول   ص احب   7از    ط یو یا ت   

یا  آ  جا بی   11 ا  الت لام 10ة و [ ولیلما الص لاM 37a] 9موت ی 8و  ض  خ  ی قص  

 وت        ک  حو  ا  وت     ا   ا ل الله  ا  وت     ا   و ولام    غز ئمائی.م

ظا   و باطن    می ش  و . بلک  ب  12ت    ت    ک   ئیا     لش ا ا ل الله آن  اش  جن  

ت   ا  ایش ان  یوئ   و اگ   وت   ئ ا   ولامجش آن ص حب     کئ  و ب  13می ج آ

  15 وشی   و 14لب ت  چشم       ] 45bAE[ایشان    ی  تئ ی   ک  اقوال و افعال و احوال  

 
 AEبکشی  :  M, Pبکش   1
2 73s. i Furuî, 1354, -Ketab Furûşî ,Tahran, ı Gazeliyât-Eş’âr -ı Sa’dî -KülliyâtSadî Şîrâzî,  . 
 M, AE : - Pو  3
4 22/11. Kerîm ı-Kur’ân 
 P, AE: شوی Mشو  و  5
 :  AEاو  ت       : بMب  او   :Pن آ ت      ب 6
 P : - M, AEاز  7
  Mحض     : AE, Pض  و خ 8
 M: موتی ولی ئبیئا P, AEموتی  9
 AE, P: ولیلما M ة والصلا لمایول  10
 P : - M, AE ا  11
   AE : حوئکMت   خوئک  : Pت    12
 P  :- M, AEمی  13
   Mتعل  : AE, Pتبل  14
 AE: و    ئظ  M, Pو  15
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آااز کئ      2یاوج اض کئ  بلک   ش  مئ  1او ئامقبول ئمای . بلک  ی  وش  ی  اوجقا   

   ین بو .    لاآ   ایشان خو    4زا 3ی شمئ 
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 5بیت 

 ب   وام 6ا ی  گ  جو م ا  ا  وت         237
 

   ج م   ام م     ی  آ زو  از  ئ ی   ا ب   
  

238  
 و  جو م ا  ا  ش     مئی ئ    وت        ا 

 

 7 یم ایئ   ک ا آ ب   از  یئ   وز 
  

خو  ئمی   ن  آخو   ا از  ی    اوص   ا  و ذا  و  ت   ج فی از ص   و  8ای فی و طا

ایش ان  ا ئ  ذا  بو  ئ  ص ف   10.ئمی بیئئ خو   ن  آخو   ا از   ی  بلک  خو  9 .ئ بیئ 

و این  .    و و الم  یچ چیز ئ  ا ئ   12.ئ   بز 11ئ   ح ال و ئ   مق ام ئ   فع ل ئ   اث  و 

اش  ا    16"یفخ    الفق   "بو .  15ئباآمحو     14يف محو   13ص  ف  ک   یچ ئ ا ئ 

 این معئی باش .   ب 
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 17بیت 

 
 P: و M, AEبلک   1
   M شمن  : AE, P شمئی  2
   M شمن  : AE, P ی  شمئ 3
 M : - AE, Pز ا 4
 P:  باوی M, AEبی   5
   M   این  :AE, P ا ی  6
7 351s. , ayrt-Mantıku’tNişâbûrî,  . 
 P: بعضی M, AEف  یو طا  8
   M, AEبیئ   : Pبیئئ   9
  AE: ئبیئ   Mبیئئ    :Pئمی بیئئ   10
 M : - AE, Pو  11
 P: و M, AEئ  بز  12
 P: ئ ا ئ   یچ ئ ا ئ  M, AEئ ا ئ   13
   Mبی  AE, P يف 14
 AE, P: ایئبا Mئبا آ 15
16 86s.  ,2C. , a.g.e.Aclûnî,  . 
 P: مثئوی M, AEبی   17
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 2وات   ط  ات      1بی  ئت     کوآس فقی      239
 

 3 ابط  ات      ا  ا با وبو ش   لعش     
  

    4ا  این فق  ائ  و ص  احب     یچ مقام اثبا  ئک   فی ص  و  و ای این معئی  

بز حو ت   بحائ  و    [M 37bک  حقش ات     ]  مچئان 5کس ئش   ئات    .  ئیا  یچ

ت   و از مکان و از ماض ی  ا    لا مکان 8می او  ا ت ی    7این مقام ص احب   6.جعالی

   10ائ .متجقبل و حال خلا  ش   9و 
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 11بیت 

 خ   ات         ئو    13 وک  ائ     12لا مک  ائی  240
 

 14ماض  ی و مت  جقبل و حال از کبات     
 [AE 46a] 

 ت  الکان   ات    ئ  مقام    16ا  15انی مئجل ان  فی فق  و   ویش م  ص  و  واین مقام  

 18ضعی  گوی ؛ 17.مبج ی
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 [ هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]

 
 AE, P : - Mبی  1
 M, AE : - Pات   2
3 259s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
   Mفق ا  : AE, Pفق   ا  4
   AE: شئاتئ  Mشئات   : Pئشئات   5
 M, P : - AEجعالی  6
 P: مقام  ا زی ا  M, AEمقام  7
 Pاو  :  ایم تی   M, AEاو  ایم  تی    8
 P: و از M, AEو  9
 P: ات  M, AEائ   10
 P: مثئوی  ,AEMبی   11
 AE: مکان M, Pمکائی  12
   M, AE کائ   آن  : P کائ  و 13
14 461s. , a.g.e.Rûmî,  . 
   P: مئجلی Mمئجلان  : AEمئجلیان  15
 M, AE : - P ا  16
 P : - M, AEمبج ی  17
 P, AEبی    : گوی  Mگوی   18
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241  
ر  یوصبببببلش ازین پ خواهی در  اگر 

 منبانم پرس 1

 

 رعنا ی  نیاز و ف ر و درویشببببی مجو از صببببوف  

 
 

 [P 95b]  3این ص  و   ص  و     ای     ب  2بو . فق  این بی ص  فجی حقیق   

 این مق امئ  . بس مق ام بلئ   ن و ط الب ان       زم ان و آن ط ال ب  لافق  بو .  م   ک ام

ت  لطان ک    خ گا    6زامگ  خاص  ان  5.فق  ئمی  ت        بیگائ  ب   ت      4.ت   ا

 ین مقاما زی ا ایش ان    7ایش ان ت ابقا گذش  .  وی ایش ان ئامح م ئمی بیئ . ذک   

  و  یچ    خو  اخجیا  9ائ ش   اح ی  وز ت لطائ   حض      جص  فا    جت لیم   8جمام

ئمی بیئئ . احجیا   
   وت  باش .  ایشان اخجیا    10
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 بیت 

 ایمخویش  م از  ت      ا    ما اخجیا     242
 

 م ات          م   اخجی ا     11ش     ا   ک ان اخجی ا    
  

243  
 خویش ب  و ام مص     لح    بگ ذاش     ج  

 

 او  ائ     13ش        بک  و   12گ  زئ     کئ     
  

244  
 ب ف   ا  أم ل     ف  ض ج ع ط   ي  وا

 

 م ص     ف   ا أ  ومش      ب     و   ذب ئ ک  و 
  

 
   AE:     M, P ی   1
 Mات  : بو  P, AEبو   2
 M, OE : - P, AEصو    3
 Pت  بلئ  ا : فق  مقامیM, AE ت  ا بس مقام بلئ   4
 P: ئ ت  M, AEئمی  ت   5
 M : - AE, Pز ا 6
 M, AE : - P تابقا گذش   شان یا ذک    7
 AE, P :- Mجمام  8
   M, AEک  ئ   : Pائ  ش   9
 AE : - Mئمائ  اخجیا  :  Pئمی بیئئ  اخجیا   10
 P:  وت  M, AEشا   11
 Pش  : بک  M, AEزئ   کئ   12
 P: زئ   کئ  M, AEش  بک   13
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  ؛قول  جعالی 1.يئ جلفأش ان إن و  يحیائ أش ان إن    فکل   يم ألی المحبوب إوکل  

وا ف ي ت ب یل  اللَّ   " ین  أ حْص    ان  ال ذ  لْف ق     في [M 38aتجغ اقلم ]ا. یع   بتیما م و 2" ل 

وحت ن حاللم  قلوبلم 3العبا ا  والطیب ] 46bAE[ فيوقاجلم أحوال و ص    الأ

 بلم وف حلم   4الملکو  في واحلم أت  ا  م وبولان أئوا  أوبش اش ج  وبو لم و 

حواللم وئ   موا   البلان أت     جق ام ة ای ا  و إبفق  م و ای جلم ولی فق  م وملازمجلم 

 ولیلم.
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 5بیت 

 ص   فا بیئ  بلا ش   ی ین ش   و    نچو  245
 

بین ش   و  خوش بو   ا و ک  ص   ح     
  

246  
  م ا ب   بیئ    خویش  ا    وین  

 

 6ا  ق    ا ث   ی     يق  ج  ل  وئ   ا  س ب  گ  وی          
  

لم  ئ  أ .ئکت ا  ئفوت لما  ت جبش ا  قلوبلم وئ  الی  و إیثا  ما یملکون مع الحابة إو 

الله ووقوللم ولی  ةوقلوبلم ولی مع فالله  ةبت   ا  م ولی خ مأ .و فان وص   ب ان

ت   ا  م ولی  ؤیة الله  أو  7الله جعالی ة واحلم ولی محب أ ة الله وحکمج  جعالی و وب 

من    9لحاقاإلون الئاس أالئاس لا یت      ون 8یانائ جعالی ومش    ا  ج  ت    بحائ   م الأ

 لی الله.إفجقا ا ا  ش  أا توا  و الباطن وم   فيتجغئائلم ا   ن  لأ .الجعف 

 
کل    یم أ المحبوب  یلإوکل  .  و مش ب  وذب ئکو  ام صفا، ل  ف ض جعطفم بفا  یی  وا 1
 M : - AE, P ئي جلفأشان إن و  يائ یح أشان إن ف
2 2/273. ı Kerîm-Kur’ân 
 AE, P: طیب Mالطیب  3
 AE, P: ملکو  Mالملکو   4
 P: مثئوی M, AEبی   5
6 642–641s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, AE  :- Pجعالی  7
   Mئبیان الأ :AE, Pائیان الأ  8
 M, P : - AEلحاقا إ 9
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ج  از وذ  فاضل 2و  1 ئ از   ویشان وذ  خوا  اگ  از اائیا حتاب   تئ  و 

 3توال و حتاب بو . ضعی  گوی ؛ ی اخذو م
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 [رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن]

  ئی ای  ون ا   ام  ذ  وت       ئگ   فک   ذک  و   247
 

 ب  ی     زا     ب  ی    ائ   یوم  و ا ف ان  ائت     ج   
 [AE 47a] 

248  
  ض ای حو ش  ی بی خویش ش و  گ  جو جت لیم  

 

 م ا ی ی    5الله یحکم 4و یفع ل الله م ا یش     ان 
  

 [M 38b] مش    ق    ت      ک  محفوظ البوا ح بو  از ذلل  ا فقی  آن 6ولام   

ک ا   
  خواط . خو  بو  و محفوظ الح ال بو  از خل ل   ئفس    ئی ا ک   از ب ای م ا    7

ک  و    ت      .  آف     معص     ی    و  و ئ   ب  ح الش خل ل   ذل     جئش 8ب زی ا ئ   

 ئو ائی. شئعم. ظا  ش  بائی و  ل مئبع  ک م و باطئش  ظا  ش متجغ ا  
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 9بیت 

 

 ئیت     ائ   وئص    ش ح   و  وا  249
 

  10خ  ا مطلو زئ    از وش     و   ئو    
  ِ [P 96a] 

  لی الحش     و ولام   إلی القب  بل إوجقا  البص     ولی الفق  ا  وولام  الفق   

و خو   م اخجیا    11ئباش   ئیوی  و حوال  و ئت ب      ت   ک  خلو  ا ب ا  یگ  آن

 
   M, AEخوا    :Pخوا ئ   1
 M, AE : - Pو  2
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   3
 P :- M, AEو  4
 P  :- M, AEالله  5
ا : M, AEولام   6  P أم 
 M, AE :- Pکا   7
   M, AE  ب  :Pب   8
 P: مثئوی M, AEبی   9
10 706s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
   Mئبو    :AE, Pئباش   11
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  ووام ی اف     فق  ائ    آن    ئبو . ائ ا  یش   ئکئ   و ط یو  یش ئگی   ک    وش  

بو  و   2 ی بش    1خو  ص  ح     اقام  ب  .مئعم بو  فق  یاف    ا ل   ئعم  بو  و ئز   

متجغ ا   3و  حو تبحائ  محو    افل  و حباب و ک و   بو  و اقام  ب   ی این مای 

ص  ف   ی  ت    ئیای . زی ا بقا  ص  ف    یحقیق  ب  بقا  ائا ب   ص  ف    .بو ن ات   

  4آف  ات . موبب  
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 بیت 

    و   م ک ن  و وی ب ب ی ن ای ز ائ      250
 

 6اومی چئین  5ی    ک    ئم  ائ    مش     ج  
 [AE 47b] 

چون او  .جوائگ  ش   ی 7یافجیچون او  ا  "لا  با  جعالی.إ يلا یت  جغئ  الفق   "

 ان أحفظ ت       وص   یائة ئفت     و من ئع  الفقی  " . م   ئیا وابزی   ا ئیافجی ب 

 ".ض ئ ف ا

   از ظا    ذآئچ  می گ 9فقی  ت     ک  ب  ات    ا   ا فقی  آن ولام    8 یگ  

 11او  ا    باطن  ذب  ظا   گ 10و آئچ  ک  [M 39a] وی  ا مش غول ئگ  ائ  ت     

    ظا  ش  ا مش   غول ئگ  ائ . افض   ل  ذاو گ مش   غول ئگ  ائ  و آئچ  ب  باطن  

لا   "ایش  ان گذش    ک   وص      .فق  بو    با     و ماامق ة  و  ا   مْ ج ب  یل  ال  لا  ج لْل  ب    

 
 AE: صحب  M, Pصح   1
  Mش ب     ب  : AE, Pبش ی   2
 P :- M, AEو  3
 M, P : - AE آف  ات   صف  موبب   4
   M ی مشج  :AE, Pمشج ی   5
6 715s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
   Mبا فئا  : AE, Pیافجی  7
   M, AEیک   : P یگ   8
 P: او M, AEفقی   9
 M, AE :- Pک   10
   M ا   : AE, P ا  11
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كْ   اللَّ    ئیا  مچئین فقی   ا زیان ئ ا  .  کث     3ات . 2ایشان     شان   1".ب یْع  و ن ذ 

اات  .  5وی یکت ان 4 یش   زی ا  ت   و ئیت   او  ت   ک  جمام  ا ائا    فق  آن أم 

لی الحو و الجب ی   الم ا  ون الخلو  وی  إفجق ا  ا   ا ئیت     جی و ئی از ب ا بی ئی از و 

         .ئمای 
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 بیت 

 ئ ی  6  ی چ م   ا ئ ی و   ی چ م   ا ک م  251
 

 ئ ی 7  ی چ م   ا ا م از ب ی   ی چ   
  

فق  و ئیت  جی     لباس  ا ب  8فق  ئمائ  ک  او  چ  گویم    فق  ک  کس  ا کوش  

جعیئا  می   [AE 48a] ائواع    بش  ی و ب  وبو        ت جی     وش  . زی ا مقص و   ا

جو   9.ایش   ان  ا از فق  بویی ئ ت     .ت        آیئ ا کث   آف    خوا ئ  ک  موبب  

  جو چون فئا ش   ی فق  لباس   .جو ئیت    فق  آن   ، ت  جی 11"جو "جا  10ک  جحقیو  ان

     13ضعی  گوی ؛ 12فقی  ش ی از فق  ائی ش ی. ،ت . چون    فق ا
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلنمضارع:  ]

252  
 و گببدا ز جببان نیببازو جز ف ر و بنببدگی 

 
  هبرگبز طبلبببب مب بن کببب  نبیببباببی ز خبود نبجبببات 

  

 
1 24/37. Kerîm ı-Kur’ân 
2  " . كْ   اللَّ  لا  ب یْع  و ن ذ  ة  و  ا    AEM,  :- P شان یا    شان   "ج ب 
 M  :- Pئیت  : AEات   3
 P : - M, AE یش  4
 AE: یکتان ش    M, Pیکتان  5
 P: ام M, AEکم  6
 P: کم M, AEام  7
 M, AE : - Pاو  8
 P ب ان ک : ئ ت   M, AEئ ت   9
 Pحقیق    : ب M, AEک   جو جحقیو  ان 10
   M و   :AE, Pجو  11
 M, P :- AEی ش   ی از فق  ائ یش     یفق  ت . چون    فق   ا جو  فق  لباس   ی چون فئا ش   12
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   13
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  یاز فق  ائ  یش      ی فق ، لباس جو ات    . چون    فق ، فق یچون فئا ش    

 جو  ات  آی .  فق  بق     تعا     لباس   2و  باقی باقی مائ ی حیا     و ب  1یش 
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 بیت 

 چون حی ا  از حو بگی ی و  وی   253
 

 3گ   ی ز گ   ل     ل  وی ا ئ ی    س 
  

254  
 ن   ی   ای ئ و  آ م و    م ن ا لام  

 

 5ئ ی ن گ و    ب   آ      ظ ل و چ   4ک و 
  

[M 39b]    96[ 7بع  از حص ول   ،ت  ا آن 6 یگ  یک ئش انb P[     وص ول

جش   بی    جعطیل  ا   ئ  بوی    ل ئ   ئگ   ملام   ا   از ب ای ت   لام    ا ل    وش  

ت ئ  و بماو   ا   ئ    ا ل   مع ف  و اوجقا      ای  و ئو    بل محض ئو    8 ا  .

   ئ  و از  وای ئفس و   فق  و وا فان   ب و  و ض لال . زی ا ایش ان محققان     ا   

و از  9ئ ئ ماا      ] 48bAE[مقل ان  بطلان و از جقلی    ش یطان و از ط یو   مجابع   

وزجئ .   حض      با گا    خا     و مح م   10ئ خلاف  خلاص   ی ش یخی و  ائ   ام   قی   

 
 AE :- M, Pفقی  ش ی از فق  ائی ش ی  ، ت . چون    فق ا لباس جو ،چون فئا ش ی فق  1
   M, P : - AEو  2
3 467s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
   M, AEگ   : Pکو  4
5 217s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 Pفق   :  یگ  ولام   M, AE یگ   یک ئشان   6
 M, Pو حصول : AE حصول 7
 M, AE :- P ا    8
   M, AEت  ا ن اما : Pئئ  اما 9
  Mخلاصئ ن   : AE, Pخلاصئ   10
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   ئفس ب ا حقئ  . ب ون بیگ ائ     5خلو و ب اطن    4ظ ا   ب ا 3. ئ  ئمی بیئ  2مح م 1ئ ا

  6ایشان جمام آشئا باش . وش بو  و باطن  
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 7ضعیف گوید 

 فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[]رمل: فاعلاتن 

 10برون بیگان  وش 9تشبببنا و از 8شبببواز درون   255
 

 11تنچنین زیبببا روش کم می فتببد انببدر جهببان 
  

ائ   اشی    فئا و ئیتجی و فق    ائ  و    بح   ئوشی   12وصال  زی ا ایشان ش اب  

 م   از م ا  ت     وای حو   ائ   و  امن  بق ا و ائس  وش     ی    و لب اس   13 ئ  و می ب اش      

ائ  جا مکس جش   ویش  مالی    گل خلب    ائ  و ب  ا خو   ائ . القص     وت   لش   ی  ك  

   15ضعی  گوی ؛ 14 . ئ 
 

- 164 -  
 

 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[

256  
 ذکر  دوسبت 16هر ک  اندر جان و دل پنهان کند او

 
 او عسبببببل خورد و لیبک از دور می راند م س  

 
 

 
 AE: جا M, Pئا  1
 P: مح م  ا M, AEمح م  2
   M, AEبیئ   : Pبیئئ   3
   M, AEبا ظا     :Pظا   با  4
5    M, AE : - P 
 M, AE  :- P جمام آشئا باش    شانیا  وش بو  و باطن    گائ یب ون ب  6
   M, AEبی    :Pضعی  گوی   7
 P:   ون گ  M, AEاز   ون شو  8
 P: باش  M, AEو از  9
 P: وش بلج  M, AEوش  10
  خو  کتی  ا ئمی گوی   ل    حال   : ضمی   M, AE افج  ائ   بلان  ی  وش کم م بایز  نی آئچئ 11

 P ائا 
 P: وصل M, AEوصال  12
   Mباش    :AE, Pباشئ   13
 AE, P: ئ    Mئ ی   14
 AE, P: گوی  بی  Mگوی   15
   M, AEک     :Pکئ  او  16
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   وت    ئئمایئ  و این بی   ا و     ای      وت     ا ب  ی   وت  ج می خوا ئ  ک  

 ائ .  خو  تاخج 
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 بیت 

257  
 و راسببت  پچبر  دل و جانم بتو مشببنول و نظر

 
 1منی نببد رقیبببان کبب  تو جببانببان  نتببا نببدا 

 
[M 40a] 

ائ . چئائک   ذا  بی ئش  ان ش     جبلی   ی وات  ط  ب   2ات    والی مقام این بس

[AE 49a]    ذا  بو   ایم ئش ان   جبلی   ت  . زی ا    ک  مظل   ا حو بی ئش ان ذا 

جبلی   ت   و    ک  مظل   ا او بی ئش ان
  مئ  ات  . مثلاص فا  ش    ات   ئش ان 3

ز    و جقوی   ا  ل   7ی او مع امل    ا  ل   6ی اح ال  ا  ل   5ات       ی امع ف    ا  ل   4گویئ  ؛

ایش ان ئش ان   9.باش   ا می این ص ف  امثال    او ب  ش ل     8ات  . گویئ 
بی ئش ائی   10

 ائ .ی فج ذ ا   
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 بیت 

 ز خ ابا  ئش  یئان چ  ئش  ان می طلبی   258
 

 نشببان 12یافتنشببان نا شببده ز ایشببان نتوان  11بی 

 
 

 
1 340s. , tı Gazeliyâ-Eş’âr -ı Sa’dî -KülliyâtŞîrâzî,  . 
 P :- M, AEات   2
 P : - M, AEجبلی  3
 P : - M, AEگویئ   4
   M, AEو   : Pات  یا  5
   M, AEو  : Pیا  6
   M, AEیا  : Pیا  و  7
 M, AE :- Pگویئ   8
   Mش   : AE, Pباش   9
ا: M, AEایشان ئشان  10  Pجبلی ذا   ا ل   أم 
 AE: ز M, Pبی  11
   M, AE ا   :Pیاف   12
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بی   ایش   ان باش     و  ئگ   جعین    ئگ ئ ا ئ  ک  ت   بب   ،ایش   ان    ظا   1و 

 3ضعی  گوی ؛ 2ائ .ی فج ذ ئگی   
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 مفاعیلن مفاعیلن[ ]هزج: مفاعیلن مفاعیلن  

259  
 یرفت  اسببببتذدل پ  4و بی رنگی بجان الهی رنگ  

 

 بنبببدان پرسشببببب ن  ز ن ش   یبی ن شببببب  ن ش   5بیبببا ای 

 
 

 6." ئگ یبئگ و ب ون ب ی  ون ب   ات ؟ "چ ائ    ویشی وزیزان گفج 
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 بیت 

260  
 ایم از کس م  این خ ق   ا ج  ا   

 

 7  م ئ  ئ ب ی م و   م ئ  ئ ب   ائ ی م  
  

   وی  یخج  ئ  ک     آبک ب  10و  9ج یخ   خاکک  8چ  ات  ؟ ائ    ویش یگفج 

ائ      ی. و گفج  گ    ای  ا از وی  [P 97a] 11  ی و ئ    ش          ای  ا از وی    

  13ئیاز 12و   یاو ئام  ]49b AE[ ت     ویش ی ئیت جی ات    ا زبوئی  ویش ی 

   15ضعی  گوی ؛ 14ت .ا ا ذگ
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 P: زی ا M, AEو  1
 M, AE : - P ائ   فج یذ   ی  ئگ یب  و  ئگ   2
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   3
 P :- M, AEو  4
 AE, P: این Mای  5
   M, AEبئگ   ی ئگ   ون ب ی ب ون ب  : P ئگ  یبئگ و ب ون ب   ی  ون ب 6
  ,AE 665.s. , i Tebrîzî-ı Şems-vânîı D-KülliyâtCelaleddin Rûmî مئ ئبائ :  M, P می ئ ئبائ 7
 P :- M, AEت    اچ 8
   M چج    :AE, P یخج   9
 M, AE : - Pو  10
 AE:  ش  و M, P ش   11
 P :- M, AEو  12
 P: ئیاز و M, AEئیاز  13
 M, AE : - Pات   14
 AE, P: گوی  بی  Mگوی   15
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن: مضارع] 

 بئ  گی و ئی از و گ  ا ز ب انبز فق  و   261
 

   ب ائی ز خو  ب  گز طل ب مکن ک   ئی ا 
  

جو  ی   ت   ج  ب اب     [M 40b] 2یحباب  1زی ا     و بلان  یچ
ئیت    .  م    3

 ین  ی ا می شو .ا آف  از
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 بیت 

262  
 تنی ی سبببببتبب بدر هر دو جهببان  5کبب  4یزچهر 

 

 6سببببت ترا در دو جهان مونس و م صببببودا تن 
  

  7  کئ ب خو  ص    جاق    مق ا     مقج ا مش  کلی ش  و  بای  ک  ب طالب  ا اگ     

و ظا   ش و  و اگ  مبج ی بو  و ص ب   ا آن ب  ک  حکم    8باش   .بی اوجقا  ئش و 

ق ال  ف إ ن  " 9قول  جعالی؛ ئجوائ  ک  ن ت    وال کئ  و اگ  مجوت    ط بو  ت    وال ئکئ ؛

ج ى   اج ب عْج ئ ي ف لا  ج تْأ لْئ ي او ن ش يْنٍ ح  كْ   ئْ   ذ  ث  ل ك  م   10".أ حْ  

  ایشان بل   ئمی گی  . بلک  صحب    ا ل الله ئمی  ائ  از صحب        ک  ا ب  

ولی ال وام   جمام و ا ب    ا ل الله  و  بای  ک  با اوجقا    ایشان ض   کئ .    ک   یش  

 
 M, AE : - P یچ  1
 M :- Pحباب  : AEحبابی  2
 P: جو  یچ حبابی  M, AEجو  3
   M, Pچ   : AEچیز  4
 P: ک  جو M, AEک   5
 . ,P341.s. i Nohostîn, 1376, -Neşr, ı Attar-DîvânFerıdüddin Attar: معبو  M, AEمقصو   6
 M, P :- AEصب  کئ   7
 M, P :- AEباش   8
 P : - M, AEقول  جعالی  9
10 18/70. Kerîmı -Kur’ân 
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با و  و  آبا   ب  5ایش ان اش ا     4جعبل آن  ب  3ک  اش ا   ف مایئ  2و    با 1 و 

ت کون و وقا  بئش یئ  و از وی چیزی ک  ئ  ت ئ  ئگوی  و اگ  گوی  ئیک و ائ آ 

   6فق  و ئیاز و ح م  ئشیئ .ا گوی  و ب 
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 7مولوی   مثنوی  

 گوی   ش     ا  ق لب ین خمش کن ج ا   263
 

 8لگ     ب  ل  ب  ل  ی م  ف   وش ب   ا ای  ن ب  ئ  س   
  

264  
  یش بیئ ای ان خب  گفجن خط ات       

 

 م  ات         افل    و ئقص      ان   ک  ان  لی  ل   
 [AE 50a] 

265  
 9و   از ائ     مکشگلی  ک ائ   آ 

 

 11خ وش  وی  گ  ب گ وی     ک و ب گ و ب    10گ   
  

266  
 فن  بل ی و  از فض    ل و از  ذ    گ

 

 12حت      ن  و خ  ل  و  ک   ا  خ    م      ا    
  

267  
 ئیت    جی   بح     چون ش    ئی ی ش     ح  

 

 13ک  وش  ای  م ج   ا ب   ی  ن ب  ح    ایت      ج  ی  
  

 
 P: بو  M, AE و   1
   M, AEباش   :Pبا  2
 AE: ف مای  M, Pف مایئ   3
  M, AEجعبیل   : Pن آ جعبل   ب 4
 M, AE :- Pایشان  5
 M, AE :- P ئ  یو ح م  ئش از یفق  و ئ ا و ب 6
 P: مثئوی AE: بی  Mمولوی  مثئوی   7
8 1110s.  i Manevî,-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE, P خوش ی کو بگو ب  کو   ی  بگو : گM و   از ائ   مکشگائ آ  ک یل 9
   Mک م  :AE, Pگ   10
 ,AE, P , a.g.e.Rûmî و   از ائ   مکش گائ آ  ک یل: M خوش  ی  و بگو ب  کو گ   یک م بگو 11

s. 733 . 
12 1139s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 ,P s. , a.g.e.Rûmîک  ئیتجی  ب آ: ئیتجی بگزین گ  M, AEی تجیبح  ا ن ی جا ب   می کوش  ا 13

1094 . 
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جص  حیح    ویش  ا 
جص  حیح   5   آیئ  4ئ     ابج ا و اگ  3ک   و بای   2ئی  1

 [ زو  از  ا   M 41aبلک   ] .مبجلا ش     و  8ک ا        آخ   7ئکئ   6.    ابج  ائیت      

جئگ و جا یک ش  و  و اگ      ای   لش . ئیا آو   محب     و ب  مت  جقیم ب  گ    

ک ام افل  ات     و   10ی وات   ط  ات     و ب ا ک  از کب  9  ویش خا ی خل   ائ 

بعض  ی از ایش  ان  یش از  .ئفت  ائی و ش  یطائی مجفاوجئ  خاط        فع   11انت  الک

  ذک   ا این م جب  ب  صاحب   .ئبا  فع می کئئ آاز  و  می بیئئ  و از  12خواط  آم ن  

  محب     اافل ئمی باش   و ب  13 وت   ئفت ی از ذک    مش غول ات   و یک ب     حو ب 

ك ان   "معش وا  ا ئمی گذ    معش وا  ت ی   و آن محب  ای   [P 97b]  ذاجی   اللَّ     و 

ق یب ا يْنٍ    ین مقام ذک  بت یا  گفجن ش  ط ئیت  . زی ا مقص و   ا و    14"و ل ى  ك ل   ش  

ما ت   وای حو   ی  فو ئ   [AE 50b]جوحی   ت   ی ن ات       ی کلم حقیق     از ذک  ب 

 15  ت   ا ک  ئقش ی    ئمی آی  و اگ  آی   مچئانام ای  قین ما ک  ن ات   و   

 19ت   .ا  ز  18یاخو  خاط  چون 17ش  و  و ق ا  ئمی گی  . 16آب زو  محو می

 
   M, AEئصیح    :Pجصحیح  1
   Mئیت    : AE, Pئی   2
 M : - AE, Pو  3
 P :- M, AEئ   4
 M :- AE, Pآیئ   5
 M : - Pئیت     :AEئیت     ابج ا  6
   M, AE :- P ئکئ   ت  یئ  حی جصح    ئ  ی    آ 7
 M, AE :- Pکا   8
 P: بای  M, AE ائ   9
 P: از M, AEبواتط   10
  M, AEو تالک   :Pو تالکان  11
 P: خاط  M, AEخواط   12
 P: او M, AE وت   13
14 33/52. Kerîm ı-Kur’ân 
15    M, AE  ب :P 
 M, AE : - Pمی  16
 P: ئگی   M, AEئمی گی    17
 P: مثل M, AEچون  18
 P: می آی  M, AEات   19



218 
 

  3می گ یز  ک  2فجان و خیزان چئانآ ل ئظ  کئ   چش  م   ی کوش     ب  1ت  الک چون

حض  و  و م اقب    بت  یا  گفجن مائع   5ین مقاما    4 ز ی ئخوا   آم ن و    یگ  ب 

ک  ق ا  گی     نآخاط   یش از  ت  الک چئان باش    ک  بع  از آم ن   ات    و بعض  

 ب انب   مش  غول می ش  و  و ا ب  6حو بل ذک   ذک   ا خواط  و ب  ی  فئ ا آن ب    فع    ب 

  حبس   ین مقاما ت .   ا [  اM 41b]زمائی  فع می کئ  و این مقام مجوتطان   ک

ق ا    7ع  از    آم ن و بع  ازب ذک  ش   ط ئیت    و بعض  ی چئائئ  ک   ئفس و و    

مبج ی     طالب  گو این چئ ان فای   ئمی کئ . م 8 ئ  فع مش   غول می ش   و   گ فجن ب 

  ب   ا ذک  ب   و ب  9 خواط ی  فئ   ین مقام مبج ی ب ا    .این جش ویش  ا  فع کئ  اص ل  

ذک  ئجیب      گفجن  ذو اگ  جا 11آ  ب ون  10مش   غول ش   و  جا از  ل ما ت   وای حو

باز گش   بای    13بی حاص لی آن ش غلی 12ئ    و از  ل ب ون ئ و   لیل ات   ب 

ئفس و   [AE 51a] ین مق ام حبس  ا ک  ن و ش     غ ل  ا از ت       ب ای   گ فجن و   

ش م  ن  
او    ذک  و    حض و  آ ام و ق ا  می گی     ذک   وا باش  . زی ا  ل   14

ا 15و م اقب  می ش  و    ی ش  ایت  ج و    حبس   .ئغز ئیت   وا   ک  ن  م  16این  ب   أم 

 
 P: چون تالک M, AEتالک چون  1
 M, AE : - Pچئان  2
 P: چئائک  M, AEک   3
 M, AE : - Pو  4
 P: مقام  گ  M, AEمقام  5
 P: وولا M, AEذک    6
 M, AE : - Pبع  از  7
   M, AEشو   : Pشوئ   8
 P :- M, AEخواط   9
 M, P :- AEحو  10
   P : آ   M, AE و   11
 M, P    :AEب   12
 AE, P: شغل Mشغلی  13
 Pو  : M, AEشم  ن  14
 M, AE : - Pو  15
   M, AEاین   ب  : Pین ا ب   16
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جا ئفس ئت   وز  و   "لا الله إل   إلا "با  بگوی   ش   ش 1یا ئفس آن مق ا  بای  ک   ئج و 

ئفس   ذک  ک  ن و حبس   خواط  و      ی ا ئش  و . بع  از  فع   2اض  ط اب      ون

ا 3 ا حاب  ئیت .  م ا .  حصول    لا ب إطالب بای  ک   یچ ق ا  ئگی    أم 
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 4بیت 

 ب ی    ب ی  ام ئ یت          5ئ ب یک    ی چ   268
 

 ح و آ ام ئ یت          خ ل وج گ   ا   ب  ب ز  
  

269  
 بو   6 حم  ان حم         ک     و  از 

 

 7او گ ا چش    م ات      اگ  ت    لطان بو   
  

 P]او  او و ائجقال   جحول   ت   و ش ئاخ   ا اای  ئازآ   ل ب  کا    8ای طالب

98a]  ولای  و ا ل   مک  ص احب    .ت  ا اای   ش وا   ص فجی ب   از ص فجی ب [M 

42aو از حال ب  10 ا می ش ئات   9جحول     فی جمکین کی  باش  . زی ا ا ل   [ جمکین   

و  یگ ان ئمی   و ا ف ان می  ائئ   ا ی ک    11خو  ائجق ال می کئ  . اخجی ا   ا ح ال ب  

  م اقب   15ذک  و  وام    وام   14خواط  و بع   از ی  فبع   از ئ  13این ات       12 ائئ  

ت   و  ا  چ  16حض و خو  باش  .   ل    ا  بای  ک  ئاظ    ی محات ب  ات   ک   وئ 

 
 P :- M, AEیا  1
 M, AE  :- P     ون  2
 P: ئشای  M, AE ا حاب  ئیت   3
 P: مثئوی M, AEبی   4
 AEئج ک : M, Pئبی ک 5
 P: یز ان M, AE حمان  6
7 248s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P  ب ان ک :  M, AEای طالب  8
   Mبحو   :AE, Pجحول  9
 P: شئاتئ  M, AEشئات   10
 P: کئئ  M, AEکئ   11
 AE : - M, Pو  یگ ان ئمی  ائئ   12
   M : - AEئیت    :Pاین ات   13
 M, AE : - Pبع  از  14
   AEذک  و بع  از  وام  :  وام  M گی   : Pذک  و  وام  15
   Mمضمون  :AE, Pحضو   16
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ش  ک    ت    و ت  بب  ا وذ  ک ام ت     ائ  ک  ت  بب  ا   ف  چ   [AE 51b] ب ون 

ا"این محات ب  مش غول باش  . ا ش بائ وزی ب  1.ک ام الم اقبة  ؤیة ئت یان المخلوا   أم 

خوا   .اح ی  باش     بئاب   یعئی م اقب بای  ک   ایم ئاظ    "لی الخالوإب وام الئظ  

ئیت جی و فئا و   لا بع  از  قم  إاین جوب  میت   ئمی ش و  و   2   خلا و    ملا باش  .

 ی و مش ا   5  ت     م اقب   جا  وام   4ش  مخلوقا  ک   بمیع   ی  ب   ت ج  3ئت یان ک 

این طایف    ولام    .ائ  ا یافج  7آن وص ول   ط یو   6  ویش ان . وت   حاص ل ش و 

  ل   ائ  و  ایم ئظ   خو   ا خلو  ت   ای  وت    ت  اخج   ل   ی ت    ک  کوش   ا آن

ا ب  10ت خن گویئ  9 و  ئمی ش و . وقجی ک  8خا  یک ئفس ی ایش ان از آن کوش  

     12.او خاموش ش    وئ  اباز   ا  م ب  11 وئ او گویئ  و اگ  خاموش ش      اباز   

ای    ایش     ان ئقش    ل   بلک      لوح   .قی اس 13 مین  احوال و افع ال و اقوال ب    م  

   16 وت . ضعی  گوی ؛ فک    15بز ذک  و  14ات  ئمائ  
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 [ مضارع: مفعول فاعلاتن مفعول فاعلاتن]

 
 Pت  ا : ک امM, AEک ام  1
 P: و M, AE باش   2
 M, P  :- AEک   3
 P: کشی ن M, AEکش   4
5     AE, P :     M   
 P: وزیزان  M, AE  ویشان  6
 P: این M, AEآن  7
 P: زمان M, AEئفس  8
 P: چئائک  AE: و Mوقجی ک   9
 M, AE :- Pگویئ   10
 P: کئئ  M, AEشوئ   11
 P: کئئ  M, AEشوئ   12
 P: این M, AE مین  13
 P :- M, AEات   14
 M, P : - AEو  15
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   16
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  گ  ئباش        لم بش   ت   جم ئقش    لوح    270
 

 دگر نببباشبببببببد فيحر 2او 1جز قببد و قببامببت   

 
 

[M 42b  مش ا ]   .  4ب   ل ئزول می کئ  و آن  ا 3و ا ا   ایبی ات    

 AE]ت کون   . ئ   ات  ذک  زمان گ آن ی وات طا ب  .اای  ئازآ ات    ب  5یافجن

52a]  ص   فجی ک     ما حال  ا    ابج ا ب  . ا ئمی جوان ا  اآ ک  ن وا  ئ ا   و

 9و    8و    م اقب  ات    7چون  ا     محات  ب  6و می ش  و  از قبض و بت  ط 

بلک  مقص و    .ایش ان  و  می افج   ا    .آن می طلبئ  مش ا    ات    یگ ان    ای   

مقص     و  ئمی    ئبو  و ب  حو باقی ا طالب از خو  فائی و ب   ة ا ئمی یابئ   و بالبمل  

      10 ت . ضعی  گوی ؛
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 [ هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]

271  
 ر بجبانبان رس ذر ز جبان بگب ذر ز دل بگب ذز تن بگب 

 
ا   طری  انبیببا اینسببببببت اگر گفتی تو تمنبب 

 
 

او   از   ت    آو    باش    وم     مقص  و  ب  12   ک  یاقج ای مقج ا ب  11اگ 

بای   آن ص   احب ت   عا   ئمی جوائ  ب  ج بی    ش   ک   ا ب  14وم ش جمام   13.بو ی

 
 AE: قامجی M, Pقام   1
   Mجو  : AE, Pاو  2
 P: ک  M, AEات   3
 M, AE :- Pو آن  ا  4
 Pن آ  : یافجن  M, AEیافجن  5
 M, AE : - Pو  6
 P: م اقب  M, AEمحاتب   7
 P: محاتب  M, AE    م اقب  ات   8
9    M, AE : - P 
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   10
 Pک   نآ :    M, AEاگ   11
 M, AE : - P   ک   12
 P: بو ی اگ  M, AEبو ی  13
 P: وم  M, AEوم ش  14
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ولی  الت لام  2ش عیب ئبی گوت فئ ان   ی  موت ی ولی  الت لام چو ائ   [P 98b] 1آو  .

     آن وق   زی    .او  ا   ب   4 ت     ال   خ  ای جع الی 3،بع   از  ف   ت     ال .ک  ی

الواح ت    و بع  از  ت ال  و آم ن   6 ا  بو موی 5چا وقشاش  ش مین بو  و  بام

بع   ب  ص حب   خض    ف  چئائک    7.ش عیب ک  ی گوت فئ ان   ت الی  گ  خ م   

ج  از و بز گ 9کلان ش  یخ   [AE 52b]این زمان    یک ا بعین  طالب   8.گذش   

  12و حال  اوج اض می کئ  ب  قول و فعل  11و بلک  بئیا    10.خو  می ش    و  ش    یخ  

  کامل و مکمل      چئ  ک  م ح   14ائ وزیزان اوجقا  ک     کت ائی ک  ب  13ش یوخ  ا

  ن .    ک   ک 17بیان ئجوائئ  16او  کمال    واش     [M 43a]  گویئ  از وش      15ایش ان

 ات    21ایشان 20کئ ذمیم  اثبا   صفا    19او  از ب ای  و  18کئ ا ل الله می  ائکا   

 
 P: مشغول شو  جمام ئجوائ  ک  ن M, AE آو    ی با   جوائ  ب  ی ئم 1
 M, AE : - Pئبی  2
   M, AE تال  تال  :Pتال  3
 P : - M, AE تال   4
 MAE  :- P ,چا وقش  5
 M, AE : - P  ا  بو   ی قش  مو وبو  و با  ن یاش  شم بام    ی   آن وق  ز 6
 P: ك   M, AEک  ی  7
 AE : - P, Mض   ف  چئائک  گذش  خ  صحب     بع   ب 8
 P: می شو  M, AEکلان  9
 M, AE :- Pمی شو   10
 M, AE : - Pبلک  بئیا   11
 P: حمل  M, AEو حال  12
 AE:  ا اوج اض کئ   M, P ا  13
 P:  ا ئ  M, AEک    ائ   14
 P : - M, AEایشان  15
 P: ایشان M, AEاو  کمال   16
 P: ئجوائئ  بیان M, AEبیان ئجوائئ   17
   Mکئئ   :PAE ,کئ   18
 P: ب  ایشان M, AEاو  ب ای  از  19
   Mکئئ   :AE, Pکئ   20
 P:  م M, AEایشان  21
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      آیئ  خوب و زش   خوا     2.بلان ئمایئ  بام   ی آیئ  1کمال باش ئ . زی ا ا ل  

ئمو  و حت ن  
قبیح   ص و     4ک  نآ آیئ   ا  وت   ئمی  ا   و از ب ای   3

خو   ا  5

ا .آیئ  می کئ  می ش و  و ائکا    7فص لئ م 6   آیئ  می بیئ  و  آیئ   ا چ  گئا  و   8أم 

ش    ان ای  مثال   9.ئ ا ل الله اافل مئک ان خا  ئمای  و از ایمان   چش    م    ا ل الله ب  ل  گ

 وی   .چون خفاش ات  
آئلا ک    12.و آفجاب  ا چ  گئا  11آفجاب  ا  وت   ئ ا   10

ائ  و  ذمیم  مجص    ش     ص  فا    ائواع  ا   یا و ائکا ئ  و ب  افل  و بلل   ی م  

  مئک    کمال  ا بیئئ   ل   ا ل   ائ  و  وی  ب و  و ض لال  و جعص ب  یش گ فج    ا   

  یک شو .  اج  13و  ایشان جئگ
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 14مولوی   مثنوی  

 ش     یخ  کیت       ک اف  ا اف ل از ایم ان    272
 

  15ش     یخ  از ب ان   خب  یچیت       م    ب 
  

273  
 م     و ی   ب ب ی ئ ی م ی ک ئ ی      خ  

 

    ب  لش      ج  ی خ   ا چ  ی  ئ  ی م  ی ک  ئ  ی  
 [AE 53a] 

274  
 ج و  ئ ی   اب ی ا ی     16ئ ب   اآ  ی چ خ   ا  

 

 ای خ  ا  خو  17وی گ  بلش        ائ      
  

 
 P: الله M, AEکمال  1
 P: ئمای باشئ  و M, AEئمایئ   2
 AE, P: حبشی Mحتن  3
 P: زی ا M, AEک   ن آ  از ب ای   4
 M, AE : - Pقبیح  5
 M, P : - AEو  6
   M, AEمفصل  : Pمئفصل  7
ا 8    M, AEو   : P أم 
   M, AEاافل  : Pاافلئ   9
 P: ک  M, AE وی  10
 P: ئمی  ا   M, AEئ ا    11
 P: گئا     آیئ  M, AEگئا   12
 AE, P : - Mو  13
 M, AE : - Pمولوی  14
15 378s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M: آئبا ئیتجی AE, P آئبا  16
   M, AEوی   : P وی  17
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275  
    ب  ل   ان 2ب  ج   اب      1ک     ف  ج   اب  یآ

 

 3ک  ب   ا گ      ئ  ل   ان  یخ  ف   اش        ب  ل      
  

الْع ق و   " ؛قول    جع  الی ئ وا أ وْف وا ب    ین  آم  ذ  ا ال    ا أ یُّل    ئ وا و ل ى الْب     " 4"ی    او  ج ع    و 

ى   الج قْو    ي وئ 8واولا جحبب  يوئ  7واوطیجم قلوب ا لا جغفلأ 6نیل ا ال ذی أی ا  يأ. الآی ة 5"و 

 الم وى یئب  و ذی الأ 9لم   ض یح ک الأ المؤمن ة[ ص     ف  M 43b] .ط ف ة وین

ب  ك مْ ق  ال وا "ل   ب ال بوبی ة. ق ال  كب ابج  إوق    كول العق   ولی  أب العقو .  وأوفوا أ ل ت     ْ   ب   

 لی ما توا .إولا یخالف  بال بوع  10"ب ل ى  

فلا یحق ئلا وولامة و م الجحقی    .ئت   انئة وحمللا الإماحمل الأ يالثائ   والعق

[P 99a]  ئ وا  "مو  . أبمیع  فيحال  و  کل   فيوجما  ولی  لی  والا  إالت    کون ج ع او  و 

ى   الج قْو  الب .  14و  طل ب ال خ  13ثم 12.ولاأالجقوی مخ الف ة اللوی  11"و ل ى الْب     و 

والمش ایخ ولا جض یعوا حظوظکم مئلم ومعاوئجلم    15کاب  من الت ا ا طاوة الأإ و 

و و   17والع  اوة 16ش     جغ ال ب ال  ئی ا ب المحب ةثم و و الا  وخ  مجلم ولا جع اوئوا ولی الإ

 
 P : - M ,AEک   1
   Mئیای   : AE, Pبجاب   2
3 379s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
4 5/1. Kerîm ı-Kur’ân 
5 5/2. Kerîm ı-Kur’ân 
   Mالذی  : AE, Pالذین  6
   M, AEجغفل   :Pجغفلوا  7
   M, AEجحبب  : Pجحببوا  8
   M, AEیحل  : Pیحمل  9
10 7/172. Kerîm ı-Kur’ân 
11 5/2. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE, Pثم : والإ Mولا أ 12
 M, AE :- Pثم  13
 P :- M, AEو  14
 AE: تا ا  M, Pالتا ا   15
 P: بمحبة M, AEبالمحبة  16
 AE, P: الع وان Mالع اوة  17
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 بل کت  ب المعاوئة وئ  ولی کت   فلا ب   للمجوک   .ولی م ا  ا و وا اموافقة الئفس 

 الجوکل.

 [AE 53b]"  کت ب    جوکل. بلک  ب  کت ب    ت   ب ا اش ا   "حبیب الله  بالکات  

  "واللعب لا یکون حبیبا   جعالی. یلو لش جغل بالا  من  ن  لأ" ئیا.   یاض    ئ  کت ب  

ل لْو  " 1کم ا ق ال جع الی؛ ب  و  ا ل ع   ئْی   اة  ال  ُّ ی   ا الْح    ض  یفو کلی ج  3 ب     ک   خو   ا  2".أ ئ م  

او  ای     او ئئمای . زی ا الجبا ب  ای     ک  الجبا ب  بای ت     می   احو ت   بحائ  ک  

ات     . این الجبا از ووام معفو ات      و از  یفخ  جوحی  ش     آ   ا ل   4ئز   ئمو ن 

   "المخلصین ولی خط  وظیم. ن  إ"خوا  معفو ئیت . 
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 5بیت 

  زان  ا و  ت      لجوکل کن م   ین    276
 

 6ج ت   واش و  جو  جو ب  جو ز   زا   
  

   کس ب  حو تبحائ  با ق    جوکل  خو  ن  ی قی 
ك ل وا  "خوا   بو   7 و ل ى اللَّ   ف ج و  و 

ئ ین   ؤْم    ي[  M 44aالقئ او ة ] 9ن  لأ .لا ب القئ او ةإیحص     ل  لا والجوک ل 8"إ ن ك ئج م مُّ

 كالمل  10ولیان ولصاحب  ذاالأ يئبیان وزالأ سلبا يو   يئ فکب  وکئز لا ی الأ  كالمل

بالعب ة   11 ب والعقل المئو والأ ةبالخ م يقلوب ت   لیم من الغل والغش وئفس مزک

والصب  البمیل وال ضان والجتلیم والحکمة و وح مزی  ن بالخشیة واللیبة والمحبة 

 
 P : - M, AEکما قال جعالی  1
2 57/20. Kerîm ı-Kur’ân 
   AE, P :  - M  ب 3
   M, AE یش   :Pئز   4
 P: مثئوی M, AEبی   5
6 959s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AEP  :- M ,    کس ب  حو تبحائ  با ق    جوکل  خو    ن  ی ق ی 7
8 5/23. Kerîm ı-Kur'ân 
 AEن ن لأ: لأ M, Pن لأ  9
 P:  ذ  M, AE ذا  10
 P: وقل مئو  M, AEالعقل المئو   11
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کان  2قلیلا ينش     يوطأذا  إول مئلا ثة   با . الأالجوحی  وللمجوکلین ثلا 1ئسوالأ

وطان  ولی مئلم حال المئع والأأص ب وا و   54a][AEمئع أذا إو  4ش ک وا 3او کثی أ

 لیلم من العطان.إحب أالمئع مع الشک   ن  أ .ولی مئلم   بةأوئ  م توان و 
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 5بیت 

277  
 راه تنسبببببببت   مبببرد  کببب  یببب بببیبببن مبببی دان

 
 ایببن جببهبببان او را زیبببانسبببببببت کببب  سببببببود   

 
 

278  
 نبببببباشبببببببد 6بببیببخببشخببود  ی  ز بببی هببیببچبب 

 

 چببش نبببببباشبببببببدیبب نبببببباشبببببببد هببیبب  از هبب  

 
 

279  
 سبببببتایشبببببان م صبببببود   7دینبزرگبانی کب  

 

 8ایشبببببببانسبببببببت دنببیبببا سببببببود   زیبببان کبببار   

 
 

280  
 9ددنببب یببب رعبب بببببی زان خبب  ببببدنببیبببا مببلبببک  

 

تی  ک  تن صببببد صببببال  سببببخ 
 11سببببود دیدند 10

 
 

281  
 ای مبببانبببده در دنببیبببای فبببانببی 12تببو نببیببز

 

 چبببنبببیبببن ببببیبببی و شبببببببری کبببن تبببواببببی  

 
 

 [P 99b] خ اوئ     ت    . یعئی     ل ک  ب ا ائای قلب ،ج ین کت   ب اکیز  

 ئیا ش ا مان   ت جی    و ب  14کئ ئ  13یانزوی  ا  ، ئیا ی  ت بحائی جوائگ  باش   ئیت ج 

 
 Pئس و الجتلیم : الأM, AEئس الجتلییم و الأ  1
   Mقلیل  :AE, Pقلیلا  2
   Mکثی   :AE, Pکثی ا  3
   Mاشک وا  : AE, Pشک وا  4
 P: وطا  M, AEبی   5
   M بش  : AE, Pبیخش  6
   M  ین  : AE, P ین  7
 AEشئات  آ: M, Pایشائت   8
 AE: خ ی ن M, Pخ ی ئ   9
   Mتخن  :AE, Pتخجی  10
 AE:  ی ن M, P ی ئ   11
   Mئیزی   :AE, Pئیز  12
   M, AE  ویش  :Pزیان  13
   Mبکئ   : AE, Pئکئ   14
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از گ فجن.   5می آی  4ج چیزی  ا ن اولی 3ک  ت    ا 2آن 1ایش   ان ئش   و . ولام   

خ ا  ب   مح   بئ   و آن کت  ی ک  ب  ص  ف    ،ت    و گ فجنا خ ا ص  ف    ، ا ن 6زی ا

ف زئ     9خ  ای جع الی اگ  8زی ااز گ فجن.  7او  ا  ا ن اولی می آی   ،ائی ش      

 12او ا     و یت   . بئ   ا خ ا ی زی ا بئ  11[ مخو .M 44bجو امش ] 10ب   

ش   قاو   ا ل    15از جو ئ ا   و اگ  ام   ت   عا   ات     حاب    ا ل   14اگ  13 ائ  و ب 

  ات . 16حماق او خو  ن  ات  ام  
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 17رباعی گوید 

 مش مخو ا ،خ  ا  ا ،ت       یابئ   ف زئ     282
 

 ک   ب   ز خ  ا بئ      و ی  18آن ئیت     جی 
 [AE 54b] 

283  
از آن  ت عا        گئج  ت  یلبقگ  م

 اوت     19
 

 20چ  می ب ی     زیا     ئج   ،و  م ب ت    
  

 
 Pن آ: او M, AEایشان  1
    AE, P : -  M آن  2
 M, P  :- AEک   3
 P ج  :  وت  M, AE ج اولی  4
 P:  ا   M, AEمی آی   5
 M, P :- AEزی ا  6
 P : - M, AEاو  ا  7
 M, P  :- AEاز گ فجن زی ا  8
 P: اگ  حو جعالی M, AEخ ای جعالی اگ   9
 M, AE     :Pب     10
 Pاو ئکئ   : ئبز فک   M, AEجو امش مخو   11
 AE : - P: او Mو  12
 Pائ  : گفج M, AE  ائ  وب او   ا  یت . بئ     و  ا خ ا  ی بئ   13
 M, P : - AEاگ   14
 P : - M, AEاز  15
   Mخاف   :AE, Pحماق   16
 P: بی  AEائ  بی  : گفج M باوی گوی   17
 P: جو کیتجی M, AEآن ئیتجی  18
   M, AEب ت   : Pن آاز  19
20 30.s. Madras Üniversitesi, 1951, , ı Evhadî-DîvânEvhadî Merâğa İsfehânî,  
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ا   "قول   جع الی؛  ل  ل ك م  الط ی  ب   لْ أ ح   الطیب ا  الحلال من ال زا الطی ب من   1"ق  

ك  لْ و ل ى اللَّ    "ت      ا  الئفس إ و  من ای  جکل  ولا جع ب 2جب  ل كال زا م ا  ن ی ج و  م  و 

تْ ب     قْ   " 3"ف ل و  ح  ی ْ ز  ب   و  یْث  لا  ی حْج ت   نْ ح  او  .وطلا ة الظا   مع وفة 4"م  طلا ة   أم 

یت     قط   6ن الجوک ل و یعی   5الحلالک ل أن  لأ .ک ل الحلالأب  لا إالب اطن لا یحص     ل 

م   قبال ولی الأالظئون بالإ كکون طا  ا وطلا ة الت    ج فی الوت  اوس ون القلب  

 بحتب الطاقة.

وب : طلا ة العلم من البلل والکب . وطلا ة الذک  من  أالطلا ة ولی ت  بعة 

وطلا ة    كوطلا ة الیقین من الش    7المعص  یةالئت  یان والغفلة وطلا ة الطاوة من 

ن لم یکن  ا  وئ . م  یمان مم  قلب من الوت وت ة وطلا ة الإالل من الحمو وطلا ة العق

ت   جقامة الظا   ن  الا  ل  طلا ة الظا   لم یکن ل  طلا ة الباطن من الوت   وت   ة. لأ

 الباطن.  8تجقامةلا   لیل 
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 بیت 

284  
 ب ون  ا   اآ  ا ی ب ا ش      یع   

 

 ط  ب  ی  ع     ی  ب         ی  ز از    ل  ی      
  

[M 45a]        ومن لم یکن ل   طل ا ة الب اطن من الغ ل والغش والحق   والحت

[AE 55a] من    كوال یان والش     ل ة والش     لوة والکب  والعب ب والغیب ة وای  ذل

فعال . والقلب مش غول  أ يو باق 9ص لوج  فيالص فا  الذمیمة لا یحص ل ل  البمعیة 

 
1 5/4. Kerîm ı-Kur’ân 
   M كیج ل : AE, P كجب ل 2
3 65/3. Kerîm ı-Kur’ân 
4 65/3. Kerîm ı-Kur’ân 
 M, P : - AE کل الحلالأن  لأ  5
 P: والجوکل AEن  الجوکل : لأ Mو  6
  Mالمصیبة   : AE, Pالمعصیة  7
   M, AEتجقامة ا   : Pتجقامة لا   8
 Pة : الصلاM, AEج  صلا 9
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یحص  ل ئجیبة   ل  وام لاأ 2بال ئیا المش  غول  1ب یات  ة ال ئیا ومن ص  لی بلذا القلب

 ومل .

 فيخلا  طلا ج  و و ولامة الإ 3من  ؤیةیطل  العب   نْ أفض    ل الطلا ة أ

خلا  ت     ب ب طل ا ة الظ ا   والب اطن ولی وب   لا یطلع  ن  الإط اوج   وخ  مج  . لأ

خلا     وش     فکی  ای  . ولامة الإ الکاجبین خی  [P 100a] 4ئفت    بل الملکین

ومال  الأ فيومال والذم من العامة وئت   یان  ؤیة الأت   جوان الم ح ا  ش   یان  أ ؛ثةثلا

خلاص       ؤیة  إ فيمخل   الآخ ة وئقص    ان کل   فيوئت    یان طلب ثواب العمل 

 .خلاص  إخلاص    ؤیة إت قط ون أخلا  وب   إیخل   نْ أ ا  الله أذا  إف .خلاص  إ

خلا   إن  خلا  الم ی . لأإفض  ل من أص  ا.  یان العا   ص  ا لا مخل  کون مخل  فی 

یبط ل العم ل ولکن   يون ال ی ان ال ذ ينخلا  والع ا   ب الم ی   معلول ب ؤی ة الإ

العلم  كمن قول  وفعل   وحال  بعلم کامل وئ    لا یع   ای  م ذل   یئ العل   یظل  ش      

[AE 55b] م ا  و  ئ  إئ اق  العلم ص     و ة  ی ان ولیس ب ی ان. ب ل  كذل   آ. ف ال  قیو

خلا   ص  ا الإ ةو  آف  وولامولم الله با  من ای  حض و  ئفس و وب  .ص  یح

خلا  فئان لی الحو وثم ة ص   ا الإإ[ ب وام الئظ  M 45bئت  یان  ؤیة الخلو ]

 فيت  جغ اا العب  ون  ت  وم  ؤیة قیام  بقیوم . بل ایبج  ون  ؤیة قیام  و م الا  

 ؛قال   .خلا   ون الإ یل  بب ئ  ت  ئل   "العین. قال  ت  ول الله ص  لی الله ولی  وت  لم؛ 

ة    ت أل      حبب   أن م     قلب  ت جو وج  ا    يمن ت      ت    ؛ قال   ؟ما  و  ؛خلا   ون الإ  العز 

 5"يون وبا   

 
 P: بقلب M, AEبلذا القلب  1
 P  :- M, AEبال ئیا  2
 AE:  ؤیة طلا ة M, P ؤیة  3
 P: الملکین الک امین M, AEالملکین  4
5 Kaynak bulunamadı. 
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حوال  وم ال والأخلا  وی ی  ون کجم الأخجص     ا  ب الإا  ی ة مزی   ج ف الملام

 .كت جوحش وا من ذلحواللم لا  أوماللم و أمن  ح حجی لو ظل   لأ .ویجلذذون بکجملا

لی إیئجج  1خلا  و و من ظلو  معص یج  و و من کمال الإ يکما یت جوحش العاص  

ئس وجبلی ا     من الق ب والأم اائواع الک أن بواطئلم ب  ن  الله زی  لأ  .کش       ال ذا 

ت  بحائ . و ذا من   والح  2الذا  والص  فا  ویکجم ون ای   لغی ج  لیت  لم حاللم مع

ولی من   فع المحل الأا ولی  الت  لام لم   ين   ذا ش  بی  بحال الئب لأ .حوالت  ئی الأأ

وجکلم   4لی الخلوإ بع  [AE 56a] 3" أ وْ أ ْ ئى  نْ ی ف کا ن  ق اب  ق وْت      " و الق ب وال ئ 

 و یؤث  ح ال ال  ئ  5وخلط   ظ ا  ا لممو  الظ ا  ة وقول الئبی معلم الأ فيمعلم 

 6والق بة باطئا.

ی أکلون الطع ام  .یع فون بل ا .ی ة لا یجمیزون ون المؤمئین بح ال ة زای  ةج ف الملام

 ]P ئ لم لأ .ح  من خلو الله أ 7ولیلم ت واا ویجکمون الئاس لا یطلعالأ فيویمش ون 

100b]   ئف  وا  ا  لباس کان ق    ي  أض والت  ئن المؤک ة ویلبت  ون ئ لا الف اإلا یعملون

  مع الله.
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 بیت 

 طلب   بی ق  م ان  ی ئب ئ    ج ا ب ا     285
 

 ائ  جو بی ئام و ئش ان ت اخج   وص ل    ی کعب 
 [M 46a] 

لا یلجفجون الغی    .وین وون ذک   بلم ط ف   ة جلمی  لا یج زلزلون ون وب و 

 فع ال بال بحت    ب الحال وق  أت    جیلان ال بوبیة ولی قلوبلم وذلجلم جحجلا و م ا  ب 

 
 M, P : - AE و  1
 AE: من M, Pمع  2
3 53/9. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE: الحو M, Pالخلو  4
 AE: لو M, Pلم  5
 M, P : - AEباطئا  6
 P :- M, AEولیلم  7
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ال  ئی ا و م   فيحجب ب ون الخلو ا   1ن  الله جع الیأ واؤ   ب ازوا بمیع المئ ازل وق  

الخلو ت وی ت ی  م   فيحجببوا ون الخلو بحباب ت ی  م لا یش ل ون ا  ل   الخوا  

 .لی  ذ  الطائفة الملامجیةإشا ة إ 2"يای    مْ لا یع فل   يجح  قباب   يولیائ أ"

   م  خلو    وی   4.خلو     ائبمن می ش   و  وطن و ت   ف      3وایش   ان  ا

ا ف  ب ی این طا .و مخص  وص  ئ  6 ش    ب  آن باش    5ملام   ا ا ل   .ن بو آ  ب والم  

   7تلام . ضعی  گوی ؛ ]56b AE[ ملام  از ب ای   اخجیا   
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 [ هزج: مفاعیلن مفاعیلن فعولن]

 اگ  ب  ای    ج ا     م ت     لام      286
 

 ک ن م لام      یم لام     اخ ج ی   ا  
  

  خلو از  وت  جی و و او    8 یچ ح یث   ،ج  ش   ش   ایش  ان از خلو گ چون  ل  

و از ذم   9ایش  ان
و م ح   10

مقام  12این  ب  ت  ی ن  ولام    .خلو فا غ البال باش  ئ  11

  14ی خو .    وق  ک  خوا   ئاص  ی  اخجیا     ب  13ت    ک  زو  فئا  ت      ئ ا آن

 
 M, AE  :- Pجعالی  1
2 Kaynak bulunamadı. 
 P:  ا  ایم M, AE ا  3
 P: باش  و آئچ  M, AEشو   4
 P: ایشان M, AEملام   ا  ا ل   5
 P: کئئ  M, AEباش   6
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   7
 M, AE : - P یچ  8
 M, AE :- Pایشان  9
 P: م ح M, AEذم  10
 P: ذم  AEایشان  : م ح  Mم ح  11
   P : - M, AE  ب 12
 M     :AE, P  ئ   13
 P:  قم M, AEئاصی   14
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ش    و از خو  فائی می ش  و  خوا     خلو   ئا  می ک  ی کا 2 م  وبو    1ئیت  جی ب 

    5 ت         و  م بج   ت   ی  بقا  ماین      ک  ب  4خوا     الب  باش    . 3بو 

  بو  او  ا از فا ش ا  و خلا و این مقام اباز    6.حو وئای     او باش   ب  جص     

  7".بذاج  البقان ك  أوصاف  أالعب  ون  ىذا فئ إ" .حو
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 8بیت 

 او ئ م   ائ     ق ب ض  ن م ح و آ ز   س    287
 

 ائ   ب  گش  ا  و بت  ط ش    م کب    
 [M 46b] 

288  
 خویش چون بی خویش ش     ل  ص  ا   یش  

 

 9معئیش ش    ی  ف  ص و   بلو 
  

میت   ئمی ش و . اگ    10و ا خویش ات   این مقام ب  مص لح       ک     فک   

 خو   ا      ان   ، ا 12خویش بو ن مص   لح    فک    ض        11جو می  ائت   جی ک 

 خویش.  ائتجی ک     فک   ج  می ب  13شی  ئ بو ن
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 بیت 

 

 خویش   ی   ی  جو جا    مص   لح  بیئ  289
 

 ئخوا ی ی اف   زین میخ ائ   بویی  
 [AE 57a] 

 
 P: ب  ئاصی  M, AEب   1
 M, AE : - P م   2
 P: و M, AEبو   3
 P: ائبمن M, AEالب  باش   4
 P : - M, AE ت      و  5
 P: حو تبحائ  M, AEحو  6
 P :- M, AEبذاج   7
 P: ضعی  گوی   M, AEبی   8
9 505s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: او  ا M, AEب و  10
 M, AE :- Pک   11
 M, AE : - Pبو ن  12
 M, AE ا : ئ بو ن Pئ بو ن  13
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اق     " یث   م  ل یْك مْ و  ة  اللَّ   و  وا ئ عْم   اذْك    اث ق ك م و  ي و  ذ  م ة  أمن  كومن ئعم ة بعل   1"ال  

مئاباج  حین قال  ل أبخ مج  وبعل من  ك ل الق آن وزیئ أمحم  ولی  الت لام ومن 

ي يل   ص      م  الْ إن  " ؛ولی  الت    لام "   ب      ی ئ اب 
الئعم زین باطئکم   ىبلأوالئعم کثی ة و  2

مح ل ئظ     [P 101a] كن  الله بع ل قلب  لأ .ئوا  مع ف ة و ظ ا  کم ب آ اب خ  مج  أب  

 ئت .أوذک   و 
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 بیت 

 جت       ئظ گا ش ش   بائ وزی  ل    290
 

 جت         جو ب  ک  ل    ل   ولی  وی   
  

ت    ا   ومحبج  وش   وق  ومحل مکاش   فج  ومش   ا  ج   أحزن م كوبعل  وح 

 3ووصول . ضعی  گوی ؛
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 [فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن: رمل]

291  
زاهببدان یوم  
 ببیننببد روی دوسبببببببت 5جزا خواهنببد 4

 

 واصبببببان از وی جبدا هرگز نبباشبببببنبد ی نفس 

 

 

 

م  اثْئ يْ و ش    "وجا ا. کما قال جعالی أخیا ا وب لان و أمم الأ  فيلم یزل  ئْل  ب ع ثْئ ا م  و 

ثة من  مئان ت    بعة والخلفان ثلا بعون والأأالب لان  ؛ ل الجحقیوأقال بعض  6".ئ ق یب ا

ولا  [ ولیلم M 47a] 8ش       مو ا   بلم و  7ف القط ب .ئم ة والواح    و القط بالأ

 ئم ة یع فون الت     بع ة  م الخلف ان من الأ يولی ان وثلاث ة الج م الأم اإح   و و أ ف   یع

 
1 5/7. Kerîm ı-Kur’ân 
2 , İbtidâ’-İttibâ’i ve’l-beyne’lcemâ’iyyu -Zâkiru’l-ezHamîs, -Muhammed b. Abdurrahman el

Mısır, Dâru’l-hedyi’n-nübüvve, 1425/2004, s. 82. 
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   3
 P:  وز M, AEیوم  4
   Pک  : خوا ئ  M, AEخوا ئ   5
6 5/12. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE: والقطب M, Pفالقطب  7
   M, AEش   و : Pمش   و 8
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[AE 57b]  ئ  بعین ال ذین  م الب  لان وت     ا بعین ویع فون الأو م یع فون الأ   

ذا إواح   ب  ل مک ائ   واح   من ق یب   مثلا. و  ئق  من ک ل   نْ إم ة. ف  ولی ان من الأالأ

و ا  الخلو بعل ب ل  واح ا من  أقوام  1 و الع   و  في و واح   يمض  ی القطب الذ

  لی یوم التاوة.إالثلاثة.  ذا 
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 بیت 

 و   بو     ش ما  آم   یکی ک  اص ل    292
 

 بی ش ما   ی ا ش     ن ت بب و    آاز  
  

  ب   ل   3اح ی  حض      وئای    از مش  ا   2ک   ت  ا ولای  وبا   از ئو ی

یقین بمال ئمای . ولامجش   ئو    حقیقی    لباس   مخل  طلوع کئ  و ات    لام   ی بئ 

ح  " 4قول  جعالی؛قلب او  ا حاص ل آی . ص    و ائفجاح    ت   ک  ائش  اح  ا آن ن ش     أ ف م 

ب      ن    م  ف ل و  و ل ى  ئ وٍ  م   تْلا  ْ      ل لْْ   5"اللَّ   ص 

حو ت  بحائ  مخص  و  گ   .   ائس و ق ب  و محب  و ک ام    ش      ا وب 

  من ب  و م ی بئ   چون  ل   7.گ    لال و کب ی ای او ب  ائوا    مع  ن   6ولی بس  ل  

محبوب ظا    ولی   8آن ئو  ب  تیمای آن وکس   ،آن ئو  زئ   گ    یب طی   حیا   

یقین   ئو    طالب      10ت    ک ا او لایح و ولامجش آن ببین   ی    ص  حیف 9.ش  و 

 
   M, Pب    :AE و  1
 P, AE  :- Mک   2
 P, AE: وز  Mاح ی   3
 P : - M, AEقول  جعالی  4
5 39/22. Kerîm ı-Kur’ân 
 P: وی M, AEولی  6
   M, AEات   :Pگ     7
 M, P :- AEآن  8
 P: گ    M, AEشو   9
 M, AE : - P ت  ک  ا و ولامجش آن  ح ی او لا  ن  یبب   ی  فی   صح  10
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از  2و او ش ئ  او و وص     ئظ  کئ  او  ا از حو یا  آی . بلک  ئام   1آن ولی  ا  وی  

أل ون ت   ي الله وئ بن وب اس  ض  اون  [AE 58a] ي  و      .حال ائجقال کئ   حال ب 

[M 47b]    ؤواذا  إالذ ین " ؛قال ولی  الت  لام 3؟"الله جعالی ولیان  أن م  " ؛الله   ت  ول ،  

ص   حب  و    جمام ب   ا ب    و[P 101b] خلا  إ ص    ا و ا    ک  ب  ".الله جعالی    ک  ذ  

بان و  ل   ص  حب     آب و گل ب  حم   زایش  ان ملازم  ئمای  زو  از  مبالس   4 ب 

  ت . 7میب القلوب مقل    ب   قلب بلک بمعی     قالب ب  ی جف ق 6 ت  و از 5می
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 8بیت 

 9 ل      ک  ئش   ت   جی و ئش     بمع    اب  293
 

 آب و گ  ل      ح  م      زوز ج  و ئ   م  ی      
  

294  
 ن ق وم گ  ی زان م ی ب   اش آزئ ل   ا  از 

 

 11ب ح ل      10انو زی ز  وح   یئ ک ئ   یو  ئ   
  

 ا   و     ئی ا ب   ت       از ک ا    ،آن وزیز  ا بیئ   12ک   یقین ئو    و    ط ال ب  

 کئ . بلک   یوائ  شو .  فا  ت و  ل از  م  مأل
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 بیت 

 ما    یوائ  ش   و  کت   ی ک  بیئ   خ    295
 

 ای   یوائ   ئ   13چوم ا  کم ک   بک     
  

 
 P: ک     وی M, AEآن ولی  ا  1
   M, AEشئی ن  : Pشئو   2
 M, AE  :- Pجعالی  3
 M, AE : - Pمبالس   ب 4
 M, AE : - Pمی  5
 AE: و از و از M, Pو از  6
 P  :- M, AEمی  7
 AE, P:  باوی Mبی   8
   M ول   :AE, P ل   9
   M, AEوزیز  : Pوزیزان  10
11 1332.s. , i Tebrîzî-ı Şems-vânîı D-KülliyâtCelaleddin Rûmî,  
 P : - M, AEک   12
   M, AEجو  : Pچو  13
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 ت  ول   1حض       ت  ئ    ات  جقام  و مجابع   ا ک ام  ک  مقا ن بو  ب  ظلو   

ات   و ئو  ولی ئو  و ا ولی  الت لام    اقوال و افعال و احوال ت عا   ک ام    أم 

ت  ئ . زی ا   ات  جقام   ا   و مجابع     اوجما  ئیت   . کا  ب  2وا ا   ا و خوا ا  

 ] AE ؛قیل 3ت  ا ات جقام  مخالف ت   و    ا ئفس    میان    ک ام  خوات    

58b]  " ب ا.أیج ا ک    نْ أمن امض بص       ون الله ت    بحائ  ط فة وین لم یکن" 

 مان  آن زمان و آن حال متجغ ا   ج ا آ    زمان ک  مشغول ات  ب   5آن    4زی ا

یمکن ب ل   6قولأ"گ ذش     ج   ئجوان ک  .  زم ان   بو . بس ج  ا آ  زم ان و ح ال خوا    

  7. ب ل[ الت     بح انM 48a] كآن بعون المل   فيزم ان م ا ف اج   من الأ كیقع ب ل یج  ا 

ان  " 8"حت   ئا .الج  ئایب ل الله ت   ی  ن ی ش     ل  اللَّ   ی ؤْج ی   م  ل ك  ف ض   ْ نْ  " 9"ذ   ي إ ل یْ   م  ی لْ   و 

 ب.آقصی الم ام وحتن المأو و  10"أ ئ اب  

جبلی   وب   از ئو    حقیق     ب  ان ک  ئوا  الواب  ین. أ کم الله از يخوائ إوملوا ا  

بش ی     ایشان  ا از آف     .ت ا نا بای م ی ت  و بانا کا   ی ملی ا شو . خلاص

ن  ا وب   آ ل باش     و ب  طبیع  محو کئ .    ائ و ی ک  با ت   وزش   و اخلاا  

 مچئان بشئو  ک  گوش  مچئان بیئ  ک  بص    11و  ل ل خیز .  گوی . وب  از  ق   

 "الوب  تمع القلب وبص  ا." ؛وللذا قالوا

 
 P : - M, AEحض    1
 M, P : - AE ا  2
 M, AE : - Pات   3
 P: زی ا ک  M, AEزی ا  4
 P  :- M, AEآن  5
 P: قل  M, AEقول أ 6
 AE, P :- Mبل  7
   M, Pحتئا   : AEالحتئا   8
9 62/4. Kerîm ı-Kur’ân 
10 13/27. ı Kerîm-Kur’ân 
 P :- M, AEو  ل  11



237 
 

او باش  . و ش ای  ک    آ  با      م ا    .ف اا باش        گا  از  ،ت وزش  1و آن

و ش وا  خئ    م ا   او باش   باش   2ت وزش محب  و ش وا
 مق ا    4ب ف اا  و وب    3

 [AE 59a]این  5ج  و چونوب  ص  عب ،ج محب  قوی محب  باش   .    چئ  ک  

 ئال     آی .  مضط ب گ    و ب  6ش ی  آی  گا ی ظا    وب     ت  ب 
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 بیت 

 آی  ش 7خوش  ا ئ ال   می کن ئ ال  296
 

 8از  و و  الم ئ  ال    و ام ب  ای   ش  
  

اوض ای      م  11.ض عیفان باش   10 ا جواب  خوائئ  و جواب  ص ف    9و آواز

و گا   لاآ  [P 102a]و گا  بت   از   12ت   وز ب کئ  و گا   او اث  کئ . گا  ص   ب 

ئْ    " 13اوض  ا  ی ا ش  و .  زی ن  لش  و  و گا   یوائ  گ    و ئع   و ئال  و  ع  ُّ م  ج قْش   

مْ  ب ل  وْن     ین  ی خْش   ل و   ال ذ  ش وئ .   کنوطن  ت ئ  ت ا   وئ گان ب  16چون 15.ةالآی  14".ب 

 
 P :- M, AEو آن  1
 M, AE  :- Pو شوا  2
 AE  :- Mمحب   م ا  باش  ا : خئ   بPاو باش   خئ    م ا    و شوا   3
   M, AEب   : P   ب 4
 M, P :- AEچون  5
  M, AE     : ظا  Pظا  ش  6
   Mخویش  :P, AEخوش  7
8 106s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: او M, AEآواز  9
 M, P :- AEصف   10
 Pت  ا: M, AEباش   11
   Mتوز   : P, AEبتوز   12
 Pقول  جعالی شو  : M, AEشو   13
14 39/23 Kerîm ı-Kur’ân . 
 AE  :- M, P الآیة 15
 P: و چون M, AEچون  16
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ت    ک  حی   و  ا آن 2 او ولام    1وطن  ت       یا  ت       ک  ب   چون ت  یل ب 

 4ضعی  گوی ؛ 3ب  او االب آی .لب بتجگی 
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 5بیت 

 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن: رمل]

 و     و خت   جگی  6واش   قان  ا آ   297
 

 و لب بت  جگی     واص  لان  ا حی  
 [M 48b]  

جا فوا   .  کئ فی ئفتائی و شیطائی خ  8مق س ات . از ثقال    وح   بئاح   7وب 

از کئ    و از و ائس    ب  ال   و    ا ق   س ب    ئق  اب   ولی     وای ات      ا  ئز   الأ

ش   . مت    و  ش  لو     ک   ئبا ش   اب  آبب و  بیئ  و از  ائوا     ای ملکو      یچ 

بی امیز  و  ل از  ذا  و بلال و بم ال  ل از مف ح   ش     ا م ان ب از گ    و قو   

وب    اض   ط اب    آی . مبا ی     ل ب  از  یبان   9و بت   م او خوش ش   و . محب   

]59bAE [  بذب ات  . ض عی    وب  وین   ل ب خیز  ک   ط    یبان   10ینا از

   11کوی ؛
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن:  مضارع ]

 بان خ اب   جو ش  شل     مت     چشم        و     298
 

 جو  میش     لم کباب   آجش    از ت  وز   
  

 
 P: تاکن M, AE وطن  ت       ک  ب 1
 P  :- M, AEاو  2
 P: شو  M, AEآی   3
 M, AE : - Pگوی   4
 M, AE : - Pبی   5
 AE:  ا  M, P  آ 6
 M, P :- AEوب   7
 AE, P: اثقال Mثقال  8
 AE, P : - Mو بتم  9
 M, P :- AEین ا از 10
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   11
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    2 ا مشجاقان ت   ک  بان  ا  ص فا  مش ا    ات   و وکس   از   جو   1وب  و 

  3ئ بئش ی م اقب   ی با      بئش ائ  و مج ص   ب ماا ئفس   لا یزالی آو   و  خان   وش و  

بمال وال  ش  و   ا خطاب  ایم ش  و  و گا  ب ا حو  ا مجع ض باش   . گا  ب  ا   ح و ئق

گا      4ش و  حی ان ش و  گا  از ف اا گ یان ش و  گا  از فق  ب یانص فا  ا گا  ب 

معش وا ملمان ش و  گا  از ا گا  از  ب ان ئالان ش و  گا  ب  5ق ب ت لطان ش و  و 

 خو  بتاز  گا  ب  حو بئاز .   باا  گخو  بئال  
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 6رباعی گوید 

 من  جو    ت      ن ئازیت   ز وش و  اچئ    299
 

 الطم ک   و اش     قی جو ب  من 7ائ   ک   
  

300  
 من جو ب       زئ   وص     ال    ی ا خیم  

 

 من  این الط  و  ت         ی ا ب  ت         
  

خلو    10ی  ا   واز 9ایش  ان .جبلی ائ از  سئو و و  گ  ن   8گا   ت    ب 

[M 49a]   اایا   وش ی   با   و وس  ا از ئظ    وقوع ش کل   اخجلافا    جبلی    ت  ای

   14ئوشی   با . ضعی  گوی ؛ 13باقی تاقی   از  ت    12سائ  ش اب   11و از بام  
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 [فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن: رمل]

 
 P  :- M, AEوب   1
  ,P : - AEM ا  2
   Mبئشی ن   : AE, Pبئشیئ   3
 AE, P :- Mشو   4
 M, P : - AEو  5
 M : - AE, Pگوی   6
   M, AEائ    :Pکائ    7
 M, AE    :Pب   8
 Pوب   : اصحاب  M, AEایشان  9
 P:    زاوی   M, AE  واز   10
 AE, Pبان  : بام  Mبام  11
 M, AE : - Pائس  ش اب   12
 Pائس  : باقی ش اب  M, AEباقی  13
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   14
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301  
 السببت بزم   ی  سبباق  کاسبب  گردان شببد ز دسببت  

 
 حیوان کجاسببت ی شببمچمسببتان کجا و  سبباغر   

 
[P 102b] 

302  
 مرا ن می کرده پر جببام  ت ببباقی از ی  سبببببباق 

 
 دیرم ببا تو بنمببایبد بیببا عرفبان کجبباسببببببت پیر   

 
[AE 60a] 

303  
 خوش ل ببا خوش نوا و سبببببباقیببان   مطربببان  

 
 رندان کجاسبببت یهرعنا چ  داند شبببیو ی  صبببوف  

 
 

گا  از خو  ئیت   ش و  گا   ت   ش و  گا  ت اکن ش و  گا  مض ط ب گا  از 

  وص  ال بع  ایش  ان    وین   ق ب   .ش  و  2گا  از ت  ماع مجئف  1ت  ماع مجلذذ ش  و  و 

 و گا  3ص   زئا  خو   ا ببئ  ا گا  ب  .ت  ا  بقف اا  ایش ان    وین   ت   و بع   ا

   شای .گ زا  زئا  ب یک ئفس  4  
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 5بیت 

 ت       او ج ی ک   اف   ک ئ     ص        ی و  ا  304
 

 ت      اوجی زا     کئ    زئ   یو  ا 
  

305  
 زن بی ح ت   ت  و    زائک      ا

 

 6ایز ت        ن  م ااکو     ن      آ 
  

بی وب    8موبو  با واب  7چون از ذک  ب ون ش و  واب  از ذک  ائی ش و .

  وب ا واش  قان آت  و   ب  ت   . بان  ا 9وب   ن آش  فج  ب ام ی     وب  یکجا ش  و .  ل  

    .ائس و بقا واص لان  ا وب   وش ائ  ت  . لباس  ا واص لان  ایم با حو ت  . ت     ا

   10اللی. ضعی  گوی ؛ اخلاا   ب ین مقام مجخلو باش  ا
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 M, P : - AEو  1
 P: مئف   M, AEمجئف   2
 AE, P: ببئ  Mببئ    3
4    P :- M, AE 
 P: مثئوی M, AEبی   5
6 283s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: شو  جا واب  و AEوبو    : شو  بMشو   7
 M, AE : - Pبا وب   8
 M, P : - AEوب     ب 9
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   10
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 [فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن: رمل]

306  
 هشگدر واصبببان   گر تو بینی حسبببن و خل   

 
 کنعبان کجباسبببببت کجبا و یوسبببببف   1ینادر ماحبت   

 
 

[AE 60b]   واش  قان و  وت  جان می   بان    از حو ب   . وح ات    یاق    ،وب

"مْ ل  بُّ      مْ ا   ق  ت   " و ش  اب   2. ت  
ان  ا. ض عی   فی مئابا  ص فا     ص ا    وق    3

 4گوی ؛
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 مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن[ مضارع:  ]

 ص فا اافل مش و ک  یک  م ازو جا       307
 

 5دل بخوری قنبد و هم نببات انبدر حضبببببور   

 
[M 49b] 

  6ک  اق س ات      آفجاب   ئو    ،بی      وب   وی ئمای . زی ا وب  ی از    

آب و گ ل   جو ائ  از  ج ا  و الم    ب   7ک  ب ان و  ل. بل ائس ب  آی   ب  و الم   از مطلع  

آفجاب  ی ا ش و    8طالب  ا ص   آت مان بان   طالبان  ا خوش کئ  و    او    اوقا   

   9 ئیا الامی  ا ئشای . ضعی  گوی ؛ ک  این آفجاب  
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن:  مضارع ]

 او  میش  ز بائم کئ  طلوع   چون مل     308
 

 لم ش    ص    آفجاب   آت  مان      او    
  

 
   Mوین   :AE, Pاین  1
 M, AE : - Pمی  ت   2
3 76/21. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   4
 P: ئبا  وب  M, AEئبا   5
 P : - M, AEک   6
   M, AEبل  : Pبلک   7
 M, AE : - Pص   ا  8
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   9
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ت  . چون بگ     ا ئش یئ     ائس ات  . چون ب  خیز     ق بب واب  چون 

چون بل زئ     ب وا  و  2.ات    جوحی  ی    ص  اوق 1ت   . چون بیفج ا    یاف 

چون ت    اکن  7.ئ    ای ج  6ئ چ ب ی چون    خو   5.ئ     یبج  4چون ب وئ  3.جئ حال

  10وین  ی ئ     حت   ئئ . چون بخئ ئ     مش   ا   ی چون بگ 9.ئ    حی ج  8ش   وئ 

جن   11ئ .ا
او زئ   ش    و  از  [AE 61a]  ل گ    و  ل    ین مقام بملا واب     12

   13 وت . ضعی  گوی ؛  ی ن   ب ای  
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن:  مضارع ]

 ما  ی   ش     جمام   ی ئ   ل    از بل     309
 

 جو ای مالک ال قاب    وی    حتن        و    
  ِ  

چون    [P 103a]مکاش  ف  ات    و   واب  چون  ت    زئ     ص  بح ص  ا ا  

ت  . چون ئیت   ش و     ا ت  . چون بگ یز     وجابا    خطاب 14بائگ زئ 

ین مقام با  وت    ا ایش ان    .ات   15 ت جی ات  . چون     ت جی ات      ئیت جی

 ائ .  ش   16ائیس و بلیس
 

 
 AE: بیفجئ  M, Pبیفج   1
  M, AEجوحی ئ   : Pجوحی  ات   2
  Pحال  ات     :M, AEحالجئ   3
 P: ب و  M, AEب وئ   4
  P یب  ات    : M, AE یبجئ   5
 Pبچئ  : Mچئ  بی :  AEب یچئ   6
   Pوی   ات    :M, AEای جئ   7
 P: شو  M, AEشوئ   8
   Pحی   ات   : M, AEحی جئ   9
 AE: ائی M, Pوین  10
 P: ات  M, AEائ   11
 M, AE :- Pجن  12
 AEگوی  بی  : M, Pگوی   13
 AE: زئئ  M, Pزئ   14
 AE, P: متجی Mئیتجی  15
 AE, P: بلیس و ائیس Mائیس و بلیس  16



243 
 

- 199 -  
 

 بیت 

 م  ا    بوی   1ب  ان ب  از آم    آب    310
 

 م  ا  م  ا    کوی    ب  از آم    ش      ا    
 [M 50a] 

311  
 ش       امن می ک    2و  می خ ام  بخ  

 

 4ش      جوب   ش     کت     جن می ک   3ئوب     
  

و زم ان و مک ان ب ی  و بوا    5 اضش     لو  از او ین مق ام از ا ای    ا   

ذا   یوائ  ش   وئ  و از خو  فائی و   از ا  اآ   .جبلی    افجئ  ا ایب   6اب  .ش   وئ 

 مشا    ج ئم کئ .   لذ   ا ایشان ب  بیگائ  شوئ . بان  
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 بیت 

 

312  
 علم نب  از عباقلیسبببببت ای مطرب غرور  

 
 7سببببببتملمببا ع تو این ترانبب  ادا کن کبب  قول   

 
 

ق ب گ ائمای  ش  و  و اگ  ص  اوق  آی   وب     وین   8یص  فاا ب  م ی ان  ل  

  .و ویت ی وقجئ  ]61b AE[ل زمائئ  فی ات  ا 9   آن حال  ای م    زئ   کئ .بان

و  ی ان   11و مت جو ان  ا ش وخ کئ . بوائان  ا  ی  10کئ ش وخان  ا مت جو   ،وب 

 
 P: ما M, AEبان  1
 P :- M, AEو  2
 AE: ئوبجی M, Pئوب   3
 .  ,P 1071s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî:  ت  M, AEکش   4
   M, AEاوضا  :Pاو اض  5
 AE: و M, Pا ب 6
   M, AEولمت    :Pوملت   7
   M صفا و : AE, P صفای  8
 P :- M, AEن حال آ    9
   Pگ  ائ   : M, AEکئ   10
 AE, P:  ی  کئ  M ی   11
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  ،جواب  .ایش ان 2   اجکل  ئیت   وبا  ،ایش ان جص ئع ئیت   ح کا    1 ا بوان کئ .

  ت  و مفلتان  ا ئمی زیب .  ا واشقان  ا ح ام
 

- 201 -  
 

 بیت 

 مت     ج  ان  ب    یوز     آ    بزم    313
 

 می کش ت   بوبی و   می کش ب و    
  

314  
 اگ     مت ب  و    ص ومع  ات جی

 

 ح لال آم     ج  ا ب ی     ای و   وی ی  
  

حو   4وب  از بمال   3حو ئت از . ای     زئ    ا قبول ئکئ . وب  ب  ئفس   ،وب 

او  ا وب    5خویش حیا     . کی بیئ  او  ا    بیگائ     ک  مایل ات     ب ب خیز 

  و ججبع   6جمام  یوتجئ  ص ا و اخلا   ا ا ل الله ب  صحب     ئ ت . بعضی از ووام ب 

ایش ان  ا طالب ش  ئ . چئ   وزی     ون   و احوال   8ک  ئ  7ا ل ش وا و ذوا کلام  

چون ت ماع و   9ایش ان  ا ملازم ش  ئ . و اوقا  و ت ماع   و اذکا    [M 50bاو  ا ]

 12صفا  و حال   و  التجی  ا    متجان    خ وش   11و   وشو ب  10صفای ایشان  ا ب ی ئ 

   13؛ایشان  ا ب ی ئ 
 

- 202 -  
 

 بیت 

 
 P: تاز  M, AEکئ   1
   M, AEوبا     : Pوبا ا   2
   M, Pبئتاز   : AEئتاز   3
 AE: بمال از بمال M, Pبمال  4
 P: خوش M, AEخویش  5
 Pائ   :  یوتج M, AE یوتجئ   6
 P: ذوا و شوا M, AEشوا و ذوا  7
 Pائ  : ک   M, AEک  ئ   8
 Pائ  : ش  M, AEش ئ   9
 M, AE : - P  ئ  ی ا ب   شان یا  یچون تماع و صفا  10
 AE, P : - Mو  11
 AE, P: حال Mحال   12
  AEئ  ین ابیا  مذکو  ات  ایشان از خویش بی خب ا ایشان     : ب ی ئ  صفا   M, Pب ی ئ   13
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 ک   م ا از خویش  م آگ ا  ئیت         315
 

 1ئیت            لم گئب  ای بز الله  
  

 3بی خب ئ . 2و ایشان از خویشجن ت ا ین ابیا  مذکو ا ایشان    صفا   
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 4بیت 

316  
 نم یبباد نیسببببببتت تنچبب  دی خوردم از

 
 تبحبیبر شببببببباد نبیسبببببببت ایبن دل از غبیبر   

 
[AE 62a] 

317  
 و مبببجبببنبببون حببب بببم یببباد تر عببباقبببل

 
 6مبعبببذور دار 5میب در چبنبیبن ببی خبویشببببب  

 
[P 103b] 

ش  ل   و ئام و ک  و ف    چون طالبان  
 چش  م  ا ایز ی  ا ش  ئی ئ  و ب  مت  جان   7

 11ما  م 10ک  خیال ک  ئ  9 ی ئ  فک  و  8ایش ان  ا ظا   ح کا  و افعال و اقوال  

 14ام  وشو ک  ئ . بلک  وشو و حال     ووی   13و   لا   جوائیم بو ن و  12مییشان  ا  از

 16ام وش و و وب    ات  . بلک  ایش ان بای  ک     وش و و وب  جابع   15از ایش ان بیش

  جاو ک  ن و  ای  وی بی   و  ت  جا    18کئئ  بام  کئ ن 17خو  اخجیا   ا ش  وئ  و ب 

 
 .  ,M, AE : - P .437s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmîک  م ا از خویش ... بز الله ئیت   1
 M : - AE, Pاز خویشجن  2
 M, P : - AE خب ئ    یب  شجن یاز خو شان یت  و اا مذکو  ا  ی اب نی ا    شان یا صفا    3
 P :- AE خو  م ا از خوش  م آگا  ئیت ،     لم گئبای بز الله ئیت   ؛ابیا  : Mبی   4
 P: خویشم M, AEخویشیم  5
6 437s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 AE: ف   و M, Pف    7
 M, P : - AE ا  8
 M, AE : - Pفک  و  9
 P : - M, AEک   10
 P: ئیز M, AE م  11
 AEM,  : - Pمی  12
 AE, P : - Mو  13
   M, AEمن  :Pما  14
 P :- M, AEاز ایشان  15
   AE: من Mمی  :Pما  16
 M, AE : - Pخو   17
 P :- M, AEکئئ   18
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    وا بت  جن و ت     ا ب   ب  2 ای ت     و ئامقبول و و ح ک  1معئی ک  ن گ ف 

واش قان  احوال   5ح کا   ا ل  وب  کئئ  و  ا ی ز ئ  و ب  اخج ت و  4آنب   3ت ویاین 

  8   این ح کا    چئ  خوا ئ  ک  از 7  یش ان ت اخ . 6طالبان  و ص ا قان و اوقا   

یا ان   خوا   ک  ب  12خو  می 11وب     10و  ش  وئ .ت  اکن ئ  ،جت  کین   ئ  9ئامقبول

 15ضعی  گوی ؛ 14و ئمای . 13 ئ ف وش
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 [ مفاعیلنمفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن  ]هزج:  

318  
 نبامرادی کوش رانبد اگر دانبا دلی داری تو

 
 ن هر کب  جوش تمبدودرونش و تن بر ی مبب ز خبا 

 
[AE 62b] 

319  
 اگر مفلس بود زاهد ریا و زرط و سالوش

 
 همی خواهبد کب  بفروشبببببد بیباران در خروش تمبد 

 
[M 51a] 

 

   ک   ا   می  وش    و می   17می خ وش    و  16می ف وش    و     ک  ئ ا  

  م  یصو  وب    20ت  ک ا آن 19صو ی وب    مشب    یاین طایف  ولام    18کوش .

 
 P: ب  ائ ام ائ اخجئ  M, AE ک  ن گ ف   ی معئ یب  ی   و ی و  ا  1
 P: ک  ئ  M, AEو  2
 P : - M, AEتوی  3
 AE : - M, P  ب 4
   M, AEائ اخجن گ ف   :Pوب  کئئ  و   ا ل   ح کا    اخجیا     ز ئ  و ب 5
 P:  ا M, AEطالبان  و اوقا    6
 P: تازئ  و M, AEتاخ   7
   M, AEح ک   :Pح کا   8
 M, AE :- Pئامقبول  9
   M, AEئمی شو    :Pئشوئ  و  10
 P: وب  و حال AE, Mوب   11
 P:  ا M, AEمی  12
   M, AEف وش   : Pف وشئ   13
 AE : - P: و ئمای  و از  م  یا ان ح ک  بیش کئ   Mو ئمای   14
 AE: گوی  بی   M, Pگوی   15
 AE : - P: ئ ا   می ف وش  و Mئ ا    16
 M, AE  :- P خ وش  و ی   ک  ئ ا    م  17
 P: کوش  و    ک  ئ ا   می ف وش  و می خ وش  M, AEکوش   18
 M, AE : - Pصو ی  وب    19
 AE: م  ایشان  ا M, Pک   20
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کا ی ک       4ب  3 وئ ک  بی ون  2وا جی ین وب   ا وا   می ش و . از 1 ا  ش انای 

ذمیم  ک  موصو  بو ئ  بی جفاو     اقوال     صف     مشغول بو ئ  و ب  از  ئیا

 ین ابیا   ا ایش ان    اوص ا    7ن ص فا  می باش ئ  و آا ب  6و   مان کا   افعال ب  5و 

    ت . ا مذکو  8چئ 
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 9معنوی   مثنوی  

320  
 زنببببی و بببببی خببببودی یدرویشبببببببب  لاف  

 
 ایببببزدی هببببوی مسببببببببتببببان   10هببببای   

 
 

321  
 هبببیببب  جبببام   یخبببورده از خبببیبببالببب بببب ای 

 
   یبب مببپبب حبب بببایبب  بببر  هببمببچببو مسببببببتبببان   

 
 

322  
 وار ن سببببو مسببببتت 12و این سببببو 11می فتی

 

 ارذسببببو گ 13زان تای تو این سببببو نیسببببت 

 
 

323  
 تبببر شبببببببمبببرروان کبببمخبببویبببش را از ره

 
 مبببخبببور 14گببب  یریبببانببب ره تبببو حبببریبببف   

 
 

324  
 تببببوهببببم خببببوش کببببنببببی کببببام از ذوط  

 
 خبببود پبببرش کبببنبببی خبببیبببک  درد مبببی در  

 
 

325  
 ادبببب  ردی زگب یبببک سبببببوزن تبهبی   س بببب پب 

 
 تببن عببباقبببل مبببببباد فببربببب ایببن چببنببیببن  

 
 

326  
 کبببنبببی 15 حببباجبببیخبببویبببش را مبببنصبببببببور  

 

 یببباران زنبببی ی تتشببببببببی در پبببنببببببب  

 
 

 
 P : -  M, AEیشان  ا ا صو ی م  1
 AE, P: وا ی Mوا جی  2
   M, AE فجئ   : P وئ   3
 P :- M, AE  ب 4
 AE, P: و    Mو  5
 P :- M, AEو  6
 P: چئائک  M, AEو  7
 M :- AE, Pچئ   8
 P: مثئوی AE: بی  Mمعئوی  مثئوی   9
   Mو  ای    :AE, P  ای 10
   M, AEمحافجی  : Pمی فجی  11
 M, P : - AEو  12
 Pن آ: M, AEزان  13
 Mکو  :  AE ,P گ  : 14
   Mئصو    حلابی   : AE, Pحلابی  مئصو    15
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327  
 نتسبببببببو راه یببباببببی ببببعبببد از  1ببببدانگبببر 

 

   بدان سببببو سببببر فشببببانگ  بدین سببببو  گ 

 
 

328  
 ن سبببببو دم مبزن ت از یبیسبببببو 2ایبنجبمبلببب  

 

 رزه جبببان مبب ببن هبب چببون نبببداری مببر   

 
[AE 63a] 

329  
 بببباور کببنبببد 4خببری کببیببن از تببو خببر 3ای

 

 5کببر کببنبببد و تببو کببور خببویببش را بببهببر   

 
 

 

  10و کئی 9بیان 8احتن ط یو  ا  ایشان ب  7م  6 ا  ایشان ئامقبول    اگ  این صف   

بی   12بلک  11 ئ  ج آ و جوب  ئمی کئئ .ذ   گ  [M 51bین صف  ]ا  خوا ی ک  از

  اخجیا  17یب  16 ایم 15ما  ا این حال  ؛گویئ   [P 104a] 14شوئ  و می 13حضو  می

ولا   20ائ  و م کب ش    ایشان بلل    .ی خوائئ مواب ان   19و   واشقان  ابیا    18ت .ا

یش ان جا واب ان ص    زا  ف ت ئگ باش  . بلک  از زمین جا آت مان ا  زی  ئیت جئ . از

  ئفس وب  می اث    ک  بع  از خلاصی از صفا    21 ا  باش . ایشان ئمی  ائئ  جفاو   

 ق ب می اث   ،ت   ا ائوا  می اث    ،ت   ا خطاب اش  ف  ات       م اقب  می اث  مک

 
   M, AE ب  آن  : Pب ان  1
   M, Pزین  ŞAEاین  2
 Pن آ: M, AEای  3
 P: او M, AEخ   4
5 439–438s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P : - M, AE ا  6
 P   : بM, AEم   7
 AE: حتن M, Pاحتن  8
 P: و ض  M, AEبیان  9
 P  : - M, AEو 10
 P: ئکئئ  M, AEئمی کئئ   11
 P: و M, AEبلک   12
 M, AE : - Pمی  13
 M, AE : - Pمی  14
 AE  :- P: کمال Mحال  15
 M, AE : - P ایم  16
 P ا : بM, AEبی  17
 P: ئیت  M, AEات   18
 P :- M, AEو  19
 P:  ا ئ  M, AEائ  و   ش 20
 Pائ  : ئ ائتج M, AEئمی  ائئ   21
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  می اث   ،ائس و یقین ات    می اث    ،ت   ا  با می اث   ،ت   ا خو  می اث   ،ت   ا

و   ،محب  ات    2می اث   ،جحقیو ات    می اث   ،جلوین ات    1می اث   ،جمکین ات   

 4،ص  ا ات   می اث   ،ات   ووش   می اث   3،ت  ا ذوا می اث   ،ت  ا ش وا می اث  

  بمال می اث   6،مکاش ف  ات   می اث   ،ات   5مش ا    می اث   ،کش   ات   می اث  

جب ی    ]63b AE[ می اث   7،جوحی  ات    ت    و می اث  ا وص  م  می اث   ،ت   ا

  می اث   ،حش  ی  ات    9می اث   ، ت    ات    و می اث    8جف ی  ات    می اث   ،ات   

 ،ائائی  ات   می اث   ، بوبی  ات   می اث   ،ت لطئ  ات   10می اث   ،ت  ا وح  

 الجباس ات . ات  می اث   13قبض 12می اث   ،ات  11بتط می اث  

 فئا یاز فئا  ،ویان ات    از وین   ،از بمع البمع ات    ،بمع ات    از وین  

  از خلاو    ،ت   ا ذا  ت   . از کمال  ا مق  محض   ت   . محو  ا ت    و از بقای بقاا

ت  . از ا معش وا  [M 52a] ی از خئ  ،ت  ا ق    14ی ما خائ قاز  ،بمال ات  

  ت .ا معشوا ت  و از وشو  ا معشوا ض ب  
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 مثنوی

 
 P: و M, AEات  می اث  1
 P: و M, AEات  می اث  2
 Pت  ا : ذوا و شواM, AE ت  ا ذوا   اث  یت  م ا شوا  3
 Pت  ا  : وشو و ص اM, AE ص ا ات    اث  یوشو ات  م  4
 P: کش  و مشا    M, AEمشا      اث  یکش  ات  م 5
 M, AE : - Pمکاشف  ات   می اث   6
: وصم  و  AE ات     یجوح   اث  یت  ما وصم  :  Mات     یجوح   اث  یت  و م ا وصم   7

 Pت  ا جوحی  
 Pت  ا  جف ی  : جب ی  و  M, AE ات     یجف   اث  یات  م    یجب   8
 P: و M, AEات  می اث  9
 P: و M, AEات  می اث  10
 P: قبض M, AEبتط  11
 P: و M, AEات  می اث  12
 P: بتط M, AEقبض  13
  Mجما خائ     :AE, Pقما خائ   14
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 ایم این می بو   م ا  م از مت     ج ان    330
 

 ای م وی ب و      گ       و   اش     ق   ان   
  

331  
 ائ    او بب ی     م  ا ب  مل    ئ  ا   

 

 ائ   م ا ک ا ی    او    ب ان   وش     و   
  

332  
 ای م از  وزگ   ا  ئ ی ک و  ی       وز  

 

 ایم ائ    بل ا خو    1  حم    آب   
  

333  
 ایم ای بت      ا از وی ئوازش  ی    

 

 2ایم ض     ا گ  ی       گلت     ج ان   
  

  4ی خائ      ای  ب   3.از بمع    جف ق  ات    ،وب  از جف ق     بمع ات   

  ت  . این  م  از وب ا  وت   از ت      ، وت   ات   کلام   از ت ماع   ،ت  ا ائف ا 

   وب    .وب   ت    5و    ملا و وب  از  م  ات   . واب ان  ا    خلو  .ت   ا

 ،وب   ت    9 ا 8   ملا ایش ان ،وب   ت   7از فک  ایش ان  ا ،وب   ت    6ایش ان  ا

وب    13از بیگائ  ایشان  ا  ،وب   ت  12 ا 11ایشان  [AE 64a] 10و وصل      ب 

از کلام    ، وب   ت    17 ا   16   خاموشی ایشان  15وب   ت .   14 ت  و از آشئا ایشان  ا 

 
   M خ   :AE, P حم   1
2 345s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, AE : - Pات   3
 AE, P: ا ب خائ  M  خائ   ب   یجف ق  ات     ا  4
 P : - M, AEو    ملا  5
 M, P : - AE ا  6
 M, P : - AE ا  7
 P: و از بیگائ  ایشان M, AE   ملا ایشان  8
 M, P : - AE ا  9
   AE: صح ا M ب   : P ب  و وصل   10
 M, AE :- Pشان یا 11
 M : - AE, P ا  12
 M : - AE, P ا  13
 M : - AE, P ا  14
 M, AE : - P   ا  وب   ت   شان ی  ا  وب   ت  و از آشئا ا شانیا گائ  یاز ب  15
 P: و    کلام M, AEایشان  16
 M : - AE, P ا  17
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از ح کا  و ت  کئا    ،وب   ت    4ت  ماع ایش  ان  ا 3از 2،وب   ت    1ایش  ان  ا

 10 ا 9م  ان ایشان  از یا    8،وب   ت  7م اان  ا  از الحان    ،وب   ت  6 ا 5ایشان

و کو  و صح ا   14آتمان   ب   13، وب   ت    12 ا   11صفای وبو ی  ایشان        ، وب   ت  

 18ئظ  ک  ن ایشان  ا 17وب   ت  و تجا   و ما  و آفجاب  ا 16 ا 15ئگ تجن ایشان

 19وب   ت .

ئلای     گف  ئیای  و اگ  ص   ت ال گویئ  و ئویت ئ  وب   ا ب   وا فان ب  وب   

 ت ا  ا ب ]104b P[ 20ب او  ک   ائ . ولام     ک   ا   و  ا   آن  ئ تائئ .  ائ  آن

[M 52b        ]  آن مق ا    .ت ا  ئقصان 21حال و    کمال ک  ا ب ئ ا      کمال

 
 M : - AE, P ا  1
 M, AE :- Pاز کلام ایشان  ا وب   ت   2
 P: از فک  و از M, AEاز  3
 M, AE : - Pایشان  ا  4
 M, AE :- Pایشان  5
 M : - AE, P ا  6
 M : - AE, P ا  7
 P: و M, AEوب   ت   8
 M, AE :- Pایشان  9
 M : - AE, P ا  10
 M, AE :- Pایشان  11
 M : - AE, P ا  12
 P:  ت     وب  ئیز وب   ت  و از ئظ  ک  ن M, AE ت   13
 P:    ا ض و تما M, AEآتمان   ب 14
 M, AE : - Pئگ تجن ایشان  15
 M : - AE, P ا  16
 M : - AE, P ا  17
 M : - AE, P ا  18
 M, AE :- P  ا  وب   ت   شان یو تجا   و ما  و آفجاب  ا  ئظ  ک  ن ا 19
 P: واب ان Mوب    :AEواب   20
 AE, Pاو  کمال  : Mکمال  21
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 3ت  ا ائف ا  ا ب وب     2.وب   ا ا ب ات    1.بیش ات  کمال ک  ا ب بیش ات    

  محبان ی ت   و ب وا مت جان 6ی مای ت  و   5ت  ا  واش قان ئقل   ،وب  4.ئا ی از کا

  7اولیا  ا مطیب کئ  و حو ات   جا بان   ت  . وب  ش فق   ا  ص ا قان ت   و  یاحین  ا

  یا ی از مللک 9ص     ا بای  ک  ی    وب  ب  ق 8کئ .واش    قان  ا مف ح  اوقا   

  13بی ص ا   از مقاص     12طالب   ]64b AE[   و  افجا ن    11تبب   10ک  ت  خلا       ا 

چئائک  ذک    15.ش و ص  ا ئباش    یا و وبب و ا و  حاص ل  14ات  . زی ا اگ 

یا ان  ا ت     کئ  و ک م ئیت    و اک م کئ  ک م ات   .  ،واب  ح کا    ؛آم ک    

      ب ون ب  17ک  اض  ط ابی و ح کجی آی . بی آن 16ح کا  ائ  ا او چون ب  ئلا   

ز ی کئ    ا ش آو  . مفلتان  ا  ئگ  ذواشقان  ا    توزش و گ 18،وب   .آی  ی   

 
 AE  :- P: ات  و Mات   1
  مق ا     :    کتی ب M, AE ات   وب   ا ا ب ات   ش یات  کمال ب ش یآن مق ا  ک  ا ب ب  2

 Pت  ا او ا ب  
 M, AE : - Pات   3
 Pئا  ات  ی : کاM :- AEئا  ی کا 4
 M, P : - AE ت  ا واشقان   ئا  وب  ئقل  یاز کا  5
   M, AEمای   : Pت مای   6
 M, P : - AEو  7
   M, AEات   :Pکئ   8
 P: جا M, AEک   9
   M, AEو   :Pک   10
 M, P :- AEتبب  11
 P: طالبان M, AEطالب  12
 M, P :- AEبی ص ا  13
 P: اگ  اگ  M, AEاگ   14
   M, AEکئ   :Pشو   15
 M, AE  :- Pائ    16
 M, AE :- Pو ح کجی  17
   M, AEش   باش   : Pآی  وب   18
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 ح ک  ک  ن ح ام 2   وب  اخجیا  اب  1 . ئگ ش ل   ش و ا واش قان ب  و لیکن ئز   

 ت . ا اولیا م  و    3ت  و ا
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 بیت 

 حش     وی ائ و  ئت جائئ     بازا    قلب    334
 

 خالص  ی بای  ک  از آجش ب ون آی  ت  لیم  
  

   ا ئ .  ی ن. زی ا ک   ز ان   4 ا آن مفلت   ان وب  زئلا  مباح ئیت      وی  

لا  زئئ . ئایافج  کا    6ئ ی    5 ا ش ا  ی خزیئ 
حو   ای     ایش ان  ا    چا  ت وی   7

ان وح     ی   ات    و ئاظ     یش   از ا  .ات    یجبل آویزئ . زی ا وب  م غ   8ب 

  10و ئبا ف و  آی .آحت ن العل  بیئ     اگ   9ات  . [ ص ا اM 53a] طالبان   قلوب  

   ئگ    گوئ  ب  11آن بیگائ  بای  وی ئئمای . اگ  خو   ا ص   اگ  ص  ا ئبیئ    

اقوال و    م  13یی ئ ت     . بلک و او  ا ب  ،وب  12از     آ    65a[AE[وب  ئیز 

این  ئبایی  گت    و ا    وب  بت  یا  ت  خنوی ش  و  و    وغ   حال   وا   گاو  14افعال  

چین و    ش ا  ان   مع ف    ، ویان و  15ما   این ت خن واش قان    وی   .جص   ئیت  خ م

 
 M, AE :- Pشو   1
   AEاخجیا  ا : ب Mبی اخجیا   : Pاخجیا     وب  ا ب 2
 M, AE  :- Pت  و ا ح ام  3
 P : - M, AE ا  4
 P: شا  M, AE ا شا   5
 P: ئا ی   M, AEئ ی    6
 M, AE : - Pئایافج  کا   7
 P: ب  او M, AEب   8
   AE: صا قان Mصا ا  : Pصا ا ات   9
 PAE : - M ,و  10
 Pص    : بM, AEص   11
 P : - M, AEاز  12
 P: و M, AEبلک   13
 P: افعال اقوال M, AEو افعال اقوال   14
 AE: ما  ما  M, Pما   15
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مت لم ات  .   ا اقویای وش و 1 وم  ا ئمای  این ح یث م   ا س و موت یقا    محبان  

   2ضعی  گوی ؛
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 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[

335  
 در اول قببدم 3در طری ببت چون الهی مببانببده

 
 دعبوی  نبهبببایبببت کبردنبش بببباور مب بن 4لاف و 

 
 

336  
 هر زمببان خود را مامببت کردنش ببباور م ن  عنایت بر دل و جانش رسد هر دم ز دوست 5گر

 
 

بقای   مملک    ت     ی        گ 7یا  م اائئ  ک     محفل    6نآ وب  ا ل    ةالقص     

   9مطلقئ . بلال و بمال متجغ قئ  و ئو      ئ  و    بح    8تبحائ 
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 ئیت      ائ   وئص     ش ح   و  وا   337
 

 10خ    ا م ط ل و زئ      از وش     و      ئ و 
  

338  
 مش     ک ل ب  گش     اییم  چو م ا این بئ    

 

 ج   و آی   ی   م  ق   اص       ی ب     گ   ا    ب     
  

339  
 خ  وی  ش   ال اف  ک  ئ  ی  م ای  ن خ   ق    ب  ق  و

 

 ش ی   خ  و    ی  م ائ      خ  ل  ق    گ   ی  ن گ   ئ    
  

340  
   ی  م گ   ج  و ا  وا   ب  ح      11یاو 

 

   یم گجو و  امی ب  اش     ی و م  ا خ  ا   
  

341  
 ف وا ج   ازی م  بت     وی   12ئ ب   ا   مآ وز

 

 ازیم ج   ز ش     وا گلی از ذوا  13گلی 
 [AE 65b] 

 
 AE: ب  M, Pم   1
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   2
 P: مائ  M, AEمائ    3
 P, AE : - Mو  4
 P: و  M, AEگ   5
 AE ول   : وب   M, Pوب  آن   ا ل   6
 M, AE  :- P ا ی    محفل  7
 AE, P: تبحائی Mتبحائ   8
 AE, Pمثئوی   مطلقئ  : M مطلقئ   9
10 706s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
   Mوا ی   :AE, Pو ای  11
 M, P : - AE م  12
 P: گ  M, AEگلی  13
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342  
    آن   ی   ا ب  غ  واص      ی    آی  ی  م 

 

 1ن ش      ا ی ب ق  اص     ی    آییم آ وز 
 [P 105a] 

343  
 خویش ت      ازیم  کوش     وا    2یچو   

 

     ا      ی ش ب   ازی م  م   ا  م  ت          
 [M 53b] 

344  
 ب و  ک   ا           و زان ب س      

 

 ئ ب   اش                ا ا   ای     ب    ی    ا   
  

345  
            آی   ی   م ن         ب    ان آاز 

 

 ن  ی  گ    ب    ان  ی  گ       آی  ی  م آ وز 
  

346  
    م  ی آی  ی  م  م  م    م  چ  و اک  ئ  ون 

 

 3 وت       بی ون ز ا بل       چو م ا  
  

 

بوش    ی   با . ئو   4واب ان  ایم  ل و بان    وت           ون   ذاجی   محب     ب 

وصال م ام ئوشی     ش  اب   ائس  وش ی   با  و بام   5لباس  ا ایش ان  ا ب  و وت ان وب   

با  و   چ   ا ئ   7چش  ی  ص  ا قان   طالبان   6ایش  ان  ا ق ب ئقل   با  و از مبلس  

ش ان  اش ی   با  و خوان  ج  م  ات ب    ای ئعل   کوئین زی    8از
  فق  و ئیت جی  ایم  یش   9

حض  و    وش    گایش  ان ب  بمعی    ی ایش  ان کش  ی   با  و ص  لای بمع  ل و بان  

    10شئی   با . ضعی  کوی ؛
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 [ مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن]هزج:  

347  
 منان ای جان تو کردم درین دیر   صببای وصببل  

 
 زاهبد اگر فباجرهمب  حیران و مسبببببت تمبد اگر  

 
 

348  
 وصبلت نگو پنهان شبده اسبت جانا ی نشبان کعب

 
 قاصببر 11و ناقص تو دیدی ع ول   و گر ن  روی   

 
[AE 66a] 

 
1 39.s. , EsrârnâmeAttar,  
   AE, P:     M  ی  2
 . ,P39.s. , a.g.e.Attarبان و  ل   وب ان  ا   ون    .: بی ون M, AEبی ون  3
 M, AE :- P می واب ان  ا   ل و بان        ون   4
 M, P : - AEا ب 5
 M, P : - AE ا  6
   Mچشئ   : AE, Pچشی    7
 P:  ت      M, AE ا ئ  از  8
 AE: خون M, Pخوان  9
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   10
 AE, P : - Mو  11
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349  
 الهی بی وجودی را بجان و دل پزیرفت  اسببببت

 
 1رخفنا هر دم ز ف رش باشد او فا درین دیر   

 

 5  او قت  می خا   4ت   ا 3ب  ت    قت  م ات   . قت  می وام  ا 2واب  وب   

ا 7ت  .ا و قت می خا  الخا   ا 6ت  ا ات   و   8ت وزش ،ت  ا ئچ  وام  اآ  أم 

ئچ  خا   آات  و   زش   تا  ک  تازش 9ش اذش    گ اذت  گا  ئچ  خا   اآ

 ت .   ا ت  ئازش    ئازش ات  جمام ات . این فصل اگ چ  ئاجماما الخا   ا
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 10بیت 

 م ب م ل ش گ ف ج م ئ ک   م زان ب ی   ان   350
 

 11ز   م    ان   ا بت     وو  ئ    م ل ب  
  

351  
 ابللیت    گویم  ش   ح    گ   بع  ازین

 

 12لیت     آگاین و ای    زائک  ش    ح   
 [M 54a] 

 قیل و قال بیان ئمی شو .ا ب  ،حال زی ا  وب   
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 13بیت 

352  
 حال در گذشبببت از رسبببم   14در گذشبببت از قیل و قال و

 

 گشبببببببت فبببانبی در فبنبببا و از بب بببا ببببریبببد دل  

 
 

 
   M, AEفاب   :Pفاخ   1
 P: واب ان M, AEواب   2
 M, P : - AE ا  3
 M, P : - AE ات   4
 M, P : - AE ا  5
 M AE, :- Pات   6
 M AE, : - Pت  ا  ا 7
 AE, P: توزش    توزش Mتوزش  8
 P: گذا ش ات  گذا ش AE: گذا ش ات  Mگذا ش  9
 P: مثئوی M, AEبی   10
 .  ,P 105s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî: زبان M, AE  ان  11
12 306s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 P: ابیا  M, AEبی   13
 M, P : - AEو  14
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353  
 فببنبببا و نببیببش خببوف و نببب  رجبببا 1بببی ببب بببا و بببی

 

 اختیبببار این راه را بگریزد دل 2نببب  بع بببل و 

 
[AE 66b] 

354  
 یببب انببداختنببدغ او از سبببببوی   بببل م نببد فضبببببببل  

 
 من ب شبببببیبد دلز او ی سبببببر  لطف   مهر   بنبد   

 
 

 [P 105b] ئفاس  وص احب الأ يوالحال للمجوت ط والئفس للمئجل نالوق  للمبج

   3. ضعی  گوی ؛يئفاس ئلایة الج قالأ ن  لأ .حوالمن صاحب الأ ىفصأ ا و أ
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 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[ 

355  
 زاهبببد اببن البوقبببت و عببباشبببببب  اهبببل  حبببال

 
 ببببیببباد  ذو البببجبببالهبببر نبببفبببس واصبببببببل  

 
 

 . ئ الت ا   ل  ئفاس لأ واح  والأ باب الأحوال لأوقا  لصاحب القلوب والأفالأ

بالت      بلا ح   ولا   5ش    غلی بل  4ئفاس مع الله وز وبل.فض    ل العبا ة و   الأأ

   وئلما.  ز  مئ  6جعالى ن  الله صو . لأ
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 7بیت 

 ائ ف   اس   ا ی     اس   ب   ازاگ   ج و   356
 

 8 ت    ائئ   ازین  اس  یبت    لطائ 
  

ج   یج     ل ب   ی چون آیئ   9ب  ان ک   ئوا  ال ذاک ین.أزا کم الله  يخوائ إولموا ا  

   ائوا  ی ا     ب  ،ص قال  یاب  "لا الله إل   إلا " مص قل   از جص     
 11   .ایبی گ    10

 
 AE, P: ئی Mبی  1
 M, AE : - Pو  2
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   3
 P: جعالی M, AEوز و بل  4
   Mشغل  : AE, Pیشغل  5
 P : - M, AEجعالی  6
 P: شیخ وطا  M, AEبی   7
8 188.s. , EsrârnâmeAttar,  
 P  :- M, AEب ان ک   9
   M, AEائواع  : Pائوا   10
11    M, P : - AE 
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ب    2 ی   آی  . بع   از ب وا  ب وا و لوامع ب   ج  ب  مث ال  آن ائوا  بیش 1ح ال ب  ای    

ایبی   ئگا  ائوا   آو   ای اف وخج  مش ا    ش و آجشچ اغ و ش مع و مش عل  و  مثال  

قم  مش   ا     ئگا  ب  مثال  آز گ و ب خ   و  کواکب    ی  آی . ابج ا    ص   و      ب 

 Mکلی از ]  چون ائوا  ب  ةش مس  ی ا گ    و بالبمل 4ن ب  ش کل  آو بع  از  3افج 

54b]   خی ال  ا    وی جص        ئم ائ  . الوان  ،حب ب بی ون آی[AE 67a]    ب

 خیز .

   و ش  وع ب  5ئ ا و از  م گ  ف ا ک   ائ وزیزان ائوا   ا  ف  م جب  گفج 

ا او ک  ن    خو  . این مخجص  ئیت . جفصیل      7ضعی  گوی ؛ 6أم 
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 [ مفعول فاعلاتن مفعول فاعلاتن:  مضارع ]

357  
 سببببببعبب  یبباران گفتنببد و هم شبببببنیببدنبببد ز انوار  

 
 دگبر نببببباشبببببببد  تبر از سبببببیببباهبی رنبگبی  ببببالا 

 
 

358  
 او 9رحمبببت   8من این و تن نبببدانم جز فضبببببببل و

 

 جبببانبببان نبوری دگبر نببببباشبببببببد ر ز غبیبر  ذببگببب  

 
 

چون الوان ب  خیز     بی  ئگی و بی ص و جی و بی محلی و بی ش کلی و  

ین  م   اآ ا  مطلو ات  ک  از  ئو     ،ک  آن  11جی مشا    افج فی بی کی  10بی  یئجی و 

 
 P: احوال M, AEحال  1
 P: آن M, AEب وا  2
 P: شو  M, AEافج   3
 M, AE  :- Pشکل  4
   M, AEک  ئ   : Pائ  ک    5
ا 6  P : - M, AE أم 
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   7
 M, P : - AEو  8
   M حمجی  :AE, P حم   9
 M, AE  :- P و   یئج ی    یو ب ی شکل ی ب 10
 P: شو  M, AEافج   11
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  ص یقل    ق      اول ب  ی ولی  الت لام    م جب  2 ا چئائک  اب ا یم ئبی  1.ات   و مئز 

فجاب. چون  آن آن ما  و بع  از آاز   و بع  5ش   مش ا    4خ   3کوکب    ل ص و    

 في ما ئظ    " ؛ش لو  بی وات ط  میت   ش و  و گوی  کلی ب  خیز  و مقام    حبب ب 

  ش لو  مت جغ ا ش و  و وبو    بی  ایان     بح    و اگ   "الله قبل . ی   أ  6و  لاإ ينٍ ش  

مطلو   وبو    بس    بح    7ش   ا   مائ . مجلاش   ی ش   و  وبو    [P 106a]مش   ا   

ما " ؛ت جغ ااالا    9 ذا فيگش ج  باش  . قال البئی   8مت جللک و مت جغ ا و مجلاش ی

   ".توی الله   10الوبو    في
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 11بیت 

 

359  
 جوسبببببببتادرار   بنبببده دایم خلعبببت و

 
 12اوسبببببببت  عببباشببببب  هبمببب  دیبببدار   خبلبعبببت   

 
[AE 67b] 

360  
 هسببت جز یک باب نیسببت رصببد کتاب ا

 
  14جهت را قصببببد جز محراب نیسببببت 13صببببد 

 
 

 
 AE, P : - Mات   1
 M, AE P - :  ا   2
 P: کواکب M, AEکوکب  3
 M : - Pخو   : AEخ    4
 P: می ش  M, AEش   5
 P :- M, AEو  6
 AE, P: مائ  و Mمائ   7
 M : - AE, Pو مجلاشی  8
 P:  ذ  M, AE ذا  9
 P: الببة M, AEالوبو   10
 P: مثئوی M, AEبی   11
12 953s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P: شش M, AEص   13
14 1191s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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الْآخ     "؛ ف مایئ  حقیق    1جش  ی بقان با   خلع    و بع  از جلاش ی   ل  و    و  الْأ و 

الظ ا     و   ل  ف ي "خلاف .  جش    ی    3 ظا   ش   و  ب  2"ن  اط  ب  الْ  [M 55a] و  او  إ ئ  ي ب 

ل یف ة   او     ت لطئ  ش و  وجص      حض      مقام   و قایم  مش    ش و   4"الْأ ْ ض  خ 

 ین م جب  از جلاشی محفوظ بو .ا    5.گ   ظا   و باطن ئافذ  والم  
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 6بیت 

  ا جوان آموخجن 7او  ای ب   ت           361
 

 8گفجن ل  ب جوائ     وخجن وق      
 

 

ذا ت   بق  للعب  من الله  إذکا  و ألا کل   ج ذا ت   بق  للعب  من الله الت   عا ة فغفلإف

 افلة. لاذکا   کل  أشقاوة ف
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 9شعر

  10   لأم ن ل م ی ک ن ل ل وص       ال   362
 

    11حت       ائ     ذئ   وب إ ف   ک   ل   
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 ک املی گ  خ اآ گی   ز  ش     و    363

 

 ج   ش     و  ئ   اق   ا  ز  ب    خ   اک س 
  

364  
 او  ائش ش     و    یش  بل   ل آی     

 

 12بل ل ش       ولمی ک      ئ اق   و   
  

 
   Mش ی   :AE, Pجش ی   1
2 57/3. Kerîm ı-Kur’ân 
 M, P : - AE  ب 3
4 2/30. Kerîm ı-Kur’ân 
   M, AEبو    :Pگ     5
 P: مثئوی M, AEبی   6
 P: آن M, AEاو  7
8 567s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, AE :- Pشع   9
 P لا أ: M, AE ل أ 10
 P: ذئوب مثئوی AE: ذئوب بی  Mذئوب  11
12 98s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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ازل و اب  بیاب     قلبی بی ح   و ص و  مش غول ش و  ت عا     ذک        ک  ب 

  1حقیق ا ف اموش ئکئی. او  ا ب و با  وت    بی کام و زبان  از گوی . جا خو   ا 

  از ا ای     [AE 68a]ک   ی ا  ئجوائی ک    3ک   ک  . چئ ان ی ا  ب ای   2جوائیئ ی ا  

 ع  از ف اموش بو .ب  ،ائس. زی ا یا  ک  ن
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 مصرع 

 م ئ ی  ی   ا   ئ ک ئ م ئ     ف  ام وش    365
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 4شعر

 ذک     ألت          يئ     إف   والله   366
 

 ئت      ا  ألت         ذ إذک   أفکی   
  

م ا   ی  فجو ئ  ی ا  ک  ن   ی ی ا  ئکئ  . ئجیب  ئجوائی ک   ج ا او ج ا اول ی ا  جو او  ا 

  او ج ا محو ک  ن یا  ک  ن   6.ائس گ فجن 5 وت    ا ت     و ب ا ت   وای حو ک  ن

بمعی  خوا ی  ا جو ئیت  . ب  ی   ت ج  جو. زی ا  یچ حباب ب اب    ت  . ج ا از جویی  ا

 و ق م  یش ئیت . 7از جعلو  ل  ا بب . وصل  خوا ی از خو  بم  
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 8نظم

367  
 ز دنبیبببا تبببا ببعب بببی نبیسبببببببت بسبببببیبببار

 
 10دیبببوار تسبببببببت 9د  وولبببی در ره وجببب  

 
[M 55b] 

 
 Pحقیق  او  ا ا  : بM, AEحقیق  ا  او  ا ب 1
   M, AEجوائی   :Pئجوائی  2
 P :- M, AEک    3
 M, AE :- Pشع   4
 P: او M, AE وت   5
 AE, P: گ فجن ات  Mگ فجن  6
   Mبمی     :AE, Pبم    7
 P: وطا  AE: بی  Mئظم  8
 AE: وبو ی M, Pوبو   9
10 69.s. , EsrârnâmeAttar,  
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368  
 جبببا ببببایبببدت کببز مببن شببببببنببیبببدیتنبب گببر 

 
 رسبببببیبببدی 1تنبجببباببمبیبر از خبویشبببببتبن  

 
 

369  
 خببود بببمببیببری از وجببود   2ایببنببجببباگببر 

 

 4تن در بببگببیببری ی لبب ببب حبب  3نببجبببایبب ا هببم 

 
[P 106b] 

370  
 خباصبببببی هبمبچبو مبببا کبن 5طبلبببب کبببار  

 

 رهبببایبببی ببببایبببدت خبببود را رهبببا کبببن 

 
 

371  
 تبببا یبببابببی رهبببایببی 6بببمببیببر از خببویببش

 

 مبببرده نبببگبببیبببرنبببد تشبببببببنبببایبببیکببب  ببببا  

 
 

372  
 هر تنگباهی کب  از خود دسبببببت شبببببسبببببتی

 
 8از همبب  دانی بجسبببببتی 7ن جسببببببتتتو  

 
 

ی   " ب ك  إ ذ ا ئ ت   اذْك       ]68b AE[ین مقام  ت       و این ا ما ت وا     9"و 

جا   11ات   والی مقام  ت   و ا بس بلئ  10محب  ی م جب   .ت  ی اذاج  محب    ی ئجیب 

  بو        12و  بلا ش   جی    والی و    ک  ت      ین مئص ب  ا کئئ . ب  ا ئص یب  یک  

و    16ائبیا  15و این مقام   14.ت ا  وی  ن  آاز  مقام  بفا ش  و از ت  و بان گذش  این   13و 

ولیلم   17 ض وان الله جعالی اولیا ائبیا ولیلم الت لام و ت ی        ت  . زی ا ت ئ ا اولیا

   18ات . ضعی  گوی ؛ نبمعین  ضان بالقضاأ
 

 
   M, AEکائبا  : Pئبا آ 1
   M, AEئبا آ  :Pایئبا  2
   M, AEئبا آ  :Pایئبا  3
4 89.s. , EsrârnâmeAttar,  
 P: کا ی M, AEکا   5
 AE: خویشجن M, Pخویش  6
 P: گف  M, AEبت   7
8 90.s. , a.g.e. Attar, 
9 18/24. Kerîm ı-n’âKur 
 AE, P : - Mمحب    ی  ت  م جبا ذاجی  10
 P :- M, AEت  ا 11
 AE, P : - Mو  12
 AE, P : - Mو  13
ن  ل ک    و     ئیا ش ،    کس ک  بج ت  ز بلا م    آ: ات  بی ؛ بیزا م از M, Pات   14

 AEئباش  
 AE: مقام مقام M, Pمقام  15
 M : ائبیا ات  P, AEائبیا  16
 M : - AE, Pجعالی  17
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   18
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 [ مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن:  مضارع ]

373  
 الهی طلبب کن رضبببببای دوسبببببت گر طبالبب  

 
 مبببتبببابو جبببفبببا بببب بببنبببد روا از 1روگبببر جبببور و  

 
 

374  
 تبو تتبش زنبم ببنبیبر انبببدر هبوای وصبببببببل  

 
 کببب  شببببببوم بببر درت تببراب 3بببس یرو تب   2ویببن 

 
 

الص    ب  ]من[  كفلا ب   ل ص    ب ا ولی  البلان   وب ا ص    ب   جعالى الله  حب  أذا إ"

 4".صطبا والا  
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 بیت 

 ص         زا ان کیمی  ا حو آف ی      375
 

 6ئ    ی      5  م چ و ص     ب   آ م یک ی م ی   ای   
  

 ص   طبا  و و الت   کون جح  موا   البلان بالت      ئواع الص   ب  الا  أ ]و[أش      

ص  طبا  ولی البلان للمحب الا   . فلا ب   طوالص  ب  یکون بالئفس فق .والقلب وال وح

  ی  ئ  ت   م  " ؛فقال یوبأ[ M 56aوبلان ]  کش   الض    ائ ا ص طبا  لم  ولامة الا   والض    

  وقوب ة  فی   يقول لعل  فی البلان العقوب ة.  في  یط الع ئ   لأ .لفق  ان ثواب البلان 7" ُّ الض     ُّ 

  يص     ب  فيقول فی  .ت     ج   ا وم ة یط الع الا   [AE 69a]وم ة یط الع الک ام ة 

ئ  " ؛ولی  الخواط  فقال ا جش ج ْ مت ج  با فلم   ت   من جش جة  ذ  الخواط .    "الض ُّ ُّ  ی  م 

ین   " ؛کم ا ق ال جع الی م  اح  م  ال   أ ئ    أ ْ ح  ئ ي  الض     ُّ ُّ و  ت       ب     أ ئ  ي م  ا  ى     أ یُّوب  إ ذْ ئ   و 

ن ض   ٍ  ا ب    م  بْئ ا ل    ف ك ش فْئ ا م   ن. بواب ال ضان للبلاأ  وفجح ؤ تجباب  واا   8"ف اتْج ب 
 

 
   PM :- AE ,و   1
 P: این M, AEوین  2
 M, Pات  بس  : AE بس  3
4 -4031; Ahmed b. Hanbel, Ehâdîsu ricâlin min ashâbi’n .belâi, nr-sabri ʽala’l-i Mâce, Bâbu’s-İbn 

nebiyyi (s.a.v), nr. 23623. 
 AE:  یچ کس M, Pآ م  5
6 495s.  i Manevî,-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
7 21/83. Kerîm ı-Kur’ân 
 M  .84.-21/83 Kerîm ı-Kur’ânض   إلی    :AE, Pض    8
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 1مولوی   مثنوی  

 و  اش     قم ب  لط  و ب  قل ش بب      376
 

 این     و ض        بو العب ب من واش     و   
  

377  
 وب ب بلب ل ک   بگش     ای      ان 2نای

 

 ا گ لت     ج   ان ب    او خ   ا   ا  3ج   ا خ و    
  

378  
 ت       یآجش       ئلئ گ  این چ   بلب ل این 

 

 4خوش یت     ا  او   ا ز وش و  بمل  ئاخوش 
  

379  
 زی  ان  5آن ل  ا ئ   ا    ص      اح  ب  

 

 6ق   اج   ل  ا و ی   ان  خ و   او ز     گ    
  

ب  جو  وش   ن   7ا ل الله  ولیلم الت   لام و  وش   ائبی ا اگ  خوا ی ک  ت   ی    

  قول  جعالی؛ .ف مایی  و ص ب   ا کا 9باشو ائیس   [P 107a]فق ا بلیس ا ب  8ش و 

اة   " ب ل م ب الْغ    ین  ی ْ و ون     ع  ال ذ  ك  م  ب ْ  ئ فْت    اص  ْ بْل    و  ی  ون  و  ي   ی    الْع ش    م  الله  أ. 10"و 

والص ب   11يالذین ی وون  ب لم بالغ ا  والعش    الفق ان   ائیان بمخالطة  لی الأإجعالی 

 ل أالص  الحین والفق ان الص  ا قین ویش  ةن  ص  حب لأ .بت  ئجلم 12ت  جئانمعلم والا  

ومن    نال ض    الی إ لی الیقین ومن الیقینإججقلب من ال ض    ان  [AE 69b] البئة 

 فيئس الأ ك ائ  أمجکئین ولی ئ لم لأ 13لی الجب ی  .إلی الجف ی   ومن الجف ی   إالجب ی   

  یاض الق س.

 
 P: مثئوی AE: بی  Mمولوی  مثئوی   1
   Mای  :AE, Pاین  2
 AE: خ   M, Pخو    3
4 96s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 :  M, AEاو  :Pن آ 5
6 97s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 P: اولیا M, AEا ل الله  7
 P: گ    M, AEشو   8
   M, AEبو ن  : Pباش  9
بْل     10 بْل    :  AE, Pو   M .18/28. ı Kerîm-Kur’ânالآیة   و 
 AEالآیة   ي : العشM, P يالعش 11
 Pتجئان ا  : M, AEتجئان الا   12
 AE, P: بالعکس M   یالجب   ی لإ   یمن الجف   13
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خاجم الئبیین  الم ت  لین و   [M 56bولیلم الت  لام ت  ی  ] اائبی  ت   و    1چئائک 

ا " ش       ب  3و  2بو   م  ن ذ ئب ك  و  ا ج ق   م  م  ی غْف    ل ك  اللَّ   م  و فخ    مش    بو   4"ج أ خ    ل  

آئلا ک   وت     ا    ائا بویئ    9مو  . ف 8ی"فخ       "الفق 7 ایم 6ئک    5 ااین  ب 

 ت  ول ولی  الت  لام  حض       ت  ئ    ین معئی مجابع   ا این  ا ئمی  ائئ  و    ت      

  " . ئتیان ذک   ب    12فالغفلة جو ث "   11.ات    ایشان    افل  ف و م       ل   10. ائ  ئک    

حوال  أ ةو م م اوا 14ت ببب  بت ا الأ ] [البوا ح وبطل ] [كالقلب و ل 13فت ك 

 مال ما إفالغفلة وقوبة القلب و و حباب  ون المئعم وولامة الغفلة   15.جعالى مع الله 

لیلا و و یو ث  ج ش     ج ولی ما ومجابعة الئفس  كم   ب  وئت    یان جواج  الئعم وئ أ

بطال  إ ة و طویو ث الف 16ت  وی الحو جعالی ينلی ش   إ  ن ت     ت  کفی مل طول الأ

ئ ا"بالبطالة. قول  جعالی؛ الوق   كْ   نْ أ اْف لْئ ا ق لْب    و ن ذ  عْ م  لا  ج ط   18ات  اش ا    17"و 

 
 M, P : - AEچئائک   1
 AE  :- P: بو  Mبو    2
 M, AE : - P بو    و  نیی وخاجم الئب ن یالم تل    یالتلام ت لم یول  3
4 48/2. Kerîm ı-Kur’ân 
 P: این M, AE ا این 5
 P: ئمی ک   M, AEئک     6
 M, AE : - P یم  7
8 86 , s.2C. , a.g.e.Aclûnî,  . 
 P: ف مو  M, AEف مو    9
   M, AEئک      :Pائ  ئک    10
 P :- M, AEات   11
 P: یو ث M, AEجو ث  12
   Pفت    : M, AEفتک   13
   M وتبب   :AE, P بتبب  14
 P : - M, AEجعالی  15
 M, AE  :- Pجعالی  16
17 18/28. Kerîm ı-Kur’ân 
   M, AEباش   : Pات   18
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  3از وی 2ش     یگ  [AE 70a]ئفس و  وا  القوم.    ک  جابع   1ب  وزل  ون  ذا

ات   جقام    ب  وی  8و  7و جوب  خلا  یاب  6وذ  5مگ  بع  از 4ات   جقام  ئمی آی 

  آ  .
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 9بیت 

 م ائع این     وا و ش     لوجت         380
 

 10و  ئ  ایئبا ش    ب  ائ   ش    بجت      
 

 
 

 زاا الکفایة الأ  فيص قوا الله  تجقامة الذین  والعمل الصالح والجقوی یو ث الا  

طلب  فيت عیلم  11ن  الله لا یض یعإف .ح الله طلب اب أ يبلة الج ]ال[من  زاوطلبوا ال 

ون الطلب والح کة ویخ بلم   كیت جغئوا بذلل لل ولیلم ت بیل الجوک  م ض اج  ویت ل  

 فيئس الأ ك ائ أن ولی و لون  م المجکؤ المجوک   .لفت حة الجوک  لی إمن ض یو الطلب 

الوص لة یش ا  ون  13بت اطی لو 12نفی ق ب ومیا ین ال حمة ومش  ال  [M 57aمقام ]

   المجوکلین. ن  الله یحبلأ .ئ لم حبیب  بلملأ .بمال  بلم

 14بیت 

 ج  ی از جوکل خوب بئیت      کت       381
 

 15ج  خو  محبوب   چیت     از جت   لیم   
 [P 107b] 

 
 Pین ا : از M, AEون  ذا  1
 M, AE :- P یگ   2
 P: وی M, AEو وی   3
   M, AEلا  إآی   : P آی   4
 M, AE : - Pبع  از  5
 Pوذ  ا  : بM, AEوذ   6
 P: و اخلا  M, AEخلا  یاب    7
 M : - AE, Pو  8
 P: مثئوی M, AEبی   9
10 221s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE: یضیع لا یضیع M, Pیضیع  11
 ;Manaya uygun kullanımوالمش فون  12
   M, AEبتاجین  : Pبتاط  13
 P: مثئوی M, AEبی   14
15 59s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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 فا غ حو حو از ای   ا حو افج  جا ب  بائ  ب  ف اا    ت   ک  چش م  ا جوکل آن

او ئگ ی      ت  م    و ب ا  ئ وی. اگ  ازو     ت  م ب ی  ب  او و ا و  ا  از 1باش  ی

ئفت     ائی   موح  ی و از ش     بل ا    و ئگ ی    جوک ل  ا و   ا ازخ امی و اگ   جوک ل  

حو   آت    و   مائی. چون مئظو    ئفس   2فض    ولی ]70b AE[ بی زحم    خلا   

 5و  ت   آحو  ای     ی ب حو ک   معص  وم   4اویی. وص  م   و     3حو گش  جی محفوظ  

ل  ك  "ش     و   ذ   ب ین   الْف وْز  و  ص     ب   الب ا  والیقین و  ل والثق ةوم ألو  ال وح الجوک    6"الْم 

والمال  ل ل والعیاة ل  ومألو  الئفس الأوالمحب   ئس با وال ض   ان والجت   لیم والأ

ال  "ة ال ئیا الا من زیئة الحی   الص    فا  الذمیمة کل  ئ مل وت    اولا  وطول الأوالأ الْم 

ی ا یئ ة  الْح  الْب ئ ون  ز  ئْی او  ئا  کان باطئ  مزی   من لا  إة ال ئیا ازیئة الحی  8ولا یئبو من 7"ة  ال ُّ

     9ولمعان الشوا. ضعی  گوی ؛ة ئوا  المع فة وضیان المحب  أب 
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 [ مفعول مفاعیلن مفعول مفاعیلن]هزج:  

 خو   ائیم    ل    شوا    10خویش  حیا     ما آب    382
 

 جو مق ون کن   با وص  ل  ب اقم  ا   ای  یک   
  

زیئ ة   11غل ب زیئ ة ب اطئ   ولیفی ة. الخ  م ة وش        اللم   ن ب آ اب وظ ا    مزی  

 12ة ال ئیا. ضعی  گوی ؛احی ]ال[
 

 
 P : - M, AEباشی  1
 AE, P: فضول Mفضولی  2
 P: گشجی M, AEحو  3
 P: او باشی M, AEاویی  4
   M, AEآلو    :Pآتو    5
6 6/16 Kerîm ı-Kur’ân . 
7 18/46. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE: از M, Pمن  8
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   9
   M, AEبان   :Pخویش  10
 M, P : - AEولی  11
 P: بی  AE: ضعی  گوی  بی  Mضعی  گوی   12
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 [ علنافاعلاتن فاعلاتن ف:  رمل ] 

   ی    زن  ئ ی   ا چ و زی    زی ئ        383
 

 زن ج   و  م م   زن 1    ی         ل   ح   ا    
  

384  
 ب   ی چ       ی چ   ی چ  گ   ج  ا  ئ ی   ا

 

 چ   ی   2خ   خ و  ی ج و ای ئ   ا ان و م غ ز   
  

  .واض   ب مل  وض   حک  وئوم  أو   [M 57bکلام  ومال  ]   ل ال ئیا من کث أ

کت لان   .لی إوجذ  إولا یقبل معذ ة من   .لی إت ان ألی من إیعجذ    لا .نال ض اقلیل 

[AE 71a]  ولی   3بل  ق یب. قالأمل  بعی  و أ .وئ  المعص  یة الطاوة وش  باع وئ

   4".ق یب   آ ٍ  کلُّ " ؛التلام
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 بیت 

385  
 تببمببوز تفببتببباب   5عببمببر بببرفسبببببببت و

 

 8هبببنبببوز 7هخبببواجببب  غبببر   6و دمبببانببب انبببدکبببی  

 
 

  10وئ  ال خان ولا یبص   9لا یش ک  .قلیل المع فة . ل ال ئیا لا یحات ب ئفت  أ

  الئاس. يمتاو  11کثی  الئاس وئ  م قلیل ویذک  .وئ  البلان
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 12بیت 

 
 P:  ی  M, AE ی    1
 M, AE : - Pو  2
 P: وقال AE ي: قال الئب Mقال  3
4 114s.  ,2. C, a.g.e.Aclûnî,  . 
 M, P : - AEو  5
   M, AEمائ   : Pمائ  و  6
   M ا     : P, AE  ا    7
8 6s. , Golistan -ı Sa’dî -KülliyâtŞîrâzî,  . 
 P: یشک ن AE: یشک ون Mیشک   9
 P: یبص ن AE: یبص ون Mیبص   10
 P, AE: یذک ون Mیذک   11
 P: مثئوی M, AEبی   12
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 ب ی خ ب     ئ ی   ا ا   اف ل ئ     و ا    ل    386
 

 1 گ    م     ب  م گ وی ئ     و ی   ب  لا  
  

 ل    [P 108a] بت یا  و ک و     مش ق     بی ائ از  و ب  م  ا ت بب     ئیا ب  ا ل  

 . زی ا ت  ت  جی    کا   ص  فا و بمعی  ئمی بیئ  ایش  ان  وی    ل   جن چش  م   کثاف   و 

. بل ال   و ائک ا  و  ی ا و   ین آ   و بی ای جی    ک ا    2و  ون  مجیآخ   

  ئق    ،و کیئ  و اض  ب و وببجعص  ب و حق  و حت    و ش  ل   و ش  لو  و کب  

 یگ  زای . چئان شو  ک   یو   ی ذمیم 3صفا    ا  ین صفا ا ایشان شو  و از وق   

   بلک   یو از وی بگ یز . 4از  یو شو  و ج  ب   بلک
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 5بیت 

   یوی ات جوا   خوی   چون ش  ی     387
 

 ج و  ی و ئ   اب ک   ا  م ی گ  ی ز  از  
  

388  
 ش   آ می ش  بل     یو توی  

 

 6ج ب یئ ای   ک   از  یوجو  ت     وی   
  

]71b AE[   وطی ب   7 ب  بمعی   ئی ا ئی ا بیم ا  گ   .   گز  و  ل از ش     غ ل

وج ال المزا  او  .ةح  للص     ةجابع خلاان  الأخلاا. لألی محات  ن الأإ يیؤ العئص    

ئواع الص   فا  أ [M 58aو ] ص   فان القلب من الغللی  إ يخلاا یؤ ومحات   ن الأ

  يئس یؤ ئس والألی الأإ يؤ ج ة والمحبة لی المحب  إ يص    فان القلب یؤ و  .الذمیمة

لی فئان ما ت وی  إو ما یؤ یان  .لی الوب  والحالإو ما یؤ یان  .لی اللیبة والعظمةإ

 
 .  ,M 261s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmîیک گ    :P, AE م گ   1
   M, AE م    :P مجی  2
 AE ای : صفا  M, Pصفا   3
 M, AE : - Pشو  و  4
 P: مثئوی M, AEبی   5
6 111s. , a.g.e.Rûmî,  . 
   M, Pئیای   : AEئیاب   7
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 1و ذا .لو یةوالأح یة بح  الأ  فيتجغ اا الا   يو و یؤ  .الجوحی  يو و یؤ  .الحو

 2ضعی  گوی ؛ لی بقان با .إ يتجغ اا یؤ الا  
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 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن:  رمل ] 

389  
 بعد از فنا هر دم رسد بر جان و دلگر ب ا 

 
 گویدش هل من مزیدتشبببن  لب گردد الهی  

 
 

  م ب    3یش ئیت    و وقلب قالب   او حظوظ   قالب ات   .   واز   ف زئ    ،خواس

جا افعال و   5.ش  ع گ    چاک   وقل بو  و وقل     ف مان   4ت  . بای  ک  حسا  قلب

ین   "ش     ع  ات      آی . قول  جعالی  ج ازوی  ا ب او  اقوال و احوال   از  و  ع  الْم  ئ ض      و 

ط   ومال  بمیزان الع ل فلو  أوزن  فمن . ضالأ فيالله  7الع ل میزان میزان 6"الْق ت   ْ

ومن   [AE 72a]ین بمیزان الع  ل فلو من المحب  من الع اب  ین ومن وزن ح ک اج   

ال  ئی ا  فين. ومیزان الع  ل فی  ابمیزان الع  ل فلو من الع  ئف ات       أوزن خط اج   و 

للعقل والقلب. فمیزان   ومیزان ؛ میزان للقلب وال وح ومیزان للمع فة والت      ثةثلا

 الکج  اب  فی   یک]و[ .والووی   [P 108b] الوو    ج  ا م  ا کف  ]و[ .يلوالئ م  ول الأالأ

   فیکی ]و[  .خطال ض   ان والت      يومیزان الثائ  .البئان فيیئال ال  با   8.والت   ئة

ن   "قول   جع الی  .لی م ا طل بإ  ب ووص     ل  يمن ال ذ ىئب  .الل ب والطل ب ف لا  ی  أمْ 

كْ   اللَّ   إ لا  الْق وْم   ون  م  ات     وخ وب     [M 58b] ال ئیا ولی الل ب فيومن کان  9"الْخ 

ب فعلی  ب  لی المت   إ ا  الوص  ول أفمن  .الط ب  لی اایج إفعاقبج    .مئلا ولی الطلب

 
 P:  ذ  M, AE ذا  1
 AE: گوی  بی  M,Pگوی   2
 AE: قلب M, Pوقل  3
 AE: حتن M, Pحس  4
 P: بو  M, AEگ     5
6 21/47. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE, P : - Mالع ل میزان  7
 AE: تئة M, Pالتئة  8
9 7/99. Kerîm ı-Kur'ân 
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ومیزان الثالث  .طالب حباب کل  ن  الت    بب  إف .بب  لی المت     إبالل ب من الت    بب 

 فيال ض وان و و  فيص اب ال  با  أ .جا  الثواب والعقابکف  ]و[یمان والجوحی . الإ

أ بْق ى  "جع الی ک م ال حیم ال حمن. قول    یْ   و  ب   ك  خ  زْا     بقی  أ  ئ   لأ .لو و الجوک    1"و   

 3مئع الخلو ون 2جع الى ن  الله والجع ب. لأ يللمؤمئین من الطل ب وخی  ل   من الت     ع

. فقال ت جحت انولی وب  الا   ل ال ئیا یة لأذوجغ  4نایة للفق لی ال ئیا و و جت لإالئظ  

ئْی ا" ی اة  ال ُّ ة  الْح     ْ مْ ز  ئْل  ا م   اب  ج عْئ ا ب    أ زْو  ا م  یْئ یْك  إ ل ى  م  لا  ج م   ن  و   5"و 

زی ا    ت  .ا کو کی ئیا باش       ئفس و زیئ [AE 72b]  آ زوی      ک  طالب  

ئْی ا"ت    ؛   اجعالی  ئیا  ا لعب و للو گفج  6خ ای ی اة  ال ُّ ا الْح  ل لْو   أ ئ م  ب  و    8.الآیة 7"ل ع 

کو کان  ا  12باشئ . اقوال و افعال   11میمشغول   10و ل  ی کو کان ما 9و با لعب و للو 

ن ا جعزیة للفق   ذا    .وئ  15لعب لمن بمع  وللو لمن ی ث 14ما ال ئیائ  إ 13ئباش .اوجبا   

    ن.اائی وجق یع للأ

 16مثنوی

 
1 20/131. ı Kerîm-Kur’ân 
 P : - M, AEجعالی  2
 ;Manaya uygun kullanımمن  3
 M, P : - AEللفق ان  4
5 20/131. ı Kerîm-Kur'ân 
 P: خ ای M, AEحو  6
7 57/20. Kerîm ı-Kur’ân 
 M  :- AE, Pالآیة  8
   M, AEللو  ا   :Pلعب و للو ا و ب 9
 M, AE : - Pل و یما 10
 M, AE : - Pمی  11
 P: افعال و اقوال M, AEاقوال و افعال   12
 P: ئیت  M, AEئباش   13
   Mئ لا إ : AE, Pئ ما ال ئیا إ 14
   Mی ث    :AE, Pی ث  15
 AEمولوی  : مثئوی  M, Pمثئوی  16
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 و ش    ما ات        2للو  1لعب وگف   ئیا    390
 

 ف م  ای    خ   ا 4و  ات         3  کو کی    
  

391  
 ک  و ک  ی 5ب  ی   ون ئ   ف  ج  یاز ل  ع   ب 

 

 ک یذ  وح ک ی ب   اش     ی  ب ی زک   ا    
  

392  
 کو ک  ان  خلق  ان  مچو بئ  گ   بئ  گ  

 

 ب م ل     ب ی م ع ئ ی و ب ی م غ ز و م ل   ان  
  

393  
 بئگش    ان   6ینبوچ  بمل  با ش    مش    ی   

 

 ی آ  ئ گش       ان ف ع  ی ئ  لا  7    ب م ل     
  

394  
 ح و ب   اش ج   ا  وزی ک     م ح م ولان  

 

 از ئ    طبو 8  ئ    ذ زان بگ   ات      ب ج  ا 
  

395  
  ج  ان  امن ت     وا  مچو طفلان بمل   

 

 9وا  فج    ات      ب گ امن  ی گوش        
 [M 59a] 
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 10شعر

 13الغب ا   12بلیئا   11ذ إ؛ت     و  ج ی   396
 

 م ح   م   ا  أج    ک   ب  14ف    س أ 
  

 
   AE: للو و Mللو  : Pلعب و  1
   M, AEلعب  :Pللو  2
   M : - AE کو کیت   :Pی  کو ک 3
 AE:  و  ات   M, Pو  ات   4
 P: ئباشی M, AEئ فجی  5
   Mخوئین  : AE, Pین بچو  6
7    AE, P :  - M   
   M, AE   ذ بگ  :P ئ  ذ بگ 8
9 191–190s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, AE :- Pشع   10
 Pذی أ : AEذا إ : Mذ إ 11
 P: بلی MAE ,ائبلی  12
   Mم أالغبا   : AE, P الغبا   13
   Mف س  : AE, Pف س أ 14
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ا و    و  مال و با  ووام ئفس و جن   ت   جی ات     و ایش   ان طالب   حباب  

  و  ئ  ا    4ک ام   و  ی  ا    3ثواب و  ی  ا    2ط او   زا   ان  ی     و حب اب   1 ئ  ب اش      

   او خط  ئبو . ئز     ب   ئیا  ا 5ت  ک ا وا   آن گوئاگون باش . ولام   
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 بیت 

397  
 تبببجبببارت 9و زرع 8و 7سبببببببتمبببال و جببباه 6رتو

 

 10خبببدایسبببببببت خبلبوت نشبببببیبنبیببببا چبو دل  

 
[AE 73a] 

[P 109a]   ل ئبو  و  ا  او ب   ئز       ا ب   و مولی 11او اث  ئبو   ئز      ووقبی  ا ب 

محب     ،وی بو   ئی ا از آن   مل ک   اگ  جم ام    بال  ت     ی    بو  مبلغ   ی    ک  م جب  

  12ئفس از حو بل ذک   اافل ئمی باش . ئکئ  و یک
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 13ضعیف گوید 

 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن: رمل]

 چیت        ئی ا از خ ا اافل ش      ن  398
 

 15و ف زئ    و زن  14   قم  اش و ئق     ئ    
  

 
   Mباش    :AE, Pباشئ   1
 AE: طالب Mطاو   2
 AE: ک ام  M, Pثواب  3
 AE: ثواب M, Pک ام   4
 M, P  :- AEک   5
   M, Pگ    : AEو    6
 M, P : - AEات   7
   AE, Pو    : Mو  8
 AE, P : - Mو  9
10 70s. , Golistan -ı Sa’dî -KülliyâtŞîrâzî,  . 
 M, P  :- AEئبو   11
 P: ئباش  M, AEئمی باش   12
   M, AEبی    :Pضعی  گوی   13
 AE   : ئقM, P    ئق 14
15 62s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
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  ي ئ ز   ال ئیا و  يبت ط لا  لم  الل  "بج ان الا   في 2 ض وان الله ولی  1یوص    الوقال 

  ماو ئگ ا   ا  ج ا  از آف     3ئگ ا  م اآ .یعئی  ئی ا  ا ب  من گش     ا   گ  ان "ل ا.فی 

و   کمال  ت    حو ب  ی چون بئ  .ص ب  ش ک  و ائفاا یافج  باش م و  م مقام   ی   ب 

حو  ا  حو ت   بحائ  می باش     و ا ا     ا ا         مئجظ   گجمکین مک م  محل    ب 

 اض  ی باش    و اگ   5می  ا   4و    ص  ف  ک  آی    جا ب  ئت  از خو    ا ا     جابع  

ش ج    ویت     ابج ا  7ص   یو  االفقی  می باش  . چئائک   6"فقی  باش"ف مای  ک  

امی    "امی  ب اش" 8و اگ  گوی   ک  فق ا ایث ا  ک     حو ب    ا        ی ک  وز ب   ا 

الله وئ    ي ض    9یوص     القال   [M 59b]    ائجلاص    یو  ا الئک  امی باش   . چئ 

 لجلا الله أولا ت  لا  اابا فی یوما ولیلة ولا کئ    ةماح یص ا ولی الإ کئ ما  والله  "

[AE 73b]  ة من  احة.ماالإ في يئیة وما لوولا ت    فيوز وبل "   
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 10بیت 

 گ ان  ا ای و و   قف  ل  این چئین   399
 

 11جو گش     و   ائ   بز ک   فض     ل  کی جو 
  

400  
 ب خو  ا  ش          ک   از  ی  ا  

 

 12او م  ا  ش        این بل ان    چش     م   
  

 
   M, AEص یو اکب    :Pالص یو  1
 Pالله وئ    ي:  ضM, AE ضوان الله ولی   2
 P: و M, AEآئگا  م ا  3
 M, AE :- Pآی  و  4
   M و   ا    :AE, P ا    5
 M باش   می: P, AEباش  6
 M, AE : - P ا  7
 M, AE :- Pک   8
   M, AEص یو   :Pالص یو  9
 P: مثئوی M, AEبی   10
11 337s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
12 248s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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ئ ن  " و  لمقض والجت لیم وال ض ان بای و فالج ن والص  یقین ائبی ت ئن الأ ی ك مْ ت   ی لْ   و 

ن ق بْل ك مْ  ین  م  ك وا ب    " ،1"ال ذ  لا  ج شْ   اوْب   وا اللَّ   و   3.الآیة 2"و 

وظم الله   . الجعظیم بماناش    ی أص    للا ت    جة أ]و[  .و العبا ةئ ولا كالعبو یة ج 

ال ذئوب   كوالخو  ووئ    ج  ض     ط اب القل با  خلا  والحی ان ووئ    ووئ    الإ

. فمن لم خجیا الا   كووئ  ما ج  ةووئ  ما الطلب والش   وا واللیب ة وال بان والمحب  

حص     ل  ج فلا  .العبو ی ة فيوال   ب ا  فلو  اب ل   م ااوالمق   ةجم ل     ذ  العبو ی  ج 

الوفان  ؛وللعبو یة ت بعة خص ال .فجقا والا   خجیا  وملازمة الذل  الا   كلا بج إالعبو یة 

ولی المفقو  والخ مة للمعبو    العل  والحفظ بالح و  وال ض  ان بالموبو  والص  ب ب 

المقص    و  ووئ   مجابعة ال ت    ول ولی  الت    لام لی لقان  إوال بان  والمحبة للو و 

لو  كئ  لأ .ج ص   لا[P 109b] لم یجم   لاأمن لم یکن للعبو یة ]و[ .خلاق أو ب والجخل  

ن   ولقان الحو. لأ البئةمن  ينئ  ولی ش    أ 4ل  ت   ئة فماأ ص   لی  بقلب مش   غول

]AE 74a[   م ااالمق   كون    كج   م   7بقص       كمل  أ 6لطو  ی ب ال  ئی ا  5كش     غل  

ى   لا  "[ قول  جعالی؛ M 60a] .وال  با  ك ا   أ ئج مْ ت    ة  و  لا  ب وا الص     لیإش  ا ة  إ. 8"ج قْ  

و ت ک     10إفاقة 9ت  ولاأ و و . ت ک  الخم  ئواعأ ن  الت ک  ولیلأ  .ة الغافلینص لا

وت  ک  ال ئیا وت  ک  المال وت  ک  المئص  ب وت  ک    الغفلة وت  ک  اللوان والش  لوة

  ما]و[وت ک  الغ و  وکل  ذ   يولا  وت ک  المعاص  الأ 11و  ل ال یات ة وت ک  الأ

 
1 4/26. Kerîm ı-Kur’ân 
2 4/36. ı Kerîm-Kur’ân 
 M  :- AE, Pالآیة  3
 AEفیما : M, Pفما  4
 P ك: یشغلM, AE كشغل 5
   M, Pبطول   :AEیطول  6
 AE, P: قص   Mبقص   7
ى   8 ى  الآAE, Pت ك ا      M 4/43. Kerîmı -Kur’ân ةی : ت ك ا  
 Pت ع أ: M, AEت ولا أ 9
 Pفاقة : الإMآفة  :AEفاقة إ 10
 M, AE  :- P ل و الأ 11
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 يالعبو یة الج جمام ص لوج  بالحض و  وون القیام بش  ط ا  یش بللا یمئع ص احب  ون 

  نْ ک  ج   مْ ل   نْ إو  ا      ج   ك  ئ   أجع الی ک   الله   جعب     نْ أ ان  ت       حْ ن  الإلأ"حت     ان. معئی الإي  

".ك  ا   ی      ئ  إفا      ج  
1   
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 2بیت 

 3خویش   یم   مش   غولان  ز اول  وز    401
 

 4افل    خ ابیم  ی   م    از مت     ج 
  

وحقیق ة العبو ی ة   .كبع   قطع المل ال   5جص     فوا كلعل   .كالت     ال  یل ا أس أفلا جی  

ك  " 6.لی الفئ انإئب ذاب القلوب ا   ل   ا   ون  ذ   ی غْف    م   ك  ب     و   7"إ ن  اللَّ   لا  ی غْف    أ ن ی ش     ْ  

 ؤیة العمل   10ن  لأ 9  ت  وی الله جعالیت      ينع ش   للا یطا نْ أ"قال بعض  لم  8.الآیة

  كئواع الش  ألا من کل   11الم ح ولی  و ؤیة الئفس وطلب الثواب ولی العمل وطلب

قال  ت  ول الله ص  لی الله ولی  وت  لم  12".جعالی الله أخب   يالذ ]74b AE [فيالخ 

 ".ين   ب      ئْ ا م  ئ أف ي   یْ ا      ی ف   ك     شْ أ لام  و   ل  م  و   نْ م  "حاکیا ون  ب ؛ 

  ت . زی ا    ب اب   ا خوابگی و جبا   ،ثواب و طلب   13وبو ی ومل   س 

و قص و  طمع  افل  چئ ان از بئان و حو  و المان و کوش ک ا ئماز ب  و  کع  

 
1 4777; Müslim,  .sâeti, nr-llâhe ʽinde ilmi’s-nne’leKur’ân, Bâbu kavlihî -Buhârî, Kitâbu tefsîri’l

Kitâbu’t-tahâreti, nr. 1. 
 P: وطا  M, AEبی   2
 . ,P151.s. , EsrârnâmeAttar: خویشیم خوابم M, AEخویشیم  3
4 157.s. , a.g.e.ttar, A 
 AE: جصوا M, Pجصفوا  5
   M, AEقول  جعالی  الفئان  : P الفئان  6
7 4/48. Kerîm ı-Kur’ân 
 M  :- AE, P ةی الآ 8
 M, AE  :- Pجعالی  9
 AEن  أ : M, P ن  لأ  10
 P: ولیلا M, AEولی   11
 PAE : - M ,جعالی  12
   M, AEومل ا وبو ی  ب  : Pوبو ی   ومل   13
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با افکئ گی و افجقا  و ئیاز  ،بئ گی ات   .  س بئ گی    حقیق  از قص  و    1ک  ن

او       ا گفج  ش  ک     ک      تجی بوی   ا با  [M 60b] .بی ئیاز و ئیتجی ات 

  وزیم    وم ل ب   ،ت     لوآ ی   ک      ابج  ا ب  ان ک   2ی اب  .ئمی   از افج  . بلک   

  ی ذمیم ص  فا      یاض    و مبا  ا و ب  3ئفس مش  غول ئش     مخالف   ا     و ب کئ 

ئ ت ی   بمعی  و   ل   والم    و ب  4 وحائی مب ل ئک    ی حمی  اوص ا     ئفت ائی ب 

حو حاص  ل   اخلا  محب  و ائس  ص   ا و ا و ب  5حض  و  و ص  فا حاص  ل ئک   

فئا جمام      بح    [P 110a]و بان و  ل  ی ا ئش       یقین      ون   و ئو    6ئک   

 مقام     ا ئک    و ب و اواص    ی  ا ئخو    اح ی  اوط فائی ئگش    ج  و    بح   

بق ا ب ا    خلاف     حو و آن خلع      ب   7بو  خلو  وو    جمکین ئ ت     ی    ک   اب از   

   ضعی  گوی ؛ 8.باش  ات  ئ وشی  
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 ]هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن[ 

402  
 دستبن شیخی بود او همچو خری کسی را دعوی  

 
     10ببان پرسگسببببب  و اده ببانیب ز را جوییم کرده گ 9یخر 

 
 

 
 P: طلبی ن M, AEطمع ک  ن  1
   Mبای    :AE, Pیاب   2
 P: ئش   باش  M, AEئش    3
 P: ئک    باش   M, AEئک     4
 P: ئک    باش   M, AEئک     5
 P: ئک    باش   M, AEئک     6
 P: ات  M, AEبو   7
 P  :- M, AEباش   8
 M :- Pخ   : AEخ ی  9
  ییم ک     ا بوگ  یخ  ، ت  بئ    یبو  او  مچو خ   یخ یش ی   ا  وو یکت ضعی  گوی ؛  10
 M, AE  :- P بان   سگ تو ا   بان  یز
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ش یخی و خلاف    ئگش ج   ووی   آ اب موص و   [AE 75a] 1و  ش  ایطاین ا ب 

ئ وا" 3مش  غول ش  و ؛ 2ووام  ا ش  ا   ا ب کئ  و  ین  آم  ال ذ  و ون  اللَّ   و  ا   ا ی خْ  و ون  إ لا   خ  م  و 

ل مْ  بز کث    ایش ان      ام   6بئیا  ک  ئ  ا ئلا ئ  و ص یا ی چون  ام 5الآیة. 4"أ ئف ت  

    8ضعی  گوی ؛ 7.ئباش 
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 [ رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلن] 

 او المل  ک بو  آ ام      ک     ا   403
 

 او ک ث    ئ ب و ش     ام   ا ی     
  

ت     لط ان    ان خلا  ی ابی بئ    ش     و بئ  گ 9ینا ین ا ل و ازا اگ  خوا ی از

ص  یا   10،ص  ی  ش  و  .ذ    باش ،ا ذآفجابی  ا بگ .چوگان مباش ،مباش کوی ش  و 

فق  و ئیت  جی    و ب   وائ  باش و از خو  بیگائ  باش  ،ش  معی مکن  ووی   .مباش

  14خلا     . 13ج ا 12ابجلا ینا از 11ت  ک  خ ای جعالیا امی  .آشئا باش
 

- 240 -  
 

 15مثنوی

 
 AE, P : - Mو  1
 M, AE : - Pووام  2
شیخی بو  او  مچو خ  بئ  ، خ ی گم   : شو  ضعی  گوی ؛ کتی  ا  ووی  M, AEشو   3

 Pبان   س گک     ا خوا ی ز  ا بان و ت
4 2/9. Kerîm ı-Kur’ân 
 M  :- AE, Pالآیة  5
 P: آااز کئئ  M, AEبئیا  ک  ئ   6
   M, AEئبو   : Pئباش   7
 P: مثئوی AE: ضعی  گوی  بی  Mضعی  گوی   8
 M, AE : - Pین ا از 9
 AE: باش M, Pشو  10
 AE, P: جعالی ج ا Mجعالی  11
 M, AE : - Pین ابجلا ا از 12
 M :- AE, Pج ا  13
14     M, AEین ابجلا ا :     ازP 
 AE: بی  M, Pمثئوی  15
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 ش  م  ت     ت    گو   وش  و می گوی  ب  404
 

 ص     ی ا یت       ج  از ص     ی   بو ن ب   
 

[M 61a] 

[AE 85] 

405  
  ام ی ب و   ص       اح   ب  زم   ائ        

 

 خو  کئ    چو م ا احمو ک   ص     ی      م 
  

406  
 ئی   جو یک ص   ی    ش   ب ش   و      ام  

 

 ق ی     ئ ی  1 ام ب   ج و ب ز ص        اع و 
  

407  
 و ام  ص     ی    خوآ آم    چون ش     ک ا   

 

 ح ام 2زوبی ح    لقم    خو  ن   ئج   
  

408  
 بس   و  ا ز  وش و  ا ص ی ت   ک     نآ

 

 ک س ل ی   ک او ک ی گ ئ ب     ائ       ام   
  

409  
 او ش     وی  ی و ص     ی      ی  ج و م گ   آ

 

 3او  وی ا ی و  ام  ذ  ام ب    گ      
 [AE 75b] 

410  
 خویش  ا ا   مش     و کن  نم ول  گ

 

 4ف   ج   اب   ی  ا      ا ک   ن ذ   ش       وآ 
  

411  
 و زا ی  ا ب گ ی   ا  ذ ب گ     5 وز  ا

 

 6آی     ای ف  ق  ی     یزا   ح  م ت      وی   
  

412  
 بی خائ  باش   و  ب    ش ت   اکن ش   و

 

 ش     م ع ی م ک ن    وائ     ب   اش   و وی   
  

413  
 زئ    گ  ی  ی  ج   ا ب  ب  ی  ئ  ی چ   اش      ئ   

 

 7ت     ل ط ئ     ب ی ئ ی ئ ل   ان    ب ئ    گ ی  
  

 

 

ص  اب .  ئج چیزی   ش  اک  و جن   ذاک  و وقل   ت   .  ل  ا 8چیزو ولم    ت    

 م  کا  و وال   9ج ش کا   خ ت ئ  خوا  و گئا  ب   با  و   ویش   گ   وزیز ات  . جوان

  و از گفج ا   فی  و از ک ا  و ا ی اب  ا  از ولم مئفع   ذک ا  گ   ک ا  و امی      یز

چئان    ومل      11ولم  قو     تبب     ب  ]110b P[ 10ک   حقیق  آن باش    ئصیح . ولم ب 

 
 M : - P, AEو  1
   P :    M, AEزو  2
 AE: آو ی M, Pاو  وی  3
4 842s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, P : - AE ا  5
6 845s. , a.g.e.Rûmî,  . 
7 842s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 P: بز M, AEچیز  8
 AE: ج  M, Pج ش  9
 P : - M, AEک   10
 P: وملی AE: ولمی Mولم  11
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او   ل   از چش م  حباب  2ب  وی ویان ش و  و  1مخلوقا  و حقایو  کوش   ک  ات  ا   

حو   و کش   ش و  و ظلو   ا اللی ب  حو ت بحائ  ات  ا     اللام   ت بب    ب  و  ب   ا ئ 

  مخلوقا   ائت جن  یش   حو باش   ت       ات  ا       ک  واق    3.بیئ  ا     م  موبو  

 او آتان بو .
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 بیت 

  و    ب  ات   ا      ک  واق  گش     414
 

 او    ی ش  م خ ل وق   ا  چ     ب و   ت          
 [M 61b] 

415  
  ف ج   ا ش ب و   ب   اف لاآ      ک     

 

 4ب  زمین  فجن چ    ش     وا ش بو   
  

[AE 76a]   یزکا ی  ی و معم  ا چلا  خص   ل  بای ؛ حلیمی و بی طوال   

ب ا ب  ت    5ک آن کس ک  او  ا بفا ک    ات   . م   آن ئیت      و کیئ  ئگی   ب 

 بلک  م   آن .    چون م اان و مگس وا    ا ب خش ک و خس   و . چون چوب  

ت  ا ی و  گت    ؛ائ ئ ا  . گفج  او  ا     ل کیئ  ،ک  بفا ک    ات     ت    ک  آنا

یعئی  ت . خ خا ی ا تا ی ب ی  ا ب ی ک  نگتا ی. یعئی ت خ خا ی و م  م  

ت  گان باش   . ئیکویی  ا  ی  ا ب ی ک  ن م جب ت   . ب ی ا ئیکی  ا ئیکی ک  ن

لا ب م آن خ    7خا ی خ  خ ی  ا  6ک  چون  خ ان باش     ی ئیکویی ک  ن م جب 

او  ا     ک  بفا ک    ات   ت   ک  آنا ت ا ی آن خوا   خا ی . م  م    8ئیز او  ا

   ئفس. مخالف     ل گیئ  ئ ا  . بلک  بفا کئئ    ا  وت   ا   از بل   
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 AE: خلایو M, Pحقایو  1
 M : - AE, Pو  2
   M, Pببیئ    :AEبیئ   3
4 291s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M :- AE, Pک   5
 M, AE : - Pچون  6
 AE, P: خا ی  و خ ی  گ  او  ا Mخا ی   7
 M  :- AE, P او  ا ز یآن خ  ئ 8
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 بیت 

416  
 در جهان  را دوست دار و هر ک  باشد  نی وان

 
 از میبانبردی گر ببدان را دوسبببببت داری کوی  

 
 

حو   جص  فا    جت لیم    .خش ک خلا  یافج  ات   ین م جب  از جقلی   ا طالب   

 ئمائ  .   1گشج  و از خو  چیزی باقی
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 بیت 

 2ئگ ا   لآخش     ک   ت       از جقلی      417
 

 گ ل  3آب و  ام   ش       خلا  از قی     
 [AE 76b] 

418  
   اآ ز    چون آب   و      ا میت     خن

 

 4از خ اآ  ا ی    ای  ی    نلیک و 
  

و از افل  خلا  ش    و حض  و  و   یوت    ا ل الله  5ص  حب     و    ک  ب 

  طعن    ئیا ت    ئمای  و ت خن   ا ل   ت خئان   [M 62a] ص فا حاص ل ک  بمعی  و 

   گی  .   6ص ا و صفا  ا  یش می متجقیم ئمی شئو  و ط یو   ط یو   مئک ان  
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 بیت 

 ما     ب  گوش   7ت    ک   گز  ت        بائگ    419
 

 8ال  و بو  خا   اما ی ک   خاص      
 [P 111a] 

 

 ای م      ل ،حیا  او چون آب   ت  خن   .حکم  ش  و  ی او ت    چش  م و  ل  

  ا زئ   گ  ائ .
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 بیت 

 
 P: باقی چیزی M, AEچیزی باقی  1
2 610s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 M, AE : - Kaynak bulunamadı. Pو  3
4 26.s. i Sinânî, 1363, -ı Kitabhâne-İntişârât ,Gilan, HeylâcnâmeFerıdüddin Attar,  
 M, P    :AE  ب 5
 EM, A : - Pمی  6
 M, P : - AE ت   7
8 240s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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 ح ی   ا   آن آب   م ئ م ی ئ ب وع   کئ      420
 

 1   ائم و اش     ق ان  ا از مم ا   ج ا 
  

421  
 اولی  ا  ئطو   ض       از بوی  خ آب  

 

 ا اف ل بی ا  ی می خو یم ای جش     ئ   
  

422  
 ب و و ی   ان  گ   ئ ب ی ئ     ک و  آب  

 

 2ت     بو بیئ   گ انلی ک  ائ   چون  
  

جو او  ا  اگ  ج ا یا  ئکئ   وت     .حو  ا جوان  ائت جن جو  وت جی   از  وت جی  

  جو و میل   میل   میان   نت  . لیکا  وت   اول از ط     ئمی جوائی یا  ک  .  وت جی  

 ت .  ا  وت  ف قی
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 بیت 

 بو   یچ و اش     و خو  ئب اش       وص     ل    423
 

 ب وی   ای او  ک     ئ     م عش     وق ش ب و 
  

424  
  وت     بت      مل      ل ب ا    3 ین  چون  

 

  4 ت      ک   ان  ن  ل  وت  جی میآائ     
  

425  
 ک       ک    او ط  ال  ب بو   نآح  اص      ل 

 

 م  ط  ل  وب  ش ب   و ا   ال   ب ب  و   ب   ان   
 [AE 77a] 

و یکی    ا ئ   ات    ذت     ک  یکی گا واش   و و معش   وا آن میل   ف ا میان  

 و یکی بی ئشان و یکی با ئشان.  5تازئ  
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 بیت 

 و  اش     ق  ان لاا  کئ     لی  ک می  ل    426
 

 خوش ف  کئ    6معش     وق ان خوش و می ل   
  

427  
 خ اف وخج     معش   وقان  و  وش   و  

 

 7او  ا ت     وخج    و اش     و ب ان   وش     و   
  

 
1 609s. , a.g.e.Rûmî,  . 
2 610s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
   Mب ین   : AE, P  ین  3
4 614s. , a.g.e.Rûmî,  . 
 AE: تازئ   ات   M, Pتازئ    5
 M : - P, AEو  6
7 614s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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428  
 ت   جی  و  معش   وقان ئلائت        میل  

 

 2  فیئ 1و و اش     و ب ا  و ص       طب ل می ل   
  

و  ت  جی  ق ب  ت    وح   و کث   و بالا  مقام    ب  [ چونM 62bواش  و ]

   یاب .جن خلا   یک  ئگ ئمای  و از حبس  
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 3بیت 

  ل ب   ب و  خ و    م ئش     ی ن  ا    ک ب      429
 

زی        ئ     4گ     وئت          ف   وا   
 6زم   ی   ن 5

  

430  
  فجن ات        7ت    جی   ئ بالا     ئق ب 

 

 9ات        8 ت    جی  ت    جن  حو از حبس   ق ب   
  

 لا  ش . خ و صی   11 ائ ین مقام  تی  از  م   ام و ا 10 ب طالب چون 
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 12بیت 

 ت  ماع  زئ  وق   وش  و این   مط ب    431
 

 خ   اوئ   ی ص       اع  14و 13ی بئ    گبئ     
  

432  
 بئ   گی و ت     لطئ    معلوم ش      

 

 15 و      و اش     قی مکجوم ش       زین  
  

 [P 111b]. چون ب  این مقام  تی  فئا و ئیتجی  یش آی 
 

 
 AE : - M, Pو  1
2 623s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 Pمثئوی : M, AEبی   3
 AE, P وئت  و گ : Mئت  وگ    4
   M وی  : AE, Pزی   5
6 619s. , a.g.e.Rûmî,  . 
   M, AEئیتجی   :Pتجی   7
 AE:  فجن M, P تجن  8
9 620s. , a.g.e.Rûmî,  . 
   AE, P :    M ب   10
 AE: فئل و ئیتجی M, P از  م   ام و  ائ   11
 P: مثئوی M : - AEبی   12
 AE, P: بئ   Mبئ   13
 M, P : - AEو  14
15 629s. , a.g.e.Rûmî,  . 
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 1بیت 

  س چ  باش      وش    و   یای و م   433
 

 2ئب ا ق  مآ   ش     کت     ج   وق ل  ا  
  

[AE 77b] خو   ا حباب بیئ  و کمالا   خو   ا  4 ت    ی  3چون این مقام.  

  مبازی   فائی ش و  و  ت جی   5اح ی  و الو ی  بت وز  و  ش مع   بمال  ا ب وا    وائ 

او  بین  حقیق  ئظ     یش  ا   و بز  وت      بلان ذحقیقی بگ ی   ت ج  خو   ا  یش  

   ئئمای .
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 6بیت 

 بجف   بوی    وت       می  چون ک   و اش     و    434
 

 آن واش    و ب ف   7چوئک  معش    وا آم   
  

435  
 آن ئظ  ف  ائیت         یش   8و جوچص        

 

 خ و  خ واب     م گ   ی  ف  و   اش     ق ی ب   ئ   
  

436  
 و   اش       ق   ی ب     آف   ج   اب و  ای ت       ای    

 

 9ش     ج اب       گلا ش     مس آی   ت     ای    
  

437  
 خ    ا  ا   گ        م   چ   ئ   ی   ن ب   وی   ای   

 

  لا 10 آم     ش     و  ب وی ئ      چ ون خ    ا 
  

438  
 12ات       بق  ائ     11ق ابچ   آن وص     ل    گ 

 

 13فئ  ا ائ     فئ  ات        آن لی  ک از اول  
  

 
 P: مثئوی M, AEبی   1
2 629s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 P ا  : معام M, AEمقام  3
  P ت  : M, AE تی   4
 M, P : - AEو  5
 P: مثئوی M, AEبی   6
 AE: آی  M, Pآم   7
 AE: جو چون M, Pبو جو  8
9 624s. , a.g.e.Rûmî,  . 
   M, AEبویئ    :Pبویئ    10
   Mلقا  :AE, Pبقا  11
   Mلقات   :AE, Pبقات   12
 P: فئات  مثئوی M, AEفئات   13
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439  
   1و  م  ائ      ئ یت     ج ی ب ج وان ئ    ت     ج ی

 

  2 ت     جی ائ    ئیت     جی خو  ط ف   بو   
  

[63aM ] 3ضعی  گوی ؛   
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 ]رمل: فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[

440  
 او بی پبایبان   خود تبا بحر   جوی   4چون ب  کنبدی

 

 ن دریا روان شد جو و جو جویان کجاستتبعد از   

 
 

 

  حو  ب  کئ ن از ای  و  یوت  جن ب  ب  کئ ن و  یوت  جن   ؛ت     اچ   ویش  ی 

   چئ   از خلو   ".ئس الحو  أفلاس ون یوب ب الأو خلت     جیئ اس ب الالا  " .ت     بح ائ  

  5 ل و      ون   [AE 78a]طلب        ج  بو  و آجش  حو  یوت ج   ج  بو  ب گت ت ج 

  ایش ان ئام ا ی ش و  و    م ا    وی  وت جان   زبائ  ز ن گی   و طالب  طالب  بان  

  مقصو  و مطلوب ئمی  ت .  ت  ب ا خو  آ زوی    ا کا  ف مای  و    ک  طالب  
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 6مثنوی   بیت  

 باش  ی طلب    حالی ک  می     جو ب  441
 

 ل   ب ب و  ای م   ا ای خش       ک م ی آب   
  

442  
 ش یت   بئبکا ی مبا آ  کاین طلب 

 

 کش     یت         حو م ائع   این طل ب     ا    
  

443  
 جت        مطلوب ا    این طل ب مفج اح  

 

 7جت         ایا    و ئص        این ت     ا    
  

444  
 کم بو جش     ئگی آو  ب  ت        آب  

 

 8ج  ا ببوش        آب از ب  الا و  ت         
  

 
   Mئبو   : AE, Pئمو   1
2 626s. , .i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  . 
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   3
 AE:  فجی M, Pکئ ی  4
 M, AE : - Pو  5
 P: مثئوی AE: بی  Mمثئوی  بی    6
7 475.–474s. , a.g.e.Rûmî,  
8 559.s. , a.g.e.Rûmî,  
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شیخ     و    ک  بی ج بی  ئشو  جتلیم  ئ یا ش ئکئ     ک  خو   ا ف اموش ئکئ 

   شو .و جعذی  ئمی 
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 1بیت 

 خویش   ج بی   چون ف اموش   ش و     445
 

 خویش   بخ   ی ابی ای بوان از  ی    
  

446  
 خو ی ی  ا   کئئ     چون ف اموش  

 

 2  آزا   کئئ    گ   ئآ بئ     گش     جی 
 [P 112a] 

 بز حو الجفا  ئمی کئ  و  ا   وت      می  ا     بان و  ل ا  ا ب     ک  خ ا

او  ذاک  و ش اک  می باش   و از ص فای  ل  او  او کوج  می ش و  و  ل و بان     از  

 حت  ن   زا   لال  ی ذمیم  ص  فا   خزان  4   باش    و با 3می خئ ان   [ 63bM]   ویش  

    وشو  ا  ی ی ئ تی  . ئلال  گلشن [AE 78b] خلقش  ا ئ ی   و 
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 5بیت 

447  
 6مببولانبببا نببیسبببببببتببیببم    گببب مبببا بببریببن در

 

 9بببیسبببببببتببیببم 8جبببا راه هببر بببعبببد   7تبببا ز 

 
 

448  
  سببببببت 10بببا مببا حبباضبببببرمطلوب  و دلبر

 

 رحبمبتبش جبببان شببببببباکبرسبببببببت در نبثبببار   

 
 

449  
 گببلشببببببنببیسبببببببت 11زار ولببب مبببا لا در دل  

 

 مبببردگبببی را راه نبببیسبببببببتپبببدو پبببیبببری  

 
 

 
 P: مثئوی M, AEبی   1
2 552.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
 P  :- M, AEمی  3
 AE: با M, Pبا   4
 P: مثئوی M, AEبی   5
 AE: ئیتجم M, Pئیتجیم  6
 AE: جاز  M, Pجا ز  7
 M, P :- AEبا  8
 AE: ئیتجم M, Pبیتجیم  9
 AE  ط: خاM, Pحاض   10
 M : - AE, Pو  11
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450  
 جبببوانبببیبببم و لبببطبببیبببف 1تبببردایبببمبببا خبببوش

 

 و خببنبببدان و شببببببیببریببن و ظببریببف 2تبببازه 

 
 

451  
 سبببتیما صبببد سبببال و یک سببباعت ی  پیش  

 
 4کبوتببب  از مبببا مبنبفب بیسبببببببت 3کببب  دراز و 

 
 

 

قلبی و   احوال و ص   فا  و ح کا  و ت   کئا  و خط ا    یکلی ا ب و جا بئ   

ی و ای     5ات  م   از خو  مئقطع ئگ   ئش  و  و جمام  مش  غول حوا آن ب  قالبی و ت    

  اخلا  مش   ئشو .   تعا       تم و وا ی  و مباز باش  و ب  ،بئ گی
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 مصرع 

 6ی زان موی    حب ابی یمو   ب     گ  بت     ج    452
 

  
  

اوز .  حض       ت   موص ل ب ا ط یو ئماز و  وز  و  یاض     با وبو    أم 

ا ب وبو   ی  فو این ئ   ات   7ط او افجقا  و ئیت جی و جت لیم اق ب  وبو   ی  ف ا ئ نای 

ولم و ججبع  کجب   ل  ی و با جحص    اومال حاص  ل ش  و  قص  و     ی   ا اخجیا  و ب  ج آ  

    9ضعی  گوی ؛ 8.شو  یحاصل ئم
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 ]مضارع: مفعول فاعلات مفاعیل فاعلن[ 

453  
 صبببد کتاب 10تو خواندیم روی   وصبببف   از بهر  

 

 بباب فتح   11جز یبک سبببببخن نبوده چو کردیم 

 
 

 
 M, P    :AEج  خوش 1
 P: جاز M, AEجاز   2
 M, AE : - Pو  3
4 546.–545s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
 AE, P :- Mاتم  5
6 589.s. , ı Attar-DîvânAttar,  
 :  EM, Aط یو  :Pط ا  7
 AE : -  P, Mکجب حاصل ئمی شو   ولم و ججبع    جحصیل  ا  و ب 8
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   9
 AE, Pام : خوائ  Mخوائ یم  10
 AE, P: ک  م Mک  یم  11
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454  
 هورظازل همیشببب  ظهور اندرسبببت  1وصبببف  

 

 سببببببت ن بباباحببد همیشبببببب  ن بباب انببدر ذات   

 
[AE 79a] 

وز ش     ائ   خوا  ظلم ائی و خوا  ئو ائی  م ا ت     وای حو   جعلو ب   ةو ب البمل  

 ت .ا بز گ حباب  
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 2سعدی  بیت  

  ص   لیحات     و بی  ا  حباب   جعلو  455
 

 3لی واص     لیت      گازین بئ      ا ب 
  

[M 64a]   جو بز ئمی ش   و  و از   از حقیق    .ت    ا جعلقا  باقی جائم      

    وت   ا  ی ن محال بو . خو   ا و بمال   کمال   آ ئ  و بمال   4ئمی
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 بیت 

456  
   در روگبب نتبمببان و  5در رهخود را 

 

 تو خاشبباک و خسببی نیسببت تویی در راه   

 
 

457  
 تویی گن  و گهر  تووجود   ردیوا زیر  

 
 6بر خیزیمیان  تو ز رگن  ظاهر شببببود ا 

 
[P 112b] 

حاصل    "با   نبقا"  "،الله   في  نفئا" ی چون طالب از خو  فائی شو  و از م جب 

  جبلی کئ . وبو    8 بمالصفا   ا خو   ا ب  ی بئ   ب حو جعالی  ک م   7لط  و ا کئ  ب 

وظم   و کب ی ای  ا م ئگئب   و گ ا ی ب  ش     و  ک   گوی ا    و ال  ئ ان بز گ چ آن بئ    

خو    بمال و کمال   ی این صاحب تعا   بتجائ  و آیئ  . یعئی  تجی  جبلی کئ خو  

   حو بو . او ئو    ین مقام قو   ا بتاز  و   
 

 
 AE, P: وصفی Mوص   1
 M :- AE, Pتع ی  2
3 118.s. i Furuî, 1354, -Ketab Furûşî ,Tahran ,Bûstân -ı Sa’dî -KülliyâtSadî Şîrâzî,  
   M, AEئمی      : P   ئمی  4
5       AE:       بM, P   
6 1060.s. , i Tebrîzî-ı Şems-ı Dîvân-KülliyâtCelaleddin Rûmî,  
 M, AE : - Pو  7
 AE, P :- Mبمال  8
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 1بیت 

 بلال او ئو    قو      ک    ب  اش          458
 

 2حلال ئزای   از لبش ت     ح   چون  
  

459  
 چو جا ی ش    ل و بان    ش لو     م

 

  3من  ویی ئمو     ب    ش   ج  جا ت       
  

]79b AE[ ئ     "؛ قول   جع الی اط  ب   ثْم  و  ا     الْإ  وا ظ   ذ     ؤی ة  ثم ظ ا   الإ 4".و 

ث ال  ج ماثم ب  الإظ ا    كومن ج  .لیل اإ    و ب اطئ   ت     کون الت       5والأوم ال فع الالأ

لی إ   باطئ  بتکون ت    7ثالج ماتی   و لخ مة ی لا ی ی أ يالئوا  6بجئاباوام  و الأ

فق   بلغ مبلغ الکم ال وال ب ال من حی ث   الح     كذا بلغ العب   ذل  إف   .مخ  وم  مش     ا   ة 

وب اطن   ثم طل ب ال  ئی اظ ا   الإ"وق ال البعض  .حوالبمیع الأ فيوالعلائی ة  الت        

  "ثم.إفلو  8یش غل ون الحو. وما ئ لما یش غلان ون الحولأ .ثم طلب البئة والئعیمالإ

   9ضعی  گوی ؛
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 ]هزج: مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن مفاعیلن[ 

460  
 لگب مبانی چو خر در  وفرنفس و تن خواهی  مراد  

 
   رذتن بگبب  10و این ز ف ر  خریببداری  اگر او را 

 
[M 64b] 

 
 P: مثئوی M, AEبی   1
2 389.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
3 1159.s.  a.g.e.,Rûmî,  
4 6/120. Kerîm ı-Kur’ân 
 AE, P : - Mومال والأ 5
 M : - AE, Pابجئاب  6
   M, AEمثال أ : Pمجثال ا 7
 P  :-  M, AEوما یشغل ون الحو  8
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   9
 M, AE : - Pو  10
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نْ  "لیلا إثم تکون القلب  الإظوظ الئفس و باطن ثم طلب ح کون ظا   الإفی  م  أ و 

ا    أ حْی یْئ   یْج  ا ف   ان  م    2مجلاناس بفق  ان الوحش     ة و ئ وب  ان الأ ؛ث ةة ثلااولام ة الحی   1".ك  

الخواط  ومن کان  فيالم اقبة بع  ئ ة بخال  ا  اللم  عت   جش    ا مان الذک  و إب   القلب

و و  ح الق ب ئ ب وا  ج  و  وا  فلم یؤی  ظلما  ش    لوا فيلی  الض    لالة  إجا ی بع می  

جا بحیاة ئفت   ن  من کان می  بئو  . لأ ىما یلج ماإبئا وبعلئا  حییئا  أف  .ئس الحض  ةأ

و  فی لئا ولی  ت بیل الجو ة قلب  وت ل  اوحی ئفت    جةماإحییئا  ب أف [AE 80a]ومو  قلب  

 4الله العب  ىحی أذا  إف .ت  وائا 3لی ماإئا ولا یلجف   ولا ی ی ای   الق ب ئوا ألئا ب وکح  

 ل  مض ل  الله فلا  يب ا ومن یل أ ىبخذلائ  لا یحی ج  أما ذاإب ا و أئت   لم یم  أئوا  أب 

نْ ی ضْل ل  اللَّ   ف لا و  " ي  ل    م   5".  ا  

  6حییئ ا أوجم ا  ولی الط او ة ف  ج ا ب الا  ومن ک ان می  "؛ الله وئ   يق ال بعف   ض      

[P 113a]    ئو    ون  ؤیة الطاوة وبعلئا ل   يزلفض لئا الأو ک مئا وجما  ولی بالا

فجق ا  حییئ ا  ب ؤی ة الا  أفع ال ف  ج ا ب ؤی ة الأمی   7یکون فحیئئ ذ .ا ذوج  ع والا  الجض        

ص ل بص حبة  ج  أمن  . واحبئو  الأبت ا  الأ یىح أکما  .ئبیانولیان بئو  الأحیان الأإو 

ج ا  ب العلم والمع ف ة ومن ک ان می   حی ا  الله أوالغفل ة ف   ج ا ب البل لک ان می   نْ إولی ان و الأ

ال ئیا   [M 65aمن ما  ون ] ن  . لأب اأا کون حی  فی ص    ال ج  حیا  الله بالا  أئقطاع فبالا  

   10ضعی  گوی ؛  "ة مو .االحی  9 ذ  8. فلا یع ض بمثليبالوبو  الحقیق  يی ح جلا  ولذ  
 

 
1 6/122. Kerîm ı-Kur’ân 
   M ا امجلان :AE, P امجلان 2
 M  :- AE, Pما  3
 AE: لعب ا M, Pالعب   4
5 7/186. ı Kerîm-Kur’ân 
 Pحییئا أ: ف M, AEحییئا  أف 6
 M : - AE, Pیکون  7
 AE: لمثل M, Pبمثل  8
 AE, P:  ذا M ذ   9
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   10
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 [ مفاعیل فاعلن فاعلات : مفعول مضارع] 

 ئ    ائ ی م ب ز ل ق   ا  زئ    گ   ائ ی  م   ا آب    461
 

 م ا ای  ازین حی ا     گز مب ا  ب ان   
  

462  
 طلوع  ق  یمش کئ    ب ان چو ذا    از او   

 

 مح   ث  ا   آجش زئ    اللی   ین  ی    
  ِ  

 [AE 80b]  و   خ وبو  جا ز  ت   و    وبو ی  جل   ا وبو     وبا   طلب

وی   ا و  و بع    ت بب   1او   یچ ومل ئجیب  ئمی    . بلک   م  اومال   ،ت  ا باقی

  شو .
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 بیت 

 جو  کیش   یو ابز  ز جلای ش          463
 

 2جو     ا     یش  ص         زا ان کو  
  

حقیقی زئ   ئمی   حیا   ا ئش   و  ب حقیقی ئیت      وبو    مبازی  یش   جا وبو   

 ی  و ت    لام  و ائس و بقافی وا ملک   4حقیقی باقی ش      3وبو   ا ب چون  .ش    و 

ایش ان اول از  6ش و  و خلاف  مش     خلع    جش  ی   ا ب  5و  ص ل کئ حض    حا

  8  ک ئ بف مای وقل  ا   ش  و و چاو     آیئ  خو  وبو    7مملک     ت   لطان ب  حض   و   

بف مایئ  ک    ا   وش و ش  و چاو و  9. ئ ی ابیا و حض و  ص فا و بمعی  ا  ل  ا ب  ش ل   

و   11شیطان   تئ ی   بیا ایئ  و  ز ان    حمی   و اخلاا    اوصا   ا   وح  ا ب  10 ایگو 

 
 M, AE : - Pاو  1
2 1001.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
 P: ب  M, AEا ب 3
 AE: باش  M, Pش   4
 P, AE : - M و  5
 M, P : - AEو  6
 M, AE : - P  ب 7
 M, AE :- Pک   8
   Mی  بیا ا  : P, AEیئ  ابیا  9
 AE: گوچ   ای M, P ای گو  10
 AE, P: شیاطین Mشیطان  11
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اع  
  ئفس ک  مثل   بیاویزئ  و لش   ک   ش    ع  از  ا    .    ا بف مای ماا ئفس   ط یو   قط 

و وبب و اضب و    لو و  یا و  یات  و شل   و شکب  و کیئ  و حق  و حت  

 م   ا  ذمیم   ا ای   و ولو    این ص  فا    بلجان و ایب  و مک  و حیل  و امثال  

 [AE 81a]ایش  ان  حمی   گ  ن   اخلاا   جبلیغ   .خلیف  آ ئ  زئبی  کئئ   یش   بف مای 

ین  " .بزئئ  ال ذ  ا    وا و  ی ئ ل مْ  [M 65b]ف یئ ا  ب    2.الآیة 1"ت ب ل ئ ا ل ئ لْ  

ظ ا   و ب اطن   .آن خلیف   ئ اف ذ بو  حکم  ق ال ب و قل ب و  وح  زمین   مم ال ک     

حقیقی حی ا  ی افجی مطلوب  ا  وبو   ا چون ب  [P 113b] ب اش     ئ  .  ف م ان مطیع  

  طالبان.   ما حاصل ک  ی. بل مطلوب گشجی ب 
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 3مثنوی

  ئ   ان ج   ا بش       ئ   وی از  م ز  م م   زن  464
 

 4ئ  ام       بی  ان و    زب  ان ئچ    آ 
  

465  
   وت     ج ش ک م ش          6اف زو   5و ل م م غ ز  

 

 زائک  واش    و  ا بت    وز   وت    جش  
  

466  
  ط البیت        مطلوبی چو ض         وص        

 

 ت     ی ئبیئ  ئو  ت   وز  وحی و ب ا   
  

467  
 ق    ی  م چ  ون ج  ب  ل  ی ک     اوص       ا   

 

 لیم گح ا ث  ا  وص         س بت     وز   
  

468  
 م    7ح اص     ل ائ    وص     ل چون افج ا  

 

  م   ت          لال    ب     یش  گش         
  

469  
 ب م ط ل وب      ت     ی    ی ای م ل ی ح چ ون 

 

ی  ک  ا ش        طل  ب  
 قبیح اکئون  9ولم 8

  

470  
     ای آت      م   ان چ  ون ش        ی ب    ب   ام

 

 ئ  بان   بت      و بوی    ت    لل باش       
  

 
1 29/69. ı Kerîm-Kur’ân 
 M  :- AE, Pالآیة  2
 AEمولوی  : مثئوی  M, P مثئوی 3
  ,AE 468.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî: بان M, Pزبان  4
   AE: او M, Pولم  5
 M, AEو : افزو   Pافزو   6
   Mافجا    :AE, Pافجا   7
   Mکا  طلب  : AE, Pکا ی طلب  8
   M, Pطلب  :AEولم  9
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471  
 ت     لط ان خوش ئش     ت     ج      قبول  یش  

 

 1 ت    ول  خط    زش      باش      بت    جن   
  

و مئجلیا   و مجوت  طا أ  مبج مااالمق كت  ل  يبالقطب الذ 2ةمخص  وص     بة ال

عل  ب   . ثم  لو یةم الأوال  [AE 81b] لی  إ. ثم بالبذبا  والت    ی  و الطی  كبالت    لو 

  مااالمق كیت ل نْ أ نفو للمبج یج  ما ج  و  ب  م  ة لأین ولی  الت لام وخلیفوا ثا لخاجم الئبی  

 3طائ للفو ما یج  ئجلان و ب  بج ان والوت    ط والا  وکان اافلا ون الا  ت      ا بالبذبة أب 

  ولا ماالی ئلایا  المقإواتط   والأالب ایا فيوالتی    كیطی  بع  التلو  نْ أ  كالتال

لی مقام إة یئبذب مئلا ببذبة بلی  ثم  [M 66a  وال  با . ]مااالمق يت  امأیع   

  ؤلان لا یص     لحون للج بی ة  و م اان   ذ  ال   ب ا  والمق  والقط ب و و ا اف ل 

او  .کعبة الوص  ال لیإال بال والواص  لین لی مبلغ إین عکائوا بال  نْ إخیة و ی والش     أم 

 فيت  ا تلوکا و تی ا وطی ا أب   وال  با  مااالمق كتل  يو و الذ يالشیخ الم ب 

لی إ    ولا ثم أو ش     بالبذبة أ 5ثائیا بالبذبة 4،ولاأئجلان ت  ط والا  وابج ان والأالا  

والت ی  والطی    كبالت لو  كلوالملا  كم الش لا ة والکث ة والوحش ة ووق  المت الوال  

 ن  أولم او  .كوالملال  كلان واقفان ولی المت   الم  ومک نوبالبذبة ثائیا وکلا ما کاملا

لا إلی   ذ  ال   ب ا  لا یمکن إوالوص     ول  [P 114a]  م ااالمق  العبو  ولی   ذ  

  اح  ولی ت   بیل الئ  ة   بة من ال  با  ومقامحص   ل لأ بجص   حیح الب ایا  ولو 

[AE 82a]  ئ   من الئوا  لأ  .  من ای  جصحیح الب ایا  لا یحکم ولی ماامن المق .

ص فا لا ش یخ  مع کوئ  مج  إا ش قی   و ألم ت عی ا کان یعجزل الئاس کل   نْ أ نفالوابب للمبج 

کل والقئاوة الجوبة والطلا ة والعزلة و وام الص    وم والجو   يوئ أ.  ط الطالبئ بش     ا

و وام الذک  ة الئوم والز   والجقوی ة الکلام وقل  قل  کل و ة الأقل  و  فویضوالجت  لیم والج 

 
1 472.s.  ,i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
   Mالمخصو   :AE, Pالمخصوصة  2
   Mالطائ   : AE, P  ئللطا 3
 AE, Pولا ثم أ : Mولا أ 4
 AE, P : - Mثائیا  5
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او .  كمثال ذلأوالصب  و الخواط  و بط القلب بالشیخ   فيو وام ئ  المجوتط فح ام  1أم 

ایبوز ل .   خیا والأ  [M 66b]  خوان التون ولصاحب القلوبإل  صحبة     يالمئجل  أم 

خجلاط الخلو ا  ب  لا یجغی   يالمئجلن  ب اطن لأ .والعزل ة ةالخلط   فيمخج ا    و فم خ  

اون ش غل الحو.  قجص   ا  ولو  .بج ةفمأمو  بالص حبة ولا یبوز ل  العزلة الالقطب   أم 

وظیم ة یئزل   مع اجب ةوئلم یع اج ب  ق ل   نْ إو  2ائفس یکون مع ذو أث ة ولی ص     حب ة ثلا

 .الکث  کلام القط ب  م اومن ولا وئلم ةب ل ملال  من م جب ة وحط من   ب ة لأ

زول ون القطب فکی  یمکن  ج ن  البش یة لا  أولم  اق  و ئ وحقاشیان  یکون من باطن الأ

ق لْ  " ؛وت  لم [AE 82b]محکم کجاب  لحبیب  ص  لی الله ولی   فيزواللا وقال جعالی 

ثْل ك مْ  ا أ ئ ا ب ش     م   والش  ب کل زوال البش  یة مع وبو  الأ  یجص و  فکی   4.الآیة 3"إ ئ م 

 .يخجیا ئکت  بالمو  الا  ج البش یة  ولکن  

. او اض ؛ او اض از خلو و  یگ  ائقطاع از ایشانوزل  ب   و ئوع ات  

ا ک  ن بای خالی باش      و  گزی ن      ظا   و آ امی ن ب   ابئاس ب     از ص    حب  جب  

خو  از  خو  خلا  بت     جن   احوال   اوم ال و ئقص     ان   5ویوب   ی    و  ا خو  ب  

مبج  ی ان   ح ال      اوای ل  خو  و این مق ام  ی  خو  از ب   م  م ان و گ  ائی  ن   ی خ الط  م

ا ا و زا  ان  ا می باش    .  ظا      ل  ا ب  ص   ف    . ل بو ا از خلو ب ائقطاع  أم 

  محبوب   ذاجی    یچ جعلو ئباش     . زی ا حض    و  و بمعی  و ص    فای  ل و محب   

 حو  و  ئمی کئ .  ووام از ش  غل   ا  . اقوال و افعال  ذ    ل ئمی گخلو  ک و    

[P 114b]   ل مئقطع ش ا  ب چون   [M 67a]   خلو و  یچ چیز از مخلوقا       صحب

.  او مت جولی ئگ    ای  ب   ل   یائ یش  او  ا اافل ئمی ت از  و  یچ  بان   6 ل و 

 
ا و 1 ا  : AE, P أم     M أم 
   M, AEمعذو   : Pمعذو ا  2
3 18/110. Kerîm ı-Kur’ân 
 M  :- AE, Pالآیة  4
 AE: وبو ی  M, Pویوب  5
 M, AE : - Pو  6
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ا ،ظا    خلو ات  ب  آئگا  این کتی اگ چ     میان   باطن    از خلو وحی  بو  ب  أم 

  ،بعی  بو  و این [AE 83a]ف ی  بو  و این مقام بس والی و ش  ان  ای   میش    ازو 

ذک  و  اایا  و کث   ئمی ئمای  و ایش ان  ا  . ایش ان  ا  وی  جمکین ات   ا ل   مقام  

   شو .ایشان  ا  وت  می  ا   و  م  اایا   ذای  ئمی گ   وت  ب  فک  و محب   
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 1بیت 

 2ی ا  ز  ب ای   ئ  ی ا  اخلو  از ا  472
 

 3بل  ا    ی آم    ئ    بل    وت     جین  
  

   ل    ص    و     . بلک  بمعی   ین مقام خلو  و ائبمن یکی می ش    و ا   

  4ک حو       زمان بل و  حم    ج  می ش    و  از خلو . زی ا وئای کث   بیش

ا ب   6ا افلان ئیز ب اش       می کئ  . اگ     می ان  ب   بئ  گ ائش ئزول  5      ئفس و آن

 م   ا این می ت جائ  و   8ایش ان  م ئص یب بلک  بخش ش 7از بخش ش   .بو   وت  

آخ   ات           و الم   ائ      چ  ض می  ت     ائ  . گفج  فی مبلس  ا   م   ط الب ان  

او ک  ئظی  و مثال ئ ا    از  ی ا   ئمو ا ی     ئیا خ ای جعالی آو    ات  . ای  

ا اولیا ب  آن کس ک     حض و     او  ا ئیز ئمو ا ی  ت  . ب  ؛می گویئ  و محققان

  9می  ائ . جمام بئشیئ  و او  و اخلا   ص ا 
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 10بیت 

 
 P: مثئوی M, AEبی   1
 AE: ئیاز M, Pیا    ز 2
3 222.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
   M, Pبل  : AEبلک   4
 M, AE : - Pو آن  5
 P: باش  ئیز AE: ئیز Mئیز باش   6
 P, AE: بخش Mبخشش  7
 P, AE: بخش Mبخشش  8
 M, AE : - Pو او می  ائ   9
 P: مثئوی M, AEبی   10
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ی  ئش     ی ئ    م   1    ک     خ وا        473
 خ    ا 2

 

 5اول ی   ا     حض     و    4  ئ    ش     ی  ئ 3ک و 
  

[M 67b]    جمکین وبا  جمکین  ا مت  لم ات   . زی ا  خلو     ائبمن ا ل  

 .ق ب قلب    محل   ات  جق ا    ت  بب    حقیق  ب  کش       وام  از [AE 83b] ت     ا

 ایب  ص  فا    .جعاقب 6کش    و احجباب و  قلب میان   جقلب    ب  ت   ا جلوین وبا  

ص فای   والم    ئفس وبو  ئک    باش   و ب  ما ام ک  ت الک از ص فا    و ئفس ات   

او  و خلا  از جلوین کت ی  ا بو  ک   ل   7ئ جلوین گوی  قلب ئ ت ی   او  ا ص احب  

ئفس و    ص فا    جص  فا     وحی و و  ک    باش   و از جح    مقام    قلبی ب  از مقام  

  ین م جب   ئفس ئیز از مق ام  ا حو مجکمن گ    و    بی ون    فض     ای ق ب   وح 

ین قلب  ا بو  و از ا  یش از بو  و جلوین [P 115a]قلبی  ت   ی    مقام    ئفت   ی ب 

   ئفس ش و  و ب  ین مقام وا ض  ا و بت ط و حزن و ت  و  و خو  و  با    قبض

  جمکین ئباش . جلوین گ    و این جلوین قا ح   قلب صاحب   ئیاب   
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 8شیخ عطار 

 مش     و از  یچ حالیب  یز خو  اا  474
 

 یل  ک     ج   ا    ت       اوج ی گی  ی کم   ا 
  

475  
 ب ا ایئ گش     جی  م یا ئطف     اول 

 

 9ب  ا ایئ ش     جی  مذ کئون از و ش بگ    
  

 
 M, Pکو خوا    : AE خوا    1
   M, Pئشیئ   : AE مئشیئی  2
   M, Pک  کو  : AE کو  3
   M, Pشئی    :AE   ئشیئ 4
5 323.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
 M, P : - AEو  6
   ,P  Mبگویئ   : AEگویئ   7
   M, AEبی   : Pوطا    شیخ   8
9 76.–75s. , EsrârnâmeAttar,  
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ئ ا   ی از ک ا [AE 84a]بیئ   ک    یچ چیز ئ ان چ جلوین گ ا ی خو   ا  مق ام   1  

ئان می  چ خو   ا    قو  و ق      3ئمی شو  و  2 وت  مائع    از ذک  و فک  و محب 

حال این چئین ابیا  ب    ینا آو   و    6 زو  ئجوائ  5و ا ب  4یای  بیئ  ک  ش    غل  

  :  ذ لش می گ زبان  
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 7بیت 

476  
 داد 10ز حبلبم و صبببببببر و 9هبمنبیبم کبو 8کببب 

 

 11ببببایبببد تبببنبببد ببببادر درکبببوه را کبببی  

 
[M 68a] 

477  
 مبببن مبببیبببل   12نبببجبببنبببببببداو  اد    بببب جبببز بببب 

 

 من احبد سبببببر خیبل   نیسبببببت جز عشببببب    

 
 

478  
 سبببببببتا م زدهمبب خشبببببب  گببردن  م مبب حببلبب  تببیبب   

 
 سببت ه ارحمت شببدح  بر من هم    خشببم   

 
 

479  
 چببب  سببببب بفبم شبببببببد خبراب نبورم گبر غبرط  

 
 تراب وبچ  هسببببتم  روضبببب  گشببببتم گر 

 
 

480  
 امرسبببببببتببب ز اجبببتبببهببباد و از تبببحبببری 

 
 ام حبب  بسببببببتببب  تسببببببتببیببن بببر دامببن   

 
 

481  
 ببببدانببم تبببا کببجببباسبببببببتبببباری  شبببببببمک ور

 
 اسببببترشببببید پیشببببم پیشببببووماهم و خ 

 
 

482  
 یبن ببببا خبلب  گبفبتبن روی نبیسبببببببتا پبیبش از

 
 13ی انببدر جوی نیسببببببتیرا گنجببابحر  

 
 

 
1    M, P ین   :AE 
 M, P  :- AEمائع  2
 M : - AE, Pو  3
   M, Pای    : AEای ی  4
 AE:  ا و M, Pب و  5
   AE, Pئجوان  : Mئجوائ   6
 P: مثئوی M : - AEبی   7
   Mگ    :AE, Pک   8
   Mکو  : AE, Pکو م  9
 M, AE : - Pو  10
 AE: با  بی  M, Pبا   11
   M, Pئبئبئ   : AEئبئب   12
  ,P 209.–208s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmîت  : M, AEئیت   13
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ئا  می کش    و    ی کا 1 م  ب  وبو    یئیت  ج  ی ئاص  ی جلوین  و گا     مقام  

ذاجی خو   ا چون آجش می     خو   ا مت     جغ ا می بیئ   و    محب    الو ی   بح   

ئا أ" و  "ئا الئا أ"بیئ  و  2اح ی  مض  محل و ئا ی ا می  ا    ئو   بیئ  و  م  ائوا  

   حو  ا مئک  شوئ  و ئبیئئ . ای    ،ایشان    والم .گفجن گی   "الحو
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 3بیت 

 ئ  ا الحو گفجن ات       آ این مئم گفجن    483
 

 آ   ن ات          ام     أآج  ش  ا     ئ   گ   
  

484  
 ظن  4ت      ویآجش    م من گ  ج ا ش    ک

 

 6زنبمن  5آزمون کن  ت         ا ب  
 [AE 84b] 

ا اح ی       بح    7و ما ت  وای حو  اجمکین ت  الک چون خو   ا     مقام   أم 

ات    "الله  في نفئا"و  "لی الله إت ی  " ئلای    9ک   ک    باش   8مت جللک و مت جغ ا

    وشائ . "با  نبقا" تجی    خو  خلع    حو تبحائ  از ک م و لط   بع  از ئیتجی 
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 بیت 

 ز خو   ت  جی  م  ب  ان ش   یچون    485
 

 10ک  بئ   ئیت    ش    ت  لطان ش   ی   چون 
  

 
 P:  م  وبو  M, AEوبو   م   1
 M :- AE, Pمی  2
 P: مثئوی M, AEبی   3
 M, AE : - Pو  4
 M    :AE, Pب   5
  ,M 285.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmîزن  :AE, Pبزن  6
 M, P : - AE ا  7
 P: متجغ ا و متجللک M, AEمتجللک و متجغ ا  8
 AE :- M, Pک   9
10 283.s. , a.g.e.Rûmî,  
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[M 68b]    ین  ا و    1حو  ا مش فو و مل بان باش ئ  جمکین  م  بئ گان   ا ل

یز  وز  ت لطان   اگ چ   یش   ]115b P[ .جمکین باش   ا ل   ی لازم ا ب ص ف    2مقام

ا 3ات     خو   ا از تک ان    خائ  می گی  . أم 
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 بیت 

 فلان محج م ش    م  5و  مئت       4یت   گگفجی    486
 

 م ان  ف    م  ح    گز چئین مب الغ       
  

  ت   از  و احوال   7می 6خو  ین مقام لب بت   جگی و ئیت   جی و فق  ش   عا   ا   

 8او  ا بز  وت  کتی ئمی  ائ . ضعی  گوی ؛ باطن  
 

- 272 -  
 

 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن:  رمل ] 

487  
 دوسبت اسبت روی   واصبان لب بسبت  و حیران  

 
 ایشببان کجاسببت جانان کس نمی داند نشببان   غیر   

 
 

 ک ش   ات .ی متبو  و ملا ،این وز  ی واتطا ب 
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 9بیت 

488  
  یبببرد از خبببداگببب نبببور چبببون  تدمبببی

 
 اجبببتببببببباک ز یببب مبببا مسبببببببجبببود  هسبببببببت  

 
[AE 85a] 

489  
 نتاز  یوگبب  10کببم  پبببای در دریبببا مببنببب 

 
 انزگببب  کبببن لبببب   11دریبببا خبببمبببش ببببر لبببب   

 
 

 
 AE, P: باش  Mباشئ   1
 AE: مقام و M, Pمقام  2
   Mوز ئیت   : AE, Pوزیز ات   3
   Mتگ  : AE, Pتگی  4
   M, AEمئت   : Pمئت  و  5
 AE: خو ی M, Pخو   6
 P  :- M, AEمی  7
 AE: گوی  بی  M, Pگوی   8
 AE, P: مثئوی Mبی   9
   Mمئکم  :AE, Pمئ  کم  10
 AE, P: خموش Mخمش  11
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490  
 بحر تبباب  چبب  صببببببد چون من نببدارد  گر

 
 ببحبر قببباب  غبرم از بب نشبببببب بیب مبیب لبیبببک مبن  

 
 

491  
 ببببحبببر ببببادمبببن فبببدای  جبببان و عببب بببل  

 
 ایببن بببحببر داد جبببان   1بببهبببای عبب بببل وخببونبب  

 
 

492  
 جبان  شبببببباهبان گر خطر بباشببببببد بب  پیش  

 
 2د عبببالبببی هبببمبببتبببانبببب نشببببببب بببیببب لبببیبببک  

 
 

 ت        یوائگی زئ  و   .ئبو     بی ا بی کوش   جلوین ات  جقام   مقام   3  

 4کس ئشئو .  ا گوی  و تخن  تخن این مقول 
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 5بیت 

 ب   از  ی وائ     ش        م م ن ای ط ب ی   ب   493
 

 ت     و ایی ش      م من ای حبی ب ب از  
  

494  
 ج ت    خوش  6اایب ز بی ا ب حاض     

 

 7ت      ا ب       ژ بو  ئکچ      گلق   ح 
  

می    آ ئ    ت لطئ  حض      جلوین چون ئ مایئ     حض و    ا ل   ةالبمل في

ا  ئ  .  [M 69a] اخجی ا  و جص           مم ال ک ئمی .و زو  می ب  آ ئ     ا  ل   أم  

او  ا     می  وشائئ  و حکم  خلاف  و ئیاب   ی خلق جش ی    وز ا  ئ   جمکین چون 

یعئی از حال   .و می ش  و لمط خو  مجص       ممالک ئافذ می گ  ائئ  و    باطن  

  .بم ال  بلال و از بلال ب    از بم ال ب  خو  ائجق ال می کئ  . مثلا  اخجی ا   ا ح ال ب    ب  

بمال می ش    و  و از  8،می ش    و  و بلال ]85b AE[او  ا بلال  ،بلک  بمال

و   9وح    کث   و از کث   ب   وح   ب قبض از   بت   ط و از بت   ط ب   ب  قبض

 
 M, AE : - Pو  1
2 285.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
3    M, P   : ین اAE 
 AE: ئشو  M, Pئشئو   4
 P: مثئوی M, AEبی   5
   Mااب    :AE, Pاایب  6
7 285.s. , a.g.e.Rûmî,  
 AE: بلال و M, Pبلال  8
   Mات  وح     :AE, P وح    9
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این    ت  ی ن ب     خو  می کئ  و ولام اخجیا   ا خو  ب     باطن  این جص      1امثال  

از او ئمی م ائ   و  یچ چیز  ت       ک   اض      ا   یش  ا جمکین آن [P 116a] مق ام  

او  ا از مقلب القلوب یک    خلو قلب   کث     2خلو مک   ئمی ت از . زی ا    ص حب 

خاص   ات   و ش ک  ب  چئین   ولای    3اافل و  و  ئمی جوان ک  ن. این مقام ئفس

   وابب. ،ئعم 
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 بیت 

 طل  ب ک  م از خ   ا 4ئچ   آالحم        495
 

 5ان ش      م  خو  ک ام ب  مئجل ای  م     
  

امئای    ش  و  و از ات   ا  ائوا  و مئبع   ین مقام  ت  ی  مظل   ا ت  الک چون ب 

ین مقام وی  ا    6 ا ئ .و و ض    ا ب  "افی کئ  کئزا مخ " حو ش  و  و خزیئ ا ی  

   خو   م ئکئ .  یچ کس ئکئ  و   وای    ا ائای کلی حاصل ش .   وای  
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 7بیت 

 حال و قالو از و ای    یحال و قال  496
 

 ذو البلال ا ق   گش     ج      بم ال   
  

497  
 باش    ش  یک  خلاص       ئ  ای ا ق

 

 8  یا کت    ی بش    ئات     ش یا ببز   
  

 
 AE: امجثال M, Pامثال  1
 AE: زی  M, Pزی ا  2
 M, P  :- AEمقام  3
 AE, Pک   نآ : Mئچ  آ 4
5 150.s. i Ofset Mervî, n.d., -Çaphâne, d. Hüseyin PormânE, ı Şîrâzî-ı Hâfız-DîvânHâfız Şîrâzî,  
 AE:  ا ئ  و M, P ا ئ   6
 P: مثئوی M, AEبی   7
8 129.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
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[M 69b]   ایش ان کس ئمی  ائ .  ین مقام  ت ی  ئش ان  ا ت الک چون ب[AE 

86a] ین ا   ب  می زئ  و ازت   البمع  مبع ی با  مت  جان   یش  ان ت  خئان  ا گا  از

  :ایشان با ی می شو  بی زبان   زبان  ا ابیا  ب  1مقول 
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 2بیت 

ئ   ام   ئش       ان    498
  وزگ   ا  ک   ی  ائ      م    ا 3

 

  ائ   م ا ای     ا گی  ذا    ص     ف  ا    
  

499  
 حو ب وش    ائ     خو   ا ب  ی  جت     کت    ی ک   

 

 ی  ائ   ک ا گ  از ک   ببز  کت     شگ   
  

500  
 ام    جو کس کب  ا ی  اب    م ش        گم ا ک    

 

 ج ا ب  کئ  ا  کی  ائ     بح    ک    ا ا   
  

501  
 ئ و  ک ی ب ی ئ     ا    ل   ئ ی م   ئ و    4م  ا ک    

 

 5ئ  ا  کی  ائ     ا   ل   ئیم   م ا ک    ئ  ا    
  

502  
 ی م چخویش ب  چو من ز     و بلان  خ   

 

 ی  ائ  ک ش     م ا  محش      م ا  ل    ب وز   
  

ئبا ئامح م  ا  ا  آوز   ف  ک   ت  الک    خلو  ت   ای حض       چون

با ک م  ت لطان   از  یش   .حو وز ت لطائ  ش   مین و مح م  ا .آم  بی خو     ،ئیت  

مل ک و   او  ا    و الم    ئ   و حکم   ل آو  6ب ان و  و الم    جم ام ب   وزاز و اک ام  

خو  می   کم ال   ص     ف ا    ین م جب   مظل   ا و الم  ا    ی بمل   .ملکو  ئ اف ذ ک  ئ  

  این ات ا  ئمو   آم . او امثال    مایون   ئشان   ی بیئ  و    ئام
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 7بیت 

503  
 شبببببببهبببود دویبببد یبببار ز خبببلبببوتبببگببب   ببببرون 

 
 ود نمودخبجملبب  جهببان هم  خود را بشببببب ببل   

 
 

504  
 خببویببش را بببهببزاران زببببان بببگببفبببت اسببببببرار  

 
 شبببببنبودهبببا هبمببب  گبوش  خبویبش را بببب  گبفبتبببار   

 
[P 116b] 

 
 AE: مقول   ا M, Pمقول   1
 P: ابیا  M, AEبی   2
 P: ئام و M, AEئام  3
 M, P  :- AEک   4
 AE: بیئ  M, P ائ   5
 M, AE : - Pو  6
 Pو اقی   : ابیا   M, AEبی   7
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505  
 یبببافبببتدرمبببانبببگببباه کبببرد هبببزاران هبببزار 

 
 در خببود نببگببباه کببرد هببمببب  جببز یبب ببی نبببببود 

 
[AE 86b] 

506  
 کبرد 2جبلبو 1نبمبود ببخبود یبببار وبسبببببی خبود را 

 

 جببزیببن نببمببود لببیبب ببن نبببببود هببیبب  نببمببودی  

 
 

507  
 نیسبببببتی همبب  عببالم خاص یببافببت از دسببببببت  

 
   گشببببببودتبببا یبببار بببر جببهبببان در گببنبب  نببهبببان  

 
[M 70a] 

508  
 نبببببرد ی کببس در جببهبببان نببمبببانبببد کببزو مبببایببب 

 
 زیببان و سبببببود اصببببببل   ی بود مببایبب  یبب مببا 3تن 

 
 

509  
 او غنی همبب  عببالم ز گن    5شببببببد 4بببا تن کبب 

 

 6زودف ن  کاسببببت و ن  در وی جوی  ازو یک جو 

 
 

  او جش ئگان   فق   ا ب  .این خزیئ   ا گش ا ئ  مقام  ت ی  ف مو ئ       ینا چون   

    ا ایثا  ک  ئ . 7حض  
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 بیت 

 لشگ    ن  اآت ج  ش   از بان الام     ک     510
 

  کش و  کئ  ش ا  ص      وزی ب فع   حض  جش   
  

این  ا ب احوال  بمیع   ئت ب   ی ک  کلی ش   ین مقام  ت ی ی مطلو حال  ا چون ب 

ایئبا  ت    ی ی  چون  .کلی مطلو لون  ا مخجلف  ب  کلی  مچئان ات      ک  الوان   حال  

  ی آیئ    ش    ی. چون ایئبا  ت   ی یآموبو ا  و معلوما   ا م  ص   و    مبیع  

  مطلو   مقام   اوجبا     جو ب  مبمل و مفص ل ش  ی. چون ایئبا  ت ی ی ظا   ش   حکم  

جو گا   و  ئگی و گا  یک  ئگی و    یش    ،اض  ا چون ایئبا  ت ی ی  .جو    ایب

 AE] ص فا    9ذا  و  م آ     ،ئمای . چون ایئبا  ت ی ی والم 8 وی گا  بی  ئگی

 
 M : - AE, Pو  1
   M, AEبلو   : Pبلو  2
   Mکان  : AE, Pن آ 3
 AE: چ  M, Pک   4
 AE: باش  M, Pش   5
6 179.s. , ı Muhammed Şirin Mağribî-DîvânMağribî,  
 P: حب   AE: خی   Mحض    7
 P, AE : - M وی  8
 M, P : - AEو  9
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87a]    و    او چئان ظا   ش   و   یایی  حقیقی و کب  ت   لطان   جو ئمای . لط  و قل

مئ ان و  ت     و جو از خو و اج  آیئ  چئان وکس ائ از  ک   ئ ا ئ . این کا  از فعل  

وات   ط   وی ئمای .  بص   ی جان  م ج ا    میان ئبیئئ  جا حو بی   یگ ان ص   احب  

    جوی ائ ازی.    خائ  چون ایئبا  تی ی چون آفجاب از  وزن  
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 بیت 

 ئا  یاو    کا  حت ن    چون بجاب  آفجاب    511
 

    خائ  ت    ب  کئ    او از  وزن    ئو    
  

ی  [M 70b]این طو   ا ئلای   و وبایب   ت    ک  مع فجش  ا ئیت    و ت    

یاب  از  جمکین ین مقام  ا    ک     .بع  از وقوع [P 117a] 1ممکن ئیت      مطلقا

ت     ک  طلب و قص     و     و اخذ و  ا  آن 2خلاص   ی ولام   جلوین خلا  یاب . 

قول   ت     ولم   این اض  ا  ئمی باش   و  حض و  و حزن و ت  و  و امثال  ایب  و 

 3".من الله  یذأصب  ولی ألیس شخ  " ؛ولی  التلام

 4اللی  مجخلو ش     ی و وا   ش     ی اخلاا  ا ین مقام  ت    ی ی ب ا چون ب 

  کل   فيی ی الحو   ئ    لأی الکب ل یبب  ل الص   غی  من جواض   ع  مثل ما ب  ب ی عا   ال"

ع  الْأ مْ   ك لُّ   " ؛وولم  ت    قول  جعالی يفکی  لا یت جو  ينش   ]AE   من 5"إ ل یْ   ی ْ ب 

87b]   جو ب   اش ج   بین  حقیق  ایئبا  ت ی ی ابا  از چش م   چون .لی الوح ةإالکث ة

ا " ش  و ت     لُّوا ف أ یْئ م  بْ   اللَّ    ج و    . وشن گش  6"ف ث م  و 
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 بیت 

 
 AE, P: مطلقا مک  Mمطلقا  1
 AE: خلاصی یاب  M, Pخلاصی  2
3 Kaynak bulunamadı. 
 M, AE : - Pو وا   ش ی  4
5 11/123. Kerîm ı-Kur’ân 
6 2/115. Kerîm ı-Kur’ân 
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  ئلان بو  گ   و ابا  آن ت  وا   میان    512
 

    ئش ت   آن ت وا   ی ا ش   گولی چو   
  

جو   لازم   ص   ف     ایمی 1 ت   ی ی کامل و مکمل ش    ی و بمعی   چون ایئبا 

  کلی و اخجیا     ص    ج و بزوی گشجی و   یکل جعیئا  و حقایو   ی گ    و ت  چشم

    ایئبا  ت   ا .  "العلام 2كلی الملإالوصول و " م ام   جمام و حصول  
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 بیت 

    ای  ائش م  سب     3 و مچئین می   513
 

 4ز   م   ائ ش م    سچ ئ ی ن    ی     
  

 

 5يأومظل   یکون من المبذوبین   الت      كذل یکون ص  و ة  يخ  الذش   وال

ض   ا  الش   اقة ویعمل  اومال وال ی ة من الأ لی کث إلا یحو   6نمن المحبوبین ومم  

".ال   ط  ت       وْ أ و   م  الأ    یْ خ  "[ M 71a] .بعم ل
الط ال ب ک الم یض والکم الا    ن  لأ 7

    کالصحة.المطلوبة 
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 8بیت 

 از    یز  ت و     ک  صح  یاف     514
 

 9جب   ت       مت   کین میان    طالب   
  

ما لا وین  أ  ولا  " إلی یص ل  فين  الص و لأ .  فلو الئفااالجص و   ذا جم  إ ؛قیل

ولی ق    وقوللم   [AE 88a]م الئ اس جکل  ذا إف   ".ح  أذن ت     مع   ولا یخط  بب ال أ

 
 P: بمعی  و بمعی  M, AEبمعی   1
 AE, P ك: ملM كالمل 2
   M, P وز  : AE و  3
4 239.s. , ayrt-Mantıku’tNişâbûrî,  
   M, Pبل  : AE أي  5
ن  6  AE: من M, Pمم 
7 442. , s.1C. , a.g.e.Aclûnî,  
 P: مثئوی M, AEبی   8
9 97.s. , i Manevî-ı Mesnevî-KülliyâtRûmî,  
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الفقی  لا یحج ا   " ؛وقی ل .یخ الف   ب اطن فلو ئف اا ظ ا   وب اطئ   لیس ولی   ذا وک ل  

 .ون الت  ؤال يت  ب ح  يبحالولم   1و  الحالو   ی قفالله یعلم حال ال ن  أمعئا   ".لی الله إ

  .الله  فيبح  الفئان   فيمحو ص    فا  البش     یة  معئا  ".الفق  فلو الله  ذا جم  إ" ؛وقیل

ما  ".کل حال فيلا   ]117b P[ت جغ اا بحت ب الا   3مخلوا ای  2فيالص و " ؛وقیل

لا إ یئاما  أی  ش    ع  و ملا  أی  الله إ یئا  وما  أی  ش   فی لا  أی  الله إأی  ش  یئا  

خجلا   ا  قوال بحت   ب خجلا  الأا   .لا  أی  الله بع  إ  یئا أی  الله قبل  وما  أی  ش    

 حوال.الأ

 واح  كشجی وحتئ  وبا جئا]شع [ 

لی بمال  ب  إص ی ة والیقین والئاظ  ب  ل الحوال لأوالأقوال  ذ  الأ ىفخ ج لا 

  .العالمین
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 بیت 

 فاش مکن جا ک  ئگویئ    ابلیس  ول     515
 

  ی ئیت  تزمین  یچ کس از وی ب      وی   
  

  4می  وش  . زی ات خن  ا از ئامح م  ش ا  ش    وی    ات  ا       کس ک  مح م  

ی  ت     نخوات   ای  خا  و اگ  ش ا  می ی بئ  ت لطان و میان   ت   میان  ا این ت   

محبوب ئمی ش  .  ن ت    آمی ک    یچ کس از    [M 71b] آش کا ا    ون    ا ب 

 
 P :- M, AEو  1
 AE ي ف ي: الصوف M, P ي الصوف 2
 AE أي: مخلوا M, Pمخلوا  3
 M, AE : زی ا ک  Pزی ا  4



307 
 

ك مْ أ ن ج ؤ  ُّوا" 1؛قال الله جعالی االْأ  إ ن  اللَّ   ی أمْ    ام  ئة أمائا  مافض ل الأأ  2"ئ ا   إ ل ى  أ ْ ل ل 

   4طاب وط   ف مو ؛شیخ وطا   لا.ل ألی إلا إجکشفلا  3فلا جظل  ا ولا .ت ا الأ
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  ا  ت     خ ن          م یئ م   ا اب و  516

 

 ف  ات     ا گک  با     ون ئش    ای    
 [AE 88b] 

517  
 5ئ  م آم   ا و  م   یت         ج   ا    ب  ئ      

 

 6ک     ج   ا ب   ا  م    می  مزی ب ائم  
  

518  
 م  واف  و  م   ی  ک  ی    م 7ی   اب  م ئ  م  ی

 

 م ئ   اف و  ش     ی ئ   ان  ئ ف غ   ان زی ن   م 
  

519  
ک ا    اگ  این

 ئش     ین ات       م ا از  م 8
 

 ت       ا بئس الق ین وزخ از  و ذاب   
  

520  
  لا خ   ام  وش چ  ون م  ح   م ئ  ی   اب  ی 

 

 ئی  ابی  م  ئک    ی  ک  مامزن  م ز 
  

521  
 ت       چیز و ا    9چو م  ان خوی کن

 

 ص     بو ی وقئ  او     خموش     ی و 
  

522  
 و زل     خ وی ک ن ت       از م      ط  ی و  

 

 10اگ  م  ی ز م  م خوی کن ب  از  
  

و   " ي إ ل ى الْح  ن ی لْ   ك ائ ك م م  ن ش        و    ق لْ   لْ م  ي ل لْح  ي إ ل ى  ق ل  اللَّ   ی لْ   ن ی لْ   أ ف م 

وُّ  و   أ ح   لاإحقیقج  ما لا یق  ولی   ؛قال ؟حوما حقیقة ال" ؛يت   ئل الوات   ط 11."الْح 

 "ص .ب  قول ولا یثب  ل  و  يالحو لا یب " ؛عضلمب وقال  ".لحوا

 
 M :- AE, Pقال الله جعالی  1
2 4/58. Kerîm  ı-Kur’ân 
 AE, P: فلا Mولا  3
 P ابیا   : شیخ وطا  می ف مای  طاب وط ج  AE: بی  M وطا  طاب وط   ف مو    خی ش 4
   M, Pئیم آ  :AEئم آ 5
   M, Pب ائیم  : AEب ائم  6
 P: یابیم M, AEیابم  7
 AE: کا ی M, Pکا   8
 AE: چون M, Pکن  9
 .P129.s. , Esrârnâmettar, A: باز قول  جعالی  M, AEباز  10
11 10/35. Kerîm ı-Kur’ân 
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خو   و  یا   ل ب  حقیق  ب ت   بای  ک  بت ی خون   1ت  ح     کت ی خوا   ک  ب 

  موض ع  از  وت   ب  آی  و بت ی  2 ما ش   و    زمان چون ای گوئاگون بک  ص ف 

و   وی ج ش ئکئ   و مئزل  و    ز   بخو   ای      کئ   و ب امذو مزلا  گ   لاآ 

 م    . ت  بائش ب   ماغ    وص ال ب  بوی   3نآ  و   با  وبو  کئ  و بع  از ماامق

  گم کئ    و خو   ا ئیز گم کئ    و گم ک  ن   [AE 89a]   ای خو   ا  ائت       

[M72a] خو   ا [P 118a]  ی الجوح  یوبو   مطلو ش  و  و "فئان ف گم کئ . 4 م   "

فق   .ک   ا   ی ائ  آن کت   .ش و   ی ق ئبای مقام  ت       ک  اطلاا  م    ا نی    ا

  ا   ی از جلوئ  یافج ی  نی جمک ی ی مقام  ت   نی الوح ة فافلم. چون    ا یت جللك الکث ة فا  

  5ی.گوئاگون خلا  ش 
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 8طاب عطره فرمود نظم  7عطار  6شی   مثنوی  

 بش    ئاخ     این ات     ا     کت    ی کو  523
v 

 ئ    اخ      ا  ی   ا  9ائ     ی  ن   م   ان     
  

524  
   ی   ن   ی   ا گ   ل        ای م   ع   ائ   ی 

 

 ب    ائ   ی ک     م   ی  ائ     ب   گ   و ج   ا ج   و  
  

525  
 10  ان ب ین   ی ا ب ات     ج ات     ک  بت     ی 

 

 اف ج   ا   ق ع  بش         از چ و آب از ت        
  

526  
  ای ای ن ج ق وی م بت     ج ی م بت     ی ت     و

 

 11   ئ  وز از ئ  ی  م ک   ا ی ئ  ی  م    خ  ج  ی  م  
  

527  
   وئ  ی  م  بت      ی گ  ف  ج  ی  م از ا    ل  

 

 ئ   ی   م ب    و    ئ   وز از اب   ل   ل   ی از     
  

528  
 گ  وئ   اگ  ون ب  خ  و  ی  م  بت      ی ائ    و   

 

 بت     ی ب   خ   اآ خ ف ج     خ ون ب خ و  ی م  
  

 
 AE: ت  M, Pت ح   1
 AE: ما M, Pما   2
 AE, P: این Mن آ 3
 P : - M, AE م  4
 AE : - M, Pگوئاگون خلا  ش ی  جلوئیا   ...  "فی الجوحی   نفئا"مطلو شو  و   وبو    5
 M  :- AE, Pشیخ  6
 M, AE  :- Pوطا   7
 M : - AE, Pف مو  ئظم  8
 AE:   ین ائ   این M, P   ائ  ین  9
   Mباتجان   :P, AEباتجا   10
 P:  وخجیم M, AE خجیم  11
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529  
 بوج  ان خ  ائ     فجیم بت     ی چون وئک

 

 بت     ی   م چ ون م گ س افت       ائ     گ ف ج ی م  
  

530  
 گ  ل  ی ب   ا  ئ        م  ی  خ   ائ     ب  و ی م 

 

 خ   ائ     ت      و ی  م ب  ج   گ  ل  ی  خ ب        
  

531  
 ت     ج ی م بب  ج  ت       ای   ان  گ ل ی زئ   ا   

 

 ت     ج ی م ئش       1ج  ت       ای   ان گ ل ی     ی     
  

532  
 گ ل ی ب   ا ک   اف  ان    ب ئ   گ ب و ی م 

 

 گ  ل  ی ب   ا آج  ش ائ      ت      ئ   گ ب  و ی  م  
 

 

 

 

533  
 ف ک ئ    ی م او 2شو   گ ل ی ت     ب   ا   ب  

 
  ف  ک  ئ    ی  ماب  وش   ل گ  ل  ی    ب  ح      

 
 

534  
    ا   خوائ   یم  ت     یگلی ائ     چل    

 
 گ ل ی چ ون وحش     ی   ان آوا   م   ائ    ی م  

 
[AE 89b] 

535  
 وی ائ    م  ائ   یم  4   3گلی ب  ا کو 

 
    ک  اش      ائ    م  ائ   یم   گلی ب  ا ص     و 

 
 

536  
 ش      ب بی   ا  بو یم  5گلی ب  ا  وز و

 
 گ ل ی مت         و گ ل ی  ش     ی   ا  ب و ی م  

 
 

537  
 ا  ک   ی م    خ    ا    ل خ    گ ل ی    

 
 گ   ل   ی از خ   و  ج   م   ام آوا   ک     ی   م  

 
 

538  
 زائ   و ئ   ل   ا ی   م  گ   ل   ی ت         ب    

 
    و ف  ج   ا ی  م     وی   6    ای و گ  ل  ی    

 
 

539  
 و   ش  ف  ج  ی  م گ  ل  ی از ف  خ    ف  وا  

 
 ج  ی  مخ  ف    ش و    از و   ا  ج  ح      گ  ل  ی  

 
 

540  
 ب   ان     واز ک    ی  م ب   ا ب   از  گ  ل  ی 

 
 7ام   ی    ی ب   از ک     ی   م    ئ   اگ   ل   ی  

 
 

541  
 ای ن  از  ا از ت       گ  ف ج ی م بت     ی 

 
 گ   ف  ج  ی  م ک  ئ  ون ای  ن ئ  ی  ز ب     ی  گ     

 
[M 72b] 

542  
 بت      ی گ  ف  ج  ی  م  ل آ ام ئ  گ   ف     

 
 ائ  ب   ام ئ  گ   ف          بت      ی  ف  ج  ی  م  

 
 

543  
 8خ  وی  ش م   ائ    ی  م  ک   ا   ک     ئ   ا    وای   ح   از خویش  ائ یم ئک   آکئون  ف   

 
 

 
   M  بائان  :AE, Pج تایان  1
   M   شی  : AE, P وش  2
 AE: کوفی M, Pکو   3
4    M, P و   :AE 
 M : - AE, Pو  5
 M : - P, AEو  6
 P, AE: گشجیم Mک  یم  7
 P: مائ یم بی   M, AEمائ یم  8
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544  
 ح و     ای   ان ئ    ا     م چ و ح و  ا   

 
 ب  گ   ان و ا 1ای ن ت     خ ن ب  ب ئ     و 

 
 

545  
  لب ان ن ب اش       ک   ت        آج  خوش

 
  ی   گ    ان گ   ف   ج     آی        ح    ی   ث   

 
 

546  
 خ   ام وش ک ن 2 مای ن ی ق ی ن م ی گ وی    

 
 3ب وش ک ن ئ     ؤی     گ وی    م  ح      

 
 

 
 

و آت جین و  وا ی   وش ی ن ا وزیزان  ا ب  ابیا    ت ق لا   ص و  و  ةوبالبمل

قول أ .ج  آم  اولی [AE 90a]این کج اب  ،خو  اجم ام ک  ن ابی ا   ا ب  کلئ    ان  یب  گ 

   ؛لی آخ  إ  وفضل . ضعی  گوی  بمئ  
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 فاعلاتن فاعلاتن فاعلن[  : ]رمل

547  
 کببمبببال ببببود شببببببیببخببی در جببهبببان صببببببباحببب 

 
 حبببال شبببببببوط و اهبببل   درد و اهبببل   اهبببل   

 
 

548  
 اشبببببببت اوذنببگببب  4فببرو یسببببببنبببت و فببرضبببببب 

 

 شبببببببب قبببیبببام و روز و روزه داشبببببببت او 

 
 

549  
 مببببعببببرفببببت مببببردانبببب  بببببود در طببببریبببب   

 
 ببببودحببب  فبببرزانببب   قبببرب   در بسبببببببباط   

 
 

550  
 حببببال وافببببر داشببببببببت او از عببببلببببم   حببببظ  

 
 ت و مببب بببالمببباااسبببببببرار و کبببر کشبببببببف   

 
 

551  
 مببببرد و زندایببببمببببا او مببببنبببب ببببطببببی از 

 
 دل را وطبببن ی او کبببوشببببببب  5دکبببرده ببببو 

 
 

552  
 حبب  او بببهببر   6جببون مببجببرد گشبببببببتببب  بببود

 

 و امبببر   حببب  
 امبببر   شبببببببرع8

 تبببا گبببذارد7

 
 

553  
 شببببببببیببببخ تمببببد مببببوج مببببوج  خببببیببببال   رد

 
 زوج فبببرد و فبببرد   تبببا شببببببببود از زوج   

 
 

 
 M, AE : - Pو  1
 AE: گوی  M, Pگوی م  2
3 Bu noktadan itibaren eserin sonuna kadar olan kısım P nüshasında  118.–116s. , EsrârnâmeAttar, 

bulunmamaktadır. 
 AE : - P: ف  Mف و  4
 M :- Pبو  : AEبو   5
 AE : - Pبو  از  : Mبو   6
 M : - Pبا آ     ب  :AEا   ذ گ 7
  AE :- P: ش  Mش ع  8
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554  
 کببنببیببزک دیبببد بببس صببببببباحبببب جببمبببال 1یبببک

 

 خبلب بش ببر کبمبببال 2گبویبم حسبببببن و  مبن چببب  

 
 

555  
 5افبزون شبببببببده 4ز شببببببوقبش هبر زمبببان 3دل

 

 6هببر زمبببان مببجببنببون شبببببببدهلببیببلببی  بببهببر   

 
 

556  
 جبببان ببببود ز تتشبببببببیبببن لبببعبببلبببش کببب  قبببوت  

 
 هبببم درمبببان ببببود 7وصبببببببلبببش درد و یببباد   

 
 

557  
 قبببامبببت و رفبتبببار و نببباز 8ایبن چببب  حسبببببن و

 

 بببیببنببی جبببان بببببببازببب یبببک نببظببر گببر تببو  

 
[M 73a] 

558  
 او را خبببریبببدشببببببببیبببخ ببببازارش ببببرفبببت 

 
 مببعببنبببا چببون صبببببببدف قببباببببل ببببدیبببد بببهببر   

 
 

559  
 دولبببت نبببام ببببوداو را گبببفبببت  شببببببببیبببخ  

 
 دولبببت گبببر نبببیبببایبببد شببببببببام ببببود روز   

 
 

560  
 گبببرچببب  اولبببی تمبببدهصبببببببورت  9حسبببببببن و

 

 مببعببنببی تمبببده  حسبببببببن و خببلبب ببش عببیببن   

 
 

561  
 ره نببمببود  11و 10شببببببیببخ در کبببارش کشببببببیبببد

 

 اسبببببرار و عبیبببان و هبر چببب  ببود کشبببببف   

 
[AE 90b] 

562  
 صببببببببفببببت مببببریببببمشببببببببد ز اهببببل الله او 

 
 گشبببببببت وافببب  از طبببریببب  و مبببعبببرفبببت  

 
 

563  
 شبببببببیبببخ ببببود او را قبببریبببن 12مبببدتبببی چبببنبببد

 

 لببلببمببتبب ببیببنحبب   شبببببببد اشبببببببارت سببببببوی   

 
 

564  
 دوسبببببببت تن دلببی پببرواز کببرد چببون سببببببوی  

 
 14وسببببببتد ببببایببد ترک  بببازد جببان  13هر کبب  

 
 

565  
 اضببببببطببرابش ببببدولبببت فببوتبب چببون شبببببببد از 

 
 ببباب چون گشببببببایببد بسبببببتبب  شببببببد این فتح   

 
 

566  
 فببببرقببببتببببش هببببایببببی کببببرد بببببهببببر   ریبببب گبببب 

 
 خبببباک تببببیببببره دولببببتببببش زیببببر  گشببببببببت  

 
 

 
  AE : - P: شیخ Mیک  1
  M : - AE :-  Pو  2
 M : - AE, P ل  3
 AE : - P: ئفس Mزمان  4
 AE : - P: شو  Mش    5
 AE : - P: شو  Mش    6
 M : - AE, Pو  7
 M : - AE, Pو  8
    M : - AE :-  Pو  9
  AE  :- P: گشی   Mگشی   10
 M : - P, AEو  11
  M : - Pچئ  م    : AEم جی چئ   12
  M :- AE : - Pک   13
 M :-  Pبوت    :AE وت   14
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567  
 یببان شببببببدهرشببببببب تن خسبببببتبب  و گ 1و روز

 

 دل در تتبببش گشبببببببتببب  و ببببریبببان شبببببببده 

 
 

568  
 دگببببر مببببا را بببببعببببد ازیببببن فبببب ببببر   ردببببب 

 
 دگبببر زیبببن ذکبببر  ادل ببببعبببد سبببببببر زد از  

 
 

569  
 نببیسبببببببتطبببالببببببان چببون هببر نببفببس جببویببنبببده 

 
 دولتشبببببببان ز تن سببببببببب پبباینببده نیسبببببببت 

 
 

570  
 عشبببببببب ببببش چببببو یبببباد تیببببد بببببدل غببببارت  

 
 جبببلخببب فبببرو مبببانبببد عببب بببل از قصببببببب   

 
 

571  
 بببر دلبببتگشبببببببت و صبببببببفبببت هببر چببب  تیبببد 

 
 ی حببباصبببببببلبببتبببب ببببیببباخبببود  کسبببببببب   قبببدر   

 
 

572  
 غبببافبببل شبببببببودیبببک نببفببس از حبب  کسبببببببی 

 
 عبببلبببمبببی گبببر ببببود جببباهبببل شبببببببود کبببوه   

 
 

573  
 دل را طبببواف ی کبببردی کبببعببببببب چبببونببب ببب  

 
 خبباف  جببهبببت را نببب قبببببلببب  دیبببدی شببببببش  

 
 

574  
 در جسببببببت و جوهر کبب  هسببببببت او هر نفس 

 
 گشبببببت دریبا حباصبببببلش چون جسبببببت و جو 

 
 

575  
 هبببببر کببببب  تبببببافبببببتببببب   دردت بببببب  یهذر

 
 هبببا سببببببباخبببتببب  جبببان ببببرد و ببببدل کبببوی   

 
 

576  
 ایهببببدسببببببببت تورد 2گبببر چبببنبببیبببن دولبببت

 

 ایهببببرددولبببت  رو کببب  ببببی شبببببببک کبببوی   

 
[M 73b] 

577  
 جببببان رد قببببوت  گبببب نببببامببببرادی گببببر نبببب 

 
 کبببان سببببببوی   3نببتببوان قبببدم زدیبببک نببفببس  

 
[AE 91a] 

578  
 ینببب  درد بشبببببببنبببو از مبببن گبببر تبببو اهبببل  

 
 ینببب  تبببر از تبببو مبببرد زن تبببوان گبببفبببت بببب  

 
 

579  
 مببببرد و زن نسببببببببت در مببببیببببان  ت  مببببرد

 
 زن انبببببببببیببببا شببببببببد کببببام   در طببببریبببب    

 
 

580  
 راسبببببببت کبببام عببباشببببببب بببان   4مبببن نبببگبببویبببم

 

 والسبببببببام 5زنبببداطببباط و عشببببببب  ببببر 

 
 

581  
 دولبببت ز خببباطبببر رفبببتببب  ببببود ی قصبببببببب 

 
 یببباد تمبببد بببباز هبببر چببب  گبببفبببتببب  ببببود 

 
 

582  
 گبرچببب  دولبببت چبون فبلبببک سبببببر گشبببببتببب  ببود

 
 شبببببتببب  ببودشبببببیبخبش ک   چبون غبم و انبببدوه   

 
 

583  
 روشببببببببن مببببی رود  ببببی دنبببببببببال  یبببب تببببار

 
 ودری هببر کببب  سببببببرمبببا خببورد گببلببخببن مبب  

 
 

584  
 واعببببظببببانبببب  خببببوش نببببهبببباد 6یدرمبببب دیببببد 

 

 اعبببتببب ببباد 7مبببردم او را کبببرده ببببودنبببد 

 
 

 
  AE : - M ,Pو  1
 AE :-  P: والم M ول   2
      AE :-P:  و Mز   3
    AE : - P: بگویم Mئگویم  4
 M : - Pزن  : AEزئ  و 5
 AE :- P: م   Mم  ی  6
 AE :- Pن آ : بو  Mبو ئ   7
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585  
 م مبببااشبببببببهبببر ببببود او هبببم  هبببم خبببطبببیبببب  

 
 تبمبببام 1یورد و اورادصبببببببح و شبببببببامبش  

 
 

586  
 در دسبببببببت داشبببببببت اوهم عصبببببببای سببببببز 

 
 اواشبببببببت ذطببیببلسبببببببانببش هببم فببرو نببگببب  

 
 

587  
 گبببردنبببش 2و واردد ور تسبببببببببببیبببح  داشبببببببت 

 

 نبببیسبببببببت مبببن زنبببش تگبببفبببت دولبببت مبببرد   

 
 

588  
 گببر قبببببول افببتببم شبببببببود ایببن شبببببببوی مببن 

 
 مببن  سببببببوی  شبببببببد هببم عبببالببم را ک   خببلبب    

 
 

589  
 دام 3و خبلب  ایبن شببببببیبخ هبم دانسبببببببت ببهبر  

 

 صبببببببیبببدم تبببمبببام ر ببببدام  گببب عبببارف افبببتبببد  

 
 

590  
 مبببن ظببباهبببر شبببببببود شبببببببیبببخ   هبببم طبببریببب   

 
 ظبببر شبببببببودام نببب مبببااچبببون طبببالبببببببان را  

 
 

591  
 4تببویببیگببفبببت شبببببببیببخبببا مببن تببرا زن مببرد 

 

 ام چبببون فبببرد تبببویبببیدر طبببریببب بببت دیبببده 

 
[AE 91b] 

592  
 راسبببببببت گبببر قبببببببول افبببتبببم ببببگبببویبببم راه  

 
 اسببببببتدو صببببببد یببک عاجم خسبببببتبب  دل را 

 
 

593  
 ایبن سبببببخبن را چبون شبببببنبیبببد از وی خبطبیبببب

 
 شبببببببو طبببببببیببببمبببا را  گبببفبببت اول درد   

 
 

594  
 شبببببببان ببببا یب بببدگبر چبون شبببببببد عبیبببانسبببببر  

 
 مبببعبببنبببوی انبببدر مبببیبببان نببب ببباح  شبببببببد  

 
 

595  
 ز تتشبببببببیبببن لبببعبببلبببش دلبببم حبببیبببران ببببود

 
 ن ببببوداهبببم درمببب  وصبببببببلبببش درد و یببباد   

 
[M 74a] 

596  
 جبببان یبببارسبببببببت قببوت   لببعبببل   چببون وصبببببببال  

 
 کببببان هببببرگببببزم یببببا قببببوت  نببببایببببد  دیببببا 

 
 

597  
 او یببببافببببتببببم از لببببعببببل  خببببوش حبببباوت 

 
 او جبببانبببم وصبببببببل   رد  گببب چبببون ببببخبببواهبببد  

 
 

598  
 او ام در یبببباد  پبببباکببببم کببببرده 5دسبببببببببت  

 

 هبو ببمبببا شبببببببد انبس  زان سببببببببببب هبر دم  

 
 

599  
 سببببببببودای اودل خببببوردن بببببود  خببببون  

 
 سبببببوای اور 6  چبب ببب  نببدگشبببببتدل  و ع ببل 

 
 

600  
 ببببازی کبنبببدصبببببببادط چبونب ببب  جبببان  عشببببب   

 
 ظببباهبببر کبببی بببب ن ببببازی دهبببد حسبببببببن   

 
 

601  
 در ظببباهببر بببمبببانبببد بببباطببن نببیبببافبببتهببر کببب  

 
 افببببتتبببب مببببعببببرفببببت بببببر وی نبببب  تفببببتبببباب   

 
 

602  
 پببیببش نببیسبببببببت 7خببیبببالببیتببو ببببدان ظببباهببر 

 

 یش نیسبببببببتبپن  و شبببببش عمرش بود کم  

 
 

 
 AE : - Pاو ا   : Mاو ا ی  1
 M :- Pا   : AEو وا    2
 AE : - M ,Pو  3
 AE  :- P: م  ئی Mم   جویی  4
 M : -  P و    ت   : AE ت   5
 AE  :- P ب  ب    گشجن :M ب  چ  جئ  گش 6
 AE : - P: خیال Mخیالی  7
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603  
 گبببر تبببو ظببباهبببر تبببرک نببب بببردی فبببرد نبببی

 
 گبببر ز دنبببیبببا دل نشبببببسبببببببتبببی مبببرد نبببی 

 
 

604  
 ویببی ظببباهببر و بببباطببن یبب ببیسبببببببتگبب گببر تببو 

 
 سبببببببتیمببن یبب ببیببن دانببم تببرا دایببم شبببببب بب  

 
 

605  
 م نشبببببببدگببب ظببباهبببر و بببباطبببن ز تبببو چبببون 

 
 زیببن عبببدد هببرگببز شبببببببمبببارت کببم نشبببببببد 

 
 

606  
 فببببانردی ای گبببب وحببببدت گببببر نبببب  غببببرط  

 
 جبببان از تبببعبببدد چبببون رهبببانبببی مبببرغ   

 
[AE 92a] 

607  
 احبببمبببر شببببببببد ببببجبببان او کبببببببریبببت   درد  

 
 از کن ف ببانسبببببوخببت غیرش هر چبب  بود  

 
 

608  
 سبببببببت مببن جببهبببان دوسببببببتببی   ایببن هببمببب  خببلبب   

 
 منسبببببببت ز دل شبببببسبببببتی  عببد زین غیرش ب 

 
 

609  
 مبببببردی ببببببده کبببببامبببببان را غبببببیبببببرت  

 
 دلبببببم دردی ببببببده 1یببببببرتبببببر از درد 

 
 

610  
 مبببرد کبببیسببببببببتتبببا ببببدانبببد در مبببیبببانببب  

 
 د کبیسبببببببتدر مبیبببانببب  عببباشبببببب بببان هبم در 

 
 

611  
 یبببک نبببفبببس کبببز تبببو جبببدایبببم ای نبببگبببار

 
 بببببی قببببرارم بببببی قببببرارم بببببی قببببرار 

 
 

612  
 شببببباه مباتسبببببت شببببباه مباتسبببببت شببببباه مبات 

 
 نببباتیببب کبببا د رفبببت در بسببببببباط  کببب هبببر کببب   

 
 

613  
 چبببلببب  خبببانببب  راسبببببببت کبببن گبببفبببت دولبببت  

 
 نبببادان هبببم ببببهبببانببب  راسبببببببت کبببن ببببهبببر   

 
 

614  
 3مببباسببببببب روز انبببدر  2ببببدعبببوی هبببفبببتگبببر 

 

 رو ببببرو یبببعبببنبببی خبببدا 4مبببی نبببمبببایبببد 

 
[M 74b] 

615  
 گببببر بببببیببببایببببد نبببباگببببهببببان از عببببارفببببان

 
 رو ببببگبببو تبببو ای فببباندولبببت  پبببیبببش   

 
 

616  
 یببباببببد جبببوابرا از مبببن  5شالببب واو سبببببببب 

 

 نبببزدیبببک و صبببببببواب 6هبببم ببببببببیبببنبببد راه   

 
 

617  
شببببببیبخ  
 او را بب برد 9گبفبببت 8واعبظ هبر چببب  7

 

 درد اهببببل  دولببببت  تببببا بببببیببببایببببد پببببیببببش   

 
 

 
 AE :     M : - P   ی  1
 AE : - P:  ت  M ف   2
 M :- Pشما  : AEتما  3
 AE :- P: ئمائم Mئمای   4
 M :-  Pال  وت : AEالش وت 5
 AE : - P:  ا  و M ا   6
 AE :- P: م   Mشیخ  7
 AE :- P: ک  Mچ   8
 M  :- AE, Pگف   9
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618  
 طبببالبببببببان 1راسبببببببت شبببببببد ازچبببلببب  خبببانببب  

 

 نبببان ببهبر   3ب نشبببببسبببببتبنبببدوخب  2نبببد وتمبببد 

 
 

619  
 تببببشهببببفببببت روز انببببدر یبببب ببببی از خببببلببببو

 
 ببببیبببنبببد دولبببتبببش 4کببب  مبببی ببببرون تورد 

 
 

620  
 او چببون قبببدیببردر ریببباضبببببببت گشببببببتببب  بببود 

 
 خببوابببش را چببو دیبببدو پببرسببببببیبببد  واقببعببب  

 
 

621  
 تفببببتبببباب طببببلببببوع   بببببرگببببفببببت صببببببببحببببرا 

 
 گببر ببببببیببنبببد حبب  ببببببیببنبببد بببی شبببببببتببباب 

 
[AE 92b] 

622  
 نبببدیبببدم حببب  کبببجببباسبببببببتمبببن  گبببر ببببگبببویبببد

 
 ترکش رواسبببببببتصبببببحببببت نشبببببببد  قببباببببل   

 
 

623  
 یبببک تن عببزیببز مببی کببرد یبببک   5هببمببچببنببیببن

 

 مبی گبفبببت دیبببدمبش از جبببان عبزیبزهبر کببب   
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 ست   اواعظ ک  م  ماا رفت بیند ک  گمراه این ف یر   پدر  

 [ نفاعلاتن فاعلاتن فاعل: رمل]

624  
 ارفبببانعببب ببببود تن زمبببان از  یفببب عبببار

 
 عبباشببببب  بود او جببان فشبببببببان در ره   

 
 

625  
 مبنبز خبود شببببب سبببببتبی ببهبر   اسبببببتبخبوان  

 
 نبنبز مبنبز  تبببا خبرانبببد عببباشبببببب بببان را  

 
 

626  
 او یبببوم تبببببببیبببض وجبببوه وصببببببببف  

 
 او کشبببببف   6ح  عیبببان و غیبببب   سبببببر   

 
 

627  
 جبمبش جبببان ببودن چببب  گبویبم جبمبلببب  مب 

 
 ان بببوداو جبببانببب  طبببالببببببان را جسبببببببم   

 
 

628  
 عببرش طببرفبببی الببعببیببنببش بببود سببببببیببران  

 
 فرش و ن شدر ضبببببمیرش در نیبببایبببد  

 
 

629  
 و رنبببد و نبببدیببم دوسبببببببت بببودعبببارف 

 
 لبیبم دوسبببببببت ببودکب در مبنببباجبببات چبون  

 
 

630  
 یبببزدان ببببود هبببر کببب  از جبببان طبببالبببب  

 
 جبهبببان سبببببلبطبببان ببود ببر هبمببب  خبلب    

 
 

631  
 عشببببببب بببت ببببهبببر کببب  تبببافبببتببب  یهذر

 
 از دو عبببالبببم او مبببرادش یبببافبببتببب  

 
 

632  
 دردت بببمبببا درمبببان بببس اسبببببببت یهذر

 
 بمبا مهمبان بس اسبببببت عشببببب بت  یهقطر 

 
[M 75a] 

633  
 تر اسبببببببتعشببببب بببت ز عبببالم بببب  یهذر

 
 7سبببببرورسبببببتهر کرا شبببببد این عنبایبت  

 
 

 
 M :- Pتاخ  بل   : AE ات  ش  از  1
 M : - AE, Pو  2
 AE : - P: ئشتجن Mئشتجئ   3
 AE :- M ,Pک   4
 AE :- P:  مچو M مچئین  5
 M : - AE, Pو  6
 M :- Pبت و ت   : AEت و ت   7
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634  
 عشببببببب بببت بببعبببالببم گببر نببتبببافبببت یهذر

 
 هی  کس از خود ترا نتوان شبببببنبباخببت 

 
 

635  
 عشببببببب بببت دل و جبببان تببباخبببتببب  یهذر

 
 اخبببتببب نبببات انبببدیببب شبببببببورش انبببدر کبببا 

 
[AE 93a] 

636  
 تشببببب ببار گشببببببت 1عشببببب ببت بمببا یهذر

 

 تبو کبردم مبن شبببببب بببار حسببببببن   پبرتبو   

 
 

637  
 عشببببببب بببت چببو از دنببیبببا و دیببن یهذر

 
 یببنزنببباگبب  یام در هببر نببفببس جببباکببرده 

 
 

638  
 عشببببب بببت ببمبببا مبطبلبوب گشبببببببتی ذره

 
 انبببدر دلبم مبوجبود گشبببببببت 2ایبن زمبببان 

 
 

639  
 چبون قبریبنعشببببب بببت ببمبببا شبببببببد ی ذره

 
 ظن و شببببب م زان سبببببببب گشبببببتب  ی ین 

 
 

640  
 مبن چبو شبببببببد ایبمبببان  عشببببب بببت ی ذره

 
 مببن احسبببببببان   ضدنببب مببن لببب  يزدنبب  رب   

 
 

641  
 من جبببانبببان  عشببببب بببت چو شبببببببد ی ذره

 
 من ام سبببببلطببان  شبببببسبببببتبب دل ز غیرت  

 
 

642  
 4هببباالاقبببو 3ببببگبببفبببتعشببببببب بببت ی ذره

 

 هبببااحبببوالمبببن چببب  دانسبببببببتبببم ازیبببن  

 
 

643  
 عشبببببب بببت عبببببور یهگببر نببب  کببردی ذر

 
 ردی ظبهبورگب کبی چبنبیبن کبن فب بببانبببت  

 
 

644  
 جبببان تبو هبمبراز   عشببببب   گبر نببب  ببودی 

 
 ح  پرور از جبان ر سبببببوی  بکی شبببببدی  

 
 

645  
 عشببببببب بببت ببببود یهحبببیبببوان قبببطبببر تب  

 
 رت بودضببببب رم حجهر کبب  نوشبببببببد لا  

 
 

646  
 دریبببای ببی عبببد هبمبچبنببباندر گبببذشبببببببت 

 
 نلبببب گبردد دگبرگبون هبر زمببباتشبببببنببب   

 
 

647  
 ببپبرسبببببی البببذیبن مسبببببتبببان سبببببر   گبر ز 

 
 ینز دهم  5شبببببسبببببتنببدبهم ز دنیببا دل  

 
 

648  
 نبببدابیگبببانببب عببباشببببب بببان از جبببان و دل 

 
 انببدح  مردانبب  زمببان در جسبببببببت  هر  

 
 

649 > 
 عشببببب  6دریببایافروزد از او کبب  موج 

 

 در دو عببالم پر شبببببود غوغببای عشببببب  

 
 

650  
 دل انبببداخبببتببب   7تتبببش انبببدر جبببان و

 

 و گو لببب دوختبب هر کبب  یببافببت از گفببت  

 
[AE 93b] 

651  
 ش را کسبببببببی تگببباه نبببیسبببببببر   سبببببببر   

 
 رونبببش راه نبببید را درحببب   غبببیبببر   

 
[M 75b] 

 
 AE  :- P: با Mبما  1
 AE : - P: ئ مان Mزمان  2
 M : - Pئگفجی  : AEبگف   3
 M : - P ا قال : AE ا اقوال 4
 M : - Pشتجئ   : AEبشتجئ   5
 AE : - P:   یای مو  M  یای  6
 M : - AE, Pو  7
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652  
 راهبببش کبببیبببمبببیبببا ردگببب طبببالبببببببان را 

 
 پبببایبببش تبببوتبببیبببا دل را خببباک   چشبببببببم   

 
 

653  
 ببرتبر اسبببببببت یویب گب هبمبتبش از هبر چببب  

 
 جهبان او سبببببرور اسببببببت  بر همب  خل    

 
 

654  
 او مبجبروح گشبببببببت عشببببب    دل ز تبیبر  

 
 قوسبببببینش بجبان مشبببببروح گشبببببت قباب   

 
 

655  
 جبببان او هببمببراه   گببر نبببببودی عشببببببب   

 
 کبببان زد سببببببوی  کبی تبوانسببببببتبم قبببدم  

 
 

656  
 چببباشببببببنببیهببر کببرا شبببببببد از مببحببببببت 

 
 هببمببتببباش نببیر جببهبببان  دبببومببرد او  

 
 

657  
 حبب  بببود هببر کببب  بببیببن الاصبببببببببعببیببن  

 
 ببی نشبببببببان گبردد ز خبود مبطبلب  ببود 

 
 

658  
 ایبنبچبنبیبن مبردی کببب  گبفبتبم مبن نشبببببببان

 
 او جبببان فشبببببببان در ره  ر ببببببیببنببی گبب  

 
 

659  
 عشببببببب  ببببر مبببن تببباخبببتببب  ببببراط  او 

 
 انبببدر جبببان و دل انبببداخبببتببب ولبببولببب   

 
 

660  
 خود فصببببببل   اصببببببل  من کبب  فرعم گفتم 

 
 خببود یببرجببی بببر اصبببببببل   ءکبببل شببببببی 

 
 

661  
 ره روان را نبیسبببببببت هبرگبز پبیبش و ببس

 
 اویبنبببد هبر نبفبس عببباشببببب بببان در یببباد   

 
 

662  
 جبببان دی کببب  یببباببی اصبببببببل  رکب دل  گبرد  

 
 کببان کبب  یببابی اصببببببل   ردیکجببان  گرد   

 
 

663  
 کببوبببی کببنبببدلببگبببدهببر کببرا عشبببببب بببت 

 
 هبببا در کشبببببببد شبببببببادی کبنبببدغبم ببحبر   

 
 

664  
 تنببچببنبببان ببببایبببد دریببن راه نببیسبببببببتبببی

 
 ر ببجبببای اسبببببتبی نبگبویبنبببد کبیسبببببتبیگب  

 
 

665  
 مبی رود 1گبلشبببببن جبببان سبببببوی   ببلبببببل  

 

 گبببلبببخبببن مبببی رود لاؤببببالبببی سبببببببوی   

 
[AE 94a] 

666  
 دیببوانببب  را زنببجببیببرش نشبببببببد 2و زبببخ

 

 افسبببببببانببب  را ی بببباز گبببویبببم قصببببببب  

 
 

667  
 خبطبیبببب گبفبببت عبببارف خبود ببخبود طبور  

 
 یببا لبیبببمحض اسببببببت این کس  جبباهببل   

 
 

668  
 او بببببرای امببببتببببحببببان پببببیببببش  رفببببت 

 
 گببمببراهببش کببیبببان ا شببببببود مببعببلببوم  تببب  

 
 

669  
 عبجبیبببب طبور  م را ایبنبچبنبیبن مبببااگبفبببت 

 
 نبب بببل کببردنبببد از تببو مبببا را ای لبببببیبببب 

 
 

670  
 راسبببببتسببببببت 4گفتنببد 3تری هر چبب گفببت 

 

 خواسبببببتسبببببت 5چون حجبابم از میبان بر 

 
[M 76a] 

 
 AE : - Pگفجن : Mگلشن  1
 AE :  - M Pو  2
 AE :- Pک   : Mچ   3
 AE  :- P: گفجن Mگفجئ   4
 AE : - P: و  Mب   5
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671  
 و بببمببنگبب گببفبببت عبببارف تببو چببب  دیبببدی 

 
 ذو الببمببنببن قببرب   تبببا شببببببود مببعببلببوم   

 
 

672  
 جبببان سبببببببر    ببببگبببو اول نشبببببببان  تبببو 

 
 هببر کببب  دیبببد او مببی نببمبببایبببد دیببگببران 

 
 

673  
 گبر تبر زنبی ور نببب  مشبببببببت در تبببارکبی

 
 تببر از زنببیکببمنببی تببو بببلبب ببب   مببرد 

 
 

674  
 صبببببببواب دولبببت را تبببرا دیبببدنگبببفبببت 

 
 صببببببد جواب 1الببت را بگویببدویببک سببببب  

 
 

675  
 2 منخبباتون  گفببت دولببت کیسببببببت گفببت 

 

 مبببن تبببون  تهبببم  3فبببال وهبببم مبببببببارک  

 
 

676  
 ببببی ادب فضبببببببول  گبببفبببت عبببارف ای 

 
 ر خبوردی مبگبر ای زن جبلببببمب خب  مبنبز   

 
 

677  
 جبببای اوکببب  دولبببت  ردپببب گبببر هبببوا 

 
 او 4جببباییببعببنببی فببانبببت  بببر سبببببببر   

 
 

678  
 جببهببلببش کببباشببببببتببی ای مببنبببافبب  تببخببم  

 
 دیبببگبببر پبببنبببداشبببببببتبببی  راه را نبببوع   

 
 

679  
 او را ببر سبببببرش زد عصبببببببای سبببببببز  

 
 5بر سبببببرشهبایش قب رخهم کشبببببیبد او  

 
 

680  
 سبببببرور اسبببببت تشبببببهو هر کرا زن بهر  

 
 رو سبببببیب  بی منز و بی ع بل و خرسبببببت 

 
[AE 94b] 

681  
 هببمببچببو دنببیبببا در مببثبببالزن کببب  گببفببتببم 

 
 هببر کببرا مببیببلببی بببود افببتبببد ضببببببال 

 
 

682  
 عسببببببببلاولا دنبببیبببا نبببمبببایبببد چبببون 

 
 و خببلبنگر کبب  هم زهرسببببببت  6رشتخ   

 
 

683  
 دنببببیببببا جببببوری پببببیببببره زن زیببببنببببت  

 
 پبببیبببره زن تبببو دم مبببزن در لبببحببباف   

 
 

684  
 خبببرابتخبببر شبببببببود هبببا ایبببن عبببمبببارت

 
 خواب دزدیسبببببببت بببایببد ترک  هر کجببا  

 
 

685  
 پبببیببب  پبببیببب ببببپبببیبببچبببد گبببر تبببرا دنبببیبببا 

 
 و هبیب ان دنبببا 7خبر خبوردی تبو ای مبنبز   

 
 

686  
 هبببا سبببببببازی دریبببنبببجبببا ای عبببنبببوددام

 
 کبببببود شبببببببد ز دنببیبببا بببباطببنبببت کببور   

 
 

687  
 راه تبو شبببببببد ببنبببد   نبفبس   حبظبوظ  چبون 

 
 گببببواهدل بببببود او را  ی  تببببارکبببب  

 
 

 
 AE :- P: ببوی  Mبگوی   1
 AE : - M ,Pمن  2
 M : - AE, Pو  3
 M : - Pیای   :AEبای  4
 M :- Pاز ب ش  : AEب  ت ش  5
 AE  :- P: خ ش M ش آخ   6
 AE :- Pن آ: Mای  7
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688  
 دل نببوشبببببببت عشبببببب ببش بببلببوح   ابببجبببد  

 
 و گل سببرشببت   تب  چونشببوقش  1و درد 

 
 

689  
 شبببببببد عبببنبببایبببت از ازل ببببر تب و گبببل

 
 جبببان و دل نمببزیبب  از کببامببش شبببببببد  

 
[M 76b] 

690  
 جبببان روان او شبببببببد چون بملبببک   ح م  

 
 ح  روان شببببببد پببا دوان نفس سبببببوی   

 
 

691  
از ببببنبببدگبببی ذوط  یبببافبببت چبببون 

 درون 2

 

 گبببردد فبببزونبببباطبببنبببت از ظببباهبببرت  

 
 

692  
 او از فضبببببببل  گبر نببببباشبببببببد یبببک نبظبر 

 
 وا 3وصببببببل  خبباکیببان را کی رسببببببد از  

 
 

693  
 گبببر ازو لبببطبببف و عبببنبببایبببت نبببایبببدت

 
 [ت]دولبببتو جبببان  4تبیبره گبردد هبم تبن 

 
 

694  
 سببببببتنیخبباور نبب  سبببببر تببا پببای تو دیو 

 
 دزدت خبببانبگبیسبببببببتببخبواهبی کبرد چبون  

 
 

695  
 و مبنصبببببببب رفبعبتبببتمبببال و جببباه  حبببب  

 
 شبببببببد ای بببی مببعببرفبببتحبب   راه   بببنبببد   

 
[AE 95a] 

696  
 بسبببت  شبببدز اینها کم  5چونشبببش جهت 

 

 ره ببببایبن پبیبوسبببببتببب  شبببببببدمببباا نبفبس   

 
 

697  
 شبببببیبطبببان هبر نبفبس اغبوای نبفبس  بر  مب 

 
 از خبببدا غبببافبببل شبببببببدی ای هبیب  کبس 

 
 

698  
 خببود تزاد نببیسبببببببت هببر کببب  از پببنبببدار  

 
 شببببباد نیسبببببتنفس اسبببببت هرگز  یهبند 

 
 

699  
 خبببود نبببفبببس   ظ  تبببوانبببد تبببرک خببب  6یکببب 

 

 بجنگسببببببت خود بخود هم دم 7عبباجز و 

 
 

700  
 دل پوشبببببیببده شببببببد چشبببببم  این زمببانش 

 
 8هوا جوشبببببیبده شببببببد یشبببببهوهذاتش  

 
 

701  
 ریگشبببببت دل را کرد اسببببب  طبانینفس شببببب 

 
 9ریبب د زو]ر[قصبببببببد  جبببان کبرد ببزور ت 

 
 

702  
 تنت راند 10دشببببیطان یک شببببدن ]و[ نفس

 

 دلببتو جببان  11ازوتبباری سببببببت  تنببگ   

 
 

 
 AE : - M ,Pو  1
 AE : - P: ذوا و Mذوا  2
 M :- Pفضل  : AEوصل  3
 AE : - P: از Mجن  4
 M :- Pکون  : AEچون  5
 M    :AE :- Pکی  6
 M : - AEو  7
 AE : - P, M   زی  آبان ک   بزو    ا ک   اتی ، قص    ئفس شیطان گش   ل 8
 AE : - M, Pئفس شیطان گش ...بزو  آ   زی   9
 AE : - P: ش ن Mش ئ   10
 AE : - P: از Mازو  11
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703  
 شببببب رشلقبیحبب   چون شببببببد اوصبببببباف  

 
 و ح د و چشببببم و سببببرورش بخلکبر و  

 
 

704  
 د ببجبنبببگعب بببل را ببببا صبببببببد حبیبببل تور

 
 جنبگ 1ووی شبببببده بی طببل  ن  تملبک از  

 
 

705  
 سبببببببگ را گببر تببو دایببم پببروری نببفببس  

 
 سببببببروریمببن یبب ببیببن دانببم نببیبببابببی  

 
 

706  
 دوخبببتببب عبببنبببایبببت  چشبببببببم   2چبببون ازل

 

 ایش دل و جان سببببوختعشبببب  و سببببود 

 
 

707  
 جببان بجببانببان بنببده گشببببببت و دل بجببان

 
 دل را ببنبببده شبببببببد از ببنبببدگببباننبفبس  

 
 

708  
 بتنو دل بببذوط و نفس  3بشبببببوطجببان 

 

 ببببنبببدگبببی کبببردن ببببرای ذو البببمبببنبببن 

 
 

709  
 سبببببگبم کبردی شببببب بببار ازیبن نبفبس  پبیبش 

 
 هببایش بببدل شببببببد تشببببب ببارچون بببدی 

 
[M 77a] 

710  
 ردنبببشگببب ببببنبببدگبببی ببببر  رد ببببنبببد  گببب 

 
 منش 4و ح  مببا رفببت ازو بببا فضببببببل   

 
[AE 95b] 

711  
 6هتمبببد 5زان سبببببببببببب مبببردانببب  در راه

 

 7هشببببببباه تمبببد پبببایببش بببر سببببببر   رد  گبب  

 
 

712  
 جبان و دل نفسبببببم همب  ی سبببببان شبببببدنبد

 
 8هبا سبببببلطبان شبببببدنبدزمبان تن بنبده نیا 

 
 

713  
 ایبن هبمببب  اجبزای جبزوی  کبببل شبببببببدنبببد

 
 9گشبببببت و کبل  کبل شبببببده ینفس قبدسببببب  

 
 

714  
 عشببببب  جبان و دل سبببببوختن گرفبت تتش  

 
 او گفتن گرفببت عشببببب    10دل را سبببببر   

 
 

715  
 گشبببببتبگبببانانبببدریبن صبببببحبرا بسبببببی گبم 

 
 شبببببتبگبببانک  عشببببب بش  دیبببدمبش از تبیبر   

 
 

716  
 ذات هبببزاران انبببببببیبببا حبببیبببران  صبببببببد 

 
 هم  تحت الصببببفاتشببببدند از خود  11گم 

 
 

 
 M : - AE, Pو  1
 AE  :- P: از Mازل  2
 AE : - P: شوا Mبشوا  3
 M  :- Pمان  : AEما و  4
 AE : - P:     ا  م  ائ  Mم  ائ      ا   5
 M : - Pآم   : AEم   آ 6
 M : - P آم   : AEآم    7
 AE : - M ,P ا تلطان ش ئ  ن بئ  آاین زمان  8
 AE : - M ,Pکل ش    ئفس ق تی گش  و کل   9
 AE  :- P:  گ  M ل  ا  10
 AE :- P:  م Mگم  11
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717  
 راسببببببخبببان یبببعبببد از ایشبببببببان اولببیبببا

 
 عبباشببببب ببان زا 2نببدهزاران تمببد 1صببببببد 

 
 

718  
 دگبر از سببببببوخبتبگبببان هبزاران   3صبببببببد

 

 شبببببتگبببانک  ح  سبببببر  در راه   4تمبببدنبببد 

 
 

719  
 را عبببد نببیسبببببببتخبببدا  گببر چببب  مببردان  

 
 او را حبببد نببیسبببببببت بببی پبببایبببان   بببحببر   

 
 

720  
 او ببببی پبببایبببان   ببببحبببر  چبببون ببببدیبببدنبببد 

 
 او ان  یبب غرقبب  گشبببببتنببد چون نمببانببد جو 

 
 

721  
 من چبب  دانم خود بخود عبباشببببب  شببببببده

 
 صبببببادط شبببببده عشببببب  چب  بود طبالبب   

 
 

722  
 پببباکبببش سبببببببر زده اقبببتضبببببببای ذات  

 
 هببمببب  کشببببببور زده 5بببرکببنبببت کببنببزا  

 
 

723  
 نبباتیکببا او شبببببببد م تضبببببببای وصبببببف  

 
 او شببببببد مم نببات گشببببببت مظبباهر نببام   

 
 

724  
 دریببببای احببببد تمببببد کببببنببببار مببببوج  

 
 عاشبببب انش زان سبببببب شببببد بی شببببمار 

 
 

725  
 نببباتیبب ذاتببش کبببا مببظببهببری شبببببببد بببهببر  

 
 مبمب بنبببات زاشبببببببد مبراتبببب تشببببب بببار  

 
[AE 96a] 

726  
 چون ز عشببببب ش جانشبببببان شبببببد جاودان

 
 گشببببببتببنبببد هببر زمببباناسببببببرار  مببحببرم   

 
 

727  
 جببان ز  پروالببک ف از نبب   6شببببببتذدر گبب 

 

 عنببایببت هم ز ح  شببببببد بی گمببان 7این 

 
 

728  
 از جبببان گبببذرعشببببب بش کبرده چبون  تبیبر  

 
 کبببی در تیبببد نببب  فبببلبببک انبببدر نبببظبببر 

 
 

729  
 ذره نشببببببانگم شببببببدنببد از خود نمببانببد 

 
 ببببدانبنبببد از زمبیبن تبببا تسبببببمبببانچبون  

 
[M 77b] 

730  
 عرش صببببد هزاران سببببال  راه تن سببببوی  

 
 چون بدیدند نیسببببت جسببببم نیسببببت فرش 

 
 

731  
 مببباانبببد لا حبببا ولا   گبببفبببتببب گببب نببب ت

 
 8هببباحبببالبی نهبببایبببت دیبببده شبببببببد تن  

 
 

732  
 چببونبب ببب  عببببببد الله عببببببد الله گشبببببببت

 
 عرش الله گشببببببت رد  گزان سببببببببب در  

 
 

733  
 دیبن انبببد در راه  چبون مبجببباهبببد گشبببببتببب 

 
 البهبی شبببببببد قبریبن البهبببام   9و کشبببببف 

 
 

 
 AE : - P: چئ  Mص   1
 AE :- P: آم ن Mآم ئ   2
 AE : - P: چئ  Mص   3
 AE :- P: آم ن Mآم ئ   4
 AE :    M : - Pب   5
 M, AE : - Pگزش   6
 AE : - P:  م Mاین  7
 AE :- P ا : بای M ا حال 8
   AE : - M ,Pو  9
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734  
 هببر کببب  از خببود گببم نببگببردد در جببهبببان

 
 گمببانسببببببت بی گمببانعمرش  حبباصببببببل   

 
 

735  
 فببببباعبببببات فببببباعبببببات فببببباعبببببات

 
 ذات غببیببر   خببوردنبببد طبببالببببببان   1یبببباز 

 
 

736  
 دمببم جببباهبببل و عبببامببی نبببببباشبببببببد هببمببب 

 
 مببرکبببببم عببیسببببببی نبببببباشبببببببد هببر خببر   

 
 

737  
 مبببا مبببعبببنبببوی 2یمبببرد ببببایبببد هبببمبببدمببب 

 

مبببن چببب  دانبببم ایبببن و تن   
 دنبببیبببوی 3

 
 

738  
 یبب ببیببن نببور   گببر تببو هسببببببتببی طبببالبببب  

 
 نبزدیب بش ببببیبن 4سبببببببت وراه بسبببببیبببار 

 
 

739  
 خببود انبببدیشببببببب  کببرد ی  هببر کببب  نبببادانبب 

 
 پیشبببببب  کردمسببببب نببت را بر همبب  کس  

 
 

740  
 و مبببا و مبببندنبببیبببا  و هبببوا  ص  حبببر

 
 ذو البمبنبن گشبببببتببب  در راهبببت حبجببباب   

 
[AE 96b] 

741  
 کبجببباسبببببببت 5رهگبویبی کببب  دانبم  یبیبببباز

 

 راسبببببت فتبار  رد ک توان شبببببد ع بل   6گر 

 
 

742  
 جببان طلببب چون توانببد شبببببببد بسبببببوی  

 
 بببی ادب یفضبببببببولبب ی ای یبب بببی حببیبببا 

 
 

743  
 گبببر تبببو دانبببایبببی نبببداری ای پسبببببببر

 
 ببببی خبببببببرچبببون ببببدانبببی مبببرد را ای  

 
 

744  
مبببرد ببببایبببد هبببمبببدم  
 مبببردی شبببببببود 7

 

 در درونش عشببببب  و هم دردی شبببببود 

 
 

745  
 ی دوسبببببتببانا ویببدشببببب کس  نت طببالببب  

 
 روی ح  تورده اسبببببببت در هر زمبببان 

 
 

746  
 جبان فشبببببانچو بی جبانبان شبببببود تو جبان 

 
 حب  بشبببببو دامبن فشبببببببان دل ز غبیبر   

 
 

747  
 در تیبببد در دلبببتحبب  چببونبب ببب   غببیببر  

 
 تبیبره شبببببببد تب و گبلبببت دل مبخبوانبش 

 
 

748  
 او هبببر کببب  دار البببمبببلبببک ببببود ترام  

 
 او نبببببببودش در دام   کبببثبببرت غبببیبببر   

 
[M 78a] 

749  
 اسبببببمببا صبببببفببات دارد عببالم   9کبب  8هر

 

 ذات ببیبببایبببد سببببببوی   یالبجبمبلببب  يفب راه  

 
 

750  
 نتبباخببتعببدم مرکببب  هر کبب  صبببببحرای  

 
 عبلبوی ببببدانبش کبی شبببببنببباخبببت عبببالبم   

 
 

 
 AE: - Pباز   :Mبازی  1
 M : - P م م  : AE م می  2
 AE  :- P: این Mآن  3
 M : - Pبتیا ش   : AEبتیا ت  و  4
5    AE:   ا M : - P 
 AE : - P: کی Mگ   6
 AE : - P:  م ی M م م  7
8    M AE, : - P 
 AE :- M, Pک   9
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751  
 یببب بببیبببن نبببور   یهدیبببدتبببو داری  رگببب 

 
 ببیندل بگشبببببا ز هر سبببببو ح   چشبببببم   

 
 

752  
 یبببدم در جبببهبببانذرا ببببر گببب او  عشببببببب   

 
 عمرم همین اسببببببت ای فان حبباصببببببل   

 
 

753  
 او مبببا را گببزیببن گببر نبببببودی عشبببببب   

 
 کببی ببببدسبببببببت تورد مببی یبببار چببنببیببن 

 
 

754  
 جبببان او هببمببراه   گببر نبببببودی عشببببببب   

 
 ببی نشبببببببان چبون ببگبفبتبم مبن نشبببببببان   

 
 

755  
 لبببم یبببزل حبببی    در ببببحبببر  شبببببببدم گبببم 

 
 ازل 1درایبن عبنبببایبببت کبرده ببودسبببببببت  

 
[AE 97a] 

756  
 قبببال مبن عبلبم  چبون بشبببببسبببببتبم از دلبم 

 
 تمبببد بببحبببال ممببباضببببببی و مسببببببتبب بببببلبب  

 
 

757  
 در بببباخبتبیچبون تبو جبببان و دیبن و دل 

 
 پبببایببمبببالبببت سببببببباخببتببیحبب  را  غببیببر   

 
 

758  
 ازل مبحصبببببور گشبببببببت هبر کببب  در راه  

 
 گشبببببببت 2راو بببا ح  ابببد معمو سبببببر   

 
 

759  
 گبباه شبببببوط 4گبباه بسبببببط و 3گبباه قبض و

 

 دلبب  حبب  نببنببمبببایبببدم  در زیببر   غببیببر   

 
 

760  
 صببببببیبب بببل یبببافبببت تیببنببب  ازوچببونبب ببب  

 
 نبمبببایبببد رو ببرومبی  5هبر چببب  خبواهبببد 

 
 

761  
 از دلبببتاو چبببونببب ببب  ببببر تیبببد  غبببیبببر  

 
 شبببببد کلبتکبل  شبببببک مبر ببا جملب  کی   

 
 

762  
 او کببل شببببببده ی کببل کجببا شببببببد جملبب 

 
 بببل کبب  کلی کببل شببببببدهکببل چبب  گویم  

 
 

763  
 تیبببد دمببیگببر چببنببیببن دولبببت ببببدسبببببببت 

 
 حببب  ببببود یبببا تدمبببی فضبببببببل   عبببیبببن   

 
 

764  
 دل ز عشببببب ش ببباز جوشبببببیببدن گرفببت

 
 لببعبببل نببوشببببببیبببدن گببرفبببت از شببببببراب   

 
 

765  
 جبببان سببببببر   مببن نببمببی خببواهببم بببگببویببم 

 
 تمبد زببان عشببببب ش دل گبذشبببببت شبببببوط   

 
 

766  
 ح  کوشبببببیبده شببببببد بهر  هر زمبان چون 

 
 ح مبت ز دل جوشبببببیبده شبببببد ی چشبببببمب  

 
 

767  
  دل تگببباه نببیسبببببببت ی  هببر کببب  از مببعببنبب 

 
 اه نبیسبببببببتکببب اببر ببر زد 6یبزنب  جبونبیبم  

 
[M 78b] 

 
1    AE :  ازM : - P 
 M :- Pمعموم  : AEمعمو   2
 M : - AE, Pو  3
 M : - AE, Pو  4
 AE : - P: خوا ی Mخوا    5
 M  :- Pچوج   :  AEبویز  6
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768  
منز  
 2ر ز پوسبببببببتذدانش این بود بگبب  1

 

 3دوسبببت ن کرد بهر  جا عالم تنسبببت ترک   

 
 

769  
 هبا افسبببببانب  شبببببد قصببببب عشببببب ش  نزد  

 
 شبببببمبی را پروانببب  هم بیبگبببانببب  شبببببببد 

 
 

770  
 نبببده دل شببببببو ای فبانزگبر تبو مبردی 

 
 دان 4لبببببببابالأ يولببب أفببباتببب بببوا الله یبببا  

 
[AE 97b] 

771  
 احببمبب  نببگببویببم بببعبببد زیببن ی قصببببببب 

 
 البببذیبببن 5پبببرسبببببببیبببب گبببر ز اهبببل الله  

 
 

772  
 واصببببببببان زاهبببدان و عببباشبببببببب بببان  

 
 این سبببببب  قومنببد کببامان انببدر جهببان 

 
 

773  
 گبویبم فبرقشبببببببانگبر تبرا عب بببل اسبببببببت 

 
 تو ظاهر شببببود چون جسببببم و جان پیش   

 
 

774  
 جنببت اسبببببببتزاهببدان را گفببت و گوی 

 
 سببببتو حیرت را درد و شببببوط عاشبببب ان 

 
 

775  
 ر اسببببببتتزهببد و ت وی خوشزاهببدان را 

 
 اسببت 8ترخوش 7لیلی شببوط   6عاشبب ان را 

 
 

776  
 سبببببود دنبیبببا فبروشبببببنبببد ببهبر   9زاهبببدان

 

 سبببببجودبهشبببببت انبدر  ترنبدببدسبببببت تبا  

 
 

777  
 تن جهببان 10وعبباشببببب ببان را این جهببان 

 

 حب  سبببببود و زیبببان کبی در تیبببد غبیبر   

 
 

778  
 خبببود هبببر نبببفبببس پبببنبببدار  زاهبببدان را 

 
 خبود رفبتبببار  هبم  وخبوش ببود گبفبتبببار  

 
 

779  
 جببببنببببت ترزو و زاهببببدان را حببببور

 
 ترزووصبببببلببت  عبباشببببب ببان را شبببببوط   

 
 

780  
 زاهبببدان تببرسببببببنبببد ز تتببش هببر زمبببان

 
 تتش زننبد بر جسبببببم و جبانعباشببببب بان  

 
 

781  
 خببلبب  نشببببببیببنببنبببد بببهببر  زاهبببدان خببلببوت 

 
 حب  شبببببرع و امبر   د امبر  تبببا ببجبببا ترنببب  

 
 

782  
 و در انبببجبببمبببن تخبببلبببوانبببدر  تخبببلبببو

 
 البمبنبن عببباشببببب بببان در هبر نبفبس ببببا ذو 

 
 

783  
 خببوی خببود یگببفبببت و گببویبب زاهبببدان را 

 
 دریبببا جببوی خببود خببوش نببمبببایبببد نببزد   

 
 

 
 AE : - P: مغز و Mمغز  1
 AE  :- P: والم آئت  ج آ بان ک   بل   وت  M بو  بگز  ز  وت   ن ی مغز  ائش ا 2
 AE : - P  ز  وت  ذ :  ائش این بو  بگM بان ک   بل   وت   والم آئت  ج آ   3
 M : - Pالباب  : AEلباب الأ 4
 M : - P  تی  : AEب  تی  5
 AE :- P:  ا     و M ا  6
 M : - AE, Pلیلی  7
 AE :-  P: حی   Mج  خوش 8
 AE :- P: زا  ان  ا ز   Mزا  ان  9
 M : - AE, Pو  10
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784  
 راه کبببرامبببت ببببنبببد  زاهبببدان را شبببببببد 

 
 گواهعبباشببببب ببان را نیسببببببت حبباجببت بر  

 
 

785  
 ح  بونبد سبببببت و جوی  جعباشببببب بان در 

 
 مببطببلبب  بببونبببد واصبببببببان در عبببالببم   

 
[AE 98a] 

786  
 دوسبببببت کوی   1در عباشببببب باننبد شبببببادمبان

 

 دوسببببت از بوی   2اندگم گشببببت واصببببان  

 
[M 79a] 

787  
 3از مببوج پببرتببباب تمبببدنبببدعببباشبببببب بببان 

 

 5گبرداب تمبببدنبببد 4واصبببببان هبم ببحبر و 

 
 

788  
 خلوتنببد عبباشببببب ببان در جسببببببت و جوی  

 
 در کببثببرت انبببدر وحبببدتببنبببدواصببببببان  

 
 

789  
 واصبببل اسبببتعاشببب ان را درد و شبببوقش 

 
 حاصبببل اسبببت واصبببان را هر چ  گویی  

 
 

790  
 او انبببدر دل بببود از عشبببببب   شببببببورش 

 
 6وتب  عبیبنبببت از خبود تردم از وصبببببببل   

 
 

791  
 پبا و جبان و تنگم شبببببد از مبا دسبببببت و 

 
 ذو البمبنبن ایبن عبنبببایبببت شبببببببد ز لبطبف   

 
 

792  
 جبببان شبببببببد چببو پببیبببدا در درونببم جبببان  

 
 از کن ف بببانرفبببت از دل هر چببب  بود  

 
 

793  
ع ببل  
 کلی را نببباشببببببد چشبببببم و گوش 7

 

ع بل   
 خود کب  بباشبببببد در خروشجزوی  8

 
 

794  
عببب بببل  
 حببب  ببببود کبببلبببی خبببود ز نبببور   9

 

 او مبببطبببلببب  ببببود جبببزو   از خبببیبببال   

 
 

795  
 من این زمبببانام دسبببببببت و پبببا گم کرده

 
 نمبانبد از مبا نشبببببان 10هی محو گشبببببتم  

 
 

796  
 رفبببت از مبببا ایبن زمبببانبم عب بببل و هبوش

 
 خبببروشگبببم مبببببببادی در درونبببم ایبببن  

 
 

797  
 عشببببب  چون در زننبد عباشببببب بان در کوی  

 
 از در زدنبببدی ببببر زنبببنبببدواصبببببببان  

 
 

798  
 دین و ملببت عشببببب  بودعبباشببببب ببان را 

 
 عاشببب  فسببب  بود عشببب    11واصبببان را 

 
 

 
1    AE : - P, M 
 M : - AE, Pائ   2
 AE :- P: آم ن Mآم ئ   3
 M : - AE, Pو  4
 AE :- P: آم ن Mآم ئ   5
 AE :  - Pبو   :Mجو  6
 AE : - P: وقل و Mوقل  7
 AE : - P: وقل و Mوقل  8
 AE : - P: وقل و Mوقل  9
 M : - Pخو   : AE یچ  10
 M : - AE, P ا  11
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799  
 عبباشببببب ببان را خوش نمببایببد هببای و هوی

 
 بوی 1وصببببل  را خوش بود از واصببببان  

 
 

800  
 دیببوانببگببی عببباشببببببب بببان را شبببببببورش  

 
 تن بببیببگبببانببگببی 2وواصببببببان را ایببن  

 
[AE 98b] 

801  
 عاشبببب ان را جسببببت و جوی دوسببببتسببببت

 
 واصبببان را جسبببت و جو هم پوسبببتسبببت 

 
 

802  
 درد و شبببببوط و خسبببببتگی 3عاشببببب ان را

 

 و لبببب بسبببببتبگبییبرت حب واصبببببان را  

 
 

803  
 جببان شببببببد حجبباب ت  لببذ 4عبباشببببب ببان را

 

 واصبببببان را نبی خبطبببا و نبی صبببببواب 

 
 

804  
 اسبببببمببا صبببببفببات عبباشببببب ببان چون عببالم  

 
 ذات انببدر تحببت  واصبببببان گم گشبببببتبب   

 
 

805  
 هسبببببببت از تشببببب ببار و نهببانهر چبب  

 
 واصبببببان 5واصبببببانبنبببدواصبببببانبنبببد  

 
[M 79b] 

806  
 لا خببببا ولا مببببا مببببیببببدانشببببببببان

 
 هبر نبفبس در لا مب بببان سبببببیبرانشبببببببان 

 
 

807  
 یبببده در جبهبببانزایبن سببببببب  قبومبنبببد ببر گب 

 
 دیببگببران حبببدیببب   چببون بببگببویببم مببن  

 
 

808  
 الحبب  و عبباشببببب  اهببل  زاهببد ابن الوقببت 

 
 ذو الجال 6ببب  یبباد  واصبببببببل هر نفس  

 
 

809  
 ز عببباشببببب بببانزهبببد ورزی تبببا شبببببوی ا

 
 ورزی تبا شبببببوی از واصبببببانعشببببب   

 
 

810  
 نشببببدهر ک  عاشبببب  نیسببببت او حاصببببل 

 
 واصبببببان واصبببببببل نشبببببببد در مب بببام   

 
 

811  
 فبببباعببببات 7فبببباعبببباتببببن فبببباعبببباتببببن

 

 یبد این صبببببفباتتجهبد کن تبا حباصببببببل  

 
 

812  
 دیبببدتن کسبببببببی دانبببد سبببببببخببن را راه 

 
 هببا گببذشببببببت و شبببببباه دیببداین منببازل 
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 8دیگر از ضعیف  ی قطع

 [ مفاعیلن مفاعیلن فعولن:  هزج]

 ب   ب   ای     ز      و ج   ق   وی ج    ا اول   813
 

 ی لمو  باوت   ط حاص   ل آی  وش   و   
  

 
 M :- Pفصل  : AEوصل  1
 AE : - P: خوش Mاین و  2
 M : - AE, P ا  3
 M : - AE, P ا  4
 AE  :- P: واصلائن واصلائن Mواصلائئ  واصلائئ    5
 M : - Pئب    : AEیا    ب 6
 AE : - P: فاولا  فاولا  Mفاولاجن فاولاجن  7
 M : - AE, P یگ  از ضعی    ی  قطع 8
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814  
 جو ش      بمل  یکت    ان    یش      و  چو  

 

 ب ائ ان     ح اص     ل آی   وص     ل  خ  اب   
 [AE 99a] 

814  
 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن: رمل]

 

  
 

815  
 ا  بین گش      ا   و  ل ب  ان  چش     م  

 

   ین ی ئب  اش        یوم  ج  ا  ش     یم  ائ 
  

816  
   گ   وش  ا  ا ج   ا ب   آخ     ز اب   ج    ا 

 

 ک  ا  ش     و     ای  ان  ز ابج   ا معلوم  
  

817  
 خ  اب ا    ل  ئ ی   ا  ا چ و  ی    ی ب س 

 

 حو  ا کن شجاب   این و توی    ج آ   
  

 

ئْی ا "قول  جعالی؛  ی اة  ال ُّ ْ  إ لا  الْح  ل مْ ی    ئ ا و  كْ   ل ى  و ن ذ  ن ج و  ضْ و ن م   1".ف أ وْ  
 

- 290 -  
 

 [ فاعلاتن فاعلاتن فاعلن:  رمل ] 

818  
 روزه دار 2و روزشببببببب چو بیببدارسببببببت 

 

 کبببار ببببایبببدت ای مرد  ل  خعزلبببت از  

 
 

819  
 کببن بسببببببیقببنببباعبببت  رکببم بببگببو کببم خببو

 
 تببا شبببببوی تو در میببانبب  از کسبببببی 

 
 

820  
 و هبببم ببببده 3ببببخبببورهبببر چببب  داری هبببم 

 

 زت مبببدهعببب  را عبببزت خبببواه نبببفبببس   

 
 

821  
 نبببمبببازیبببم ببببا اد 4ببببا طبببهبببارت بببباش و

 

 تببرا فبب ببر و نببیببباز جبببان  تبببا شببببببود  

 
 

822  
 دروغاز ریببببا و از ببببباشببببببببی  ردو

 
 وغفببرحبب  عببز و  تبببا بببیبببابببی پببیببش   

 
[M 80 a] 

823  
 ببار 6پسبببببنبدی کبار وترا شبببببد خود  5چون

 

 کبببار تبو مبپبنبببداری کببب  هسبببببتبی مبرد   

 
 

824  
 زاهببببدم  مببببرد  هببببر کبببب  پببببنببببدارد کبببب  

 
 شبببببببب در کبببار البحب  جببباهبببدم روز   

 
 

825  
 او  شبببببببیبببطبببان ببببود اعبببمبببال   زیبببنبببت  

 
 او بس خرابسبببببت زین سبببببببب احوال   

 
 

826  
 اببببلبببیبببس تمبببده کبببار  خبببود پسبببببببنبببدی 

 
 دنببیبببا مبب ببر و تببلبببببیببس تمبببده کبببار   

 
 

827  
 رذهبببا تببو گببب گببر بببخببواهببی زیببن صببببببفبببت

 
 نببباکبرده شببببببمبرهبببا را هبمبچبو هکبرد 

 
 

 
1 53/29. Kerîm ı-Kur’ân 
 M :- AE, P وز  2
 M : - Pئبوا    :AEبخو   3
 M : - AE, Pو  4
 M : - Pجا  : AEچون  5
 M : - AE, Pو  6
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828  
 ومبببرتبببنبببهبببا  1و دل رو اهبببل   پبببیبببش  

 

 نو تبببا ترا حببباصبببببببل شبببببود حبببالات   

 
[AE 99b] 

829  
 دل تسببببببلببیببم شببببببو  یبببدی اهبببل  زگبب چببون 

 
 کبروهبر چببب  فبرمبببایبببد ببجبببان و دل  

 
 

830  
 را راه دیبببدتنببب سبببببببی دانبببد سبببببببخبببن 

 
 هببا گببذشببببببت و شبببببباه دیببداین منببازل 

 
 

831  
 ت  وسببببببببط انبببدراا ر از اول بببب ذببببگببب 

 
 هم صبببببفبا 2جمی و تبا شبببببوی از اهبل   

 
 

832  
 دل ای پبببر غبببرور کبببار  وسبببببببط تمبببد ا

 
 تبا پر حضبببببور 3شبببببودرا  لجمی کن د 

 
 

833  
 کببباشبببببتبی 4نبنبزت چبون در اوسبببببط تبخبم  

 

 نببچببنبببان بببر داشببببببتببیتر هببم در تخبب   

 
 

834  
 دل کبببار   6تیبببیانبببدر  5ببببعبببد از تن تبببو

 

 گبببل 7تب و ز کبببار  چبون غبرور تیبببد  

 
 

835  
 دوسببببببتسبببببببت کبببار ایبنبجبببا ذکبر و فب بر  

 
 سبببببتسبببببتدل منزسبببببت دگرهبا پو کبار   

 
 

836  
 دور کبببن دل را بسببببببببیاز تبببعبببلببب  

 
 خسبببببیدل را هر  تبا نپوشببببببد چشبببببم   

 
 

837  
 دوسببببببت مشبببببو از ذکر  یببک نفس غببافببل 

 
 رو بروسبببببتجبانبان  دل ببا روی   روی   

 
 

838  
 جبببلبببیبببل  مبببن نبببظبببرگببباه  ومببب  شبببببببد دل  

 
 نیسببببببت اینجببا قببال و قیببلگر بببدانی  

 
 

839  
 پببببادشبببببببباه در دو عببببالببببم اخببببتببببیببببار  

 
 تبحبببت گببباهمبن نببببباشبببببببد ومب  جبز دل   

 
 

840  
 دل بگببذشبببببتبب  اسببببببت از نبب  فلببک کببار  

 
 جن و ملک 8یران شبببببدهحزان سبببببببب  

 
 

841  
 مببن یبب ببیببن دانببم کببب  از هببفبببت تسببببببمبببان 

 
دم  مبببر 

 کبببانعبببارف  دل   چشبببببببم   9

 
[M 80b] 

842  
  فبیب یبببک نبفبس غبببافبببل مشببببببو تبو ای ر

 
 یبببد طببریبب تتبببا شببببببوی از ره روان  

 
 

843  
 دل نبب ببش و خببیبببال از روی   10تببو بشببببببو

 

 دل حضبببببور بر کمبببالتبببا شبببببود در  

 
[AE 100a] 

 
 M : - AE, Pو  1
 M : - AE, Pو  2
 M  :- Pشوی  : AEشو   3
 AE : - P: ئغزآ Mئغز   4
 AE : - P: ک  Mجو  5
 AE : - P: آیی Mآو   6
 M : - AE, Pو  7
 AE  :- P: گش  Mش    8
 M : - Pم  می  :AEم  م  9
 AE :- P: بشوی Mبشو  10
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844  
 دل را ذو الجال خود گفبببت مبببدح  چون ببب  

 
 او را بر کمببال من چبب  گویم وصبببببف   

 
 

845  
 حب  را چبونب ببب  مشبببببنبولسبببببببت دل غبیبر  

 
 دل بببر گشببببببتببب  بببر تب و گبببل کبببار   

 
 

846  
 سبببببببت ا دل دانسببببببتببن اوسببببببط کبببار   راه  

 
 پیوسبببببتن اسبببببتببا خبدا دل هر نفس  

 
 

847  
 تن کسبببببببی دانبببد سبببببببخبببن را راه دیبببد

 
 گبذشببببببت و شبببببباه دیبدهبا منبازل 1این 

 
 

848  
  فبببیببب اوسبببببببط ای ر ر از حبببال  ذدر گببب 

 
 از طری چون رسببببیدن شببببد بم صببببد  

 
 

849  
 پببباک بببباشببببببببد ببببا خبببدا جبببان   کبببار  

 
 2خود ت  جبان رسبببببیبدی بب  چون بملبک   

 
 

850  
 دوانجبببان  اوج    دل بببب  ضبببببببیبببض  حاز 

 
 لا م ببان 3تببا رسببببببد جببانببت بسبببببیر   

 
 

851  
 دوسببببببت را عبباشببببب  شبببببود جببان جمببال  

 
 تن زمببان در بنببدگی صببببببادط شبببببود 

 
 

852  
 درد و سبببببببوزد ته و ته شبببببببوط و ذوط  

 
 شببببببباه هبر چببب  دارد او ببیبببارد پبیبش   

 
 

853  
 خببود در جبببان هببمبببان  پبببادشببببببباهبببا غببیببر  

 
 ودانهر جببامببا تببا کبب  بمببانببد  جببان   

 
 

854  
 برتر اسببببببتایمببان  4از دین و تو عشببببب   

 

 در دو جهان زان سببرور اسببتعاشبب ان  

 
 

855  
 و روشببببنیسببببت صببببدط و صببببفا 5نت ازبعد 

 

 از تبوکبببل از قبنببباعبببت او غبنبیسبببببببت 

 
 

856  
 خود بر روی   6شبببببود زین عبباشببببب ابعببد 

 

 خبود خبوی   جبمبببال   7تبببا ببببیبنبببد جبببان 

 
 

857  
 او افسببببببانبب  شببببببد 8ح  چون پیش   غیر  

 

 خود مردانب  شببببببد قبدر  هر کب  دیبد او  

 
 

858  
 درد 9وط و ذوط وهای عشبببب  و شبببب  شببببعل

 

 ردگب او یبببک ذره  هبر دو عبببالبم پبیبش   

 
[AE 100b] 

859  
 جبببان مببیبببده پببیببش  حبب  گببرچببب  اوصببببببباف  

 
 شبببببان جملب  10تمبدنبد و سبببببر نهبادنبد 

 
 

 
 M : - Pکاین  :AEاین  1
 M : - Pخ ا   : AEخو  آ  2
 AE :- P: بتی ی Mبتی   3
 M : - AE, Pو  4
 AE  :- Pین ا: Mن آ 5
 AE :- M ,Pشو   6
 AE : - Pو بان   :M بان 7
 M  :- AE, P یش  8
 M : - AE, Pو  9
 AE  :- P: ئلا ن Mئلا ئ   10
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860  
 واررا پبببروانببب شبببببببمبببی  جبببان جبببمبببال  

 
 وارسبببببوخبت بگبذشبببببت از همب  دیوانب  

 
[M 81a] 

861  
 تمببببد جببببان رابببببعببببد زان جببببانببببان 

 
 را مبهبمبببانخبواسبببببببت ترد چبیبزهبببا  

 
 

862  
 تن فبب ببیببر 1نببیبببافببتببب جبببان هببیببچببش  غببیببر  

 

 و ح یر 2خورح   مببا خود پیش   ن  اجبب  

 
 

863  
 خود در اینجببا نیسببببببت شببببببد  ز عجز  پیش 

 
 جبانبان هسبببببت شبببببد ن از لطف  تبعبد از  

 
 

864  
 فببببخببببری از بببببرای تن بببببود فبببب ببببر  

 
 بودجبانبان  زین سبببببببب جبان واصبببببل   

 
 

865  
 هبببر چببب  فبببرمبببایبببد ببببجبببانبببم تن کبببنبببد

 
 بببد از جببان نیببایببد حببال   3نت بعببد از 

 
 

866  
 درگببباه شبببببببد جبببان و دل سبببببببوی   روی  

 
 زان سبببببببب ببا صبببببادقبان همراه شبببببد 

 
 

867  
 درکبببار شبببببببدجبببان و تن ببببا ع بببل و دل 

 
 بی خار شبببببد هر یک ایشبببببان چون گل   

 
 

868  
 ل شبببببببد مب بببامکببب  عببباشببببب بی کببب  وحبببدت  

 
 جبمبلببب  عبببالبم یبببک نبمبببایبببد والسبببببام 

 
 

869  
 ببببا حببب  هبببمبببی بببباقبببی ببببوداو  جبببان  

 
 او سبببببباقی بود ع ببل و جببان را نور   

 
 

870  
 دیببرم ای فببان پببیببر  ایببن چببنببیببن گببفبببت 

 
 جبببان دوسبببببببت ببببایبببد تبرک  از ببرای  

 
 

871  
 تن ببا ع بل و دل چون بنبده شببببببد 4جبان و

 

 هر نفس جوینببده شببببببد 5درح   ذات   

 
 

872  
 تبببو تبببنبببهبببا ره مبببدانتبببن را  6خبببدمبببت  

 

 جببان و تن هم ع ببل و دل منزل دوان 

 
 

873  
هسبببببتبی  
 خبود تبببا نسبببببوزی ای پسبببببر 7

 

 ببببا خبببرتبو از فب بیبران  8کبی شبببببوی 

 
[AE 101a] 

874  
 فببب بببر و نبببیسبببببببتبببی  انبببببببیبببا را فبببخبببر  

 
 در ایسببببببتببیگببر تببوانببی تببو ببببدیببن  

 
 

875  
 ت  گبببر در تیبببی تبببو ببببدیبببن در انبببدر

 
 اولبببیبببا جبببان   تبببا شبببببببوی مببب بببببببول   

 
 

876  
 یبببار 9یایببنببچببنببیببن رفببتببنبببدپببباکبببان  جبببان  

 

 دیبارمبا شبببببو گر تو هسبببببتی زین  یبار   

 
 

 
 AE : - P: مئافی  Mئیافج   1
 AE : - P: خو  Mخوا   2
 AE  :- Pین ا: Mن آ 3
 M : - AE, Pو  4
5    AE :  ا M : - P 
 AE : - P: خ مجی Mخ م   6
 AE : -  P ا  ی :  تجM تجی  7
 AE  :- P: شو  Mشوی  8
 AE : - P ای  :  فجن M ی فجئ   9
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877  
 ایبببن یببباران شبببببببود  مبببا قبببرببببان   جبببان  

 
 جبویبببان شبببببودحب  را ایبن چبنبیبن  راه   

 
 

878  
 هبو خبود شببببببود ببی خبود ز اسببببببتبنبراط  

 
 او ان را این چنین اسبببت وصبببل  بی خود 

 
 

879  
 یبببار مبببانبببد عشبببببب   ببب حبب  را کببی  غببیببر  

 
 یببار تیببد بهر  چون بب  خواهببد دوسببببببت  

 
[M 81b] 

880  
 بببباشبببببببد مببب بببام  ضهبببالببب  يءکبببل شببببببب 

 
 والسبببببامببببایبببد  تببباهوکب پبس سبببببخبن  

 
 

881  
 خبدا از جبان و تن 1اسبببببت نزدیبکچون ب  

 

 ذو البمبنبن چبون روی دور از جبمبببال   

 
 

882  
 و مببنتببو دریببن ره مبببا  شبببببببد حببجببباب  

 
 ر از جببان و تنذگبب در رسبببببیببدی  تببک 

 
 

883  
 را راه دیبببدتن کسبببببببی دانبببد سبببببببخبببن 

 
 و شبببببباه دیبدهبا گبذشببببببت منبازل 2این 

 
 

884  
   ] ز : مفاویلن مفاویلن فعولن[

 

884  
 تپببباک و هبببم صبببببببفببباتببب  ذات   ببببحببب   

 
 تیبببب انبببببببببیببببا پبببباک   روح   بببببحبببب    

 
 

 

885  
 تسبببببببت  یهتبببرحبببم کبببن البببهبببی ببببنبببد

 
 تسبببببببت یهافبب ببنبببدبببنبببدگبببان  مببیبببان   

 
 

886  
 خباصببببببان لعببب و لهوسببببببت چو کبارم نزد  

 
 سبببببهوسببببببتتو ترم جملبب   اگر پیش   

 
 

887  
 ببببنبببدگبببانبببت چبببو ایبببن ببببنبببده مبببیبببان  

 
 عبببتببباببببتدریبببن عبببالبببم نبببدارد جبببز  

 
 

888  
 نبببدارم جبببز نبببدامبببت چبببو از طببباعبببت 

 
 کبن عبنبببایبببتعبنبببایبببت کبن عبنبببایبببت  

 
[AE 101b] 

889  
 جبببببهبببببان را وارم خبببببداونبببببد  امبببببیبببببد

 
 امبببتبببان را ببببببببخشبببببببایبببد گبببنببباه   

 
 

890  
 ا ز تبببو یبببک دم جبببدایبببم اگبببر جبببانببب 

 
 دو چشبببببم هی  نبینببد پشببببببت و پببایم 

 
 

891  
 تبببو دسبببببببت تیبببد ی بببب ذاگبببر یبببک جببب 

 
 پبببایبببم پسبببببببت تیبببد هبببا زیبببر  فبببلبببک 

 
 

892  
 عبببنبببایبببت ببببر مبببن افبببتبببد  اگبببر چشبببببببم  

 
 عبببالبببم ذره گبببرددز عبببزت ایبببن دو  

 
 

893  
 اگببببر قببببابببببل شببببببببود دیببببده بببببدیببببدار

 
 تر خبببود را ببببدیبببد ن و دل  اجببب  درون   

 
 

 

 3ة والتلامولی  الصلا ياللی  ا من  ب ة الئب  گفجا   

 
   AE : - M ,Pات   1
 M : - Pکاین  :AEاین  2
 AE : - P: از  ب    یغمب  M ة والتلامالصلا   یول  ی من  ب ة الئ ب 3
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 .1وئ  وفضل   م  ،کمل أجا یخش اگ  بویی 

 جم  

 
   AE  :- P: با  م  M م  وئ  وفضل   1
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SONUÇ  

Abdullah İlâhî, XV. yüzyılda Osmanlı döneminde yaşamış ve ilmî kişiliği ile 

ön plana çıkmış önemli bir şahsiyettir. Onun Nakşîbendî kimliğinin yanı sıra bilhassa 

aşk, vecd ve vahdet-i vücûd eksenindeki tasavvufî düşüncesi, Anadolu’da ve 

Rumeli’de bu düşüncelerin kabul görmesinde etkili olmuştur. Yaşadığı dönemde tahsîl 

ettiği ilimler ve telif ettiği eserler neticesinde sadece çevresindekilerini değil devlet 

büyüklerini de etkilemiştir.  

Necâtu’l-ervâh Molla İlâhî tarafından Farsça ve Arapça yazılmış, tasavvufa 

dair pek çok konuyu ihtiva eden manzum-mensur karışık bir eserdir. Üç bölüm olarak 

hazırlanan bu çalışmanın nihayetinde, yapılan incelemeler ve Necâtu’l-ervâh’ın içeriği 

de göz önüne alınarak şu değerlendirmeler yapılabilir: 

Abdullah İlâhî, mukaddimede belirttiği üzere bu eseri kemâl ehlinin yolunu 

takip etmek isteyenlere yardımcı olmak ve onları bu konuda bilgilendirmek için 

yazmıştır. Müellif bu kitabını yazarken kemâl ehlinin kitaplarını okumuş, onlarla aynı 

ortamlarda bulunup soru-cevap usûlünü takip etmiştir. Bu da müellifin eserini 

yazarken hangi yöntem ve usûlü kullandığını ortaya koymaktadır.  

Eserlerini kaleme alırken talebelerinin istifade etmesine öncelik veren Molla 

İlâhî, bu sebeple eserlerini tek bir dilde değil istifadeyi çoğaltacak biçimde Arapça, 

Farsça ve Türkçe yazmıştır. Hatta Farsça ve Arapça yazdığı bu eserinde; Farsça metin 

içinde Arapça, Arapça metin içinde Farsça ifadelere yer vermek suretiyle diller 

arasında kolaylıkla geçiş yapmıştır. Bu da müellifin bu dillere olan vukûfiyetini ortaya 

koymaktadır. Her ne kadar eserde dil konusunda bazı gramer hataları ve cümle 

düşüklükleri olsa da müellif, ele aldığı konuyu ayrıntılı ve anlaşılır bir şekilde 

okuyucuya sunmaktadır.  

Bu eser; tasavvufî, ahlâkî meseleler ile namaz, oruç, zekat, hac gibi dinin 

uygulamaya yönelik pek çok konusunu bir arada ele alması bakımından önemli bir 

kaynak niteliği taşımaktadır. Müellif bu konuları ele alırken döneminde yaşayan 
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âlimlerin görüşlerinden de istifade etmiştir. Örneğin tevhid konusundan bahsederken 

dönemin Arap, Acem, Şam, Irak, Rum, Horasan, Mâverâünnehir, Türkistan, 

Azerbaycan, Buhârâ âlimlerinin görüşlerini incelediğini ve bu âlimlerin ittifak ettikleri 

nokta üzerinde tevhîd bahsini açıkladığını ifade etmektedir. Yine tevhid konusunu 

önce genel kabule göre açıklayan müellif, daha sonra tevhid üzerine kendisi ayrı bir 

sınıflandırma yapmıştır. Bunu yaparken de daha önce bu konunun kendisinin beyan 

ettiği şekilde ele alınmadığını ve bu konudaki araştırmaların zayıf kaldığını ifade 

etmiştir. Tüm bunlar müellifin bir meseleyi ele alırken yenilikçi ve farklı bir bakış açısı 

ile değerlendirdiğini ortaya koymaktadır. Nitekim ele aldığı pek çok konuyu farklı 

şekillerde sınıflandırması ve buna bağlı olarak bu konuların kendisinden önce ve sonra 

başkaları tarafından ele alınışının incelenmesi Molla İlâhî’nin farklı taraflarını ortaya 

koyacaktır. Tasavvufî düşüncenin şekillenmesi noktasında Abdullah İlâhî’nin rolü ve 

önemini ortaya koymaya yönelik böyle bir çalışmanın yapılması literatüre pek çok 

fayda sağlayacaktır. 

Çalışmanın giriş bölümünde ifade edildiği üzere Nakşîbendiyye’nin esasları 

bazı kollarında değişikliğe uğramıştır. Şeyhe bağlılık ve bir şeyhin denetimi altında 

olmak gibi temel esaslar Bahâeddin Nakşîbend’in bazı halîfeleri tarafından 

korunmuştur. Ubeydullah Ahrâr’ın mürîdi olan Abdullah İlâhî’nin bu eserinin pek çok 

yerinde şeyh ve şeyhe tâbî olma üzerine açıklamalar yapması, şeyhi mürşid-i kâmil ve 

mükemmil kişi olarak kabul etmesi onun da bu konuyu önemsemesinden 

kaynaklanmaktadır.  Ayrıca Molla İlâhî’nin de Nakşîbendiyye’nin bu esasını kabul 

ettiği anlaşılmaktadır.  

Müellif bu eserinde kolay ve anlaşılır bir dil kullanmıştır. İfadeler kimi zaman 

tanımlayıcı olurken kimi zaman “Ey derviş”, “Ey sâlik” hitaplarıyla nasihatvârî bir 

üslûba bürünmüştür. Bu da müellifin ifade zenginliğini ortaya koymakta ve bu eserin 

halkın pek çok kesimine hitap etmesini mümkün kılmaktadır. 

İktibaslar başlığı altında eserden derlenen bilgiler ışığında şunlar söylenebilir: 

Müellif manzûm-mensûr olan bu eserinde mensûr kısımlarda ele aldığı bir meseleyi 

ilgili pek çok ayet ve hadisle desteklemiştir. Yine bu kısımlarda tasavvufa dair 

düşüncelerini açıklarken Bâyezîd-i Bestâmî, Cüneyd-i Bağdâdî, Hallâc-ı Mansûr, Ebu 

Saîd-i Ebu’l-Hayr, Yûsuf el-Hemedânî, Necmeddîn Bağdâdî ve Ebu Kâsım Gorgânî 
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gibi tasavvuf büyüklerinin fikirlerinden istifade etmiştir. Eserin manzûm kısımlarında 

Efdalüddin-i Şirvânî, Ferîdüddin Attar, Mevlânâ Celâleddin-i Rûmî, Sa’dî-i Şîrâzî, 

Evhâdî-i İsfehânî, Hâfız-ı Şîrâzî, ve Muhammed Şirin Mağribî gibi Fars edebiyatının 

önde gelen şairlerinin pek çok şiirine yer vermiştir. Yine eserde müellifin kendisine 

ait pek çok şiir yer almaktadır. Onun edebiyat bilgisinin derinliği, şiirlerinin yanı sıra 

eserin mensûr kısımlarında sanatlı bir dil kullanması ve edebî sanatlara yer 

vermesinden de anlaşılmaktadır. Tüm bu bilgiler müellifin tasavvufî ve edebî literatüre 

hakimiyetini, vukufiyetini ve beslendiği kaynakların zenginliğini ortaya koymaktadır.  

Sonuç olarak verilen bilgiler doğrultusunda bu eser, gerek Fars edebiyatı 

gerekse tasavvuf edebiyatı konusunda dikkate değer bir kaynaktır, denilebilir. Bu 

çalışmanın benzeri başka çalışmalara kaynaklık etmesi ve eksikliklerinin tamamlayıcı 

nitelikteki çalışmalarla desteklenmesi ilim dünyası açısından bir zenginlik olacaktır.   



 336 

KAYNAKÇA 

Aclûnî, İsmail b. Muhammed: Keşfu’l-hafâ ve Müzîlü’l-ilbâs amma Iştehera 

mine’l-Ehâdîsi alâ Elsineti’n-nâs, Ed. Yusuf b. Mahmûd Hâc Ahmed, 

Mektebetü’l-İlmi’l-Hadîs, t.y. 

Ahmed b. Hanbel: Müsnedü İmâm Ahmed b. Hanbel, thk. Şuayb Arnaûtî ve 

diğerler, y.y., Müessesetü’r-Risâle, 1421/2001. 

Algar, Hamid: “Nakşibendiye,” DİA, C. 32, İstanbul, TDV İslam Araştırmaları 

Merkezi, 2006, s. 335-342. 

Aryâ, Gulamali: “Abdullah İlâhî”, Dâiretü’l-Meârifi Bozorg-i İslâmî, C. 10, Tahran,  

t.y., s. 109-110.  

Attar, Feridüddin: Mantıku’t-tayr, Tahran, İntişârât-ı Sohen, 1393. 

Attar, Feridüddin: Dîvân-ı Attar, Neşr-i Nohostîn, 1376. 

Attar, Feridüddin: Esrârnâme, Tahran, Çâp-ı Şark, 1338. 

Attar, Feridüddin: Heylâcnâme, Gilan, İntişârât-ı Kitabhâne-i Sinânî, 1363. 

Attar, Feridüddin: İlâhînâme, Ed. Fuad Ruhan, Tahran, İntişârât-ı Kitabfurûşî-yi 

Züvvâr, 1339. 

Bağdâdî, İsmail b. Muhammed: Hediyyetü’l-ârifîn Esmâi’l-müellifîn ve Âsâri’l-

musannifîn, Beyrut, Dâru İhyâi’t-turâsi’l-arabiyyi, 1951. 

Beyhakî, Ebu Bekir: Şuaybu’l-îmân, thk, Abdulalî Abdulhamîd Hâmid, Riyad, 

Mektebetü’r-rüşd, 1423/2003. 

Biçer, Ali: "Abdullah-ı ilahi ve meslekü’t-talibin ve’l-vasılin", İstanbul, Marmara 

Üniversitesi SBE., 1996. 

Bilgegil, M. Kaya: Edebiyat Bilgi ve Teorileri-Belagat, Ankara, Sevinç Matbaası, 

1980. 

Buhârî, Muhammed b. İsmâil: Sahîhu’l-Buhârî, thk. Muhammed Zehir b. Nâsır en-



 337 

Nâsır, Dımaşk, Dâru Tûki’n-Necât, 1422/2001. 

Câmî, Abdurrahman: Evliya Menkıbeleri [Nefahâtü’l-uns], Ed. Süleyman Uludağ, 

Mustafa Kara, Çvr. Lâmiî Çelebî, İstanbul, Pinhan Yayınları, 2011. 

Celaleddin Rûmî, Mevlânâ: Külliyât-ı Dîvân-ı Şems-i Tebrîzî, Tahran, Müessese-i 

İntişârât-ı Emîr Kebîr, 1354. 

Çelebi, Aşık: Meşa’irü’ş-şu’arâ, Ed. Filiz Kılıç, İstanbul, İstanbul Araştırmaları 

Enstitüsü, 2010. 

Dârimî, Muhammed b. Hibbân: el-İhsân fî Takrîb-i Sahîh-i İbn Hibbân, Thk. Şuayb 

el- Arnaût, Beyrut, Müessetü’r-risâle, 1408/1988. 

Demirli, Ekrem: "Abdullah İlâhî’nin Keşfu’l-Vâridât Adlı Eserinin Tahkîki" 

Marmara Üniversitesi SBE., 1995. 

Ebi Şebîh, Ebu Bekr b.: el-Kitâbu’l-musannefu fi'l-Ehâdîsi ve’l-Âsâr, Thk. Kemâl 

Yusuf el-Hût, Riyâd, Mektebetü’r-rüşdi, 1409. 

Ebu’l-Hayr, Ebû Saîd-i: Sohenân-ı Manzûm-i Ebû Saîd Ebu’l-Hayr, Meşhed, 

Peyâm-ı Endîşe, 1395. 

Yusuf Günhan: "Molla Abdullah İlâhî ve Tasavvuf Anlayışı", Ankara Üniversitesi 

SBE, Basılmamış Yüksek Lisans Tezi, Ankara, 1997. 

Hamîs, Muhammed b. Abdurrahman: ez-Zâkiru’l-cemâ’iyyu beyne’l-İttibâ’i ve’l-

İbtidâ’, Mısır, Dâru’l-hedyi’n-nübüvve, 1425/2004. 

Hanzelî, Ebu Abdurrahman b. el-Mübârek: ez-Zühdü ve’r-rekâik li-İbn-i’l-

Mübârek, Thk. Habîbu'r-Rahmân el-Eʽzamî, Beyrut, Dâru’l-kütübi’l-ilmiyye.  

Horâsânî, Ahmed b. el-Hüseyin: el-Kadâu ve’l-kaderu, Thk. Muhammed b. Abdullah 

Âl-i Âmir, Riyâd, Mektebeü’l-abîkân, 1421. 

İbn Mâce: Sünen-i İbn Mâce, Thk. Şâib el-Arnaût, y.y., Dâru’r-Risâle el-Âlemiyye, 



 338 

1430/2009. 

İlâhî, Abdullah: Mesleku’t-tâlibîn ve’l-vâsılîn, Manisa İl Halk Ktp., nr. 1540, vr. 1b-

101a. 

İlâhî, Abdullah: “Menâzilu’l-Kulûb.” In Rûzbihânnâme. Ed. Muhammed Takî 

Dânişpijûh, Şiraz, 1347, 387–421. 

İlahî, Abdullah: Necâtu’l-ervâh min denesi’l-eşbâh, Manisa İl Halk Kütüphanesi, nr. 

1179, vr. 2b-81b. 

İlahî, Abdullah: Necâtu’l-ervâh min denesi’l-eşbâh, Atatürk Kitaplığı OE, nr. 1608, 

vr. 1b-102a. 

İlâhî, Abdullah: Necâtu’l-ervâh min denesi’l-eşbâh, Millet Ktp., Ali Emiri, nr. 121, 

vr. 2a-101b. 

İlahî, Abdullah: Necâtu’l-ervâh min denesi’l-eşbâh, Süleymaniye  Ktp. Hasım Paşa, 

nr. 58, vr. II-45a. 

İlahî, Abdullah: Necâtu’l-ervâh min deniei’l-eşbâh, Süleymaniye Ktp. Pertev Paşa, 

nr. 634, vr. 72b-118a. 

İlâhî, Abdullah: Zâdul’muştâkîn, Süleymaniye Ktp., Kemankeş, nr. 206, vr. 2b-283a. 

Kara, Mustafa: “Molla İlâhî’ye Dair” Osmanlı Araştırmaları VII–VIII, 1988. 

Kara, Mustafa - Algar, Hamid: “Abdullah-ı İlâhî” DİA, C. 1, İstanbul, TDV İslam 

Araştırmaları Merkezi, 1988, s. 110–112. 

Karabulut, Ali Rıza: Mu’cemu’l-Mahtûtâti’l-mevcûdeti Fi Mektebâti İstanbul. t.y. 

Koç, Kasım: "Abdullah İlâhî’nin Hayatı, Eserleri, Keşfu’l-Varidat’ın Tahlîli ve 

Fikirleri", Uludağ Üniversitesi SBE., 1995. 

Kocakaplan, İsa: Açıklamalı Edebî Sanatlar, İstanbul, Türk Edebiyat Vakfı, 2005. 

Köprülü, Fuad: Türk Edebiyatında İlk Mutasavvıflar, Ankara, Akçağ Yayınları, 

2012. 

Kurfalı, Kasım: “Molla İlâhî ve Kendisinden Sonraki Nakşibendiyye Muhiti” Türk 

Dili ve Edebiyatı Dergisi III, 1948, s. 129–151. 

Kurfalı, Kasım: "Nakşîbendîliğin Kuruluşu ve Yayılışı", Türkiyât Enstitüsü, 



 339 

Basılmamış Doktora Tezi, Tez nr: 337 

Küçükdağ, Yusuf: Türk Tasavvuf Araştırmaları, Konya, Çizgi Kitabevi, 2005. 

Latîfî: Latîfî Tezkiresi, Ed. Mustafa İsen, Ankara, Kültür Bakanlığı, 1990. 

Mağribî, Muhammed Şirin: Dîvân-ı Muhammed Şirin Mağribî. Tahran-Londra: 

Müessese-i Mutâlaat-i İslâmî, 1372. 

Mecmûa-i Latîf Cemî’ fî Garâibi’n-nevâdir-i Kesîre ve Acâib-i Latîfe, 

Süleymaniye Ktp., Mihrişâh Sultan, nr: 202, vr. 9a-37a. 

Merâğa İsfehânî, Evhadî: Dîvân-ı Evhadî. Madras Üniversitesi, 1951. 

Müslim b. El-Haccâc en- Nisâbûrî: el-Müsnedü’s-Sahîh. thk. Muhammed Fuâd 

Abdulbâkî. Beyrut: Dâru İhyâi Turâsi’l-Arabî, t.y. 

Tosun, Necdet: Bahâeddîn Nakşbend Hayatı, Görüşleri, Tarîkatı, İstanbul: İnsan 

Yayınları, 2002. 

Rûmî, Mevlânâ Celaleddin: Külliyât-ı Mesnevî-i Manevî. Sazmân-ı İntişârât-ı 

Câvidân, 1342. 

Özçelik, Yunus Nadi: Abdullah İlâhî ve Meslekü’t-Tâlibîn ve’l-Vâsılîn. Gazi 

Üniversitesi SBE., 1990. 

Sâmirî, Ebû Bekr b. Muhammed b. Şâkir el-Harâ’itî: İʽtilâlu’l-kulûbi li’l-Harâ’itî. 

thk. Mehdî Aldemirtâş. Mekke: Nezâr Mustafâ el-Bâz, 1421. 

Şîrâzî, Hâfız: Dîvân-ı Hâfız-ı Şîrâzî. Ed. Hüseyin Pormân. Çaphâne-i Ofset Mervî, 

t.y. 

Şîrâzî, Sadî: Külliyât-ı Sa’dî - Bûstân. Tahran: Ketab Furûşî-i Furuî, 1354. 

Şîrâzî, Sadî: Külliyât-ı Sa’dî - Eş’âr-ı Gazeliyât. Tahran: Ketab Furûşî-i Furuî, 1354. 



 340 

Şîrâzî, Sadî: Külliyât-ı Sa’dî - Golistan. Tahran: Ketab Furûşî-i Furuî, 1354. 

Şirvânî, Hisânu’l-acem Efdaluddin: Dîvân-ı Hâkânî-i Şirvânî. Tahran: Müessese-i 

İntişârât-ı Nigâh, 1375. 

Tahir, Bursalı Mehmed: Osmanlı Müellifleri. İstanbul: Matbaa-i Âmire, 1333. 

Taşköprüzâde, İsâmuddin b. Mustafa: eş-Şakâiku’n-Nu’mâniyye Fi Ulemâ’d-

devleti-i Osmâniyye. İstanbul: Menşûrât-ı Câmiet-i İstanbul, 1405. 

Tek, Abdurrezzak: Nakşiliğin Osmanlı Topraklarına Gelişi : Molla Abdullah İlâhî. 

Bursa : Emin Yayınları, 2012. 

  



 341 

 

EKLER 

M Nüshası 2b-3a sayfaları 

 



 342 

M Nüshası 81b-82a sayfaları 

 



 343 

AE Nüshası 1b-2a sayfaları 

 



 344 

AE Nüshası 101b-102a sayfaları 

 



 345 

P Nüshası 72b-73a sayfaları 

 



 346 

P Nüshası 117b-118a sayfaları 

 

 

 


